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СОФІЯ РУСОВА-ЛІНДСФОРС (1856–1940): ЖІНКА, ПОЛІТИК, ГРОМАДСЬКИЙ 
І КУЛЬТУРНО-ОСВІТНІЙ ДІЯЧ 

У статті досліджено життєвий шлях української письменниці та основоположниці української дошкільної 
педагогіки, державної та громадської діячки, палкої прихильниці національного виховання Софії Русової-Ліндфорс. 

ЇЇ ім’я відоме далеко за межами України. Вона прожила довге й почесне життя. С. Русова – жінка великого 
духу та сильної волі. За свої ідейні переконання та культурно-освітню діяльність неодноразово зазнавала пере-
слідувань та ув’язнень. Незважаючи на тиск з боку влади, Софія Русова впевнено відстоювала свої погляди та 
не зраджувала своїм принципам.

Проаналізувавши її праці, можемо з впевненістю стверджувати, що її педагогічні ідеї не втратили акту-
альності і в умовах сьогодення. Основна ідея Софії Русової–створення та реалізація національної системи осві-
ти, функціонування школи й виховання відповідно до індивідуальних особливостей учнів та потреб своєї нації. 
Вона наголошувала, що формування національної свідомості у дітей необхідно розпочинати з виховання почуття 
любові до рідного краю, створювати національно – естетичну атмосферу, природньо прив’язувати дитину до 
певного рідного терену, що дає дитині конкретну свідомість того, до якого народу вона належить, поступово 
розкриває перед нею всі особливі риси її національності. С. Русова застерігала, що накреслюючи план національ-
ного виховання неможливо забувати і доросле населення, темне, несвідоме, і в національному і громадському 
життю, яке потребує ще більше, аніж діти справжнього національного виховання.

 Першим найвірнішим засобом, яким повинна керуватися школа у досягненні цього завдання, Русова називає 
мову, а також, важливе місце відводить історії, релігії, культурі, які спричиняються до розвитку національної 
самосвідомості. Важливими елементами виховання, на думку Русової, є релігія, розвиток творчого потенціалу 
дитини та естетичне виховання.

Ключові слова: національне виховання, дошкільна освіта, педагогічна діяльність, засоби національного вихо-
вання.
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SOFIA RUSOVA-LINDSFORS (1856–1940) AS A WOMAN, POLITICIAN, PUBLIC, 
CULTURAL AND EDUCATIONAL FIGURE

The article examines the life path of the Ukrainian writer and founder of Ukrainian preschool pedagogy, a public 
figure, a passionate supporter of national education, Sofia Rusova-Lindfors. Her name is known far beyond the borders 
of Ukraine. She lived a long and honorable life. S. Rusova is a woman of great spirit and strong will. She was repeatedly 
persecuted and imprisoned for her ideological beliefs, cultural and educational activities. Despite the pressure from the 
authorities, Sofia Rusova constantly defended her views and did not betray her principles.

Having analyzed her works, we can say with confidence that her pedagogical ideas have not lost their relevance in 
today’s conditions. The main idea of Sofia Rusova is the creation and implementation of the national education system, the 
functioning of the school and education in accordance with the individual characteristics of students and the needs of the 
nation. She emphasized that the formation of national consciousness in children must begin with nurturing a sense of love 
for the native land, creating a nationally aesthetic atmosphere, naturally tying the child to a certain native terrain, which 
gives the child a concrete consciousness of what nation he belongs to gradually revealing to him all the special features 
of his nationality. S. Rusova warned that when drawing up a plan for national education, it is impossible to forget the 
adult population, ignorant, unconscious, both in national and social life, which needs even more real national education 
than the children.

Rusova calls the language the first and most reliable means by which the school should be guided in achieving this 
task, and also assigns an important place to history, religion, and culture, which contribute to the development of national 
self-awareness. According to Rusova, important elements of education are religion, the development of a child’s creative 
potential, and aesthetic education.

Key words: national education, preschool education, pedagogical activity, means of national education.

Постановка проблеми. У вітчизняній педаго-
гіці є ще багато імен незаслужено забутих, замов-
чуваних, які поступово повертаються із забуття, 
щоб у всій своїй красі та величі зайняти гідне 
місце у багатій культурній скарбниці українського 
народу. Серед них – Софія Русова, педагог, історик, 
етнограф, мистецтвознавець, літературний критик, 
письменниця, державна і громадська діячка. 

Аналіз досліджень. Процес відродження 
педагогічної спадщини Софії Русової розпочався 
на початку 90-х років ХХ століття. Дослідженню 
її життєвого та творчого шляху присвятили свої 
роботи такі відомі українські науковці, як О. Про-
скура, Є. Коваленко, І. Пінчук, О. Таран, О. Джус, 
З. Нагачевська, І. Зайченко.

Метою даної статті є вивчення інтелектуаль-
ної спадщини С. Русової, висвітлення її громад-
ської та просвітницької діяльності, осмислення 
актуальності її педагогічних поглядів у сучасних 
реаліях.

Виклад основного матеріалу. Ім’я Софії 
Ліндфорс-Русової (1856-1940) відоме далеко за 
межами України. Вона прожила довге й почесне 
життя. С. Русова – жінка великого духу та силь-
ної волі. За свої ідейні переконання та культурно-
освітню діяльність неодноразово зазнавала пере-
слідувань та ув’язнень (1879, 1880, 1893, 1902), її 
сім’ї заборонялося жити на території України за 
часів російського самодержавства. «Більшовики» 
називали її небезпечною «петлюрівкою» тільки 
за те, що все своє свідоме життя вона боролася 
за відродження української нації, з міжнарод-
них трибун розповідала правду про Радянську 
Україну, про голод і геноцид української нації.» 
(Русова, 1936 : 30). 

Все своє життя Софія Русова боролася за відро-
дження національної культури, за право навчатися 
рідною мовою. Усвідомлюючи важливість націо-
нальної школи у духовному відродженні україн-
ського народу, вона відкривала підготовчі курси 
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для дівчат і хлопців, які закінчили російськомовні 
школи, знайомила їх з українською історією, гео-
графією, літературою. Вона влаштовувала літера-
турні читання, створювала бібліотеки, відкривала 
дитячі притулки, сприяла діяльності «Просвіти», 
була активною в організації вчительського руху в 
Україні. Русова неодноразово виступала з трибун 
вчительських з’їздів як представник українського 
вчительства, вимагаючи національної школи для 
кожного народу, видання українських книг, покра-
щення матеріальних умов вчителів.

У Міністерстві освіти Української Центральної 
Ради С. Русова очолювала відділи позашкільної 
освіти та дошкільного виховання. Вона приймала 
активну участь у відкритті Українського Універ-
ситету в Кам’янець-Подільському, першої україн-
ської гімназії ім. Т.Г. Шевченка в Києві, народних 
університетів у Києві, Харкові, Одесі. За її ініціа-
тиви було створено цілий ряд освітянських уста-
нов, організацій: Товариство розповсюдження 
шкільної освіти в Україні, Педагогічна Академія, 
Головна українська шкільна рада, Академія мис-
тецтв тощо (Богуш, 1996: 30).

Після придушення Української Народної Респу-
бліки С. Русова переїхала до Праги, де продовжу-
вала видавати свої наукові праці та писати підруч-
ники. Тут вийшли «Теорія та практика дошкільного 
виховання» (1924), «Дидактика» (1925), «Сучасні 
течії в новій педагогіці» (1932), «Доля жінки в 
дошкільному вихованні» (1934) та ін. 

Софія Русова відома також як і громадський 
та державний дія І. Вона належала до тих неба-
гатьох жінок, які були членами Української Цен-
тральної Ради. 

Софія Русова проводила велику громадську 
роботу, вона була зразком жінки-громадянки. 
Всюди, де б її закинула доля, вона залишалася 
дочкою України і робила все можливе для її зве-
личення. Вона була довголітньою головою Укра-
їнської національної жіночої ради (1920–1938), 
яка входила до Міжнародної ліги миру й свободи. 
С. Русова була також почесною головою Всесвіт-
нього союзу українок. Вона неодноразово висту-
пала з трибун міжнародних з’їздів (Відень, 1922, 
1930; Гаага, 1922; Подєбради, 1923; Рим, 1923; 
Копенгаген, 1924; Гренобль, 1932; Лугачовиці, 
1937).

В еміграції С. Русова продовжувала видавати 
підручники та писати наукові праці: «Теорія та 
практика дошкільного виховання», «Дидактика», 
«Сучасні течії в новій педагогіці», «Доля жінки в 
дошкільному вихованні», «Дещо про дефектних 
дітей», «Моральні завдання сучасної школи», 
«Наші визначні жінки» та ін.

Значну частину свого життя С. Русова змушена 
була провести на чужині, далеко від рідного краю. 
Очевидно, що саме цей факт сприяв тій обста-
вині, що центральне місце у педагогічних працях 
С. Русової займала концепція української націо-
нальної школи і концепція національного вихо-
вання. Вона наголошувала, що формування націо-
нальної свідомості у дітей необхідно розпочинати 
з виховання почуття любові до рідного краю.

Торкаючись питання про можливість взагалі 
існування якоїсь національно продуманої системи 
виховання в дитячій установі, С. Русова наголо-
шує, що така система не тільки можлива, але й 
повинна бути застосована з перших же моментів 
розвитку дитини. «Оченята повинні кохатися в 
улюблених національних кольорах та орнаментах, 
уяві дитячій треба давати пищу з національних 
оповідань, казок, легенд, а для слуху дитячого спі-
вати рідні національні пісні» (Голенда, 1991: 168). 
На думку С. Русової, все це повинно створювати 
національно – естетичну атмосферу, природньо 
прив’язувати дитину до певного рідного терену, 
це дає дитині конкретну свідомість того, до якого 
народу вона належить, поступово розкриває перед 
нею всі особливі риси її національності.

Говорячи про засоби, якими повинна керува-
тися школа у досягненні цього завдання, С. Русова 
першим найвірнішим засобом називає мову, крім 
неї, важливе місце відводиться історії, релігії, 
культурі, які спричиняються до розвитку націо-
нальної самосвідомості.

С. Русова застерігає, що накреслюючи план 
національного виховання, не треба мати на увазі 
лише школу для дітей. «Неможливо забувати в 
наш час і доросле населення, темне, несвідоме, і в 
національному і громадському життю воно потре-
бує ще більше, аніж діти справжнього національ-
ного виховання». На думку С. Русової: «Тільки 
культурна національна свідомість може дати 
цілому народу розуміння своїх відносин до дру-
гих народів, своє власне становище межи іншими 
державами, свої обов’язки до себе самого в буду-
ванні власної держави, своєї рідної незалежної 
хатини» (Зайченко, 1996: 34).

Ніби прогнозуючи майбутнє української дер-
жави, С. Русова дає чіткі рекомендації, яким 
чином повинна розвиватися її політика у сфері 
культурного будівництва: «Щоб чужа культура 
не переважала рідну культуру молодої нації, вона 
мусить безупинно розвивати свої духовні й творчі 
сили, ні на одну мить не зупинятися у своїй праці» 
(Наріжний, 1942: 64).

Обізнаність С. Русової із найсучаснішими 
західними педагогічними теоріями була просто 
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феноменальною. Практично у всіх її роботах між-
воєнного періоду можна знайти її посилання на 
відомих педагогів-новаторів Монтессорі, Декролі, 
Феррєрі, Кершенштейнера та ін. На відміну від 
багаточисельних послідовників цих відомих у 
свій час вчених, які у всьому прагнули їх насліду-
вати, С. Русова завжди закликала критично стави-
лася до їх педагогічного досвіду. «Якої б ми нау-
кової педагогічної системи не додержувалися – чи 
системи Монтессорі, чи системи Декролі, чи якої 
іншої, ми завжди маємо її націоналізувати в її кон-
кретному застосуванні до наших дітей» (Русова, 
1924: 20).

С. Русова приходить до висновку, де б дитина 
не виростала, чи в родині, чи в школі або в іншій 
дитячій установі, для того, щоб виховання її про-
водилося найкраще, конче потрібно, щоб її добре 
розуміли, щоб знали її «індивідуальні нахили, зді-
бності, склад характеру».

С. Русова вважає, що значуще значення для 
виховання має соціальний інстинкт, релігія, роз-
виток творчого потенціалу дитини. Важливим 
компонентом всебічного розвитку підростаючого 
покоління С. Русова вважала естетичне вихо-
вання. Рідною казкою, етнографічним матеріа-
лом, за переконанням С. Русової, має бути якнай-
більш оздоблений родинний побут, життя дитячих 
установ, взагалі оточення дітей. Народні пісні, 
легенди, казки – все це має оточувати дитину, 
утворювати національно- естетичну атмосферу, 
природно прив’язувати дитину до рідної землі.

Родинну педагогіку С. Русова розглядала як 
складову частину народної культури. В сім’ї 
формуються ті першорядні якості людяності, які 
в подальшому слід плекати в дитячому садку та 
школі. Саме батьки повинні дати лад дитині, «збу-
дити усі здібності й викликати самостійну думку, 
задовольнити потребу активності й виховати 
добрі соціальні почуття». Щира атмосфера в сім’ї, 
добросердечні стосунки між членами родини – 
основа майбутнього дитини. С. Русова вважала, 
що навчання дітей повинно бути «міцно пов’язане 
з тими враженнями, що їх заклала в душу дитини 
рідна сім’я, рідна хата».

На думку С. Русової, дитина дуже легко під-
дається різноманітній сугестії. Тому вона вважає, 
що якщо ми будемо лише спостерігати, як росте, 
розвивається дитина, то сама дитина буде шукати 
активного впливу, авторитету, без якого вона 
почуває себе безпомічною та безпорадною «тоді 
замість вашого впливу може прийти такий фак-
тор, який лише негативно буде діяти на дитину. 
Ні, ми мусимо з мужністю брати на себе відпо-
відальність, користати зі впливу свого на дитину, 

дорожити нахилом дитини підпорядковуватися 
нам і шукати засобів, щоб якнайкраще скерувати 
дитину на добрий шлях» (Нова Україна, 1992: 17).

Разом з тим, С. Русова закликає до терпели-
вості та витримки у процесі виховання дитини. 
«Ця наша сугестія не повинна обмежувати волі 
дитини, її самостійної думки, а має лише освіт-
лювати й корегувати її самостійне поступовання» 
(Наріжний, 1942: 71).

С. Русова вважала, що необхідно чим довше 
оберігати дитину від грубощів, темноти, жор-
стокості. Не викликати у неї вражень, які з цим 
асоціюються, адже вона ще встигне назбирати їх 
пізніше. Щоб «несвідоме» в дитини набирало най-
кращих вражень, бажано дитину тримати якнай-
довше серед природи: ліс, степ, вода – ось умови, 
серед яких душа дитини розцвітає, ось ті фактори, 
що сприяють природньому розвитку дитини й які 
найменше спричиняються до сприймання нега-
тивних вражень. Серед таких умов і сама дитина 
проявляє себе просто, щиро, природньо, без фаль-
шивості й умовності.

На думку С. Русової, найкраще розвиткові 
дітей сприяє особа самого педагога, який пови-
нен користуватись у них авторитетом і повним 
довір’ям. Вона ставила перед педагогами високі 
професійні та морально-етичні вимоги. Для того, 
щоб педагог міг успішно виконувати свої громад-
ські обов’язки, він повинен мати: якнайширшу 
професійну й загальну освіту, матеріальну неза-
лежність, повні політичні права, належну пошану 
в громадянстві. Педагог повинен володіти такими 
рисами: любити дітей, бути фізично здоровим, 
ніколи не втрачати рівноваги у відносинах з 
дітьми, мати високе розуміння життя і добра, чуле 
до добра й краси серце... Діти повинні слухати 
свого педагога з пошани до нього, а не зі страху. 
Між ними повинні панувати щирі й сердечні взає-
мини – так щоб дитина могла своєму вихователеві 
довірити всі свої таємниці – і свої радощі й своє 
горе (Русова, 1927: 73).

С. Русова надавала великого значення у вихо-
ванні дитини грі. На її думку у грі дитина вияв-
ляє себе якнайкраще, безпосередньо, бо в грі вона 
живе цілком натурально, тими почуттями, що їх 
вона в той час переживає. Нам, дорослим, треба 
якнайменше втручатися в дитячу гру й найменше 
обмежувати час ігор (Русова, 1927: 13). Саме 
у грі здорова дитина виявляє свої нахили, своє 
переймання, своє виявлення і фізичну силу, свою 
повну самосвідомість.

Висновки. Освіті, школі, вихованню підрос-
таючого покоління С. Русова віддала все своє 
життя. Збагачена досвідом, знаннями про людське 

Кемінь В., Кемінь Г. Софія Русова-Ліндсфорс (1856–1940): жінка, політик, громадський...
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буття, вона приходить до висновку, що «в історії 
актори суть рядом в центрі драматичних подій і 
вони міняються, а драма мусить виявити щось 
одноцільне і послідовне, то нові актори, виходячи 

на кон, мусять бути ознайомлені з попереднім 
драматургічним рухом. Усе виховання народів є 
лише навчання як саме грати цю драму» (Русова, 
1924: 20).

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Богуш А.С. Русова : Методичні засади концепції національного виховання дітей. Ідея національної школи у 

педагогічній спадщині Софії Русової та Степана Сірополка. Матеріали Всеукраїнської науково-практичної конфе-
ренції. Івано-Франківськ, 1996. С. 14.

2. Голенда Й. Софія Русова – видатний український педагог, літературознавець та громадський діяч. Від Науко-
вого товариства ім. Шевченка до Українського вільного університету. Матеріали міжнародної наукової конференції. 
Пряшів, 1991. С. 240.

3. Зайченко І. Концепція української національної школи С.Ф. Русової. Ідея національної школи у педагогічній 
спадщині Софії Русової та Степана Сірополка. Матеріали Всеукраїнської науково-практичної конференції. Івано-
Франківськ, 1996. С. 50.

4. Нова Україна. Прага, 1992. Ч. 1. С. 17.
5. Наріжний С. Українська еміграція. Культурна праця української еміграції між двома світовими війнами. Прага, 

1942. Ч. 1.
6. Русова С. Нова школа соціального виховання. Катеринослав-Лейпціг, 1924. С. 20.
7. Русова С. Нові методи дошкільного виховання. Прага, 1927. С. 13.
8. Русова С. Мої спогади. 1861–1879. Нова хата. Львів, 1936. № 1.

REFERENCES 
1. Bohush A.S. Rusova: Metodychni zasady kontseptsii natsionalnoho vykhovannia ditei [Methodological principles of 

the national education concept of children]. Ideia natsionalnoi shkoly u pedahohichnii spadshchyni Sofii Rusovoi ta Stepana 
Siropolka. Materialy Vseukrainskoi naukovo-praktychnoi konferentsii. Ivano-Frankivsk, 1996. S. 14 [in Ukrainian].

2. Holenda Y. Sofiia Rusova – vydatnyi ukrainskyi pedahoh, literaturoznavets ta hromadskyi diiach [Sofia Rusova is an 
outstanding Ukrainian teacher, literary critic and public figure]. Vid Naukovoho tovarystva im. Shevchenka do Ukrainskoho 
vilnoho universytetu. Materialy mizhnarodnoi naukovoi konferentsii. Priashiv, 1991. S. 240 [in Ukrainian].

3. Zaichenko I. Kontseptsiia ukrainskoi natsionalnoi shkoly S.F. Rusovoi [The concept of the Ukrainian national school 
of S.F.Rusova]. Ideia natsionalnoi shkoly u pedahohichnii spadshchyni Sofii Rusovoi ta Stepana Siropolka. Materialy 
Vseukrainskoi naukovo-praktychnoi konferentsii.- Ivano-Frankivsk, 1996. S.5 0 [in Ukrainian].

4. Nova Ukraina. [New Ukraine]. Praha, 1992. Ch.1. S .17 [in Ukrainian].
5. Narizhnyi S. Ukrainska emihratsiia. Kulturna pratsia ukrainskoi emihratsii mizh dvoma svitovymy viinamy [Ukrainian 

emigration. Cultural work of the Ukrainian emigration between the two world wars]. Praha, 1942. Ch.1 [in Ukrainian].
6. Rusova S. Nova shkola sotsialnoho vykhovannia [New school of social education]. Katerynoslav-Leiptsih, 1924. S. 20 

[in Ukrainian].
7. Rusova S. Novi metody doshkilnoho vykhovannia [New methods of preschool education]. Praha, 1927. S. 13 [in 

Ukrainian].
8. Rusova S. Moi spohady [My memories]. 1861-1879. Nova khata. Lviv, 1936. № 1 [in Ukrainian].



9ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Крива Л., Герасимов Т. Українці в «лихі дев’яності»: повсякденна практика виживання

УДК [338.124.4+[364-146.2]-043.93]]»199»(477)
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/57-2-2

Людмила КРИВА,
orcid.org/0000-0002-8766-1543

директор Центру координації наукових видань та розвитку міжнародного співробітництва
Міжрегіональної Академія управління персоналом

(Київ, Україна) liudmylakryva@ukr.net

Тимофій ГЕРАСИМОВ,
orcid.org/0000-0003-4861-9825

доктор історичних наук,
доцент кафедри суспільно-політичних наук

Вінницького національного технічного університету
(Вінниця, Україна) timger84@gmail.com

УКРАЇНЦІ В «ЛИХІ ДЕВ’ЯНОСТІ»: ПОВСЯКДЕННА ПРАКТИКА ВИЖИВАННЯ1

У статті, на прикладі міст центрального регіону (Вінницької, Кіровоградської та Черкаської областей) розгля-
нуто один із ключових маркерів міської повсякденності 1990-х рр. – діяльність населення, спрямовану на виживання 
в період різкого занепаду економіки та матеріального добробуту в Україні. Актуальність обраної теми зумовлена 
необхідністю проведення аналізу повсякденної практики українців у кризові періоди в контексті економічних і соці-
альних викликів, які стоять перед Українською державою у зв’язку із розгортанням проти неї повномасштабної 
війни з боку Російської Федерації 24 лютого 2022 р. Основу джерельної бази становлять місцеві газети дослі-
джуваного періоду. Метою статті є дослідження повсякденної практики виживання жителів міст централь-
ного регіону в період наростання кризових явищ в українській економіці в 1990-х рр. Встановлено, що після про-
голошення незалежності України внаслідок причин об’єктивного та суб’єктивного характеру відбулося масове 
збідніння населення. Ситуація обтяжувалася притаманність більшій частині українців радянського світогляду, в 
основі якого лежала максимальна залежність громадянина від держави. Саме тому скрізь спостерігалися величез-
ні труднощі, які спіткали широкий загал, в умовах переходу від адміністративно-командної до ринкової економіки. 
Необхідність прогодування себе та своїх родин штовхала багатьох українців до радикальних заходів, що полягали в 
опануванні нових професій (найчастіше в сфері торгівлі), жорсткої економії на продуктах харчування і предметах 
першої необхідності, фактичному веденні напіваграрного способу життя. Все це відбувалося в умовах існування 
так званої субекономіки, про що свідчило значне переважання загального споживання населення над його доходами. 
З огляду на зазначені причини, в суспільній свідомості перше десятиліття української незалежності стійко асоці-
юється з періодом лихоліття, коли виживання стало головним лейтмотивом повсякденного життя. Відтак, будь-
які можливі соціально-економічні колапси сприйматимуться широким загалом як рецидив «лихих дев’яностих». 

Ключові слова: місто, повсякденність, криза, економіка, бідність, продукти.
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UKRAINIANS IN THE “BAD NINETIES”: EVERYDAY PRACTICE OF SURVIVAL

The article, as exemplified by the cities of central Ukraine (Vinnytsia, Kirovohrad and Cherkasy regions), considers 
one of the key markers of the urban everyday routine of the 1990s – public activities aimed at surviving in the period of a 

1 Стаття підготовлена в рамках реалізації проєкту «Ґрант на старт».
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sharp decline of the economy and material welfare in Ukraine. The relevance of the topic concerned is driven by the need 
to analyze the everyday practice of Ukrainians in crisis periods in the context of economic and social challenges posed to 
the Ukrainian state due to the full-scale war unleashed by the Russian Federation on February 24, 2022. The source base 
of research comprises local periodicals of the period under study. The research purpose is to investigate the daily survival 
practice of citizens of central Ukraine during the exacerbation of crisis phenomena in the Ukrainian economy in the ‘90s. It 
was established that after the declaration of Ukraine’s independence, there was observed a massive impoverishment of the 
population due to objective and subjective reasons. The situation was aggravating due to the Soviet worldview, which is based 
on a citizen’s maximum dependence on the state, peculiar to most Ukrainians. Consequently, the general public experienced 
enormous difficulties amidst the transition from command to the market economy. The need to support themselves and 
their families prompted many Ukrainians to ground-breaking changes, i.e., mastering new professions (predominantly in 
the marketplace), strictly saving food and necessities, and running a semi-agricultural lifestyle. All these took place in the 
context of the so-called sub-economy, which indicated a significant preponderance of the population’s general consumption 
over its incomes. Taking into account the above reasons, the first decade of Ukrainian independence is associated in the 
public consciousness with hard times when survival was the main leitmotiv of everyday life. As a result, the general public 
treats any potential socio-economic collapse as a relapse of the wild nineties.

Key words: city, everyday routine, crisis, economy, poverty, food.

Постановка проблеми. Повномасштабне втор-
гнення російських військ 24 лютого 2022 р. від-
крило нову сторінку української історії. Перед 
владою і суспільством першочерговим постало 
завдання відстояти право України на незалеж-
ність, залучивши для цього всі наявні військові, 
економічні, інформаційні, дипломатичні ресурси. 
Оскільки внаслідок воєнних дій на території 
Української держави і ракетних обстрілів усіх без 
винятку регіонів національна економіка понесла 
колосальні втрати, доходи більшої частини укра-
їнців різко впали. Наразі можна із впевненістю 
говорити про те, що результат нинішньої україн-
сько-російської війни визначатиметься не стільки 
успіхами на фронті, скільки спроможністю нашої 
нації консолідуватися довкола ідеї перемоги всупе-
реч украй несприятливій економічній ситуації. На 
це, власне кажучи, і розраховує путінський режим. 

У цьому контексті дедалі частіше у суспільстві 
згадуються «лихі дев’яності», коли багато укра-
їнців змушені були всіма правдами і кривдами 
виживати в умовах переходу до ринкової еконо-
міки. Йдеться, зокрема про те, що завдяки кризо-
вим 1990-тим рр. українці набули досвіду соці-
ально-економічної адаптації, і ця загартованість, 
принаймні на психологічному рівні, має полег-
шити сприйняття нових матеріально-побутових 
негараздів. Відключення електроенергії, скоро-
чення розміру реальної заробітної плати, безро-
біття, товарний дефіцит – все те, з чим ми стикає-
мося в нинішньому сьогоденні – все це мало місце 
в повсякденному житті покоління 1990-х рр. Від-
так, проблема повсякденної практики виживання 
населення в наш час має неабияку актуальність. 

Аналіз досліджень і публікацій. У вітчизня-
ній історіографії системний аналіз соціальних 
наслідків переходу України до ринкової економіки 
в 1990-х рр. проведено в наукових роботах Л. Ков-
пак (Ковпак, 2003), Г. Касьянов (Касьянов, 2008), 

С. Кульчицького (Кульчицький, 2006). Попри 
різні концептуальні підходи щодо вивчення зазна-
ченого питання, вони приходять до висновків, 
що труднощі пристосування українців до соці-
ально-економічних реалій ринкової економіки не 
останньою чергою пояснювалися психологічним 
чинником – радянським патерналістським світо-
глядом. У контексті досліджуваної теми варто 
також згадати статтю Ю. Прилипка (Прилипко, 
2002), в якій охарактеризовано питання тінізації 
економіки України, яка набрала величезних обер-
тів у 1990-х рр., будучи інструментом виживання 
для значної частини населення.

Окремої уваги потребують дослідження захід-
них фахівців, які розглядають матеріальний 
аспект повсякденного життя населення в контек-
сті трансформаційних процесів на пострадян-
ському / постсоціалістичному просторі. Серед 
них передусім варто назвати працю британських 
науковців Дж. Раунда та К. Вільямса (Round, Wil-
liams, 2010) про повсякденне життя в постра-
дянській Україні та Росії. Її автори поставили за 
мету дослідити соціальні наслідки переходу від 
командно-адміністративної економіки до рин-
кової, підкресливши вирішальне значення для 
багатьох домогосподарств використання нефор-
мальної економічної практики (тіньового сектору) 
в умовах зростаючої корупції влади на всіх рів-
нях. Таким чином, дослідники зосередили увагу 
на висвітленні повсякденних практик населення, 
спрямованих на виживання у 1990-ті рр. Загалом, 
зазначимо, що неформальна економіка на постсо-
ціалістичному просторі стала предметом низки 
наукових досліджень, серед яких виокремимо 
А. Сміта і А. Стеннінга (Smith, Stenning, 2006), 
С. Волласа й С. Харпфера (Wallace, Haerpfer, 
2002) та К. Хамфрі (Humphrey, 2002).

Джерельною базою нашої статті є газети 
Вінниці, Кіровограда, Черкас та Умані 1990-х, на 
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сторінках яких різнобічно висвітлювалися при-
клади пристосування жителів міст центральних 
регіонів до жорстких соціальних реалій. У дослі-
джуваний період це було однією з головних тем 
газетних публікацій. 

Мета статті – на основі газетних матеріа-
лів дослідити повсякденну практику виживання 
жителів міст центрального регіону в період нарос-
тання кризових явищ в українській економіці в 
1990-х рр.

Методологія дослідження базована на антро-
пологічному, системному, історико-ситуативному 
теоретико-методологічних підходах. Для роз-
криття теми використані загальнонаукові, спеці-
альні та міждисциплінарні методи історичного 
дослідження.

Виклад основного матеріалу. Кризові явища 
в економіці молодої незалежної держави призвели 
до різкого падіння добробуту українців. Найгірше 
було те, що масове збідніння населення ставило 
під загрозу саму ідею вистражданої століттями 
української незалежності. Свідченням того можна 
вважати президентські вибори 1999 р., коли в дру-
гому турі тогочасному президенту Л. Кучмі, який 
балотувався на другий строк, протистояв лідер 
Комуністичної партії України П. Симоненко. 
Електорат останнього становили як принципові 
противники української державності, свого часу 
тісно інтегровані в соціально-економічну та іде-
ологічну систему СРСР, так і ті, хто вважав вину-
ватцями своїх матеріальних негараздів владу і 
капіталістичний устрій. І хоча, за підсумками пре-
зидентської кампанії, країні вдалося тоді уник-
нути «розвороту на 180 градусів», цей «тривож-
ний дзвіночок» явно дисонував із суспільними 
настроями в Україні, які панували в останні місяці 
існування Радянського союзу, адже проголошення 
Акту державної незалежності викликало хвилю 
оптимізму державо творення як в політичній, так 
і в економічній та соціальній сферах.

В усіх містах центральних регіонів спостері-
гався масовий занепад промисловості. Наприклад, 
у Черкасах в 1990-ті рр. зупинили роботу такі міс-
цеві промислові гіганти, як Черкаський цукрово-
рафінадний завод, завод ім. Петровського та Чер-
каський деревообробний комбінат. Попри те, що 
ці підприємства перейшли до приватної власності, 
це не врятувало їх від занепаду та банкрутства. 
Дісталося також сильно заводам хімічної галузі, 
які так наполегливо будувала радянська влада в 
1970-ті рр.: «Хімволокно» та «Хімреактив» були 
закриті, а «Азот» працював на приблизно 10% від 
своєї потужності (Линнік, 2002). Не обминули ці 
процеси і Вінницю. Зупинка підприємств, залеж-

них від поставок з інших регіонів колишнього 
СРСР, призвела до того, що у 1994 р. місцеве 
виробництво становило 60,9% від рівня 1990 р. 
і далі падало. У 1998 р. обсяги промислової про-
дукції в місті сягнули найнижчого рівня порів-
няно з 1990 р. – 39,5% (Подолинний, 2007: 250). 

При цьому, зупинення роботи заводів спри-
чинювало не лише зростання безробіття. Тисячі 
колишніх працівників, опинившись на соціаль-
ному узбіччі, змушені були шукати нові можли-
вості для заробітку. Багато з них перекваліфіко-
вувалися, йшли у приватний бізнес, що призвело 
до поширення стихійної торгівлі, створення на 
міських вулицях довжелезних рядів із торгівель-
них палаток.

Одним із ключових факторів, який впливав на 
зниження рівня життя населення в 1990-ті рр., 
стала інфляція. Простими словами, інфляція – 
це зниження купівельної спроможності грошей. 
Лише в перші роки незалежності вона сягнула 
2000%. Колосальний спад виробництва цілком 
закономірно призвів до того, що на поличках 
магазинів не вистачало товарів, а на ті, які про-
давалися, були встановлені досить високі ціни. 
Урядова політика не була в змозі зупинити різке 
падіння рівня життя українців. Згідно з офіцій-
ною статистикою, номінальна зарплата українців 
протягом першої половини 1990-х років постійно 
«зростала» – проте це було не зростання добро-
буту, а гонка за інфляцією (Касьянов, 2008: 86).

1990-ті роки характерні тим, що вирахува-
ний вітчизняними економістами середній рівень 
споживання українців у 2,5 рази перевищував їх 
офіційний дохід. Щоправда, при цьому не згаду-
валося, що цей офіційний дохід у кращому разі 
забезпечував напівжебрацьке існування, і навіть 
за його «перевищення» переважна більшість гро-
мадян України бідувала. Кинуті державою напри-
зволяще українці шукали свої способи виживання. 
І хоча багато осіб і підприємств змогли скориста-
тися новими можливостями, наданими ринком, 
часто в результаті їхніх контактів у державних 
апаратах або використання численних юридич-
них лазівок, які існували внаслідок політичного 
хаосу початку 1990-х років, для більшості насе-
лення, однак, це не був варіант (Round, Williams, 
2010: 184).

 За таких умов, економічно активна і працез-
датна частина населення займалася пошуком різ-
них джерел компенсаційного доходу. Внаслідок 
того була створена свого роду народна субеконо-
міка, що давала кошти до життя мільйонам людей, 
які опинилися на межі виживання і за межею 
звичних соціальних стандартів. Ця економіка за 



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 202212

Iсторiя

визначенням була «тіньовою», оскільки держава, 
з одного боку, зробила все, щоб викликати у насе-
лення податковий синдром і масове приховування 
доходів, а з іншого – була не в змозі централізо-
вано контролювати швидкозростаючі дрібноопто-
вий і роздрібний ринок. 

«Лихі дев’яності» відзначалися небаченим 
досі розквітом дрібнооптової та роздрібної тор-
гівлі за межами державних торгових підпри-
ємств. Наприклад, у Кіровоградській області 
впродовж 1995–1999 рр. кількість міських ринків 
зросла більше, ніж утричі – з 34 до 102 (Осипова, 
2000: 71). У побутову мову увійшов термін «чов-
ник», що позначав людей, які заробляли переве-
зеннями споживчих товарів та їх перепродажем. 

Міські стадіони перетворилися на величезні 
речові ринки, де можна було зустріти переква-
ліфікованих у роздрібних торговців вчителів та 
інженерів, наукових співробітників та артистів, 
кваліфікованих робітників. У Вінниці, напри-
клад, тоді великим торговельним осередком був 
стадіон «Локомотив» (Ярошинська, 1994: 6). Там 
купували найбільш ходові товари – від аудіока-
сет до продуктів харчування, від нелегального 
алкоголю та цигарок до побутової техніки. Цей 
вид народної торгівлі, пов’язаний з регулярними 
переїздами за кордон, найчастіше, до Польщі та 
Туреччини, сприяв не тільки виживанню десятків 
тисяч людей та подоланню товарного дефіциту, а 
й небаченому розквіту «народної контрабанди» 
та хабарництва на митних пунктах. Все це також, 
крім можливості заробити, створювало живильне 
середовище для кримінальних елементів – у міс-
тах розквіт рекет, підвищився рівень вуличної зло-
чинності, розквітло хабарництво в правоохорон-
них органах (Касьянов, 2008: 86, 91–92).

Повсякденна практика виживання часто забез-
печувалася наявністю тісних зв’язків значної час-
тини міського населення із селом. Це дозволило 
частині городян, які потрапили в ситуацію хро-
нічного безгрошів’я, «підживлювати» сімейний 
дохід порівняно дешевими продуктами із села – в 
Україні відбувся свого роду ренесанс «натураль-
ного господарства». Неабиякою підмогою стали 
присадибні господарства та дачі – 1994 р. пока-
зали, що 56% міського населення поповнюють 
свої продуктові запаси із цього джерела і ще 19% – 
періодично. У 1996 р. соціологічні дослідження 
показали, що 62% городян у весняно-літній період 
займаються сільським господарством підтримки 
своїх домогосподарств (Касьянов, 2008: 47–48). 
Закономірно, міські газети Вінниці (Оголошення, 
1995: 11), Черкас (Оголошення, 1994: 8), Умані 
(Оголошення, 1994: 10), Кіровограді (Дошка ого-

лошень, 1996: 7) рясніли оголошеннями про про-
даж дачних земельних ділянок, ціни на які ста-
новили від 100–200 доларів за 5 соток. Типовим 
явищем стало використання землі прибудинкових 
територій, на яких мешканці квартир вирощували 
на дрібних клаптиках огірки, моркву, буряки, кар-
топлю й іншу городину (Горбанський, 1997: 3).

Надважкі реалії життя неодноразово призво-
дили до того, що українці влаштовувалися на офі-
ційну роботу, яка хоч і оплачувалася зовсім мало, 
однак при цьому створювала неофіційні можли-
вості для отримання доходу. Наприклад, деякі 
вчителі могли в кілька разів збільшити свій дохід, 
проводячи додаткові уроки з англійської мови в 
тих школах, де вони працювали (Round, Williams, 
2010: 189). Після падіння «залізної завіси», багато 
батьків, попри матеріальну скруту, були готові 
віддати за навчання дітей іноземними мовами чи 
не останні гроші. Ціна однієї години індивідуаль-
ного заняття з репетитором могла доходити до 
10 доларів США. Про репетиторський ажіотаж 
досліджуваного періоду свідчать численні ого-
лошення в газетах (Уроки англійської, 1999: 12; 
Репетиторство на дому, 1996: 9). 

Які ще джерела додаткового доходу були мож-
ливі для тих, хто опинився у найвідчайдушні-
шому становищі, можна судити з розквіту ломбар-
дів у містах і з оголошень, що заліпили ліхтарні 
стовпи, стіни будинків і зупинок, про скупову-
вання золота, нагород і навіть волосся (Колесник, 
1998: 4).

Таким чином, бідність і постійний пошук шля-
хів виживання стали маркерами перших років 
української незалежності, залишивши незатертий 
слід у свідомості українців. У такому ключі, напри-
клад, згадує своє дитинство жителька Кропив-
ницького О. Кваша: «У 90-ті я жила в приватному 
секторі, і в нас не було зручностей. Вода – у дворі, 
туалет – у кінці двору. Це виховало в мені дику 
нелюбов до вуличних туалетів. З 90-х залишилася 
нелюбов до оселедця. Тоді купували не солоний, 
а заморожений. Напевно, він був найдешевшим. 
З нього готували все, що можна. І смажили його 
також. Ще вирощували на дачі топінамбур. Його 
теж і смажили, і їли сирим. Він насправді дуже 
корисний, але ми їли його постійно, і це було жах-
ливо. Я намагалася порахувати, скільки разів ми з 
батьками в дитинстві їздили на таксі, і зрозуміла, 
що це були поодинокі випадки. Мені досі таксі 
здається надмірністю, невиправданою витратою. 
Правда, за межами Кропивницького це відпус-
кає» (Балаєва, 2018). За словами мешканця Чер-
кас І. Мотузяника, шкільні роки котрого припали 
на 1990-ті рр., навіть 20 років по тому він досі не 
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може забути специфічний смак «кавового напою», 
який тривалий час слугував замінником справж-
ньої кави, фінансово недосяжної для його родини. 
«Часто згадую, коли тато приходив увечері з 
роботи і мама ставила на стіл чашки з напоєм із 
підсмажених коренів кульбаб. Цей сурогат кави, 
ми посьорбували під світлом гасової лампи. Чому 
під лампою? А тому, що тоді були планові відклю-
чення від електрики цілих мікрорайонів і вулиці 
поринали в непроглядну темряву. Я пив цей напій 
іноді із заплющеними очі, уявляючи що п’ю справ-
жню каву» (Мотузяник, 2019: 4).

У «лихі дев’яності» в чи не найбільш скрут-
ному матеріальному становищі опинилися молоді 
сім’ї. Для багатьох подружніх пар народження 
дитини фактично стало недозволеною розкішшю, 
що дуже негативно позначалося на демографіч-
ній ситуації в Україні. Не отримуючи належної 
допомоги з боку держави, досить часто молоді 
сім’ї могли покладатися лише на своїх батьків. 
Найбільш поширеною формою підтримки була 
допомога продуктами. Здебільшого, від батьків, 
котрі мешкали в сільській місцевості. Таку допо-
могу отримували 70% опитаних сімей. На дру-
гому і третьому місці були допомога грошима та 
у веденні домашнього господарства (Лавріненко, 
2015: 468).

На початку 1990-х хронічний брак грошей у 
населення поєднувався із товарним дефіцитом. 
Останній був продовженням тенденції кінця 
1980-х рр. і погіршився внаслідок різкого спаду 
виробництва в країні товарів першої необхід-
ності. Нерідко ситуацію погіршували недобро-
совісні торгівці, накручуючи високі ціни шля-
хом створення штучного дефіциту. Наприклад, 

в 1992 р. в Умані у підсобці магазину «Риба», 
розташованому на території міського ринку, 
продавці з явною спекулятивною метою прихо-
вували 1340 кг вершкового масла та 154 кг олії 
(Лановик, 1992: 4). Утім, подібні явища спо-
стерігалися недовго, адже входження України 
в світовий ринок, яке ліквідувало монополію 
зовнішньої торгівлі, призвело до перетворення 
держави на об’єкт колосальної товарної інтер-
венції з-за кордону. На перших порах, поки не 
виникли спеціалізовані товаропровідні струк-
тури, цю інтервенцію здійснювали згадані сотні 
тисяч «човників». Користуючись замість трай-
лерів примітивними візочками, вони завалили 
внутрішній ринок дешевими й іноземними това-
рами, цим самим швидко покінчивши з товарним 
дефіцитом. Цілком закономірно, ослаблений еко-
номічною кризою вітчизняний товаровиробник 
цієї конкуренції не витримав (Литвин, 2000: 155). 

Висновки. Отже, впродовж 1990-х рр. від-
булися радикальні зміни в матеріальному добро-
буті жителів міст Вінниччини, Кіровоградщини 
та Черкащини. Головна проблема містян полягала 
в необхідності пристосування до незвичних умов 
ринкової економіки, які прийшли на місце радян-
ської адміністративно-командної економічної 
системи. Об’єктивні труднощі в економіці пере-
хідного періоду і переважно патерналістське став-
лення соціуму до держави надзвичайно гостро 
поставили проблему соціально-економічного 
становища більшої частини населення в перші 
десять років незалежності України, змушуючи 
його шукати різні способи заробітку та економії. 
Міська повсякденність була пронизана червоною 
ниткою щоденної практики виживання.
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ПРОЯВ ПРИЧИННО-НАСЛІДКОВИХ ЗВ’ЯЗКІВ У ЖИТТІ ЛЮДИНИ  
НА ПРИКЛАДІ ЖИТТЯ СТАРОЗАВІТНЬОГО ГЕРОЯ ЯКОВА

Актуальність теми дослідження насамперед обумовлюється тим, що у сучасній повсякденності проявлення 
принципу причинно-наслідкового зв’язку є невід’ємною частиною людського життя. Кожна людина незалежно 
від того подобається їй це чи ні підкоряється цьому закону. У дослідженні вивчено домінуючі культурні пара-
дигми в яких існує людина безпосередньо, зокрема ті, які взаємодіють з її світоглядом, впливають на нього, а 
в деяких випадках, коли людина займає пасивну роль щодо власного становлення та оточуючих, навіть форму-
ють його. Встановлено, що нехтування принципом причинно-наслідкового зв’язку не тільки на фізичному, але 
й на духовному рівні існування людини є пагубним. Актуальною проблемою, що призводить до особистісного 
руйнування індивіда та як наслідок до соціальних деструктивних процесів, які проявляються в світі є заявлена 
проблематика. Дослідження та обґрунтування даного аспекту, акцент на розумінні ключового, домінантного 
життєвого принципу зв’язку причини та наслідку дозволить знайти відповіді на питання, яким чином необхідно 
будувати людську діяльність на основі фундаментальних законів існування світу з метою індивідуального та 
загальносвітового подальшого благополуччя. Визначено, що направленість людських дій та вчинків зумовлюєть-
ся загальними цінностями, які вона «сповідує», принципами, які вона вважає авторитетними. Автори переко-
нані, що світоглядні концепції, якими б популярними вони не були в тій чи іншій культурі не в змозі представити 
адекватну альтернативу реально існуючим законам, вона може встановити тільки ілюзію даної альтернативи. 
В ході дослідження проведено аналіз принципів причинно-наслідкових зв’язків, основною проблематикою яких є 
їх латентний характер проявлення щодо ясного, раціонального розуміння та сприйняття. Одним з найкращих 
прикладів проявлення даних принципів вбачаємо в каузальності життєвих подій біблійного патріарха Якова в 
книзі Буття з 25 по 35 розділи. Ця історія і є змістовим компонентом, довкола якого проводиться дослідження. 
Окрему увагу присвячено тому, яким чином Яків своїми силами намагається отримати первородство. Такий 
характер розвитку подій в житті патріарха Якова підкреслює особливу наслідковість його власних вчинків і під-
креслює принцип, що дії, породжені негативною, егоїстичною мотивацією завжди рано чи пізно обертаються 
проти того, хто був початковим рушієм цього ланцюга. Ця частина життя патріарха являється негативною 
ілюстрацією проявлення причинно-наслідкового зв’язку.

Ключові слова: Яків, книга Буття, причини і наслідки в житті, Біблія та життя, характер людини. 
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MANIFESTATION OF CAUSE-EFFECT RELATIONSHIPS IN HUMAN LIFE  
AS AN EXAMPLE OF THE LIFE OF THE OLD TESTAMENT HERO JACOB

The relevance of the research topic is primarily determined by the fact that in modern everyday life the manifestation 
of the principle of cause and effect is an integral part of human life. Every person, regardless of whether he likes it or not, 
obeys this law. The research examines the dominant cultural paradigms in which a person directly exists, in particular 
those that interact with his worldview, influence him, and in some cases, when a person takes a passive role in relation 
to his own development and those around him, even shape it. It has been established that neglecting the principle of 
causality is harmful not only at the physical, but also at the spiritual level of human existence. The stated problem is an 
actual problem that leads to the personal destruction of an individual and, as a result, to social destructive processes that 
are manifested in the world. Research and substantiation of this aspect, an emphasis on understanding the key, dominant 
life principle of the connection of cause and effect will allow to find answers to the question of how it is necessary to build 
human activity on the basis of the fundamental laws of the existence of the world for the purpose of individual and global 
further well-being. It is determined that the direction of human actions and deeds is determined by the general values   that 
it «confesses», principles that it considers authoritative. The authors are convinced that worldview concepts, no matter 
how popular they are in one or another culture, are unable to present an adequate alternative to actually existing laws, 
they can only establish the illusion of this alternative. In the course of the study, an analysis of the principles of cause-
and-effect relationships was carried out, the main problem of which is their latent nature of manifestation in relation to 
clear, rational understanding and perception. One of the best examples of the manifestation of these principles can be 
seen in the causality of life events of the biblical patriarch Jacob in the book of Genesis from chapters 25 to 35. This story 
is the content component around which the research is conducted. Particular attention is paid to how Jacob tries to obtain 
the birthright by his own efforts. This character of the development of events in the life of Patriarch Yakov emphasizes 
the special consequence of his own actions and emphasizes the principle that actions generated by negative, selfish 
motivation always sooner or later turn against the one who was the initial driver of this chain. This part of the patriarch’s 
life is a negative illustration of the manifestation of cause and effect.

Key words: Jacob, the book of Genesis, causes and consequences in life, the Bible and life, human character.

«Рано чи пізно кожен сідає
за банкетний стіл своїх вчинків»

Роберт Льюїс Стівенсон

Актуальність теми дослідження насамперед 
обумовлюється тим, що у сучасній повсякден-
ності проявлення принципу причинно-наслідко-
вого зв’язку є невід’ємною частиною людського 
життя. Кожна людина незалежно від того подо-
бається їй це чи ні підкоряється цьому закону. 
У дослідженні вивчено домінуючі культурні 
парадигми в яких існує людина безпосередньо, 
зокрема ті, які взаємодіють з її світоглядом, впли-
вають на нього, а в деяких випадках, коли людина 
займає пасивну роль щодо власного становлення 
та оточуючих, навіть формують його. Встанов-
лено, що нехтування принципом причинно-
наслідкового зв’язку не тільки на фізичному, але 

й на духовному рівні існування людини є пагуб-
ним. Актуальною проблемою, що призводить до 
особистісного руйнування індивіда та як наслідок 
до соціальних деструктивних процесів, які прояв-
ляються в світі є заявлена проблематика. Дослі-
дження та обґрунтування даного аспекту, акцент 
на розумінні ключового, домінантного життєвого 
принципу зв’язку причини та наслідку дозволить 
знайти відповіді на питання, яким чином необ-
хідно будувати людську діяльність на основі фун-
даментальних законів існування світу з метою 
індивідуального та загальносвітового подальшого 
благополуччя. Визначено, що направленість люд-
ських дій та вчинків зумовлюється загальними 
цінностями, які вона «сповідує», принципами, які 
вона вважає авторитетними. Автори переконані, 
що світоглядні концепції, якими б популярними 
вони не були в тій чи іншій культурі не в змозі 
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представити адекватну альтернативу реально 
існуючим законам, вона може встановити тільки 
ілюзію даної альтернативи. В ході дослідження 
проведено аналіз принципів причинно-наслід-
кових зв’язків, основною проблематикою яких є 
їх латентний характер проявлення щодо ясного, 
раціонального розуміння та сприйняття. Одним 
з найкращих прикладів проявлення даних прин-
ципів вбачаємо в каузальності життєвих подій 
біблійного патріарха Якова в книзі Буття з 25 по 
35 розділи. Ця історія і є змістовим компонентом, 
довкола якого проводиться дослідження. Окрему 
увагу присвячено тому, яким чином Яків сво-
їми силами намагається отримати первородство. 
Такий характер розвитку подій в житті патріарха 
Якова підкреслює особливу наслідковість його 
власних вчинків і підкреслює принцип, що дії, 
породжені негативною, егоїстичною мотивацією 
завжди рано чи пізно обертаються проти того, 
хто був початковим рушієм цього ланцюга. Ця 
частина життя патріарха являється негативною 
ілюстрацією проявлення причинно-наслідкового 
зв’язку.

Аналіз останніх публікацій. Дослідженням 
теми життя патріарха Якова займалися низка вче-
них, які як правило окрім іншого акцентували 
свою увагу й на значенні його вчинків та наслід-
ках, до яких вони призводили. До прикладу в 
книзі «Вступ до Старого Заповіту» під редакцією 
професора Старого Заповіту М. Мангано гово-
риться, що основною причиною втечі Якова та 
загрози його життю були хитрощі щодо передачі 
первородства спочатку по відношенню до брата 
(Ісава), а згодом і обман батька (Ісака), що при-
вело його в чужу землю, де він в свою чергу був 
обманутий вже своїм тестем Лаваном (Мангано, 
2007). Продовжуючи цю думку, в контексті роз-
гляду питання первородства А. Мурсалова вказує 
на те, що Яків та його дружини не отримали від 
Лавана того, що їм повинно було належати згідно 
законів того часу (Мурсалова, 2016). Ще більший 
акцент на цьому робить Д. Берковіч говорячи, що 
Яків був «безжально обманутий та ображений» 
Лаваном, а також піднімає тему сімейного життя 
патріарха: з одного боку він вказує на те, що полі-
гамний брак в той час був певним показником ста-
тусності, але на практиці це призвело до сімейних 
проблем (Berković, 2018). В свою чергу Р. Девід-
сон (Університет Ендрюса, США) в своїй книзі 
«Полум’я Яхве» також звертає увагу на сферу 
сімейного життя патріарха та говорить, що полі-
гамія в його шлюбі в результаті мала дисфунк-
ційний характер та призвела до сумних наслідків, 
які проявлялись у вигляді ревнощів, мстивості та 

формування негативних рис особистості у його 
дітей (Дэвидсон, 2015). О. Цимбалюк відмічає 
те, яким чином відбулась зміна поглядів на життя 
патріарха в патристичний період церкви та під 
час реформації: якщо отці церкви дивились на цю 
біблійну постать позитивно, то діячі реформації 
створили альтернативний, здебільш негативний 
його образ, але все-таки автор в своїй роботі пока-
зує патріарха Якова як «досконалу людину» і гово-
рить про те, що така інтерпретація його постаті 
найбільш оптимальна для розуміння біблійного 
наративу (Цимбалюк, 2021). Враховуючи вищена-
ведене, можна сказати, що приклад життя патрі-
арха Якова є яскравою ілюстрацією залежності 
вибору людини та його послідовного результату, 
тобто проявлення причинно-наслідкового зв’язку. 
Отже, вбачаємо за необхідне дослідити тему 
причинно-наслідкового зв’язку в житті людини, 
оскільки розуміння даного принципу є необхід-
ним для успішного становлення особистості. Ця 
проблематика є актуальним науковим напрямком 
сучасності з її нагальними проблемами суспіль-
ного характеру та потребою в побудові благопо-
лучного соціуму. Саме тому метою дослідження є 
визначення прикладу прояву причинно-наслідко-
вих зв’язків в житті людини на основі контексту 
історії Якова із книги Буття з 25 по 35 розділи.

Основні результати дослідження. Визна-
чення поняття причинно-наслідкового зв’язку 
полягає в тлумаченні пов’язаних між собою слів 
«причина» та «наслідок» (як результат) і часто 
заміняється поняттями обумовленість, зворотний 
зв’язок та причинність (каузальність). Розглянемо 
значення цих термінів та встановимо яким чином 
даний принцип може бути застосований в соці-
альній взаємодії та безпосередньо в житті кож-
ного окремого індивіда.

Малий академічний словник представляє 
загальне значення обумовленості як залежність 
від деяких причин, тобто необхідність (наслі-
док) витікає з деяких умов (Малый академичес-
кий словарь). Словник Ожегова визначає поняття 
причинності як взаємний зв’язок явищ, в виник-
ненні та розвитку яких одне служить причиною, а 
інше – наслідком, тобто одне породжується іншим 
(Толковый словарь Ожегова). Такий зв’язок, в 
якому одне послідовно є наслідком іншого, і нази-
вається каузальним. В свою чергу укладачі «Начал 
современного естествознания» Савченко та Смагін 
додають, що наслідок, викликаний деякою причи-
ною, сам стає причиною і породжує новий наслі-
док і т. д., що і є причинно-наслідковим зв’язком 
(Савченко, 2006). Варто відзначити, що причинно-
наслідковий зв’язок є не просто безперервним, 
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послідовним ланцюгом подій, в якому є причина 
як початок ланцюга та результат як його закін-
чення і вони вже більше ніколи не зустрічаються. 
Частіше всього це системи, в яких дані складові 
постійно взаємодіють між собою, і де наслідок 
в свою чергу впливає в зворотному напрямку на 
першопричину. Такі явища можна спостерігати на 
рівні фізичних законів природи (Дедю, 1989), вони 
називаються зворотним зв’язком. В загальному 
сенсі під цим поняттям можна розуміти зворотний 
вплив будь-якого процесу на його протікання чи на 
його причину (Философский энциклопедический 
словарь, 1983).

Необхідність вищенаведених пояснень меха-
ністичного характеру викликана тим, що діяль-
ність людини також являється прикладом прояву 
причинно-наслідкового зв’язку. Але складність 
даного твердження полягає в тому, що не на всіх 
рівнях людської діяльності дана каузальність про-
являється одразу видимим, зрозумілим для кожної 
людини чином. Можна з впевненістю говорити 
про прояв цього принципу на доступному, еле-
ментарному, візуально-фізичному рівні: сліду-
вання природнім правилам, законам харчування 
і т.д., або ж навпаки їх нехтування, одразу відо-
бражається на практичному житті, що в свою 
чергу визначає саму можливість існування окре-
мого індивіда. Інша справа прояв причинності в 
сферах діяльності людини, які вважаються більш 
«високими». Це рівні емоційної, психологічної, 
духовної діяльності, на яких взаємозв’язок вчин-
ків і навіть думок можна назвати екзистенційною 
каузальністю.

Домінуючі культурні парадигми в яких існує 
людина безпосередньо взаємодіють з її світогля-
дом, впливають на нього, а в деяких випадках, 
коли людина займає пасивну роль щодо власного 
становлення та оточуючих, навіть формують його. 
Дивлячись на сучасний стан науки, яка з точки 
зору сучасних економічних інвестицій являється 
передовою сферою та на яку більшим чином 
покладають надії майбутнього розвитку суспіль-
ства, можна з впевненістю сказати, що приблизно 
з середини XVII століття людство вибрало шлях 
раціоналістичної гносеології, тобто намагання 
механістичного пізнання світу, розкладання його 
«на атоми». Тому не дивно, що розгляд питання 
проявлення причинно-наслідкового зв’язку на 
духовному рівні оминається стороною серйоз-
них наукових досліджень, адже цього не дозволяє 
сформований науковий інструментарій. Але необ-
хідно відзначити, що ще з XVI століття, в період 
виникнення епохи гуманізму, яка й заклала підва-
лини сучасного наукового погляду, не відкидався 

факт можливості існування законів, що виходять 
за межі людського раціоналістичного пізнання. 
Одним з таких прикладів є сучасне відношення до 
законів творіння й існування людства з теїстичної 
точки зору, викладених в Біблії, а саме декалогу 
(десяти заповідей). Більшість гуманістів, матері-
алістів та навіть атеїстів (якщо вони не є послі-
довниками морального релятивізму) одразу ж від-
кидають значення перших чотирьох заповідей, які 
стосуються відносин людини з Богом як несуттєві 
і неіснуючі з їх точки зору питання. Але в той же 
час не заперечують практичну цінність останніх 
шести, регулюючих міжособистісні відносини. 
В такому випадку постає наступне запитання: як 
взагалі можна визначити цю практичну цінність? 
Як можна пояснити механізм дії духовних законів 
від початкової причини до її наслідку, особливо 
враховуючи те, що спосіб вивчення, дослідження 
та пояснення будь-яких існуючих явищ є сього-
денною мовою наукової методології? На основі 
чого ми можемо стверджувати, що красти, гово-
рити неправду, чинити перелюб є негативними 
проявами людської діяльності? Проблема в тому, 
що ми не бачимо як діють ці закони, але на влас-
ному досвіді можемо спостерігати їх наслідки. 
Депресії, зіпсовані відносини, зруйновані сім’ї 
і т.д. є видимими проявами порушення фунда-
ментальних законів існування людини і від цих 
наслідків не виходить позбутися простим чином. 
Тому принцип причинно-наслідкового зв’язку є 
невід’ємною частиною життєвого досвіду кож-
ної людської особи, а також явищ і об’єктів мате-
ріального характеру. Повне пояснення дії такої 
каузальності на даному етапі існування людини 
залишається поза межами її пізнання, але біль-
шість погодиться, що вона проявляється повсяк-
час і кожен може бачити її вплив. Одна з важливих 
характеристик цього впливу полягає в тому, що 
людина як суб’єкт дії сама в деякій мірі є тим, хто 
створює вчинками своє власне майбутнє, «програ-
муючи» його на «благословення» чи «прокляття». 
Це можливо завдяки слідуванню, або ж навпаки 
відкиданню духовних законів, згідно яких існує 
світ. Оскільки жодна людина не в силах під-
корити дію цих принципів своїй волі, її життя і 
благополуччя повністю залежить від того, яким 
чином вона вміє «грати» по цим духовним прави-
лам. Тому залежність причини та наслідку можна 
назвати фундаментальним принципом людської 
діяльності, що впливає на сам факт життя, визна-
чає та формує його.

Отже, згідно з наведеним нехтування принци-
пом причинно-наслідкового зв’язку не тільки на 
фізичному, але й на духовному рівні існування 
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людини є пагубною, але в той же час актуаль-
ною проблемою, що призводить до особистісного 
руйнування індивіда та як наслідок до соціаль-
них деструктивних процесів, які проявляються в 
світі. Тому дослідження та обґрунтування даного 
аспекту, акцент на розумінні ключового, домі-
нантного життєвого принципу зв’язку причини та 
наслідку дозволить знайти відповіді на питання, 
яким чином необхідно будувати людську діяль-
ність на основі фундаментальних законів існу-
вання світу з метою індивідуального та загально-
світового подальшого благополуччя.

Якими ж моделями поведінки керується 
людина при прийнятті власних рішень, що в 
свою чергу спричиняє ланцюгову реакцію, яка 
виходить за межі зони особистих інтересів? 
Більшість наукових досліджень на дану тему на 
сьогоднішній день мають соціально-економіч-
ний характер та вивчають поведінку людини в 
залежності від цінностей встановлених культур-
ними межами даного поняття. Одним з прикла-
дів таких досліджень є дані, які приблизно одна-
ковим чином можна трактувати в межах всього 
пострадянського простору, показують наступний 
розподіл населення в залежності від наявної цін-
носно-аксіологічної стратифікації в суспільстві: 
традиціоналісти становлять – 29,6%; традиційні 
консерватори (помірна периферія колективного 
електорату) – 7,8%; анархісти (неадаптовані 
носії ідей соціальної справедливості) – 20,8%; 
ліберали-індивідуалісти (модерністи в чистому 
вигляді з індивідуалістичними поглядами) – 29%; 
неоконсерватори (за різні реформи, але з опорою 
на традиційні цінності) – 12% (Бондаренко, 2008). 
Проте, як вже було зазначено, по-перше дані 
дослідження вказують на традиціоналістський, 
поверхневий шар сформованих матеріалістичних 
інтересів сучасності, а по-друге ще раз підкрес-
лимо, що дана сфера є не єдиним можливим спо-
собом опису людського існування і не повністю 
пояснює більш «високі» сфери життя.

Направленість людських дій та вчинків 
зумовлюється загальними цінностями, які вона 
«сповідує», принципами, які вона вважає авто-
ритетними. По-суті цінності являються осно-
вою передбачуваності людської поведінки, яка 
визначається не тільки раціональною, але інколи 
й ірраціональною причинністю. Спостерігаючи 
сучасні моделі поведінки можна відзначити, що 
окремі культури, нації, соціальні структури на 
глобальному рівні так само як і кожна окрема 
особа на рівні індивідуальному керуються цілим 
розгалуженням ціннісних характеристик, що від-
носяться до різних моральних, етичних, поведін-

кових параметрів. Яким чином можна пояснити 
таку різноманітність моделей людської поведінки, 
таке розмаїття акцентів, що формують та спричи-
няють подальші дії людини як соціально-актив-
ного суб’єкта? Згідно з даними класичних наук 
таких як антропологія, історія, культурологія, 
філософія та ін. за весь період розвитку людства 
з давнини до сучасності домінували три найголо-
вніші парадигми мислення, які з одного боку були 
інтелектуально-рефлексійними проявами аналізу 
людиною навколишнього середовища (самої себе, 
сенсу та мети свого існування), а з іншого форму-
вали масовий світогляд соціуму загалом. До цих 
парадигм відноситься традиційна, класична світо-
глядна концепція, модернізм та постмодернізм.

Традиційний світогляд являє собою такий 
погляд на людину, людство та все існуюче, що є 
результатом особистісної креації або ж форму-
вання під впливом вищих, надприродних законів. 
Згідно з цією парадигмою все існуюче, як і діяль-
ність самої людини підкоряється фундаменталь-
ним принципам, згідно з якими існує світ. Тому 
носії такої світоглядної думки при прийнятті 
певних індивідуальних рішень та при побудові 
міжособистісних взаємовідносин розуміють, що 
будь-яка їх діяльність має певні наслідки, що 
регулюються «вищими», надприродними, духо-
вними законами. Традиційну, класичну позицію 
також прийнято називати релігійною, тому до неї 
можна віднести весь спектр існуючих людських 
вірувань від архаїчного поганства, що вбачало 
існування людини як циклічну космогонію, запу-
щену різними варіантами божественних пантео-
нів (Элиаде, 1998) до сучасних класичних моно-
теїстичних релігій, які бачать світ як результат 
творіння єдиного Бога. Представники такого сві-
тогляду в більшості своїй вважають причинно-
наслідковий принцип одним з головних принци-
пів людського існування.

Наступним світоглядним концептом, який 
історично виник після класичного є модернізм. 
Причина його виникнення розтяглася на довгий 
період: з одного боку все розпочалося з реакції 
на крайнощі проявлення домінуючої релігійної 
думки в Європі, що сформувалась в Середні віки 
(релігійні війни, невідповідність життя духовен-
ства декларованим принципам тощо), внаслідок 
чого виник рух Відродження і зокрема гуманізм, 
що поставив людину в якості головного об’єкта 
уваги; й умовним закінченням формування даної 
парадигми вважається виникнення в 19 ст. теорії 
еволюції, яка закріпила в суспільстві перевагу 
матеріалістичних поглядів. Як вказує М. Еліаде 
відбулось розділення способів сприйняття світу 
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на «священне» та «світське» – «це два способи 
буття в світі, дві ситуації існування, що прийма-
ються людиною в ході історії. Ці два способи 
буття в Світі представляють інтерес не тільки для 
історії й соціології, не тільки як об’єкт історич-
них, соціологічних і етнографічних досліджень. 
Бо священний та світський способи існування 
свідчать про відмінність положення, яке займає 
людина в Космосі» (Элиаде, 1994). Модернізм сут-
тєвим чином вплинув на формування поведінко-
вих моделей людини зі зміщенням акцентів в сто-
рону матеріалізму та в деякій степені призвів до 
нехтування традиційними етичними та мораль-
ними принципами. Вони набули ситуаційний 
характер та почали вважатися не обов’язковими. 
Посеред цілої плеяди відомих діячів модерніст-
ського періоду для прикладу можна відмітити 
Зігмунда Фройда, теорії якого без перебільшення 
змінили моральне обличчя світу. Професор істо-
рії Гарвардського університету Ніл Фергюсон, 
розглядаючи причини спочатку економічного 
зростання Заходу, а згодом розвитку тенденцій 
до його занепаду, в своїй книзі «Цивілізація» 
розглядає і моральні причини такого регресу: 
«Теорії Фройда, з їхнім негативним ставленням 
до витіснення та прихованою симпатією до еро-
тичного поривання, частково зіграли свою роль 
у підбурюванні європейців до заміни церкви на 
секс-шоп» (Фергюсон, 2018).

Розвиток та впровадження в суспільстві модер-
ністських ідей з поступовим розповсюдженням 
принципів ігнорування навіть можливості факту 
існування законів, що можуть виходити за межі 
даного світогляду, ознаменувався виникненням 
в ХХІ столітті концепції постмодернізму. Згідно 
з постмодерністським світоглядом не існує жод-
ного авторитетного джерела чи закону, з якого 
людина повинна обов’язково беззаперечно при-
ймати для себе певний спосіб існування та модель 
поведінки. Тому кожен окремий індивід в своїй 
унікальності має право сам для себе вибирати 
критерії своїх вчинків та не рахуватись з іншими 
суб’єктами своєї взаємодії, у випадку, якщо їх 
погляди не співпадають. Більше того становлення 
постмодерністського мислення під впливом попу-
лярної, масової культури у вигляді маркетингових 
гасел «забий на правила» в різній формі їх про-
явлення, а також навмисних спроб зображення 
реальності в викривленій формі спричинило 
появу такого типу мислення, яке відомий фран-
цузький філософ, культуролог та соціолог Жан 
Бодріяр назвав «симулякром», стійким культур-
ним поглядом, якого насправді не існує. На сьо-
годнішній день неможливість опису виникнення 

всіх форм гіперсаморефлексивної людської пове-
дінки в рамках концепції постмодерну призвело 
до того, що деякі вчені запропонували нову пара-
дигмальну концепцію опису культурних змін під 
назвою метамодерн (Vermeulen, 2010).

Можемо зробити висновок, що на даний момент 
основна алгоритмічна модель поведінки людини 
являє собою проявлення однієї з трьох вищенаве-
дених парадигм, які формують світогляд людини 
і в певній мірі впливають на її вчинки. Проблема 
даної ситуації полягає в тому, що світоглядні кон-
цепції, якими б популярними вони не були в тій чи 
іншій культурі не в змозі представити адекватну 
альтернативу реально існуючим законам, вона 
може встановити тільки ілюзію даної альтерна-
тиви. Оскільки проявлення причинно-наслідкового 
зв’язку ми фактично бачимо в буденних реаліях 
людського існування, нехтування даним принци-
пом може призвести до катастрофічних наслідків в 
залежності від масштабу вчинених дій (причини). 
Проведемо аналіз принципів причинно-наслідко-
вих зв’язків, основною проблематикою яких як вже 
було зазначено є їх латентний характер проявлення 
щодо ясного, раціонального розуміння та сприй-
няття. Одним з найкращих прикладів проявлення 
даних принципів ми бачимо в каузальності життє-
вих подій біблійного патріарха Якова в книзі Буття 
з 25 по 35 розділи.

Починаючи з тексту Бут. 25:23 можна зрозу-
міти, що згідно з одкровенням, яке Бог дає Ревеці, 
Яків повинен бути отримувачем обітниці пер-
вородства (Мал. 1:2, 3; Рим. 9:12, 13), тієї самої 
обітниці, яка була дана патріархам Аврааму (Бут. 
12:1, 2; 15:4, 7; 17:4, 8) та Ісаку (Бут. 26:2–4). Варто 
зазначити важливий момент, що згідно вказаних 
текстів обітниця первородства мала два важливі 
структурні елементи: 1) наслідування землі, яку 
обіцяє Бог та володіння нею; 2) велике потомство. 
Вже в такому стані речей можна побачити, що 
Бог з самого початку зацікавлений в благополуч-
ному житті як патріарха Якова, так і, виходячи з 
цього, кожної окремої людини, оскільки ми зна-
ємо, що біблійні історії мають ще й внеконтек-
стний, архетипний характер. Як сказано в Бут. 
12:3 носій Божої обітниці обраний для того, щоб 
стати «благословенням для всіх племен землі», 
стати частиною Божого плану спасіння. Тому в 
якості попереднього висновку можна зазначити 
принцип, який показаний в книзі Псалмів 37:5: 
«На Господа здай дорогу свою, і на Нього надію 
клади, і Він зробить». Оскільки Бог як Творець 
заклав певні принципи існування світу, знання 
даних принципів та слідування ним є запорукою 
 благополучного життя людини.
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З іншого боку кожен індивід як незалежна осо-
бистість, являючись носієм суверенного права 
свободи вибору, сам має змогу будувати своє 
життя. Подальший перебіг подій показує яким 
чином Яків своїми силами намагається отримати 
первородство: спочатку він хитрощами виманює 
його в брата (Ісава) (Бут. 25:29–34), а пізніше 
обманює заради цього батька (Ісака) (Бут. 26:34 – 
27:41), при чому в такому випадку він порушує 
не тільки заповідь «Шануй свого батька…» (Вих. 
20:12), але й повеління шанобливого ставлення 
до людей з обмеженими можливостями, оскільки 
Ісак на той час вже був сліпий (Лев. 19:14; П. Зак. 
27:18). Тим більше в тексті П. Зак. 27:18 сказано, 
що той, хто діє таким чином названий «про-
клятим», при чому далі в текстах П. Зак. 30:19, 
20 поняття такого «прокляття» розкривається 
в сенсі тих, хто «не слухається голосу Його 
(Бога)», тобто ігнорує встановлені Ним прин-
ципи й закони. З одного боку такі вчинки патрі-
арха показують нам, що поведінка людини може 
бути в деякій мірі детермінована, оскільки на 
його бачення вплинула мати і сім’я загалом (лінія 
проявлення сімейного впливу дисфункційного 
характеру прослідковується ще від Авраама), але 
з іншого – цей чинник не є вирішальним в про-
цесі становлення людини, в тому числі й процесі 
духовного становлення, в залежності від інди-
відуального бачення кожен робить свій власний 
вибір. Яків хоче отримати первородство «корот-
ким», зручним для себе шляхом, до якого в біль-
шості випадків схильна людина, але подальший 
розвиток подій показує, що порушення законів, 
які не є результатом людської креації, а навпаки 
являються апріорним поведінковим ареалом її 
існування, має наслідки несприятливого для неї 
характеру.

В результаті свого вчинку Яків все таки отримує 
первородство (Бут. 27:28, 29), але в даній обітниці 
нема згадки ні про «землю», ні про «потомків», 
що вже наштовхує на думку, що він в дійсності 
не отримав те, що йому було приготовано. Більше 
того в подальшому він вимушений втікати з дому 
він гніву Ісава й знаходить прихисток в Лавана, де 
починається новий виток подій, що яскраво відо-
бражають логічну послідовність неправильного 
вибору та його наслідку:

 – він опиняється в рабстві в Лавана: працює по 
сім років за жінок, а також ще додаткових шість 
років в якості праці раба. Після чого він має право 
стати вільним на сьомий рік згідно законів того 
часу, але піти сам, бо все, що він отримав в цей 
час належить Лавану (прийшов ні з чим, так і 
повинен піти);

 – в Бут. 27:19 Яків обманює батька та називає 
себе «перворідним». Наслідковий зв’язок цього 
вчинку прослідковується в тексті Бут. 29:26, де 
він під час одруження отримує не ту жінку, яку 
хотів (Лію замість Рахілі), яка також є «первород-
ною». Таким чином обманутим вже виявляється 
сам Яків;

Яків не любить Лію, або ж, що більше відпо-
відає оригінальному тексту «ненавидить» її (Бут. 
29:31–33). Прогресивний наратив даної історії 
показує нам, що внаслідок цього вже сини Лії 
«зненавиділи» сина Рахілі Йосипа (Бут. 37:4). 
В свою чергу Рахіль заздрить Лії (Бут. 30:1), а 
брати Йосипа (сини Лії) як наслідок заздрять 
йому (сину Рахілі) (Бут. 37:11).

Такий характер розвитку подій в житті патрі-
арха Якова підкреслює особливу наслідковість 
його власних вчинків і підкреслює принцип, що 
дії, породжені негативною, егоїстичною моти-
вацією завжди рано чи пізно обертаються проти 
того, хто був початковим рушієм цього ланцюга. 
В даному випадку Біблія підіймає питання ґрун-
товних положень існування світу, перебування та 
діяльності в ньому. Історія Якова з детальним опи-
сом його життєвих перипетій, активованих ним 
самим, як частина оповідального наративу книги 
Буття, і Святого Письма загалом, обрана в якості 
ілюстративного, попереджувального зразка для 
кожної людини. «Не обманюйтесь, Бог осміяний 
бути не може. Бо що тільки людина посіє, те саме 
й пожне! Бо хто сіє для власного тіла свого, той 
від тіла тління пожне. А хто сіє для духа, той для 
духа пожне життя вічне» (Гал. 6:7, 8). Ця частина 
життя патріарха являється негативною ілюстра-
цією проявлення причинно-наслідкового зв’язку. 
Але по відношенню щодо практичного існування 
людини в світі постає логічне запитання: що 
робити, якщо теоретичний індивід (соціум зага-
лом) вже, так як і Яків, перебуває в стані «пожи-
нання плодів» своїх вчинків? Після вже описаних 
подій в історії Якова відбувається переломний 
момент і вона набуває позитивного характеру, що 
проявляється у вигляді каузальної прогресії в сто-
рону виправлення ситуації. Ця зміна спричинена 
подією, що описана в Бут. 32:24–30, тобто осо-
бливої зустрічі, коли він «бачив був Бога лицем 
у лице». Саме цей випадок спричинив зміну мис-
лення Якова, зустріч з Богом призвела до того, що 
він зрозумів своє положення і що та ситуація, в 
якій він знаходився наразі викликана його влас-
ними діями, про що свідчить ще й те, що після цих 
подій він змінює свою модель поведінки. Згідно 
даного прикладу слідування біблійним принци-
пам – це один з чинників виправлення вже сталої 
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негативної ситуації, оскільки вони є регулюючим 
фактором становлення життя людини. Тобто у вже 
складеній причинно-наслідковій системі бажання 
суб’єкта дії вчиняти згідно правил, які є резуль-
татом надлюдської креації, призводить до виправ-
лення ситуації.

Подальша оповідь життєвих митарств Якова 
після «втечі» від Лавана, яка стала можливою 
тільки після прямого втручання Бога (Бут. 31:29), 
а також після вже згаданої «зустрічі» з Богом біля 
потоку Яббок, продовжується подією, яка свід-
чить про корінне бажання Якова виправити свої 
помилки. З одного боку сам факт таких подій 
говорить про те, що наслідки попередніх вчинків 
в будь-якому випадку вплинуть на безпосереднє 
життя людини, але при цьому й надає можли-
вість для зміни ситуації. Яків боїться зустріча-
тися зі своїм братом Ісавом, але при цьому йде на 
цю зустріч і в даний момент розвитку історії ми 
бачимо один з ключових моментів для розуміння 
того, як відбуваються кореневі зміни в житті 
патріарха. Тексти Бут. 33:10, 11 повідомляють про 
те як Яків «повертає» дарунок, благословення, яке 
насправді належало не йому, а Ісаву, тобто визнає 
свою провину. Визнання неправильності влас-
них дій в порівнянні з фундаментальними прин-
ципами існування світу свідчать про розуміння 
необхідності змін в позитивну сторону і в свою 
чергу призводять до них.

Тільки в Бут. 35:1 ми знаходимо згадку про те 
як Бог нагадує Якову про ті обітниці, які він зі 
своєї сторони сам дав Йому в Бет-Елі, коли тікав з 
дому від гніву Ісава (Бут. 28:20-22). Яків поверта-
ється в Бет-Ель і виконує обітницю – побудувати 
жертівник, що повинен був стати центром покло-
ніння Богу. Свою обітницю духовного первород-
ства, яку він повинен був прийняти, але вирішив 
здобути власними силами, Яків отримує тільки 
тут у Бет-Елі (Бут. 35:11, 12). Ця обітниця згідно 
Божого плану спасіння вже містить обітниці і про 
«наслідування землі», і про «велике потомство».

На прикладі Буття 25–35 ми бачимо яким чином 
проявляється причинно-наслідковий зв’язок в 
житті людини. Яків хотів швидким з людської 
точки зору чином, оминаючи наріжні принципи 
творіння, досягнути своєї цілі, але, вчиняючи так, 
неусвідомлено віддаляв себе від неї, оскільки такі 
дії суперечать положенням влаштованого світу. 
Але з іншого боку ми бачимо, що відхилення 
від цих норм не є вироком. Бог Сам створює для 
Якова умови, щоб він мав змогу виправити про-
блеми в його житті та сприяє цьому. Зв’язок при-
чини та наслідку влаштований таким чином, що 
його практичне проявлення в житті людини може 

мати, як ми вже побачили, і позитивний характер. 
«Бо що тільки людина посіє, те саме й пожне!» 
(Гал. 6:7, 8).

Проявлення принципу причинно-наслідкового 
зв’язку таким чином – є невід’ємною частиною 
людського життя. Кожна людина незалежно від 
того подобається їй це чи ні підкоряється цьому 
закону. Відкидання даних принципів неминуче 
призводить до відповідних наслідків. Нехтування 
морально-етичними нормами, що встановлені 
Творцем, породжує стан, в якому суб’єкт як час-
тина творіння ставить себе за його межі, тобто 
своїми власними діями «виводить», або ж «вида-
ляє» себе з нього. Творіння має стабільний упо-
рядкований характер, що підтримується саме фун-
даментальними законами творіння. Діяльність 
поза межами законів творіння – це наближення 
до стану неіснування, тобто будь-якої відсутності 
упорядкованої креації.

Методологія сучасної науки не в силах роз-
класти «на атоми» питання причинно-наслід-
кового зв’язку до практичного, раціонального 
сприйняття, але вивчення і розуміння даного 
принципу є надважливим фактором для усвідом-
лення проблем сучасного людства. Неспромога 
пояснити питання згідно сучасного наукового 
інструментарію не виключає сам факт існування 
проблеми. Ігнорування принципів існування, 
які стоять понад традиційним матеріалістичним 
сприйняттям вже зараз призводить до неспри-
ятливих змін на світовому, глобальному рівні. 
Комплексний підхід в дослідженні та слідуванні 
не тільки матеріальним законам, на яких робиться 
акцент новітніх досліджень, але й духовним, над-
природним законам існування, які викладені в 
Біблії, являється важливим чинником для вирі-
шення проблем сучасності.

Висновки. Причинно-наслідковий зв’язок не 
просто займає важливе місце в житті людини, 
але скоріше він являється саме тим фактором, що 
формує її життя. Оскільки суспільство є сукуп-
ністю «життів» окремих індивідів, в результаті 
можна зробити висновок, що завдяки їх постійній 
взаємодії причинно-наслідковий зв’язок впливає 
на становлення глобальної картини існування 
всього людства. Проявлення того, яким чином діє 
даний принцип в житті кожної окремої людини ми 
знаходимо в Біблії, як джерелі, що в тому числі 
являється й ілюстративним поведінковим посіб-
ником для формування особистості; цей принцип 
яскраво показаний в книзі Буття з 25 по 35 роз-
діли, тобто історії життя патріарха Якова, про що 
й зазначають більшість дослідників біблійного 
тексту.
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Дослідження принципів причинно-наслідко-
вих зв’язків в житті людини, показує, що їм підко-
ряються всі процеси живої й неживої природи, не 
тільки на рівні матеріальних явищ, але дана кау-
зальність проявляється й у безпосередній діяль-
ності людини, навіть на духовному рівні. Ці сфери 
людської діяльності не завжди підкоряються раці-
ональному поясненню, але їх результат являється 
видимим і в певній мірі зрозумілим кожному, що 
робить дані причинно-наслідкові закони фун-
даментальними принципами існування світу, за 
межі яких людина вийти не може: є шлях або під-
корення цим законам, або ж у випадку їх ігнору-
вання пожинання наслідків «гри проти правил», 
тобто протистояння ним.

Три основні парадигмальні установки, якими 
в більшості випадків керуються люди – це тра-
диційна, класична світоглядна концепція, тобто 
бачення світу як результат креації (існування фун-
даментальних законів), а також модерністська та 
постмодерністська концепції, кожна з яких в свою 
чергу відкидають попередню і декларують відсут-
ність можливості існування вищих, регулюючих 
принципів, що в практичному сенсі, при запро-
вадженні моделей поведінки людини, заснованих 
на такому світобаченні призводить до негативних, 
інколи катастрофічних наслідків в житті окремих 
людей та всього людства.

Методологія сучасної науки постає перед про-
блемою неспроможності пояснення питань, що 
виходять за межі встановленої нею матеріалістич-
ної межі пізнання, в той час як в буденній люд-
ській діяльності проявляються поняття, які фак-

тично існують, але наукою ігноруються. Саме до 
таких питань і відноситься факт існування при-
чинно-наслідкового зв’язку в житті людини на 
основі духовних, морально-етичних принципів. 
Накопичення факторів негативних проявів такого 
ігнорування на світовому, масовому індивідуаль-
ному та загально-соціальному рівнях ми бачимо 
вже зараз. Тому сучасна наука, яка сьогодні має 
статус диктату тенденційних моделей розвитку, 
потребує перегляду своєї домінантної методо-
логічної парадигми для запобігання світового 
колапсу, що може бути спричинений ігноруван-
ням духовної каузальності людської діяльності 
та її наслідків. Згідно вищенаведеного дослі-
дження відповіді щодо посталої проблеми ми 
можемо знайти в Біблії, де саме в книзі Буття з 
25 по 35 розділи з одного боку показано як прояв-
ляється причинно-наслідковий зв’язок у випадку 
ігнорування існування вищих духовних законів, 
а з іншого представлений шлях повернення до 
життя згідно з цими вищими законами. Їх пору-
шення призводить до неминучих наслідків, але 
вони не є вироком, тут людині ілюструється вихід 
з даної ситуації, починає вказувати на відхилення 
від правильного шляху та у відповідь на це надає 
можливості для повернення на нього. Все це ми 
бачимо в історії патріарха Якова. Слідування жит-
тєвим принципам, що відкриті в Біблії запобігає 
порушенню фундаментальних законів існування 
світу, а також у випадку їх порушення відкриває 
шлях до відновлення відносин людини з Богом, 
що повертає не тільки саму людину до норми, але 
й оточуючий її світ.
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ВІДБУДОВА ЗАЛІЗНИЦЬ В УКРАЇНІ ТА ЗМІНИ В ПОВСЯКДЕННОМУ ЖИТТІ  
ЇЇ ПРАЦІВНИКІВ (1943–1945 РР.)

Історія залізничного транспорту України періоду німецько-радянської війни 1941–1945 років є науковою про-
блемою, яка потребує всебічного дослідження, адже, залізничні дороги як і багатотисячний склад їхніх пра-
цівників відіграли ключову роль в забезпеченні фронту і тилу. Про його особливу роль в умовах минулої війни 
свідчить факт безпрецедентної за своїми масштабами і темпами проведення евакуації матеріальних ресурсів і 
людського контингенту з України у 1941–1942 рр. Великий масштаб бойових дій 1943–1944 років, віддаленість 
фронту від тилу ставили залізничний транспорт в розряд важливих факторів наступу Червоної армії. Фронт 
вимагав підвезення великої кількості військових поповнень, озброєння і боєприпасів. Залізничні комунікації віді-
грали одну з ключових ролей. Тому, картина історії минулої війни буде не повною без вивчення і висвітлення від-
будови стратегічно важливої галузі, якою був залізничний транспорт і його соціальна сфера.

На основі вже опублікованих джерел, архівних матеріалів, які за змістом відображають історію відбудови 
соціальної сфери на окремих залізницях як суб’єктах господарювання, автор даної публікації намагається визна-
чити основні напрямки відбудови соціальної сфери у 1944–1945 роках, час коли стояло завдання концентрації 
людських і матеріальних ресурсів на боротьбу з ворогом, відтак на відбудову матеріальної бази залізниць, а 
поновлення соціальної сфери – це завдання мирного часу. Однак, факти доводять, що соціальну сферу віднов-
лювали ще у воєнний час. Відбудовували частину житлових будинків загального і приватного користування, 
гуртожитки. Відроджували галузеву систему медичного обслуговування. Останнє було продиктовано вироб-
ничими потребами в першу чергу. Оскільки бракувало централізованих фондів продовольчого постачання була 
організована система робітничого постачання, запроваджували індивідуальне і колективне городництво. Усе це 
впливало на виконання залізничниками професійних обов’язків і соціальний стан.

Ключові слова: залізничний транспорт, відбудова, соціальна сфера.
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CONSTRUCTION OF RAILWAY IN UKRAINE AND CHANGES IN EVERYDAY LIFE 
OF ITS EMPLOYEES (1943–1945)

The history of railway transport in Ukraine during the period of the German-Soviet war of 1941–1945 is a scientific 
problem that requires comprehensive research, because the railways, as well as their thousands of employees, played 
a key role in securing the front and rear. Its special role in the conditions of the last war is evidenced by the fact of the 
unprecedented scale and pace of the evacuation of material resources and human resources from Ukraine in 1941–1942. 
The large scale of the hostilities of 1943–1944, the remoteness of the front from the rear, put railway transport in the 
category of important factors of the Red Army offensive. The front demanded the transport of a large number of military 
reinforcements, weapons and ammunition. Railway communications played one of the key roles. Therefore, the picture 
of the history of the past war will not be complete without the study and coverage of the reconstruction of a strategically 
important industry, which was railway transport and its social sphere.

On the basis of already published sources, archival materials, which in terms of content reflect the history of the 
reconstruction of the social sphere on individual railways as business entities, the author of this publication tries to 
determine the main directions of the reconstruction of the social sphere in 1944–1945, a time when the task was to 
concentrate human and material resources for the fight against the enemy, therefore for the reconstruction of the material 
base of the railways, and the renewal of the social sphere is a peacetime task. However, the facts prove that the social 
sphere was restored during the war. Part of public and private residential buildings, dormitories were rebuilt. The sectoral 
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system of medical care was revived. The latter was dictated by production needs in the first place. Since there was a lack 
of centralized food supply funds, a labor supply system was organized, and individual and collective gardening was 
introduced. All this affected the fulfillment of professional duties by railway workers and the social condition.

Key words: railway transport, reconstruction, social sphere.

Постановка проблеми. Історія відбудови 
залізничного транспорту в Україні є науковою 
проблемою, яка потребує узагальнення з огляду 
на саму значимість залізничного транспорту, 
який був і є ключовим елементом економіки. Не 
менш важливою науковою проблемою цього пері-
оду вітчизняної історії є вивчення повсякденного 
життя тогочасного соціуму, складовою частиною 
якого була чисельна за складом професійна група 
залізничників. Залізниці відбудовували в першу 
чергу. Це закономірно. Адже в передвоєнний 
період залізничним транспортом забезпечувалося 
95 відсотків усіх перевезень на території України. 
Довжина залізничних шляхів в Україні досягла 
20 102 км. Діяло дев’ять доріг: Вінницька, Ковель-
ська, Львівська, Одеська, Південна, Південно-
Західна, Південно-Донецька, Північно-Донецька 
й Сталінська (нині Придніпровська) магістралі. 
На них були зайняті 348 тисяч працівників, які 
обслуговували залізничні мережі із 2 млн. 821 тис. 
усіх працюючих у системі Народного Комісаріату 
Шляхів Сполучення (Куманев, 1976: 56).

Автомобільний транспорт мав обмежену кіль-
кість техніки. У Вінницькій області експлуатували 
679 автомобілів на 1 липня 1945 року (ДАВіО. 
Ф. 136. Оп. 23. Спр. 35. Арк. 15). Війна продемон-
струвала слабку готовність водного транспорту до 
подібного виду перевезень. Крім того, водні арте-
рії перетинали територію республіки з півночі на 
південь. Річковий транспорт був залучений до 
перевезення вантажів частково. 

Визволення території України від нацистських 
загарбників було розпочато в грудні 1942 р. Пер-
шими на землю України вступили війська 1-ї гвар-
дійської армії генерала В. Кузнецова, які 18 грудня 
вибили окупантів із села Півнівка Миловського 
району на Луганщині. Протягом 1943-1944 рр. на 
теренах України відбулися 1 оборонна, 11 стра-
тегічних і 23 фронтових операцій. У визволенні 
території республіки було задіяно війська шести 
фронтів – 1, 2, 3 і 4 Українських і 1-го та 2-го 
Білоруських, Чорноморський флот, три військові 
флотилії, кілька авіаційних армій. Вони потребу-
вали матеріального забезпечення. Тому, відбудова 
залізничних шляхів відбувалася в першу чергу. Це 
впливало як на проведення бойових операцій на 
фронті, так і на повсякденне життя залізничників. 
Факти взяті з опублікованих джерел і архівних 
матеріалів дають можливість реконструювати як 

сам процес відбудови залізничної інфраструк-
тури, так і її соціальної сфери.

Аналіз основних досліджень та публікацій. 
Окремі аспекти з історії відбудови залізничного 
транспорту України знайшли відображення в пра-
цях Куманева Г (Куманев, 1988), Ковальова И. 
(Ковалев, 1981). Регіональний аспект відбудови 
залізничного транспорту охарактеризовано в 
колективній монографії Вєтрова І., Лисенка О., 
Шелейко Т. (Вєтров та ін., 2016). В загальних 
рисах процес відбудови залізничної мережі дослі-
див автор даної публікації і оприлюднив матеріал 
в колективній монографії «Україна в другій світо-
вій війні: погляд з ХХI ст. Книга друга» (Мазило 
та ін., 2011). 

Однак, поза увагою дослідників залишається 
дослідження соціальної проблематики галузі. 
Вивчення післявоєнного радянського повсякдення 
започатковано в монографічному дослідженні–
«Повоєнна Україна: нариси соціальної історії 
(друга половина 1940-х-середина 1950-х рр.». 
(Даниленко та ін., 2009), також в науковій публі-
кації професора Коляструк Ольги «Повсякденне 
життя українського суспільства у перші повоєнні 
роки (1944-1947). (Коляструк, 2012). Перший етап 
відбудови залізниці був проведений в надзвичайно 
складних умовах воєнного часу. Соціальна сфера 
мала вагу, адже від її стану залежали виробничі 
показники і політико – моральний стан тогочас-
ного радянського суспільства. Тим паче, частина 
залізничників повернулася до роботи на тран-
спорті, які свого часу були зайняті на окупованій 
нацистськими загарбниками території. Місцеве 
населення тоді залучали до роботи, на залізниці 
у великих масштабах, особливо для відновлення і 
перешивки шляхів на західноєвропейський стан-
дарт. Залізничники були повернуті до роботи пере-
важно під тиском окупантів, частина добровільно. 
Робота на залізниці звільняла від депортації до 
Німеччини (Шаповалов, 2016: 2). Окупацій-
ній адміністрації вдалося відновити 15740 км 
залізничних шляхів в Україні (Пономаренко, 
1986: 173). Усе це при відступі фашисти, за неве-
ликим винятком знищили. 

Мета наукового дослідження. Дослідженню 
економічного і соціального аспектів процесу 
відбудови на залізничному транспорті України 
в 1943–1945 рр. присвячена дане наукове дослі-
дження. 
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Виклад основного матеріалу. З другої поло-
вини 1941 року по осінь 1944 року регіони Укра-
їни перебували під іноземною окупацією. Збитки 
завдані окупантами господарству республіки 
становили 285 млрд. карбованців, залізничному 
транспорту понад 10 млрд карбованців. Різними 
були збитки залізниць в регіонах. На території 
Донеччини окупанти нанесли великі втрати заліз-
ницям, які в грошовому еквіваленті вони склали 
до 1,75 млрд карбованців. (Буряк, 2017: 7). Шляхи 
Вінницької залізничної магістралі в період оку-
пації перебували в різних окупаційних зонах. 
Місто Козятин і місцевий залізничний вузол зна-
ходилися в управлінні німецької адміністрації, 
подібний вузол м. Жмеринки в румунській зоні. 
Окупанти перед відступом підірвали 487 кіломе-
трів залізничних колій, 211 мостів, 5 паровозних 
і 5 вагонних депо, 20 електростанцій, 560 житло-
вих будинків, 8 клубів і десятки шкіл. Були зруй-
новані важливі залізничні вузли – Козятин, Жме-
ринка, Шепетівка, Гречани. Втрати склали більше 
340 млн. рублів (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 20. 
Акр. 2; Ф. 136. Оп. 23. Спр. 1. Арк. 46). Руйна-
ція залізничних об’єктів Львова була вражаюча: 
знищені обидва локомотивних депо, напівзруйно-
ваною була споруда головного вокзалу. Його під-
земні переходи завалені, залізничні колії засипані 
камінням, металевими конструкціями, шпалами. 
У Стрию із депо були вивезені верстати, локо-
мотиви. Зруйновано систему водопостачання, 
віадуки. Великих пошкоджень зазнала ділянка 
залізниці між Тернополем і Підволочиськом. 
Практично був знищений весь Тернопільський 
залізничний вузол (Томін та ін., 2011: 182).

Радянське політичне і військове керівництво 
усвідомлювали значення транспортного забезпе-
чення військ і у відбудові промисловості. Тому 
відповідно до постанови Державного Комітету 
Оборони (ДКО) «Про відбудову залізниць» від 
3 січня 1942 р., відновлення роботи залізнич-
них магістралей мало відбуватися у три етапи: в 
першу чергу–відбудова головних колій, мостів і 
мінімальної кількості колій на станціях і вузлах, 
відновлення тимчасового зв’язку й енергозбере-
ження; в другу чергу – відновлення необхідного 
залізничного та енергетичного господарства для 
забезпечення пропуску не менше 8-12 пар поїздів 
на добу; в третю чергу–повне відновлення заліз-
ниць і до доведення їхньої пропускної здатності 
до початкової (Гужва та ін., 2014: 38).

Одразу після визволення Червоною армією 
території України відновлювальні роботи на 
залізницях розпочинали залізничні війська, інже-
нерно – технічні працівники магістралей. Пер-

шочергові відбудовчі роботи першої половини 
1943 р. були проведені в межах Ворошиловград-
ської (нині Луганської) області, в другому пів-
річчі – на території Донецької (до 1961 р. Сталін-
ської) та інших областях Лівобережжя.

8 вересня 1943 року місто Донецьк радянські 
війська очистили від нацистських загарбників і 
одразу була розпочата відбудова місцевого заліз-
ничного вузла, а 3 жовтня на залізничний вокзал 
прибув перший пасажирський поїзд з Москви 
(Історія міст., 1968: 106, 107).

14 вересня 1943 року радянські війська 
повністю очистили від ворога донецьку землю.

В серпні місяці 1943 року була розпочата від-
будова шляхів Південної залізничної магістралі. 
Цей процес активізувався після 29 серпня коли 
магістраль була повністю очищена від нацист-
ських загарбників, які вивели з ладу 80 відсотків 
залізничних шляхів і 75 відсотків мостів, повністю 
були зруйновані паровозні й вагонні депо, засоби 
сигналізації і зв’язку, системи водо і енергопос-
тачання, інші технічні споруди (Романенко та ін., 
1999: 25).

В ході проведення Черніговсько-Прип’ятської 
наступальної операції в серпні-вересні 1943 року 
військами трьох фронтів – Центрального, Воро-
незького і Степового був розпочатий наступ з 
метою визволення північно-східних районів Укра-
їни. В першій половині вересня 1943 року війська 
60-ї армії під командуванням Черняхівського І. Д. 
визволили від нацистських загарбників Конотоп-
ський залізничний вузол Південно-Західної заліз-
ничної магістралі. Руйнування були значними. 
З 36 шляхів на Конотопському залізничному 
вузлі цілими залишилось лише два. Вокзал, депо і 
основні його цехи, центральна телефонна станція 
були зруйновані. Загалом по вузлу було зруйно-
вано 30 вокзалів, 21 покгауз, 27 посадкових плат-
форм, 3 паровозних депо, 2 вагонних депо, 3 елек-
тростанції. Лише по службі руху було підірвано 
176 об’єктів, зруйновано 295 км головних шляхів, 
129 км станційних. В депо Конотопа були зруй-
новані: колісний цех, авто контрольний, нафтос-
ховище, вагон-комора, електрозварювальна, 
контора. Сума втрат становили 7 374 445 кар-
бованців. Успішна відбудова на Конотопському 
відділенні стала можлива не лише завдяки само-
відданій праці залізничників, а й через наявність 
житло – ремонтної контори і будівельно-віднов-
лювальної дільниці. Колектив першої в пристосо-
ваному, дерев’яному приміщенні, з наявних мате-
ріалів налагодив випуск гостродефіцитної цегли. 
Використовували її на відбудові виробничих і 
соціальних об’єктів. Співпраця дала результат. 



29ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Мазило І. Відбудова залізниць в Україні та зміни в повсякденному житті її працівників (1943–1945 рр.)

З 1943 по 1945 роки вдалося відновити вокзали на 
проміжних станціях, житлові будинки, навчальні 
заклади, лікарні. Відбудували 40 будинків пло-
щею 8875 метрів квадратних (Бобылев, 2009: 31, 
34). Таким чином відбудова соціальної сфери була 
розпочата з відновленням роботи основних засо-
бів залізниць.

До грудня 1943 року йшли бої Червоної армії 
за річку Дніпро. Були відвойовані у ворога міста 
Кременчук, Дніпропетровськ (нині Дніпро), Чер-
каси, ліквідовані ворожі угрупування в раойні 
міст Запоріжжя і Мелітополя. Постала проблема 
відновлення мостів, особливо в районі Києва, 
Дніпропетровська, Канева, Черкас, Кременчуга, 
Запоріжжя. Враховуючи важливість відбудови 
подібних споруд 7 жовтня 1943 року Державний 
Комітет Оборони видав спеціальну постанову 
«Про підготовку до відновлення мостів через 
Дніпро» (Конарев, 1987: 265).

25 жовтня 1943 року радянські війська звіль-
нили від окупантів місто Дніпропетровська (нині 
Дніпро), 26 жовтня м. Мелітополь. В лютому 
1944 року окупанти були вигнані з усіх правобе-
режних станцій. Станом на 15 березня від фашист-
ських окупантів очистили станції й залізничні 
магістралі на правому березі р. Дніпро. Відбудова 
Сталінської магістралі (нині Придніпровська) 
була розпочата ще у вересні 1943 року з моменту 
прибуття на станцію Чапліно оперативної групи 
на чолі з заступником начальника залізниці Кух-
тенко А. І. (4 січня 1936 р. магістраль отримала 
назву – Сталінська, з 1961 року нову – Придні-
провська) (Кулагин та ін., 1973: 157).

На території Поділля розташовані великі 
залізничні й стратегічно важливі вузли-станції: 
Козятин, Жмеринка, Вінниця, Вапнярка, Моги-
лів-Подільський, Проскурів, Шепетівка, Гречани, 
інші на час звільнення від окупантів Вінниць-
кої залізничної магістралі. 20 грудня 1943 року 
фашистських загарбників було вибито з першого 
населеного пункту Поділля – села Скибинці 
Погребищенського району Вінницької області, 
останніх – з сіл Жванець та Ластівці Довжоцького 
району Кам’янець-Подільської області 4 квітня 
1944 р. (Гальчак, 2018: 394). 28 грудня 1943 року 
піхотні, танкові частини 1-го Українського фронту 
оволоділи великим залізничним вузлом і містом 
Козятин (Історія міст…, 1972; 304). Залізничники 
одразу розпочали відбудову, яка проходила під 
бомбардуванням ворожої авіації аж до 15 березня 
1944 року (Історія міст…, 1972: 305). За таких 
складних умов залізничники проводили відбу-
дову і забезпечували вчасне відправлення еше-
лонів, постійно відновлюючи зруйновані ділянки 

залізничної колії (Історія міст.., 1972: 305]. Перші 
кроки на шляху відновлення роботи Вінницької 
залізниці магістралі в умовах поновленого радян-
ського ладу були зроблені взимку 1943 – на весні 
1944 рр. Свідченням цього є факт, що на лютий 
1944 року вже діяло одне з шести відділень заліз-
ниці – Козятинське. Його працівники не зважа-
ючи на напади ворожої авіації і артилерійський 
обстріл цілодобово вантажили 416 і виванта-
жували 538 вагонів для фронту (ДАВіО. Ф. 136. 
Оп. 23. Спр. 20. Арк. 9), також наказ начальника 
Вінницької залізниці від 1.03.1944 року, в якому 
допустима швидкість руху поїздів на звільнених 
ділянках дороги була від 20 до 45 км на годину 
[Мазило, 2017: 105]. В березні кількість виванта-
жених вагонів на залізниці становила 905 і наван-
тажених – 533. В квітні щодобове вивантаження 
склало 1122 вагонів (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 5. 
Арк. 26). 18 березня 1944 року воїни 1-го Україн-
ського фронту визволили місто і великий заліз-
ничний вузол – Жмеринку. Одразу залізничники 
при допомозі військових і місцевого населення 
розпочали відбудову вузла. В березні 1944 року 
для забезпечення наступу радянських військ було 
відкрито рух поїздів на дільниці Шепетівка-Тер-
нопіль (Мазило, 2017: 105). В 1944–1945 рр. три-
вала відбудова Вінницької залізничної магістралі 
й одночасно вирішувалася важлива проблема 
виробничого характеру – боротьба за дотримання 
графіків руху поїздів. Як стверджують архівні 
документі це завдання було пріорітетним для 
вінницьких залізничників. Відправлення поїз-
дів за графіком в липні 1944 року склало 81,5%, 
серпні – 87%, вересні – 78,4%. Керівництво магі-
стралі вважало подібний стан речей не задовіль-
ним (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 5. Арк. 27). 
Як море моделюється в краплі води, так на при-
кладі відбудови Вінницької магістралі можливо 
побачити як відроджувалася соціальна сфера 
галузі й відновлювалося тогочасне радянське 
повсякдення. Вінниччина була повністю звіль-
нена від окупантів 25 березня 1944 року (Гальчак, 
2004: 156).

Як засвідчують документи, після звільнення 
від окупантів переважна більшість працюючих 
Вінницької магістралі впродовж довгого часу пра-
цювали на тимчасово окупованій ворогом тери-
торії, що не могло накласти певний відбиток на 
їхню поведінку (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23, Спр. 20. 
Арк. 36). Великою була і кількість зайнятих пра-
цівників у воєнний час. При плані 35 500, працю-
вали 42 342 працівника на залізниці, на червень 
1945 року (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 48. Арк. 8). 
Залізничники потребували створення певних умов 
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праці, щоб в роботі не допускати  аварійності, 
браку, плинності кадрів. Їхній матеріальний стан 
був дуже важкий. Бракувало кадрів кондуктор-
ських бригад. Молоді жінки-працівниці не могли 
їхати через те, що не було в що одягнутися, а в 
залах очікуваннях відсутні кип’ятильники, інше 
кухонне начиння, через що поїзні бригади по при-
буттю на станції не мали можливості підігріти їжу 
і використати кип’яток, відпочити перед рейсом 
(ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 21. Арк. 6, 7). 

Керівництво залізниці починаючи з серед-
ини квітня 1944 року починає вирішувати дуже 
нагальну проблему загалом для України і заліз-
ничників зокрема – житлову, адже 10 млн. людей 
залишилися без даху над головою. (ДАВіО. 
Ф. 136. Оп. 23. Спр. 16. Арк. 1) З 573 будинків, які 
були до війни в користуванні працівників заліз-
ниці, 560 площею 91 150 м кв. отримали значні 
пошкодження і руйнування. Пошкоджені були 8 
з 13 закладів культури, 5 шкіл, 3 дитячі садочки, 
вивезено 10 вагонів клубного реквізиту (ДАВіО. 
Ф. 136. Оп. 23. Спр. 20. Арк. 7; Ф. 136. Оп. 23. 
Спр. 25. Арк. 25). Перед війною до послуг учас-
ників клубної художньої самодіяльності були: 
30 піаніно, 25 комплектів духових інструментів, 
різноманітний сценічний реквізит. Усі заклади 
культури мали м’які меблі, дзеркала, килими, 
панно, картини (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 25. 
Арк. 25). В розпорядженні залізниці до війни ще 
було 3 лінійних кінотеатри, 300 пересувних біблі-
отек з книжковим фондом 200 тис. екземплярів, 
21 кіноустановка. Крім того 120 тисяч школярів 
навчалися в 24 школах. В 5 піонерських таборах 
щорічно могли оздоровитися 1200 дітей. Діяли 
5 дитячих садочків на 450 осіб, 4 дитячих ясел на 
160 ліжко – місць (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 25. 
Арк. 24, 25). 

З короткого довоєнного періоду існування 
Вінницької залізниці, керівництво мало певний 
досвід вирішення житлової проблеми. На момент 
організації залізниці, в кінці 1940 року, працівни-
ків новоствореного Управлення яке знаходилося в 
м. Вінниці, розмістили – 85 осіб в будинку № 52 
(гуртожитку) по вулиці Леніна, 312 – в готелях 
«Савой», «Спартак», окремих кімнатах приватних 
помешкань, приміщенні місцевого сімейного гур-
тожитку, 30 осіб (жінок) – в пристосованому під 
гуртожиток на другому поверсі нового вінниць-
кого вокзалу, 120 – в пасажирських вагонах. Квар-
тирами забезпечили лише 23 особи в переданому 
залізниці будинку «Вчителя». Усього на початок 
червня 1941 року отримали помешкання 581 пра-
цівник залізниці. Стосовно післявоєнного періоду 
станом на кінець травня 1944 року в Управління 

залізниці прибули з реевакуації 389 працівників. 
В ньому працювали 502 особи. Отримали квар-
тири в будинку «Залізничника» – 46 працівників, 
в стандартних будинках – 80, в індивідуальному 
порядку через міськвиконком – 76 осіб, розміс-
тили в гуртожитку – 96, орендували кімнати в при-
ватних будинках – 66 осіб. Згідно розпорядженню 
Народного Комісаріату Шляхів Сполучення 
(НКШС) на залізницю мали додатково прибути ще 
110 спеціалістів. Тому, нагальною була потреба в 
214 квартирах. Не вистачало приміщень для роз-
міщення працівниць, службовців прокуратури й 
трибуналу, редакції і типографії відомчої багато-
тиражки, кімнат для організації дитячого садочку. 
В розпорядженні залізниці в листопад 1944 року 
був 51 гуртожиток, з яких – 42 перебували в неза-
довільному стані (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 16. 
Арк. 8, 3, 16). Певна частина працівників мешкала 
в вагонах. Відновлювали житло для працівників 
залізниці. З 15 квітня 1944 р. розпочали роботу 
шість житлово-ремонтних контор на станціях: 
Козятин, Шепетівка, Проскурів, Вінниця, Жме-
ринка, Гайворон. (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 16. 
Арк. 1). На третій квартал 1944 року заплану-
вали відновити 28 індивідуальних будинків на 
суму 265 тис. карбованців. Загалом на залізниці 
було 124 будинки площею 13 467 м кв. Окупанти 
зруйнували 31 площею 2186 м кв. Встигли здати 
в експлуатацію 10 житлових будинків і виконати 
робіт на суму 120 тис. карбованців. Справитися 
із запланованим завданням завадила відсутність 
пиломатеріалів, покрівельного заліза й скла. Тому, 
керівництво залізниці вирішило розпочати власне 
виробництво верхнього покриття для будинків, 
цегли. Процес його організації рухався повільно 
(ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. Спр. 20. Арк. 196).

Складними були житлові умови працівників 
на інших залізницях. Так, інженерно – технічним 
працівникам 3-ї дільниці УБВР Ковельської заліз-
ниці довелося проживати в не відремонтованих 
гуртожитках, де на тапчанах замість матраців був 
мокрий очерет, який неодноразово використову-
вався, і доводилося спати в одязі через відсутність 
простирадл і ковдр (ЦДАГО України. Ф. 1. Оп. 77. 
Спр. 312. Акр. 73).

На станцію Ясинувата, Південно-Донецької 
магістралі після визволення прибула бригада 
дівчат з Омської залізниці. Поселили їх в кімнату 
гуртожитку де був відсутній стіл. Вони не мали де 
поїсти. Ще в ряді кімнат була неприбрана цегла, 
стіни не поштукатурені (Магистраль угля, 1944).

Ще однією нагальною проблемою воєнного 
повсякдення була слабка забезпеченість продук-
тами харчування. Діяла карткова система. Тому, в 
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системі залізничного транспорту намагалися в різ-
ний спосіб вирішувати проблему покращення хар-
чування. Вдавалися до організації індивідуальних 
і колективних підсобних господарств. 7 травня 
1944 року начальник Вінницької залізниці нака-
зом зобов’язав провести відділам робітничого 
постачання посівні роботи власним коштом. Як 
наслідок Шепетівський ВРП забезпечив посів 
ранніх зернових на 47,5 гектарах, при плані 19 гек-
тарів. Далі своїм наказом від 25 травня 1944 року 
зобов’язував керівників відділів робітничого 
постачання організувати п’ять госпрозрахунко-
вих контор по децентралізованій заготівлі сіль-
ськогосподарських продуктів в кількості: м’яса-
30 тонн, риби-5 тонн, жирів-8тонн, яєць – 75 тис. 
штук, молока і молочних продуктів – 25 тонн, 
картоплі – 300 тонн, овочів – 1200 тонн, фруктів 
свіжих – 150 тонн, а сухих – 50 тонн, баштанних 
культур – 150 тонн, винограду – 15 тонн, лікар-
ських рослин – 8 тонн (ДАВіО. Ф. 139. Оп. 23. 
Спр. 10. Арк. 25, 28).

Примітно, що керівництво Вінницької заліз-
ниці взяло до уваги той факт, що війну супрово-
джують не лише смерть і поранення, а й інфек-
ційні захворювання. Боротися було можливо 

шляхом відновлення відомчої медицини, віднов-
лювати роботу якої потрібно було негайно. Понов-
лення роботи потребували лікарні, поліклініки, 
санітарні перепускники (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. 
Спр. 20. Арк. 64). Так, 31 березня 1945 року 
начальник Вінницької залізниці звернувся листом 
до голови Вінницького облвиконкому з проханням 
виділити належне приміщення для налагодження 
роботи залізничної лікарні, вказавши, що підхо-
дящою може бути споруда міської дезінфекцій-
ної станції в м. Вінниці (ДАВіО. Ф. 136. Оп. 23. 
Спр. 46. Арк. 21). Багато було зроблено для понов-
лення роботи відомчої медицини одразу по закін-
ченню війни у 1946–1947 рр.

Висновки. Таким чином з часу звільнення 
території України від нацистських загарбників 
відбувалася відбудова виробничої бази залізнич-
ного транспорту. Також наведені факти в публіка-
ції засвідчують, що навколо виробничих об’єктів, 
паралельно відбувалося відродження соціальної 
сфери, що впливало на умови життя залізнич-
ників. Життя і побут повільно налагоджувалися. 
Правда вирішення багатьох побутових проблем 
затягувалося і відбивалося на матеріальному ста-
новищі моральному самопочутті працівників. 
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РОЛЬ СТУДЕНТСЬКОГО ПРОЕКТНО-КОНСТРУКТОРСЬКОГО 
БЮРО ЛЬВІВСЬКОГО ПОЛІТЕХНІЧНОГО ІНСТИТУТУ У РОЗБУДОВІ 

АКАДЕМІЧНОГО МІСТЕЧКА ІНСТИТУТУ У 1960–1970-Х РР.

У статті розглянуто роль та значення Студентського проектно-конструкторського бюро (далі – СПКБ) Львів-
ського політехнічного інституту у розбудові навчальних корпусів закладу у 1960–1970-х рр. На кінець 1950-х – поча-
ток 1960-х рр., коли СПКБ тільки розпочало свою діяльність, інститут гостро відчував потребу у розширенні власної 
матеріально-технічної бази та будівництві нових навчально-лабораторних корпусів. Архітектурно-будівельна тема-
тика одразу зайняла провідне місце у діяльності СПКБ. Керівництво установи поставило перед ним завдання якнай-
швидше забезпечити розробку проектної документації на капітальне будівництво навчальних та житлових будівель 
інституту. Про пріоритетність цього напряму роботи СПКБ свідчила сама структура підрозділу. Як наслідок, впро-
довж 1965–1976 рр. за проектами СПКБ на території, розташованій позаду головного корпусу політехніки, було 
збудовано чотири сучасні навчально-лабораторні корпуси, комбінат харчування з їдальнею і бібліотеку. Керівництво 
проектними роботами СПКБ здійснювали викладачі інституту. Залучені до проектно-будівельних робіт працівники 
(до них належали штатні співробітники СПКБ, викладачі-сумісники та студенти) виконували різні функції – від голо-
вних архітекторів проектів до креслярів. Студенти брали участь у всіх етапах реалізації проекту – від зародження 
задуму до його втілення на практиці. Вони самі проектували, виготовляли робочі креслення, брали участь у будів-
ництві об’єктів. Значною мірою саме завдяки їм вже наприкінці 1970-х рр. академічне містечко інституту набуло 
сучасного, знайомого всім вигляду. У 1978 р. увесь причетний до розбудови навчального комплексу колектив разом із 
керівництвом закладу було відзначено Державною премією Ради міністрів УРСР.

Ключові слова: Львівський політехнічний інститут, Львівська політехніка, Студентське проектно- 
конструкторське бюро, проектні роботи, навчальний корпус, академічне містечко.
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THE ROLE OF THE STUDENT DESIGN AND ENGINEERING BUREAU OF LVIV 
POLYTECHNIC INSTITUTE IN THE DEVELOPMENT OF THE ACADEMIC TOWN 

OF THE INSTITUTE IN THE 1960S AND 1970S

The article examines the role and significance of the Student Design and Engineering Bureau of Lviv Polytechnic 
Institute in the development of academic buildings of this institution in the 1960s and 1970s. At the end of the 1950s and 
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the beginning of the 1960s, when the SDEB just starting to work, the institute felt the need, to expand its material and 
technical base and build new educational and laboratory buildings. Architectural and construction topics immediately 
took a leading place in the activities of the SDEB. The administration of the institute instructed the bureau to prepare 
project documentation for the capital construction of educational and residential buildings of the institute as soon as 
possible. The very structure of the unit was a confirmation of the priority of this area of the SDEB activity. During 
1965-1976 four modern educational and laboratory buildings, a food plant with a dining room and a library were built 
according to the projects prepared by the SDEB. The management of the SDEB projects was carried out by teachers 
of the institute. The employees involved in these works included full-time employees of the SDEB, part-time teachers 
and students. The performed different functions ranging from chief architects to draftsmen. They themselves designed, 
produced working drawings and participated in the construction of objects. To a large extent thanks to them already at the 
end of the 1970s the academic town of Lviv Polytechnic Institute acquired a modern look. In 1978 the entire team involved 
in the development of the educational complex and the management of the institute were awarded the State Prize of the 
Council of Ministers of the Ukrainian SSR. 

Key words: Lviv Polytechnic Institute, Lviv Polytechnic, Student Design and Engineering Bureau, project works, 
academic building, academic town.

Постановка проблеми. Створене у 1959 р. у 
Львівському політехнічному інституті (далі – ЛПІ) 
Студентське проектно-конструкторське бюро 
(далі – СПКБ), перша організація такого харак-
теру у Радянській Україні, покликане було стати 
майданчиком для науково-дослідною діяльності 
студентів, де вони могли самостійно виконувати 
різні проектно-пошукові, науково-дослідні та 
проектно-конструкторські роботи. Окрім суто 
навчальних (поглиблення і вдосконалення набу-
тих у процесі навчання теоретичних знань, прак-
тичних вмінь і навичок, а також ознайомлення з 
основами професійної діяльності), СПКБ пере-
слідувало й цілком практичні цілі. Вони поля-
гали у виконанні працівниками бюро на засадах 
госпрозрахунку науково-дослідних, проектних і 
конструкторських робіт для різних організацій та 
впровадженні їх результатів у промисловість та 
виробництво. Проте чи не найбільший сегмент 
робіт СПКБ становили науково-дослідні, інже-
нерно-будівельні, конструкторські і виробничі 
проекти, які виконувалися ним для задоволення 
власних потреб Львівської політехніки та реалі-
зації перспективного плану розбудови й розвитку 
навчального закладу. На кінець 1950-х – початок 
1960-х рр., час появи СПКБ, перед інститутом 
особливо гостро постала проблема розширення 
матеріально-технічної бази, зокрема будівництва 
нових учбово-лабораторних корпусів, що мали 
стати місцем навчання і підготовки молодих 
фахівців, кількість яких з кожним роком невпинно 
зростала. З огляду на те, що державні проектні 
організації не могли забезпечити швидке виготов-
лення необхідної проектної документації, архітек-
турно-будівельна тематика одразу зайняла про-
відне місце у діяльності СПКБ (Складаний, 1978). 

Аналіз досліджень. Тема розбудови ака-
демічного містечка Львівської політехніки у 
1960–1970-х рр. зокрема участі у цій події СПКБ 
інституту не є новою для наукової літератури. 

Вже тоді процес будівництва нових корпусів 
активно висвітлювався на сторінках періодич-
ного органу ЛПІ – газети «Радянський студент» 
(Бєлокопитова, 1964; Дубій, 1966; Марʼєв, 1968). 
Низка публікацій стосувалася спорудження окре-
мих навчально-лабораторних корпусів. Проблема 
розбудови навчального комплексу ЛПІ розгля-
далася також у загальному контексті діяльності 
СПКБ у зазначений період часу (Осепчугов, 1959; 
Сидоренко, 1967; Берестовська, 1977; Лясковська, 
1984). Наприкінці 1970-х – початку 1980-х рр., 
коли будівництво академмістечка було завершене, 
успішна діяльність СПКБ з його проектування і 
побудови стали предметом обговорення на сторін-
ках авторитетних всесоюзних і республіканських 
часописів (Складаний, 1978; Студенческое про-
ектно-конструкторское бюро Львовской политех-
ники, 1985). Проблемі розбудови навчальних кор-
пусів Львівської політехніки у радянські часи у 
2000-х рр. було присвячено статтю в студентській 
газеті політехніків «Аудиторії» (Мартин, 2006). 

Мета статті – розглянути місце і роль Сту-
дентського проектно-конструкторського бюро 
Львівського політехнічного інституту у розбудові 
навчальних корпусів та формуванні ансамблю 
академічного містечка Львівської політехніки у 
1960–1970-х рр. 

Виклад основного матеріалу. Вже відразу 
після створення СПКБ керівництво ЛПІ поста-
вило перед ним завдання якнайшвидше забез-
печити розробку проектної документації на 
капітальне будівництво навчальних і житлових 
будівель інституту. Згідно із самою ідеєю існу-
вання СПКБ, проектні та будівельні роботи у 
ньому мали здійснюватися силами студентів і 
викладачів інженерно-будівельного факультету 
(Лясковська, 1984). Про пріоритетність архітек-
турно-будівельних робіт у діяльності СПКБ свід-
чить сама його структура. На момент створення 
бюро до його складу входили три  конструкторські 
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групи, серед яких була будівельна. Вона вико-
нувала роботи з проектування і розробки робо-
чих креслень будівель та споруд різного типу, 
експертизи, дослідження і розробки заходів з 
реконструкції та посилення старих конструкцій 
і споруд, прив’язки типових проектів цивіль-
них і промислових об’єктів до місцевості. Інший 
напрям її робіт становили проектування архі-
тектурного оформлення інтер’єрів будівель, озе-
ленення територій, малих архітектурних форм, 
проектування меблів і внутрішнього обладнання 
приміщень (Осепчугов, 1959). 

У 1964 р. на базі інженерно-будівельного й гео-
дезичного факультетів та лабораторій відповід-
ного профілю Науково-дослідного сектору ЛПІ 
у СПКБ було організовано будівельну науково-
дослідну групу (ДАЛО. Р-120. Оп. 6. Спр. 135. 
Арк. 145). У 1967 р. її було перейменовано в архі-
тектурно-будівельну групу (ДАЛО. Р-120. Оп. 6. 
Спр. 171. Арк. 105). Тоді ж при СПКБ було ство-
рено групу, яка займалася проектуванням меблів 
для учбово-лабораторних корпусів і гуртожит-
ків інституту (ДАЛО. Р-120. Оп. 6. Спр. 171. 
Арк. 107). У 1970-х рр. структура бюро розрос-
талася: у 1973 р. воно поповнилося ще однією 
науково-дослідною групою – з проектування про-
гнозу і перспективного розвитку ЛПІ до 1990 р. 
(ДАЛО. Р-120. Оп. 6. Спр. 426. Арк. 220). У другій 
половині 1970-х рр. у СПКБ продовжував працю-
вати архітектурно-будівельний відділ (Берестов-
ська, 1977). 

Керівництво ЛПІ швидко перейшло від заде-
кларованих обіцянок побудови нових учбово-
навчальних до їх втілення у життя. Матеріальним 
втіленням цих обіцянок став сучасний навчаль-
ний комплекс, який незабаром повстав за спиною 
головного корпусу політехніки. Початок йому 
було покладено будівництвом у 1963 р. на площі 
Богдана Хмельницького, 4 (нині – площа Свя-
того Юра) лабораторного корпусу проблем хімії 
(нині – 8-й навчальний корпус Львівської полі-
техніки, Інститут хімії та хімічних технологій). 
(Бєлокопитова, 1964). Авторами проекту були 
Микола Микула та Валеріан Сагайдаковський. 

Успішний почин було продовжено у 
1965-1966 рр. Тоді на вул. Карпінського, 2/4 повстав 
навчально-лабораторний корпус вечірнього і зао-
чного факультетів ЛПІ площею 10 020 м² (нині – 
1-й навчальний корпус Львівської політехніки). 
Його проектування почалося ще у 1960 р. Саме 
будівництво аудиторного корпусу було завершено 
у грудні 1965 р. (ДАЛО. Р-120. Оп. 5. Спр. 202. 
Арк. 29). Це була будівля виконана у стилі модер-
нізму,. Вона мала лекційні і навчальні авдито-

рії, актовий зал, студентську їдальню. Керівни-
ком проекту виступив знаний ще у міжвоєнний 
період львівський архітектор, професор ЛПІ Іван 
Багенський. Архітекторами проекту були Роман 
Липка, Андрій Рудницький, Микола Микула – усі 
випускники Львівської політехніки (вул. Карпін-
ського, 2/4). Участь у спорудженні цього корпусу 
взяло понад 1 500 студентів-політехніків (Дубій, 
1966). Він став першою будівлею нового навчаль-
ного комплексу інституту, проектування якого 
було доручено СПКБ (Вул. Карпінського, 2/4). 
Врешті цей аудиторний корпус було удостоєно 
премії як найкраща будівля, споруджена у Львові 
у 1965 р. (Сидоренко, 1967).

У березні 1966 р. на вул. Олександра 
Невського, 5 (нині – вул. Митрополита Андрея) 
розпочалися роботи з будівництва учбового кор-
пусу загальнотехнічного факультету (нині – 4-й 
навчальний корпус Львівської політехніки) пло-
щею 22 382 м² (ДАЛО. Р-120. Оп. 5. Спр. 202. 
Арк. 29). Тривали вони до кінця 1971 р. (ДАЛО. 
Р-120. Оп. 5. Спр. 337. Арк. 23). Проектування 
корпусу розпочалося у 1964 р. Будівля була 
виконана у стилі модернізму, мала лекційні та 
навчальні авдиторії, студентську бібліотеку, 
їдальню. Місцем для спорудження корпусу було 
обрано територію садів, які раніше належали 
монастирю Святого серця (Sacre Coeur), а піз-
ніше – Львівській аграрній академії. Після пере-
несення академії до с. Дубляни під Львовом на 
території саду почалося будівництво. Корпус 
збудовано за індивідуальним проектом, розро-
бленим Київським зональним науково-дослідним 
і проектним інститутом типового й експеримен-
тального проектування житлових і громадських 
будинків (далі – Київ ЗНДІЕП) спільно з СПКБ, 
директоркою якого була Віра Лясковська (Марʼєв, 
1968). Головним архітектором проекту був Павло 
Марʼєв, а інженером – В. Рокач. Генеральним 
підрядником виступало Будівельне управління 
№15 тресту «Львівпромбуд» комбінату «Львівп-
ромбуд». Фінансування будівельних робіт, як і у 
випадку з корпусом вечірнього і заочного факуль-
тету, здійснювалося за кошти Міністерства освіти 
УРСР (Вул. Митрополита Андрея, 5). 

Перелік нових навчальних корпусів політех-
ніки у 1970-х рр. поповнила будівля навчально-
лабораторного корпусу енергетичного факультету 
(нині – 5-й навчальний корпус Львівської політех-
ніки по вул. Степана Бандери, 28). Вона була роз-
ташована біля західного краю ділянки, де велося 
будівництво корпусу загальнотехнічного факуль-
тету (нині – 4-й навчальний корпус Львівської 
політехніки), між вул. Миру (нині – вул. Степана 



37ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Мельник Р., Спичак І. Роль студентського проектно-конструкторського бюро Львівського політехнічного...

Бандери) та вул. Олександра Невського (нині – 
вул. Митрополита Андрея). Проектно-кошторисну 
документацію на будівництво корпусу загальною 
площею 13 263 м². складено було ще у березні 
1966 р. (ДАЛО. Р-120. Оп. 5. Спр. 202. Арк. 30), 
а саме будівництво розпочалося у лютому 1967 р. 
(ДАЛО. Р-120. Оп. 5. Спр. 222. Арк. 44). Проект 
було розроблено на основі проектного завдання, 
виконаного в 1965 р. Київ ЗНДІЕП, та техноло-
гічного завдання, виданого СПКБ. Архітектором 
проекту була Муза Консулова, співавторами – 
В. Голдовський та Г. Рахуба, інженером – С. Шер-
шакіна. Будівля складалася з лекційних і навчаль-
них авдиторій, а також лабораторій. Будівельною 
організацією виступало Будівельне управління 
№15 тресту «Львівпромбуд» комбінату «Львівп-
ромбуд». Фінансування робіт здійснювалося 
за кошти Міністерства освіти УРСР (вул. Бан-
дери, 28а). Будівництво корпусу було завершено у 
1972 р. (ДАЛО. Р-120. Оп. 5. Спр. 337. Арк. 129). 

Далі СПКБ взяло участь у будівництві 
навчально-лабораторного корпусу інженерно-
будівельного факультету (нині – 2-й корпус Львів-
ської політехніки), який розташований на вул. 
Карпінського, 6 між 1-м навчальним корпусом 
та університетським харчоблоком. Корпус збудо-
вано на місці колишнього монастиря Сакре-Кер 
(св. Серця) та сільськогосподарського інституту 
за проектом, підготовленим СПКБ. Розробка 
робочих креслень корпусу розпочалася 1969 р. 
(вул. Карпінського, 6), а завершилася 1972 р. Того 
ж року розпочалося будівництво корпусу (ДАЛО. 
Р-120. Оп. 5. Спр. 337. Арк. 23, 129). Воно три-
вало до 1976 р. Під час будівництва доводилося 
вносити зміни у первісний проект, оскільки міня-
лися умови й потреби інституту. Фактично проек-
тування відбувалося паралельно з будівництвом. 
Архітектором проекту була Ірина Русанова, голо-
вним інженером – Віктор Кваша. Будівля була 
призначена для навчальних аудиторій та лабо-
раторій. Фінансування здійснювалося за кошти 
Міністерства освіти УРСР (Вул. Карпінського, 6).

У 1972 р. з-поміж іншого СПКБ розробило про-
ектно-кошторисну документацію для теплопос-
тачання учбових корпусів ЛПІ (технічний робо-
чий проект) та комбінату харчування з їдальнею 
на 850 місць (технічний проект). (ДАЛО. Р-120. 
Оп. 5. Спр. 337. Арк. 128). Того ж року на терито-
рії навчального комплексу розпочалося будівни-
цтво комбінату. Керівником проекту був І. Петри-
шин (ДАЛО. Р-120. Оп. 5. Спр. 337. Арк. 23, 144). 
Комбінат харчування розташований між навчаль-
ним корпусом інженерно-будівельного факуль-
тету (нині – 2-й корпус Львівської політехніки) 

та 3-м навчальним корпусом. Його будівництво 
було завершене у 1975 р. (ДАЛО. Р-120. Оп. 5. 
Спр. 414. Арк. 199). 

Керівництво проектними роботами СПКБ здій-
снювали на засадах сумісництва викладачі інсти-
туту (ДАЛО. Р-120. Оп. 6. Спр. 293. Арк. 328-329). 
На штатних співробітників бюро, викладачів-
сумісників та студентів було покладено вико-
нання функцій головних архітекторів проектів, 
головних спеціалістів, головних конструкторів, 
керівників груп, старших інженерів, інженерів, 
старших техніків, техніків, креслярів (ДАЛО. 
Р-120. Оп. 6. Спр. 360. Арк. 220). Студенти брали 
участь у всіх етапах реалізації проекту – від заро-
дження задуму до його втілення у життя. Вони 
самі проектували, виготовляли робочі креслення, 
брали участь у будівництві об’єктів (Путій, 1973). 
Про пріоритети, якими керувалося СПКБ у своїй 
діяльності, та місце, яке у ній відводилося тема-
тиці, пов’язаній з ЛПІ, можна зробити висновок 
на підставі структури замовлень, які цей підроз-
діл виконував у 1972 р. Так розробка проектно-
конструкторської документації, спрямованої на 
задоволення інженерно-будівельних потреб ЛПІ, 
становила 65% усіх робіт бюро, на виконання 
замовлень інших вузів припадало лише 10% робіт, 
міністерств та відомств – 25% (ДАЛО. Р-120. 
Оп. 6. Спр. 360. Арк. 220). 

Спільними зусиллями керівництва закладу, 
Міністерства освіти УРСР та будівельних органі-
зацій Львова вже до кінця 1970-х рр. ЛПІ вдалося 
успішно побудувати нове багатофункціональне 
академічне містечко. Увесь комплекс споруд скла-
дався з п’яти навчально-лабораторних корпусів, 
а також двох допоміжних будівель – харчоблоку 
та бібліотеки. Усі ці споруди, окрім 3-го корпусу 
(ним є споруджений у 1860–1864 рр. комплекс 
монастиря сакрекерок), які мали загальну площу 
80 тис. м², було збудовано менш ніж за 15 років. 
За швидку і якісну розбудову інституту у 1978 р. 
увесь авторський колектив навчального комплексу 
разом із керівництвом вузу було відзначено Дер-
жавною премією Ради міністрів УРСР (Студенче-
ское проектно-конструкторское бюро Львовской 
политехники: 38).

Висновки. В історії Львівської політехніки 
1960–1970-ті рр. були часом бурхливого розви-
тку матеріально-технічної бази та активної роз-
будови об’єктів закладу. Цими роками датується 
поява на території інституту сучасного академіч-
ного містечка – компактно розташованих, бага-
тофункціональних навчальних корпусів із про-
сторими, затишними приміщеннями (лекторіями, 
аудиторіями, лабораторіями), здатними прийняти 
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тисячі студентів та працівників політехніки. Їх 
 будівництво велося в рамках реалізації перспек-
тивного плану розбудови об’єктів інституту та 
розвитку його матеріальної бази. Активну участь 
у його втіленні брало створене при інституті у 
1959 р. Студентське проектно-конструкторське 
бюро. У 1960–1970-х рр. його працівниками було 

розроблено проектну документацію для будів-
ництва великої кількості об’єктів ЛПІ, серед 
яких були і навчально-лабораторні корпуси ака-
демічного містечка. Діяльність бюро у розбу-
дові навчального комплексу інституту отримала 
високу оцінку й визнання керівництва закладу, 
держави та спільноти львівських політехніків. 
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ХРОНОЛОГІЧНИЙ ОГЛЯД ОПУБЛІКОВАНИХ ПРАЦЬ  
ЧАРЛЬЗА ТЕЙЗА РАССЕЛА

У статті розкрито публіцистичну діяльність Чарльза Тейза Рассела, засновника Товариства Вартової 
Башти та релігійного руху Міжнародних Дослідників Біблії. Встановлено, що у першій половині 1870-х рр. 
інтерес засновника Товариства до літературної діяльності почав проявлятися у надсиланні подячних листів 
та коштів на розвиток періодичного видання Джорджа Сторрза «Дослідник Біблії». Перші статті Чарльза 
Рассела були опубліковані у 1876–1879 рр. у виданні Сторрза, а також у журналі Нельсона Барбура «Вісник ран-
ку», у якому він став першим помічником редактора. Констатовано, що значна частина його перших статейбу 
були присвячені есхатології та біблійним пророцтвам. У липні 1879 р. Чарльз Рассел заснував власне періодичне 
видання – «Сіонська Вартова Башта та вісник присутності Христа», одноосібним редактором якого він був до 
кінця свого життя. Статті цього журналу стали засобом вивчення біблійних тем на зібраннях груп Дослідників 
Біблії. Відмічено, що журнал «Вартова Башта» торкався різноманітних сфер християнського життя, та опи-
сував події у політико-соціальній, релігійній та науково-технічній сферах, які Рассел вважав ознаками настання 
есхатологічних подій. Підмічено, що окрім статей, Чарльз Рассел займався написанням книг та брошур. Брошу-
ра «Мета та спосіб повернення нашого Господа» та книга «Три світи», опубліковані в 1877 р. містили основу 
релігійних поглядів Рассела, які більш детально були розкриті у наступних його працях. Зазначено, що з метою 
розвитку публіцистичної діяльності на початку 1880-х років Рассел засновує Трактатне товариство Сіонської 
Вартової Башти. Найбільш відомою його працею стала шеститомна серія «Світання Тисячоліття», яка згодом 
отримала назву «Дослідження Святого Письма». Подано короткий зміст кожного тому серії. Зазначено тираж 
основних опублікованих праць засновника Товариства Вартової Башти.

Ключові слова: Вартова Башта, Світання Тисячоліття, Таблиця віків, Нельсон Барбур, Джордж Сторрз.
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A CHRONOLOGICAL REVIEW OF THE PUBLISHED WORKS  
OF CHARLES TAZE RUSSELL

The article reveals the publicistic activity of Charles Taze Russell, the founder of the Watch Tower Society and the 
religious movement of the International Bible Students. It is established that in the first half of the 1870s. the interest of the 
founder of the Society in literary activity began to manifest itself in sending letters of thanks and funds for the development 
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Орловський Р., Филипчук С. Хронологічний огляд опублікованих праць Чарльза Тейза Рассела

of George Storrs’ periodical “The Bible Examiner”. The first articles of Charles Russell were published in 1876–1879 in 
the publication of Storrs, as well as in Nelson Barbour’s journal «Herald of the Morning», in which he became the first 
assistant editor. It is stated that a significant part of his first articles was devoted to eschatology and biblical prophecy. 
In July 1879, Charles Russell founded his own periodical, “The Watch Tower and Herald of the Christ’s Presence”, of 
which he was the sole editor for the rest of his life. The magazine’s articles became a vehicle for the study of Bible topics 
in Bible Student group meetings. It is noted that the Watchtower magazine touched upon various spheres of Christian life, 
and described events in the political, social, religious, scientific and technical spheres, which Russell considered signs of 
the onset of eschatological events. It is noted that in addition to articles, Charles Russell was engaged in writing books 
and pamphlets. The pamphlet “The Object and Manner of Our Lord’s Return” and the book “Three Worlds”, published 
in 1877, contained the basis of Russell’s religious views, which were revealed in more detail in his subsequent writings. 
It is noted that in order to develop publicistic activity in the early 1880s, Russell founded the Zion’s Watch Tower Tract 
Society. His most famous work was the six-volume series “Millennial dawn”, later called “Studies in the Scriptures”. 
A summary of each volume in the series is presented. The circulation of the main published works of the founder of the 
Watch Tower Society is indicated.

Key words: Watch Tower, Millennial dawn, Chart of the Ages, Nelson Barbour, George Storrs.

Постановка проблеми. Чарльз Тейз Рассел 
(1852–1916) – американський релігійний діяч, 
відомий як засновник Товариства Вартової Башти 
та релігійної течії «Міжнародний рух Дослідників 
Біблії». Від цього руху беруть свій початок релі-
гійна організація Свідків Єгови, а також численні 
спільноти Дослідників Біблії. Організація Свідків 
Єгови характеризується активним поширенню 
своїх поглядів серед населення у багатьох країнах 
світу. Велике значення вона приділяє видавничій 
діяльності. Публікації Товариства Вартової Башти 
виходять у світ багатомільйонними тиражами 
сотнями різних мов. Журнали «Вартова Башта» 
та «Пробудись» займають перші місця у рейтингу 
періодичних видань із найбільшим тиражем у 
всьому світі (What’s the Most Popular, 2017). Крім 
того, Товариство публікує велику кількість книг 
та брошур релігійно-морального характеру, що 
торкаються різних сфер людського життя. Това-
риство для публікування літератури використовує 
власні друкарні, що дає можливість не затрачати 
надмірних фінансових витрат на виробничий про-
цес (Jehovah’s Witnesses, 1993: 577–585). З огляду 
на ці факти, навіть критики поглядів та діяльності 
Свідків Єгови визнають Товариство Вартової 
Башти «великою видавничою імперією» (Wesley, 
1995; Losch, 2002: 48). Оскільки видавнича справа 
займає пріоритетну нішу в діяльності релігійної 
організації Свідків Єгови, набуває актуальності 
дослідження ставлення засновника цієї організа-
ції Чарльза Тейза Рассела до літературної справи 
та огляд його опублікованих праць.

 Аналіз досліджень. Дослідження, в яких 
подано опис праць Чарльза Рассела, можна поді-
лити на конфесійні та наукові.

До конфесійних належать публікації Свідків 
Єгови та Дослідників Біблії. Серед них можна 
виділити дві історичні праці Товариства Вартової 
Башти (1975 Yearbook, 1974; Jehovah’s Witnesses, 
1993) та книгу Редекера Ч. (Redeker, 2006), опу-

бліковану Пасторським біблійним інститутом, 
однією з груп Дослідників Біблії. У цих книгах 
досить детально описано походження та розви-
ток журналу «Вартова Башта» у період діяльності 
Чарльза Рассела на посаді керівника Товариства. 
Щодо інших його опублікованих праць, у цих 
матеріалах частково звертається увага на шес-
титомну серію «Дослідження Святого Письма». 
Наприклад, Редекер Ч. приводить опис шеститом-
ника в цілому, не виділяючи окремо кожен том. 
Також він, відповідаючи на аргументи критиків 
особистості та поглядів Рассела, торкався про-
цесу створення та деяких деталей змісту шести-
томника. Своєю чергою книги, видані Свідками 
Єгови, більшою мірою містять опис першого 
тому серії – «Божий план віків», також подаються 
декілька витягів із решти томів. Варто зазначити, 
що у публікаціях цієї релігійної організації увага 
насамперед зосереджена не стільки на описі 
змісту праць Чарльза Рассела, скільки на тиражі 
того чи іншого видання. Також примітним є те, що 
на сайті Свідків Єгови міститься повний хроноло-
гічних перелік праць, які було опубліковано Това-
риством Вартової Башти з часу його заснування 
(Watch Tower Publications, 2022). 

Серед науковців, дослідження яких міс-
тять опис праць Чарльза Рассела, можна виді-
лити Пентона М. (Penton, 2015), Зігмунда Дж. 
(Zygmunt, 1967) та Зідека Ф. (Zydek, 2009). Пен-
тон М. здебільшого торкався публікацій, вида-
них на ранньому етапі літературної діяльності 
Рассела, що припав на 1876–1881 рр. Зідек Ф. 
подає назву кожного розділу томів «Дослідження 
Святого Письма» і дає короткий опис змісту кож-
ної частини цього шеститомного видання. Варто 
зауважити, що у вказаних дослідженнях майже 
не згадуються статті Чарльза Рассела, опублі-
ковані у період 1876–1879 рр. в періодичних 
виданнях ще до заснування журналу «Вартова 
Башта». Також зауважимо, що вказані праці були 
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написані  зарубіжними авторами, а праць на цю 
тему у вітчизняній релігієзнавчій науці немає, 
що обумовлює актуальність проведення цього 
дослідження. 

Метою статті є здійснити хронологічний огляд 
опублікованих праць Чарльза Тейза Рассела. Для 
досягнення мети передбачено виконання наступ-
них завдань: 1) прослідкувати початок зацікавле-
ності Рассела релігійними періодичними видан-
нями та початок його літературної діяльності;  
2) описати заснування журналу «Вартова Башта» 
та його розвиток за період діяльності Чарльза Рас-
села; 3) висвітлити змістовно-тематичний аспект 
видань Рассела.

Виклад основного матеріалу. Ще з моло-
дих роки Чарльз Рассел був зацікавлений темою 
духовності, релігії і належав до церкви конгре-
гаціоналістів. Проте у віці 17–18 років він пере-
жив духовний злам, розчарувавшись у низці док-
трин, які сповідувала його конфесія, що породило 
сумнів в авторитетності Біблії. Однак завдяки 
знайомству з колишніми представниками руху 
міллеритів його довіра до Біблії відновилася. 
Особливим чином вона була проявлена в інтересі 
Рассела до періодичних видань у першій половині 
1870-х років. Тоді молодий Чарльз та його батько 
Джозеф Рассел неодноразово надсилали подячні 
листи та жертвували кошти на підтримку журналу 
«Дослідник Біблії» редактором якого був Джордж 
Сторрз (Letters Received, 1874; Parcels Sent, 1874; 
Parcels Sent, 1875).

Також 1876 р. Чарльз Рассел познайомився 
Нельсоном Барбуром, редактором журналу 
«Вісник ранку». Маючи спільність поглядів 
на другий прихід Христа, вони об’єднали свої 
зусилля у розвитку цього журналу. Таким чином 
Чарльз став першим помічником редактора 
«Вісника ранку», я також надавав цьому періо-
дичному виданню значну фінансову підтримку. 

Окрім редакторської роботи та фінансування, 
Рассел у 1876–1879 рр. написав свої перші статті 
як у журналі Джорджа Сторрза «Дослідник 
Біблії», так і в періодичному виданні Нельсона 
Барбура. Коротко охарактеризуємо зміст цих ста-
тей, оскільки вони стали початком його публі-
цистичної діяльності. Деякі з них порушували 
теми духовного навернення та принципів пра-
ведного життя (Russell, 1878a; Russell, 1879a). 
Також була стаття, що містила тлумачення єван-
гельської притчі про «Багача і Лазаря» (Russell, 
1879b). У статті під заголовком «Субота», автор 
обґрунтовував необхідність вшанування неділі 
як дня Господнього, а також звернув увагу, що 
ідея суботнього відпочинку вказує на майбут-

ній Тисячолітній вік (Russell, 1879c). Одним зі 
знакових доробків у початковій публіцистич-
ній діяльності Рассела стала стаття під назвою 
«Викуплення» за вересень 1878 р. У ній було 
зроблено наголос на великому значенні викупної 
смерті Ісуса Христа «праведного за неправед-
них», із метою задовольнити справедливі вимоги 
порушеного Божого Закону. Ця стаття була від-
повіддю на публікацію Барбура, в якій той ствер-
джував, що люди платять за свої гріхи перед 
Богом власною смертю (Russell, 1878b).

Однак значну частину статей Чарльза Рассела 
у ранній період було присвячено безпосередньо 
тлумаченню біблійних пророцтв, які стосувалися 
есхатологічних подій. У статті під назвою «Часи 
поган: коли вони закінчаться?», яка була опублі-
кована в «Досліднику Біблії» за жовтень 1876 р., 
Рассел вперше, інтерпретуючи книгу Даниїла, 
4 розділ, указав на 1914 рік, як на дату закінчення 
«Часів поган». Тоді, за його словами, «уряди 
язичників будуть розбиті на шматки», панування 
людських урядів завершиться і настане на землі 
Боже царство на чолі з Месіанським царем Ісусом 
Христом (Russell, 1876). Також у статті «При-
йдешні події раніше відкидають свої тіні» було 
описано, як певні старозавітні прообрази вказу-
вали на майбутні події, пов’язані з другим прихо-
дом Христа та періодом Тисячолітнього царства 
(Russell, 1877a; Russell, 1877b). Стаття «Пророча 
конференція» відображає враження Рассела про 
відвідування ним міжконфесійної зустрічі, при-
свяченій темі другого приходу Христа та майбут-
ніх віків. Цей захід відбувався 30 жовтня – 1 лис-
топада 1878 р. у місті Нью-Йорк (Russell, 1878d). 
Стаття «Проспект» була присвячена аналізу при-
чин очікуваного Расселом, Барбуром та їхніми 
однодумцями вознесіння віруючих на небеса 
навесні 1878 р., яке, очевидно, було помилковим 
(Russell, 1878 c.).

На початку 1879 р. Чарльз Рассел на сторін-
ках «Вісника Ранку» висловив бажання розпо-
чати публікацію окремого періодичного видання 
(Russell, 1879d). І вже з липня 1879 р. він почав 
видавати журнал під назвою «Сіонська Вартова 
Башта та Вісник присутності Христа». Він був 
єдиним редактором цього журналу впродовж 
майже чотирьох десятиліть до кінця свого життя 
восени 1916 р. (Biography, 1916: 357). 

Журнал позиціонував себе як засіб «розповсю-
дження християнських знань» (This journal, 1906), 
одним із головних інструментів у системі біблій-
них настанов, яке видавало Товариство Вартової 
башти Біблій і трактатів. Періодичне видання 
стало середовищем, завдяки якому Дослідники 
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Біблії мають можливість збиратися разом, із метою 
вивчення біблійних вчень. У «Вартовій Башті» 
наголошувалось, що це періодичне видання не 
залежить від авторитету «жодної людини, жодної 
партії чи віросповідання», а тільки підпорядко-
ваний авторитету Біблії (Prospect, 1879). Окрім 
висвітленню різноманітних сфер християнського 
життя, «Вартова Башта» була присвячена спосте-
реженню за світовими подіями у політико-соці-
альній, релігійній та науково-технічній сферах, 
які Рассел пов’язував з ознаками «останніх днів» 
та свідченням близького встановлення Тисячо-
літнього царства Христа. Крім того цей журнал 
був засобом інформування про різні актуальні 
аспекти діяльності Товариства Вартової Башти, 
містив анонси найближчих подій та детальні звіти 
діяльності Товариства за певні періоди. На шпаль-
тах періодичного видання розміщувались листи-
відгуки читачів з подяками, зауваженнями, запи-
таннями та коментарями, а також відповіді на них 
від редакції журналу. Нерідко у «Вартовій Башті» 
публікувалися тексти духовних пісень та віршів.

Починаючи з липня 1879 р., журнал видавався 
раз на місяць із обсягом 8 сторінок. У 1891 р. його 
обсяг зріс удвічі – до 16 сторінок. А з 1892 р. жур-
нал став виходити двічі на місяць. З часу засну-
вання журнал мав назву «Сіонська Вартова Башта 
та Вісник присутності Христа» (рис. 1), а з січня 
1909 р. – «Вартова Башта та Вісник присутності 
Христа», такою назва залишилась кінця життя 
Чарльза Рассела (Jehovah’s Witnesses, 1993: 724). 

Перший номер журналу в липні 1879 р. мав 
наклад 6 тисяч примірників. У 1904 р. він зріс 
до 25 тисяч примірників. Згодом за життя Рас-
села півмісячний тираж журналу Вартова Башта 
в англомовному світі, у США, Канаді та Великій 
Британії, досяг 45 тис. примірників. Також він 
видавався німецькою, французькою, шведською, 
дано-норвезькою та польською мовами. Загаль-
ний тираж різними мовами сягав 55 тис. примір-
ників. (Do You Want, 1879; Biography, 1916: 357; 
Wisdom, 1923: 106; Qualified to, 1955: 301).

Ще на посаді першого помічника редактора 
«Вісника ранку» Рассел розпочинає писати книги. 
В однойменному видавництві Нельсона Барбура 
«Вісник Ранку» у 1877 р. було опубліковано дві 
праці: брошура «Мета та спосіб повернення 
нашого Господа» обсягом 64 сторінки та книга 
«Три світи» обсягом 196 сторінок (Barbour, 1877; 
Russell, 1877 c.).

Автором першої праці був Чарльз Рассел. 
Метою написання стала його реакція на очіку-
вання представниками адвентизму другого при-
ходу Христа як видимої події, та дня суду над усім 
людством, коли увесь світ, відповідно до вчення, 
окрім самих адвентистів буде знищено у вогні. 
Рассел, проте, у своїй брошурі подав аргументи, 
що другий прихід Христа буде невидимий, а 
метою його приходу буде не знищення людства, а 
прихід Тисячолітнього царства, яке принесе усім 
людям фізичні та духовні благословення та мож-
ливість отримати вічне життя.

Книга «Три світи» була написана Нельсоном 
Барбуром у співавторстві з Расселом. Ця праця 
доповнювала попередню брошуру, та містила 
інтерпретацію есхатологічних пророцтв та проро-
чих періодів, особливо торкаючись другого при-
ходу Христа та настання Тисячолітнього царства. 
Сам Рассел охарактеризував її як першу книгу в 
історії, в якій гармонійно поєднувались тема бла-
гословень, які принесе Боже царство для людства, 
та інтерпретація виконання пророчих періодів, які 
згадані у Біблії (Harvest Gathering, 1890: 4). 

У цій книзі стверджується, що другий прихід 
Христа відбувся невидимо восени 1874 р.Також 
1914 р. був вказаний як час закінчення «часів 
поган», а 40-літній період між цими датами оха-
рактеризований як «період жнив» та як «час лиха, 
якого ніколи не було, відколи існує людство». 
Книга торкається трьох періодів існування люд-
ства, які названі «світами». Перший світ – це час 
від створення світу до Ноєвого потопу. Другий 
світ – період від потопу до закінчення євангель-
ського віку. А третій світ ознаменований початком 
Тисячолітнього царства Христа і триватиме цілу 

 
Рис. 1. Журнал «Сіонська Вартова Башта та вісник 

присутності Христа», 1907 рік. (The Watchtower)
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вічність. За цей період на землі повинно бути вста-
новлене Боже царство, євреї повернуться у свою 
історичну батьківщину на території Палестини, а 
різноманітні державні уряди мають зникнути.

Зміст праць «Три світи» та «Мета та спосіб 
повернення нашого Господа» ліг в основу наступ-
них книг, написаних Расселом, які були опублі-
ковані, коли він став одноосібним редактором 
журналу «Вартова Башта». З метою розвитку 
публіцистичної діяльності він зі своїми однодум-
цями 16 лютого 1881 р. заснував Трактатне това-
риство Сіонської Вартової Башти (Zion’s Watch 
Tower Tract Society), яке отримало офіційну реє-
страцію 1884 р. З моменту реєстрації і до кінця 
свого життя Чарльз Рассел був його президентом 
(Jehovah’s Witnesses, 1993: 576). 

У 1881 р. Рассел опублікував брошуру «Їжа 
для мислячих християн» (Food for Thinking 
Christians) обсягом 162 сторінки. Праця містила 
огляд теологічних поглядів Рассела та його одно-
думців та критичний аналіз низки доктрин, які 
були поширені у традиційних християнських 
конфесіях Сполучених штатів, зокрема, вчення 
про природне безсмертя людської душі, док-
трину вічних мук грішників. Також у цій книзі 
була розміщена «Таблиця віків» із коментарями 
до неї. Вона у схематичній формі містила Божий 
план розвитку церкви, ізраїльського народу, бла-
гословення народів світу та вказувала на май-
бутнє знищення невиправних грішників (рис. 2) 
(Russell, 1881). 

 

Рис. 2. Таблиця віків. (Divine Plan Chart)

Наступного року, 1882 р, була опублікована 
брошура Чарльза Рассела під назвою «Скинія та 
її вчення». (Russell, 1882). Тут Автор подав опи-
сання старозавітного святилища, його обрядів та 
ритуалів, описання одягу священнослужителів, та 
різні види жертв. Показано, яким чином ці про-
образи вказували на велику жертву Христа. та 
інші аспекти, яких навчає християн старозавітна 
храмова система жертвоприношень. Цю працю 
було перевидано 1898 р. під назвою «Тіні ски-
нії “кращих жертв”». (Russell, 1899; Qualified to, 
1955: 303).

Відразу після випуску цих публікацій Рас-
сел запланував видання повнішої серії праць 
під назвою «Світання дня Тисячоліття», де пла-
нував зобразити узагальнене пояснення вико-
нання Божого задуму для всього людства. Поча-
ток публікації цієї серії очікувався ще 1882 р., 
однак робота тривала досить повільно, і перший 
том «План віків» з’явився лише через чотири 
роки. Тоді ж, у 1886 р., назва серії була дещо від-
редагована – на «Світання Тисячоліття». Також 
початкова назва першого тому «План віків» була 
змінена на «Божий план віків» (1975 Yearbook, 
1974: 40; Millennial Day Dawn, 1882; Millennial 
Dawn: 1886). Повністю робота над серією «Сві-
тання Тисячоліття» була закінчена 1904 р. і скла-
далася з шести томів. Назва серії наголошувала 
на тому, що, за переконанням Рассела, вже настав 
період початку здійснення подій, які поступово 
приведуть людство до часу благословення під 
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тисячолітнім правлінням Ісуса Христа. Однак зго-
дом стало зрозуміло, що ця назва потребує зміни. 
Причиною стало сприйняття деяких читачів, у 
яких назва «Світання Тисячоліття» асоціювалася 
з художнім романом. Тому з метою уникнення 
непорозумінь ця серія праць отримала назву 
«Дослідження Святого Письма», яка безпосеред-
ньо вказувала на її релігійний зміст (рис. 3).

 

Рис. 3. Шеститомник «Дослідження Святого 
Письма» (Where is the Promise, 2014)

У передмові до першого тому Рассел зазна-
чив, що ця книга містить розгляд таких самих 
питань, які були у брошурі «Їжа для думаючих 
християн». Однак методика викладу матеріалу 
була досить відмінною (Russell, 1823a). Автор 
помітив, що викриття помилкових релігійних 
поглядів не може вважатися найкращим методом 
поширення своїх переконань. Оскільки читачі, 
зрозумівши, що книга відразу засуджує їхні тра-
диційні погляди, відмовляться від її подальшого 
читання. Тому було ухвалено рішення, перший 
том серії «Світання Тисячоліття» викласти у 
позитивному тоні: спочатку були показані, на 
їхню думку, логічність та краса ідей, представ-
лених у Божому плані, а вже згодом помилкові 
вчення зображувалися не просто як неправильні, 
а як, ті що природно можуть вважатися зовсім 
некорисними та шкідливими. Зокрема, перший 
розділ мав позитивну назву «Земна ніч гріха 
закінчиться Ранком радості». Наступні розділи 
наголошували на розумних доказах існування 
Творця Всесвіту та Біблії як Божого об’явлення. 
Далі описана чіткість та систематичність Божого 
плану. Зокрема було зазначено, що виникнення 
зла у світі не зруйнувало Божого плану принести 
благословення людству в період Тисячоліття та у 
наступних роках вічності. Також була окреслена 
мета другого приходу Христа та природи Божого 

царства. Важливе місце у книзі займає розуміння 
Расселом доктрини здійсненого Христом викупу 
як основи, завдяки якій кожна людина може отри-
мати шанс на пізнання істини та спасіння й від-
новлення Божого образу або в цьому віці, або в 
період Тисячолітнього царства. Також містилася 
«Таблиця віків» та ґрунтовне пояснення її деталей. 
Перший том «Божий план віків» містив загальний 
опис теології Рассела, який більшою мірою роз-
кривався в наступних частинах серії.

Другий том «Надійшов час» (1889 р.) присвя-
чений хронології подій, представлених у першому 
томі (Russell, 1823b). Звернено увагу на біблійні 
пророцтва, завдяки яким можливо дізнатися чіткі 
хронологічні рамки подій біблійної історії та 
дат, які мають стосунок до приходу Тисячоліття. 
Також є розділами, які висвітлюють способи та 
мети другого приходу Христа та питання іденти-
фікації біблійного антихриста.

Третій том «Нехай прийде Царство Твоє» 
(1891 р.) продовжував розгляд пророцтв та проро-
чих дат (Russell, 1823c). Вказано, що вже настали 
часи виконання есхатологічних подій. Просте-
жено, коли і яким чином відбудеться визволення 
та прославлення церкви, та здійснення пророцтв 
щодо відновлення ізраїльського царства. Остан-
ній розділ присвячений Великій єгипетській піра-
міді в Гізі, яка вважалася додатковим аргументом 
підтвердження біблійної хронології та біблійних 
пророцтв. Рассел її називає «Божий кам’яний сві-
док і пророк».

Четвертий том «Битва Армагеддону» (1897 р.) 
зосереджений на описанні подій настання кінця 
нинішній суспільно-політичному, фінансовому та 
релігійному світовому порядку (Russell, 1823d). 
Також подано детальний опис поступового вста-
новлення Божого царства на землі.

П’ятий том «Примирення між Богом та люди-
ною» (1899 р.) вже не має такої есхатологічної 
направленості як попередні частини шеститом-
ника, а зосереджений на аналізі низки відмін-
них пунктів віровчення доктринальної системи 
Рассела (Russell, 1823e). На початку книги була 
окреслена загальна концепція примирення між 
Богом та створеними ним розумними істотами. 
Потім Рассел, ґрунтуючись на цій концепції, орга-
нічно вплітає в неї наступні доктрини: найвище 
становище Бога Єгови як автора примирення та 
підлегле становище Сина Божого Ісуса Христа 
як посередника примирення. У цьому томі були 
висунуті аргументи, які вказували на помилко-
вість доктрини про Трійцю. Одночасно у цій 
праці Рассел відкидає традиційну християнську 
ідею Боговтілення, адже вважав, що Ісус Христос, 
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перебуваючи землі, володів тільки людською, а 
не божественною природою. У розділах, присвя-
чених людині як об’єкту примирення, спростову-
ється ідея природного безсмертя душі та вічних 
мук для нерозкаяних грішників. Натомість смерть 
Рассел порівнює зі станом сну та забуття, а неви-
правних грішників очікує цілковите знищення.

У шостому томі «Нове створіння» (1904 р.) 
міститься описання процесу творіння світу та 
зображення церкви, як «нового творіння» (Russell, 
1823f). В інтерпретації перших розділів книги 
Буття Рассел стверджує, що один творчий 
день, «епоха», тривав не буквальні 24 години, а 
7000 років, а творчий тиждень загалом становить 
49 000 років (Russell, 1823f: 19). Рассел виступає 
проти теорії еволюції, однак визначає, що тільки 
людина була безпосередньо створена Богом. 
Щодо появи тваринного світу Рассел доходить 
висновку, що у процесі їхнього творіння мала 
місце «спеціальна, адаптивна еволюція» (Scenario 
of the Photo-Drama, 1914a: 6). Сам процес тво-
ріння відбувався поступово, що наштовхнуло 
Рассела на такий термін, як «Божественний план 
еволюції» (Russell, 1823f: 53). У розділах, присвя-
чених темі церковного життя, звернена увага на 
обов’язки, обряди, церемонії та надії, які очіку-
ють вірних. Також порушено питання подружніх 
стосунків та виховання дітей, принципів вибору 
одягу на носіння прикрас. Показано принципи 
ставлення віруючих до зовнішніх політико-соці-
альних прав та зобов’язань, зокрема щодо участі 
в голосуванні під час виборів до органів влади, 
щодо членства у благодійних організаціях та 
рухах моральних реформ тощо. Також подано 
аргументи, чому обряд Господньої Вечері треба 
відзначати щорічно 14 числа місяця нісана згідно 
з юдейським календарем. 

Публікації Товариства Вартової Башти за 
життя Чарльза Рассела видавалися у дуже вели-
кій кількості. Наведемо загальний тираж осно-
вних праць Рассела, опублікованих станом на 
1916 р. (табл. 1). (Biography, 1916: 357; Wisdom, 
1923: 105–106).

Один із членів руху Міжнародні Дослідники 
Біблії В. Вісдом незадовго після смерті засно-
вника Товариства Вартової Башти здійснив спробу 
порахувати сумарну кількість його опублікова-
них праць – 19 994 000 примірників. З огляду на 
результат В. Вісдом відзначає, що станом на поча-
ток XX століття жоден письменник в історії за 
власного життя не досяг навіть половини такого 
тиражу (Wisdom, 1923: 106).

Висновки. Отже, при дослідженні літератур-
ної діяльності засновника Товариства Вартової 
Башти, Чарльза Тейза Рассела, можна виокре-
мити наступне. Початком його зацікавленості 
релігійними періодичними виданнями стало над-
силання подячних листів та коштів на розвиток 
журналу Джорджа Сторрза «Дослідник Біблії» 
у першій половині 1870-х рр. Перші статті Рас-
села були опубліковані в «Досліднику Біблії» та 
у журналі Нельсона Барбура «Вісник ранку» в 
період 1876–1879 рр. Здебільшого ці статті були 
спрямовані на дослідження есхатологічних тем, 
зокрема на інтерпретацію біблійних прообразів та 
пророцтв. У липні 1879 р. Чарльз Рассел заснував 
періодичне видання «Сіонська Вартова Башта та 
вісник присутності Христа». У журналі висвітлю-
вались різноманітні сфери християнського життя, 
та огляд світових подій, які вважалися ознаками 
останніх днів, та близького встановлення Тисячо-
літнього царства. Також «Вартова Башта» стала 
для послідовників релігійного руху Міжнародні 
Дослідники Біблії засобом для вивчення духовних 
тем на своїх зібраннях. З часом у журналу дещо 
змінилася назва, зросли періодичність виходу 
видання, обсяг та тираж. Книги та брошури під 
авторством Чарльза Рассела були присвячені 
різним аспектам центральної теми досліджень 
Чарльза Рассела – Божого плану віків для люд-
ства, із зосередженням на здійсненні есхатологіч-
них подій.

Таблиця 1 
Тираж основних опублікованих праць  

Чарльза Тейза Рассела
Назва книги Кількість примірників

Мета та спосіб повер-
нення нашого Господа 1,500,000

Їжа для думаючих хрис-
тиян 1,450,000

Тіні скинії «кращих 
жертв» 1,000,000

Божий план віків 4,817,000
Надійшов час 1,657,000

Нехай прийде Царство 
Твоє 1,578,000

Битва Армагеддону 464,000
Примирення між Богом та 

людиною 445,000

Нове створіння 423,000
Що Святе Письмо гово-

рить про пекло 3,000,000

Що Святе Письмо гово-
рить про спіритизм 600,000
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ДИНАМІКА ПРОФІЛЬНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ ТОВАРИСТВА НАУКОВОЇ 
ДОПОМОГИ ТІШИНСЬКОГО КНЯЗІВСТВА (90-ТІ РОКИ ХІХ СТ. –  

ПЕРШЕ ДЕСЯТИРІЧЧЯ ХХ СТ.)

Стаття висвітлює діяльність організації грантодавчого характеру Тішинської Силезії, колишнього 
Тішинського герцогства, історичного регіону Польської Корони, яка в досліджуваний період належала до Австро-
Угорської монархії. Край який був населений переважно польськомовним населенням, що підтверджується пере-
писом 1880 року, який показав, що переважна частина мешканців регіону складають поляки (59% польського 
населення, 27% чеського населення та 14% німецького населення), з подальшою тенденцію до збільшення польсь-
кого елементу (60,6% у 1890 р. і 60,7% у 1900 р.).

Генезис польського національного руху в Австрійській Силезії був закладений ще в часи політичних і соціальних 
змін – Весни Народів 1848 року. Як і в багатьох інших прикордонних регіонах, в Австрійській Сілезії в ті часи 
активізувалися модерні націєтворчі процеси, які на своїй першій фазі характеризувались підвищенням значення 
рідної мови та культури.

Останнє десятиліття 19 століття є початком швидкопрогресуючої індустріалізації Тішинської Силезії, яка за 
короткий час перетворила периферійну глушину монархії на провідний промисловий район із вугільними шахтами. 
Це спричинило притік заробітчан з галичини, що ще більше підвищило відсоток польського населення краю.

Важливою рушійною силою суспільно-політичного розвитку Тішинської Силезії був саме процес формування 
національної свідомості серед переважно польськомовного корінного населення.

Саме в таких умовах і спираючись на дані умови почала свою діяльність організація наукової допомоги польсь-
ким студентам тішинського краю. Дане об’єднання однодумців чітко усвідомлюючи необхідність формування 
власної інтелигенції діяли в векторі фінансування вищої освіти польського студентства.

В статті розглянуті механізми формування бюджету організації, особливості організаційної форми товари-
ства, трансформації складу керівництва місцевих осередків.

Висвітлюється видаткова частина фінансового балансу організації, розглядаються по категоріям напрям-
ки витрачання коштів. Переважна частина витрачених фондів були спрямовані на оплату навчання польської 
молоді в вищих навчальних закладах тогочасної Європи.

Розглянуто проблематику залучення нових членів організації, процес масштабування структури товариства. 
Виявлені та виокремлені мотиваційні прийоми та маркетингові заходи керівних органів спілки.

Ключові слова: громадські організації, громадянське суспільство, артикуляція інтересів, грантові організа-
ції, Австро-Угорщина.
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DYNAMICS OF THE PROFESSIONAL ACTIVITIES OF THE SOCIETY  
OF SCIENTIFIC AID OF THE TISHYN PRINCIPALITY (90TH YEARS  

OF THE ХІХTH CENTURY – THE FIRST DECADE OF THE ХХTH CENTURY)

The article highlights the activity of the grant organization of Tiszyn Silesia, the former Duchy of Tiszyn, a historical 
region of the Polish Crown, which belonged to the Austro-Hungarian Monarchy during the research period. The region 
was inhabited mainly by a Polish-speaking population, which is confirmed by the 1880 census, which showed that the 
majority of the inhabitants of the region were Poles (59% of the Polish population, 27% of the Czech population and 
14% of the German population), with a subsequent tendency to increase the Polish element (60.6% in 1890 and 60.7% 
in 1900).
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The genesis of the Polish national movement in Austrian Silesia was laid back in the times of political and social 
changes – the Spring of Peoples in 1848. As in many other border regions in Austrian Silesia, the modern nation-building 
processes of the Polish people, which in their first phase were characterized by an increase in the importance of the native 
language and culture, were activated in those times.

The last decade of the 19th century marks the beginning of the rapid industrialization of Tiszyn Silesia, which in a 
short time turned the peripheral wilderness of the monarchy into a leading industrial area with coal mines. This caused 
an influx of workers from Galicia, which further increased the percentage of the Polish population in the region.

An important driving force of the socio-political development of Tiszyn Silesia was the process of formation of national 
consciousness among the predominantly Polish-speaking indigenous population. At the beginning of the 20th century, there 
were already a significant number of private Polish schools and cultural and educational institutions in Tiszyn Silesia.

It was in such conditions that the organization of scientific assistance to Polish students of the Tiszyn region began its 
activities. This association of like-minded people, clearly aware of the need to form their own intelligentsia, acted in the 
vector of financing the higher education of Polish students.

The article examines the mechanisms of the formation of the organization’s budget, the peculiarities of the organizational 
form of the company, the composition of the management of local branches. The expenditure part of the financial balance 
of the organization is highlighted, the direction of spending funds is considered by category.

The majority of the spent funds were directed to paying for the education of Polish youth in higher educational 
institutions in Europe at that time.

Considered the problem of attracting new members of the organization, the process of scaling the structure of the 
company. The motivational techniques and marketing measures of the governing bodies of the union were identified and 
highlighted.

Key words: public organizations, civil society, articulation of interests, grant organizations, Austria-Hungary.

Мета – висвітлення механізмів функціонування 
грантової допомоги організації в призмі 
економічних показників.

Огляд останніх досліджень. В праці Д. Кочу-
рек «Тішин – осередок навчання вчителів (нарис 
історичний) дається грунтовна характеристика 
процесу творення навчальних закладів краю, про-
цесу навчання студентсва. Автор робить акцент 
на педагогічній освіті. М. Бортлічек в дослі-
дженні «Тішинська Силезія в рефлексії гуманіс-
тів» ретроспектива поглядів знакових політичних, 
культурних діячів краю, їх позиція, щодо еконо-
мічного, соціального розвитку краю.

Постановка проблеми. Не розкритою зали-
шається тематика діяльності Товариства наукової 
допомоги на землях австрійської Силезії в істо-
ріографії Польщі. Дана тема не була предметом 
наукових досліджень, фахових статей.

Виклад основного матеріалу. Звернемо увагу 
на відсутність у офіційних звіта Товариства спо-
дівань на дотації держави, допомогу владних 
структур: «Минулого року наше Товариство 
намагалося виконати своє завдання відповідно до 
своїх сил і здібностей, і старанною працею, хоч 
і без розголосу, наблизитися до мети, визначеної 
в статуті» (Sprawozdanie, 1899:1). Безперечно, 
кредо організації вкладено в слова – «…Старан-
ною працею і без розголосу», саме на дані посту-
лати спиралися члени організації в своїх статут-
них завданнях і шляхах їх реалізації.

Фундаментальним показником для 
функціонування будь-якої організації є 
фінансовий стан. Так, в 1899 року показники 
рентабельності були наступні: «Прибуток Това-

риства минулого року був більшим, ніж поперед-
нього року, і становив 969’21 зл., а саме: 120 зл. з 
привілейованих членів, 128 зл. з простих членів, 
707’9 зл. з відсотків від капіталу Товариства, 4 
зл. з благодійних внесків». З окреслених вище 
доходів всього 969 зл. Щодо реалізації даного 
фонду в звіті заначається наступне: «Незаможним 
студентам ми надали 24 допомоги на загальну 
суму 505 зл. (Sprawozdanie, 1899:1). Таким чином, 
бюджет організації в даний рік характеризвувався 
позитивною динамікою, фонд товариства зростав. 
Як бачимо, в даному році було надано допомогу 
24 особам, що становило більше половини від 
загальної суми доходу. З огляду на дані це можемо 
вважати організацію грантовую, яка акумулю-
вала грошові кошти і субсідіювала їх конкретним 
польським науковцям для проведення дослідів, 
або на навчання польських студентів.

Активно проводили і скаутську діяльність із 
залучення до організації нових адептів. Щоб отри-
мати нових членів Товариства в 1899 р., Дирекція 
вирішила призначити нових делегатів по всьому 
краю, оскільки кількість діючих делегатів з часом 
зменшилася до кількох осіб: «Їх громадянсь-
ким обов’язком, прийнятим добровільно, буде 
сприяння розвитку Товариства, шляхом залу-
чення до лав організації якомога більшого числа 
нових членів і відповідно і більших матеріальних 
ресурсів, і ми не сумніваємося, що цей почесний 
обов’язок буде виконано з усім завзяттям і ефек-
тивно» (Sprawozdanie, 1899:1). Отже, керівництво 
організації чітко розуміло необхідність масштабу-
вання мережі організації, росту членів використо-
вуючи для цього виправдані кроки, запровадивши 
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і контролюючи ефективність використання для 
потреб організації інституту делегатів.

В окресленому році дохідна частина бюджету 
організації майже в двічі перевищила, що можна 
відобразити в наступній таблиці:

Дебет за 
1899 рік Кредит в 1899 р Різниця 1899 р.

969'21 зл. 552'51 зл. 416'69 зл.
(Sprawozdanie, 1899:2)

З огляду на даний баланс за 1899 рік звернемо 
увагу до кредитової частини балансу Товариства, 
деталізувавши статті витрат по категоріям:

Гранти видані в 1899 р:
А) Студенти університетів:
l студент права в Кракові – 50 зл.
l студент філософії у Львові – 25 зл.
Б) Студенти Гірничої Академії:
l студент Гірничої Академії в Леобені – 20 зл.
В) Католицькі теологи.
10 богословів в Оломоуці по 25 зл.
Г) Вища промислова школа:
1 студент у Більську – 15 зл.
E) Гімлазисти:
2 учні польської гімназії в Тішині по 20 зл. – 

40 зл.
l учень польської гімназії в Тешині – 10 зл.
1 учень державної гімназії в Тішині – 20 зл.
1 учень гімнізії у Більську – 10 зл.
Всього 5 учнів – 80 зл.
Разом – 480 зл. (Sprawozdanie, 1899:2).
В своїх звітах Дирекція Товариства форму-

лювала мотиваційне підгрунтя, змальовуючи 
успішне майбутне спільноти: «те що Товари-
ство змогло і зробило своїми скромними засо-
бами, аж ніяк не можна вважати мірилом того, 
що найближче майбутнє вимагатиме і певним 
чином має вимагати. У майбутньому, як ми вже 
неодноразово зазначали, перед нами стоятимуть 
набагато масштабніші завдання, потреби зро-
статимуть з кожним роком, і ми задовольнимо 
їх лише тоді, коли наші доходи будуть зростати 
рівномірно потребам» (Sprawozdanie, 1899:2). 
Знову ж таки меркантильна складова картини 
майбутнього чітко прослідковується в даних ряд-
ках. Акцентується увага на успіху в найближчій 
перспективі та збільшенню грошових коштів в 
бюджет спільноти.

На ламах щорічних звітів знаходимо не 
тривіальні методи залучення грошових коштів. 
Так, : «Насамкінець хочемо нагадати, що дуже 
зручною нагодою для збору пожертв на цілі Това-
риства є різноманітні свята, вечорниці, весілля, 

хрестини тощо. Просимо наших друзів скориста-
тися цими можливостями, адже таким чином ми 
може спонукати широку громадськість до самопо-
жертви заради цілей Товариства» (Sprawozdanie, 
1899:3). Звісно, подібні рекомендації мали 
раціональну зернину, адже пропозиція по 
пожертви грошових коштів на доброчинність, на 
допомогу польському студентству краще сприяма-
лася в колі людей, які знаходилися в емоційному 
піднесенні, відчували позитивні відчуття.

Корисним для аналітики є інформативний 
фрагмент, який знайомить нас із середніми 
фінансовими показниками організації за при-
близно чверть століття: «За останні 27 років 
середньорічний дохід становив 1240’66 зл., 
середні витрати 611’03 зл., середня кількість 
наданих дотацій 27, загальна сума витрачена на 
дотації 500’96 зл. Студенти, які отримали допо-
могу – 269, а середня сума допомоги на одного 
студента становила 50’28 зл.» (Sprawozdanie, 
1902:1). Отже, товариство надавало допомогу в 
середньому 10 студентам на рік, фінансуючи їх в 
достатній кількості для здобуття знань у вищих 
навчальних закладах.

Кроки організації з фінансування польського 
студентства були профільними напрямком діяль-
ності, так: «Наше Товариство має підтримувати 
польських студентів і випускників шкіл Тішина 
та Бельська. Можна сміло сказати, що більшість 
польської молоді, яка навчається в Силезії, похо-
дить із бідних верств населення, із родин які 
боряться з бідністю. Також потребує молодь допо-
моги в університетських містах під час навчання, 
де умови життя для неї несприятливі, і де їй 
потрібно стільки сил, щоб ґрунтовно підготува-
тися до професійної діяльності» (Sprawozdanie, 
1902:1). Як бачимо, члени організації артикулю-
вали в своїх звітах проблему, відзначали, що пере-
важна більшість родин краю, не можуть само-
стійно фінансувати вищу освіти своїх дітей, не 
могли і оплачувати їх побут в місцях їх навчання.

Впевненість та оптимізм з подальших успіхах 
організації підкреслюють наступні рядки: «Хіба 
не можна знайти в кожній силезькій гміні принай-
мні кілька світлих, благородних громадян, які б 
не витратили гроші на таку важливу мету, як під-
тримка нашої молоді в навчанні і науці, на яких 
ми будуємо наше майбутнє? Так. Ми впевнені, що 
можемо, і нас підкріплює багаторічний досвід» 
(Sprawozdanie, 1902:1).

На кінець 1901 року Товариство мало в своєму 
складі вже 445 членів. У 1902 фінансовому році 
додалося 47 нових членів, у тому числі 3 приві-
лейованих; на 38 членів того року зменшився спи-
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сок. На кінець фінансового 1902 року Товариство 
налічувало 454 члени, а саме: 177 привілейованих, 
277 звичайних (Sprawozdanie, 1902: 2). Даний рік 
характеризувався наступним фінансовим балан-
сом, дохід за 1902 р. складав 2375, 90 зл., витрати в 
1902 р. склали 1400, 37 зл. Різниця склала за 1902 р. 
975, 53 зл. ( Sprawozdanie, 1902:2). Таким чином, 
витрати складали 58 % від доходу організації.

Загальні збори за 1902 р., які відбулися 
15 липня 1903 січня, після «завершення зви-
чайних формальностей» і заслуховування бух-
галтерського звіту, представленого скарбником 
П. Г. Філасевичем, було надано Дирекції організа-
ції, на прохання Ревізійної комісії, повний звіт про 
діяльність за 1902 фінансовий рік (Sprawozdanie, 
1902: 3) Даний фрагмент описує нам проце-
дуру взаємодії виконавчих органів організації та 
вищого керівництва. Висвітлено, простий і дієвий 
алгоритм узгодження бухгалтерської документа-
ції в розрізі за рік.

У фінансовому році 1904 актив організації 
збільшився на 141 новий член, у тому числі 8 
привілейованих. На 9 звичайних членів змен-
шився список членів. Наприкінці 1904 року в 
Товариство налічувало 620 членів, а саме 190 
привілейованих і 430 звичайних (Sprawozdanie, 

1904:2). Дохід за 1904 р.– 2, 607’32 зл., витрати 
за 1904 р. –1, 436’62 зл. Різниця склала –1, 170’70 
(Sprawozdanie, 1904:3). Отже, 56% відсотків дохо-
дів були витрачені в фінансовому році на про-
фільну діяльність Товариства і можемо констату-
вати значний приріст нових членів організації.

В 1904 році, за останні 32 роки середньоріч-
ний прибуток організації становив 2453’13 зл., 
середньорічні витрати 1254’89 зл., середня сума 
витрачених на допомогу 1040 тис. зл. Учнів які 
отримали допомогу – 315, а середня сума допо-
моги на одного студента становила 105’65 зл.» 
(Sprawozdanie, 1904:4). Таким чином на допомогу 
витрачалося 83% від доходів організації на суб-
венції польських студентів.

Висновки. Отже, в умовах зростаючого поль-
ськомовного населення, яке в кінці 19 ст. стало 
більшістю в регіоні, критичного характеру набуло 
питання набуття вищої освіти серед населення. 
Зважаючи на тотальну бідність польського селян-
ства, кошти на подібні ініціативи мали накопи-
чити та реалізувати спеціальні організації. Такою 
організацією в регіоні стало товариство наукової 
допомого Тішинського князівства, яка концентру-
вала меценатів-однодумців, їх внески та перена-
правляла їх до безпосередніх грантоотримувачів.
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КОЛЕКТИВНА, СОЛЬНА, ХОРУСНА, МОДАЛЬНА ТВОРЧО-ВИКОНАВСЬКІ 
ТЕХНІКИ У ЗАРУБІЖНІЙ ДЖАЗОВІЙ ІНСТРУМЕНТАЛЬНІЙ МУЗИЦІ  

ДРУГОЇ ПОЛОВИНИ ХХ СТОЛІТТЯ 

Проаналізовано колективну, сольну, хорусну, модальну творчо-виконавські техніки у зарубіжній джазовій 
інструментальній музиці другої половини ХХ ст., визначені особливості їхнього розвитку в другій половини 
ХХ ст. З’ясовано, що колективна імпровізація є найпершою формою музикування у джазі. Характерною ознакою 
цієї техніки є одночасна імпровізація музикантів на основі заданої гармонічної або ладової структури (певної 
гармонічної послідовності, фрагментів мелодії чи музичного твору), а також можливе створення музики, яке не 
обмежене гармонічною, ладовою чи навіть метро-ритмічною структурою, прикладом чого є авангардний фрі-
джаз. Згодом більшої актуальності набуває сольна імпровізація. З’ясовано, що поширення сольної імпровізації 
відбулося завдяки появі великих оркестрів, а також завдяки багатьом видатним джазовим музикантам, які при-
діляли цій техніці велику увагу, що відповідним чином позначилося на їхньому віртуозному виконанні. Визначено, 
що вона надає набагато ширший простір для розвитку майстерності джазових музикантів. Розглянуто прин-
цип хорусної імпровізації, який передбачає імпровізацію на гармонічну схему музичного твору, на основі якого від-
бувається процес музикування. Прогресивність цієї творчої техніки полягає у тому, що тепер стало можливим 
імпровізувати на мелодію теми як старим орнаментальним способом, так і новим, особливість якого полягає у 
створенні оригінальної мелодичної лінії на основі незмінної послідовності акордів, яка істотно відрізняється від 
первісної теми, або зовсім не має з нею нічого спільного, крім гармонії. Проаналізовано техніку модальної імпро-
візації. Визначено, що її основу складає принцип використання заздалегідь приготовлених звукорядів, які можуть 
бути найрізноманітнішого походження: діатонічні лади європейської народної музики, різні види пентатонік, 
середньовічні церковні лади, лади неєвропейського походження, штучно створені звукоряди тощо. Завдяки цьому 
стало можливим імпровізувати на основі одного акорду, використовувати багатотактові побудови в межах 
окремо взятого ладу або кількох ладів. У підсумку джазові твори почали будуватися не на хорусі (гармонічній 
послідовності, «квадраті»), а на низці контрастних розділів із широким мелодичним розвитком, які слідують 
один за одним.

Ключові слова: творчо-виконавські техніки, колективна, сольна, хорусна, модальна імпровізації, джазова 
інструментальна музика. 
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COLLECTIVE, SOLO, CHORUS, MODAL CREATIVE AND PERFORMANCE 
TECHNIQUES IN FOREIGN JAZZ INSTRUMENTAL MUSIC  

OF THE SECOND HALF OF THE XX CENTURY

The collective, solo, chorus, modal creative and performance techniques in foreign jazz instrumental music of the 
second half of the 20th century are analyzed, and the features of their development in the second half of the 20th century 
are determined. It was found that collective improvisation is the earliest form of music making in jazz. A characteristic 
feature of this technique is the simultaneous improvisation of musicians on the basis of a given harmonic or modal 
structure (harmonic sequence, fragments of a melody or a piece of music), as well as the possible creation of music that 
is not limited by a harmonic, modal or even metro-rhythmic structure, an example of which is avant-garde free jazz. 
Over time, solo improvisation becomes more relevant. It is found that the spread of solo improvisation occurred due 
to the appearance of big band orchestras, as well as due to many prominent jazz musicians who paid great attention 
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to this technique, which affected their virtuoso performance. It became clear that it provides a much wider space for 
the development of the skills of jazz musicians. The principle of chorus improvisation is considered, which involves 
improvisation on the harmonic scheme of a musical piece, on the basis of which the music-making process takes place. 
The progressiveness of this creative technique lies in the fact that now it has become possible to improvise on the melody 
of the theme both in an ornamental way and in a new way, the essence of which is to create an original melodic line 
based on an unchanged sequence of chords, which is significantly different from the original theme, or has nothing at all 
it has nothing in common except harmony. The technique of modal improvisation is analyzed. It was determined that its 
basis is the principle of using prepared scales, which can be of the most diverse origin: diatonic scales of European folk 
music, various types of pentatonic, medieval church scales, scales of non-European origin, artificially created scales, etc. 
This made it possible to improvise on the basis of one chord, use multi-beat constructions within a single scale or several 
scales. As a result, jazz compositions began to be built not on the chorus (harmonic sequence, “chorus”), but on a series 
of contrasting sections with a wide melodic development, which follow one another.

Key words: creative and performing techniques, collective, solo, chorus, modal improvisation, jazz instrumental 
music.

 
Постановка проблеми. Від початку виник-

нення джазу творчо-виконавські техніки музи-
кування відігравали провідну роль у розвитку 
джазової музики. Найсуттєвіші зрушення, які від-
бувалися в джазі, пов’язані з розвитком колектив-
ної, сольної, хорусної, модальної, підготовленої, 
непідготовленої технік імпровізації. Їхнє станов-
лення припадає на першу половину ХХ ст. Водно-
час перші чотири техніки (умовно) можна вважати 
основними. Саме у контексті цих форм імпровіза-
ції і музикування джаз набув того вигляду, яким 
ми його знаємо насамперед в музиці другої поло-
вини ХХ ст. Аналіз цих технік дає можливість не 
тільки простежити їхнє становлення, але й визна-
чити тенденції та характерні особливості розви-
тку джазової інструментальної музики зазначе-
ного періоду в цілому. Водночас треба сказати, 
що, незважаючи на те, що питанню техніки – 
техніки композиції, техніки виконання музичних 
творів – присвячені численні праці у вітчизняній і 
зарубіжній музикознавчій науці, поняття «творчо-
виконавські техніки» щодо джазу не актуалізо-
вано і не розроблено. Зазначене визначає актуаль-
ність теми пропонованого дослідження.

Аналіз досліджень. Смисловий зміст поняття 
«творчість» можна розглядати у контексті трьох 
аспектів творчого начала: у широкому сенсі цього 
слова, у контексті інтерпретації музичних творів 
та безпосереднього створення нового об’єкта чи 
художнього явища.

Хоча тема цієї статті стосується творчих тех-
ніку джазі, все ж таки, в частині аналізу відповід-
ної літератури необхідно декілька слів сказати й 
про перші два ракурси дослідження творчості.

Щодо першого моменту (творчість у широкому 
значенні слова) можна зазначити таке. Питанням 
характеристики творчої діяльності джазових 
музикантів, особливостям їхнього індивідуаль-
ного стилю виконання, інтерпретації музичних 
творів, аналізу музичної мови джазової музики 
тощо присвячені численні публікації, серед яких 

треба відзначити роботи В. Журби (2021), Лі 
Шуай (2019), В. Полянського (2004), Г. Соліса 
(2007), Б. Стецюка (2019), Д. Теребун (2019), 
М. Херцига (1999). 

Переважна більшість публікацій цих авторів 
спрямована на висвітлення композиційних, тех-
нічних, історичних аспектів творчості у джазо-
вому мистецтві. Звертається увага на структуру, 
специфіку та зміст творчих технік джазових пер-
соналій. 

Щодо безпосередньої творчості у джазі (імп-
ровізація, спонтанне музикування, створення 
музики, жанрово-стильові аспекти) варто відзна-
чити праці І. Берендта (1968), М. Грідлі (1994), 
В. Журби (2009), Дж. Коллієра (1984), Дж. Кукера 
(1964), Дж. Рассела (1961), У. Сарджента (1987), 
М. Смородської (2020), Б. Стецюка (2019), 
О. Федорченка (2012), В. Фейертага (2008), 
І. Яркіної (2016). Водночас треба сказати, що в 
публікаціях зазначених авторів питання аналізу 
тенденцій і особливостей розвитку творчо-вико-
навських технік в у джазовій інструментальній 
музиці другої половини ХХ – початку ХХІ ст. 
недостатньо висвітлені, а в деяких випадках вони 
й опускаються.

Мета статті полягає в аналізі колективної, 
сольної, хорусної, модальної творчо-виконав-
ських технік у зарубіжній джазовій інструмен-
тальній музиці другої половини ХХ ст., визначенні 
тенденцій та особливостей їхнього розвитку.

Виклад основного матеріалу. Характерною 
особливістю джазу є творчість. Від початку свого 
виникнення становлення джазу відбувалося на 
основі певних творчо-виконавських технік музи-
кування, до яких належать колективна, сольна, 
хорусна, модальна, підготовлена, непідготовлена 
імпровізації. Ця обставина свідчить, що саме ці 
техніки відбивають найсуттєвіші аспекти джазу 
як оригінального виду музичного мистецтва та 
є ключем для пізнання його як феномену. Перші 
чотири із зазначених технік імпровізації можна 
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вважати основними, і саме ці творчо-виконавські 
техніки найбільшою мірою зумовлювали розви-
ток джазу другої половини ХХ ст. 

Колективна імпровізація – творчо-вико-
навська техніка яка виникає наприкінці ХІХ – 
початку ХХ ст. та вважається найпершою формою 
музикування, яка застосовувалася у джазовому 
мистецтві. Вона передбачає одночасну імпровіза-
цію кількома виконавцями. Якщо взяти до уваги 
етимологію слова «імпровізація», зміст якого 
визначають означення «непередбачений, рапто-
вий» (Словник іншомовних слів, 2000: 223), то 
очевидно, що поняття «колективна імпровізація» 
передбачає аналогічний зміст – непередбаченість, 
раптовість у музикуванні певної групи вико-
навців. Загалом сама ідея виникнення джазу як 
такого передбачала саме колективне музикування. 
Її корені лежать у давній народній практиці колек-
тивного музикування афроамериканців, а також 
релігійних обрядах, під час яких, з одного боку, 
певний обряд формував цілісну основу для колек-
тивної свідомості, з іншого боку, – кожен учас-
ник дійства виражав свої індивідуальні почуття. 
Характерною ознакою цієї техніки є одночасна 
імпровізація музикантів на основі заданої гармо-
нічної або ладової структури (певної гармонічної 
послідовності, фрагментів мелодії чи музичного 
твору), а також можливе створення музики не 
обмежене жодною гармонічною, ладовою, або 
навіть метро-ритмічною структурою, наприклад, 
авангардний, фрі-джаз. Колективна імпровізація 
може передбачати використання гетерофонного, 
контрапунктного, орнаментального та варіацій-
ного принципів побудови імпровізаційної лінії. 

Звісно, колективна імпровізація передбачає 
своєрідне використання засобів музичної виразо-
вості. Маються на увазі мелодія, гармонія, ритм, 
фактура, регістр і т.п. Хоча принципи індивідуа-
лізації, або ж у джазі сольного виконання (імпро-
візації) музики, є визначальними, однак з точки 
зору використання засобів музичної виразовості 
існують певні канони. 

Можливість кожного виконавця самостійно 
виражати себе в музиці (в імпровізації) водночас 
може вибудовувати різні співвідношення такої 
свободи (виконавської практики). Щодо мело-
дики, то для колективної форми імпровізації 
характерним є використання блюзових нот (пони-
жених ІІІ, V та VII щаблів у натуральному мажорі). 
Часто тембри музичних інструментів для більшої 
енергійності та драйву змінюються за допомо-
гою різноманітних сурдин, а також через вико-
ристання не типових способів звуковидобування. 
Для ритму характерними є свінгові пульсації та 

акцентування другої й четвертої долей, хоча на 
перші зразки колективної імпровізації продовжу-
вали традиції регтайму та маршів, а отже акцент 
робився на першій та третій долях. Щодо фактури 
та регістрів ситуація є наступною. Як правило 
(особливо в ранніх періодах розвитку колектив-
ної імпровізації), існує розмежування між інстру-
ментами ансамблю на сольну та ритм-групу. Для 
сольної групи характерною є провідна роль труби, 
а на противагу її партії тромбон та кларнет вико-
нують контрапункт, тільки з тією відмінністю, 
що тромбон виконує партію контрапункту в ниж-
ньому регістрі, а кларнет у верхньому. 

Від початку ХХ ст. і до 1950-х років техніка 
колективної імпровізації фактично залишається 
сталою формою музикування. Вона передбачала 
структуру, зміст якої визначає формотворчий 
принцип «питання-відповідь». Це своєрідний 
імпровізаційний діалог, який, як правило, відбу-
вається між духовими музичними інструментами, 
а основну ритмічну й гармонічну основу створює 
контрабас, вибудовує мелодичні лінії та підпо-
рядковується логіці горизонтального розвитку. 
Відтак джазова композиція вирізняється поліфо-
нічною фактурою, мереживо якої формують різні 
за змістом і технікою імпровізації (музично-смис-
лові інтенції виконавців).

У джазовій музиці другої половини ХХ ст. 
принципи колективної імпровізації продовжують 
своє існування. Так, у стилі хард-боп колективна 
імпровізація продовжує свій логічний розвиток 
від традиції колективної імпровізації, що йде від 
новоорлеанского та чикагського hot-джазу. Разом 
із тим в інших напрямках джазового мистецтва 
принципи колективної імпровізації демонструють 
перехід на якісно інший рівень. В першу чергу 
це стосується стильового напряму кул-джаз, до 
якого було залучено поліфонічні форми, та при-
йомів розробки мелодійного матеріалу з акаде-
мічної музики. Що наочно та яскраво виявилося у 
музиці колективів «Modern Jazz Quartet», квартети 
Д. Брубека та Дж. Маллігана. Також слід згадати 
піаніста Л. Трістано, який у своїх творчих пошу-
ках передбачив появу фрі-джазу та практично 
визначив подальший напрям руху джазу другій 
половині ХХ ст. 

Починаючи від 1950-х років, творчо-виконав-
ські принципи колективної імпровізації загалом 
зберігають вихідні позиції. Водночас можна від-
значити такі тенденції та особливості розвитку 
цієї техніки. Джазові виконавці часто відмовля-
лися від створюваної контрабасом гармонічної 
основи, що сприяло розвитку принципів вільного 
музикування. Взаємодія учасників у джазовому 
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ансамблі набуває таких ознак, які можна порівню-
вати з поведінкою музикантів на джем-сéйшені.

Варто додати, що на колективну імпровізацію 
впливали інші творчі техніки джазової музики. 
Зокрема, можна вказати на модальну техніку, яка 
детальніше буде розглядатися нижче. Залучення 
принципів модальної техніки значно розширило 
та надало нові імпульси для розвитку колективної 
імпровізації, що в 1960-х роках зумовило перехід 
до вільної колективної імпровізації (насамперед 
у фрі-джазі). Фундаторами фрі-джазу були піа-
ніст С. Тейлор та саксофоністи О. Коулмен і Дж. 
Колтрейн (пізня творчість останнього). Фрі-джаз 
передбачав відхід від принципів тональної органі-
зації музичного матеріалу, традиційної послідов-
ності акордів, свінгової ритміки тощо. Ці аспекти 
фрі-джазу сприяли поглянути на розвиток колек-
тивної імпровізації під іншим кутом зору, а саме 
відкидання шаблонів під час виконання та не узго-
дження елементів імпровізації з партнерами по 
сцені, а також постійне створювання і порушення 
правил самими музикантами. Разом з тим треба 
сказати, що за таких умов джазові музичні ком-
позиції позбуваються чітко визначеної гармоніч-
ної (акордової) основи й тональності, натомість 
модальний принцип набуває істотного значення 
(у таких композиціях і формах музикування).

У 1970-х роках на розвиток колективної імп-
ровізації впливає стиль ф’южн, що передбачало 
використання електронних музичних інструмен-
тів, а також сформованих у рок-музиці принци-
пів (маються на увазі: опора на ритм-енд-блюз і 
рок-н-рол, організація ритм-секцій – барабани і 
бас-гітара, гармонія й форма композиції) та саунд-
ефектів (маються на увазі: штучно створені, під-
силені або оброблені звуки, які використовуються 
для підкреслення художнього змісту музичного 
твору). Таким чином, в колективній імпровізації 
електронні інструменти починають відігравати 
важливу роль (це сприяло виявленню нових, досі 
незнаних можливостей).

У наступний період (1980-ті – початок ХХІ ст.) 
колективна імпровізація розвивається на основі 
сформованих у попередніх роках принципах. 
Водночас можна відзначити актуалізацію тенден-
цій щодо синтезу джазової музики з електронною 
музикою.

Серед американських музикантів, які вико-
ристовували і розвивали цю техніку колективної 
імпровізації, треба назвати Б. Діксона, Е. Долфі, 
А. Ейлера, Дж. Колтрейна, О. Коулмена, Сан Ра, 
Ф. Сандерса, С. Тейлора, Д. Черрі, А. Шеппа. 
А серед європейських джазменів, творчість яких 
розвивалася у стилі фрі-джазу, авангардного 

джазу та які зверталися до колективної імпровіза-
ції, вирізняються П. Бретцман, А. Манґельсдорф, 
Г. Греве, Т. Йорґенсман, Х. Бауер.

Отже, техніку колективної імпровізації можна 
позиціонувати як процес творчої комунікації, у 
підсумку якої народжується спільний, раніше 
незнаний інтелектуальний продукт. Нове амплуа 
колективної імпровізації в другій половині ХХ ст. 
пов’язано передусім із розвитком фрі-джазу та 
інших авангардних стильових напрямків джазової 
музики.

Сольна імпровізація. Згодом у процесі роз-
витку джазового мистецтва колективна імпрові-
зація почала поступатися місцем сольній, а роль 
соліста в джазовому ансамблі почала неухильно 
зростати. Сольна імпровізація надає набагато 
більший простір для розвитку майстерності джа-
зових музикантів. Широке застосування та впро-
вадження техніки сольної імпровізації почало 
відбуватися з появою оркестрів біг-бендів, де прі-
оритет надавався солісту, який виконував імпро-
візації на фоні підготовленого оркестрового аком-
панементу (Теребун, 2019: 62-63). Також багато 
видатних джазових музикантів приділяли цій тех-
ніці велику увагу, що відповідним чином позна-
чалося на їхньому віртуозному виконанні. Отже, 
незважаючи на те, що джазова музика виникла на 
основі колективного музикування та імпровізації, 
сьогодні джаз асоціюється передусім із творчо-
виконавськими техніками сольної імпровізації.

Водночас необхідно зазначити, що сольна 
імпровізація може розглядатися у двох аспектах. 
Перший стосується участі джазових виконавців 
у різного роду ансамблях (гра соло в ансамблі), 
другий – безпосередніх сольних виступів, тобто 
виконання творів одноосібно на інструменті, 
наприклад, на фортепіано, класичній гітарі, або 
гра на гітарі у стилі Дж. Пасса (chords-melody). 
У кожному з видів сольної імпровізації викона-
вець використовує подібний набір технік, прийо-
мів та кліше (популярні шаблони: мелодії, фраг-
менти джазових творів). У межах даної публікації 
ми розглянемо функціонування сольної імпрові-
зації у першому аспекті.

Сольна імпровізація також передбачає вико-
ристання своєрідних принципів музичної виразо-
вості. На початку 1950-х років сольна імпровізація 
будувалася на основі використання діатонічних 
ладів європейської музики та пентатонік. Почи-
наючи від функціонування стилю бібопу (кінець 
1940-х – початок 1950-х років), основу для соль-
ної імпровізації складали не популярні мелодії 
та їх варіювання, а гармонічні послідовності, на 
основі яких будувалася імпровізаційна партія, 
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яка часто не мала нічого спільного з початковою 
музичною темою.

У 1960-х роках, як і у випадку з колективною 
імпровізацією, вона почала відходити від тради-
ційної європейської мажоро-мінорної тональної 
системи та традиційних принципів формотво-
рення. Широко стала використовуватися прин-
ципи модальної техніки та ладового варіювання.

У1970-х роках сольна імпровізація зазнає змін 
завдяки розвитку стилів ф’южн і фанк. Як відомо, 
у цих стилях композиції часто будувалися на 
основі використання рифів – коротких мелодич-
них фраз, які під час їхнього повторювання (за 
принципом остинато) слугували основою імпро-
візації та формотворення (створення композиції). 
Очевидно, що зазначені моменти сприяли розви-
тку сольної імпровізації. Хоча треба зазначити, 
що ця техніка імпровізації й надалі базувалася на 
усталених формах музикування (модальних прин-
ципах музикування).

До цього варто додати, що техніка рифів 
широко розповсюджена в біг-бенді, де можуть 
виконуватися одночасно декілька різних рифів. 
Іноді серія рифів проводиться в послідовному 
чергуванні, або на основі діалогу між групами 
інструментів оркестру (за принципом респонсо-
рію). Знову ж таки, окреслені аспекти сприяли 
ще більшому розвитку сольної імпровізації, яка у 
зазначеному контексті постає свого роду поліфо-
нічним явищем – поєднанням різного плану імп-
ровізаційних ліній.

У 1980-х роках до цих тенденцій додаються 
принципи поєднання джазової сольної імпрові-
зації зі стильовими елементами фанку, соул та 
електронної музики. Джаз запозичує зі згаданих 
стилів принципи аранжування, звуковидобування, 
фразування та імпровізації.

Для 1990-х років характерним стає поєд-
нання принципів джазової сольної імпровізації 
зі стильовими елементами електронної музики 
та репу. Здебільшого джазова музика цього пері-
оду набуває легкого, м’якого, ненав’язливого 
та фонового звучання. Пояснити ці тенденції 
можна залученням і використанням принципів 
музикування з музики ембієнт. Стиль ембіент є 
одним із прикладів проявів мінімалізму в музич-
ному мистецтві ХХ ст., який є переважно елек-
тронною музикою з широким спектром вико-
ристанням звукових ефектів, за допомогою яких 
створюється глибоке, розряджене, атмосферне 
звучання. Особливістю ж поєднання принципів 
реп-музики з джазом полягає у використанні 
семплів для створення бітів, а також побудови 
музичних фраз речитативного характеру, тобто 

за допомогою використання мінімальної кіль-
кості нот, що імітує речитатив.

Що стосується тенденцій функціонування тех-
ніки сольної імпровізації в джазовій інструмен-
тальній музиці початку ХХІ ст., то слід зазначити, 
що сольна імпровізація продовжує свій розвиток у 
рамках напрямів джазу сформованих у попередні 
роки. Загалом, використання сольної імпровізації у 
всій джазовій музиці можна розмежувати на течії 
модернових/поп стилів з одного боку, а з іншого 
на напрями які тяжіють до більш конвенційного 
джазу та традиційних принципів музикування.

Таким чином творчий принцип сольної імпро-
візаціє на даному етапі розвитку джазового мисте-
цтва є основою музикування. Вона надає набагато 
більший простір для творчої свободи джзажмена, 
В першу чергу такі зміни змогли відбутися завдяки 
творчості видатних джазових виконавців, через їх 
віртуозне володіння музичними інструментами та 
нестандартне, новаторське музичне мислення. 

Хорусна імпровізація. Перш ніж вести мову 
про техніку хорусної імпровізації спочатку необ-
хідно з’ясувати значення терміна «хорус». У прак-
тиці джазового музикування слово «хорус» (від 
анг. Chorus – хор, приспів) ототожнюється зі сло-
вом «квадрат», тобто гармонічна послідовність, 
яка укладається в певну кількість тактів, які від-
повідають мелодії (темі) джазового твору. Отже, 
хорусна імпровізація – це творча техніка у джа-
зовому мистецтві, яка передбачає імпровізацію 
на гармонічну схему музичного твору на основі 
якого відбувається процес музикування. Прогре-
сивність цієї творчої техніки полягає у тому, що 
тепер обігравати мелодію теми можна як старим 
орнаментальним способом, так і новим створю-
ючи на основі незмінної послідовності акордової 
оригінальну мелодичну лінію, яка істотно від-
різняється від первісної теми, або зовсім не має з 
нею нічого спільного крім гармонії.

Як зазначає Б. Стецюк: «Техніка генерал-басу, 
що була винайдена в Італії та набула розповсю-
дження всіма країнами Європи, означала не лише 
процес становлення гомофонно-гармонічного 
мислення як стильової системи, але і новий тип 
співвідношення генеральних формоутворюючих 
засобів, серед яких чільне місце посіла гармонія, 
точніше – тональна гармонія, що розуміється як 
акордика. Розпочинається епоха «гармонічної 
імпровізації», коли усталені поліфонічні та метро-
ритмічні установки, що діяли в системах моно-
дичних ладів, втрачають своє значення. Акцент на 
гармонії в імпровізаційних творах зберігається, 
хоч і не акцентується, в музиці класико-роман-
тичної епохи (зразок – так звані фактурні або 
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 класичні варіації на незмінну гармонічну «сітку» 
в межах тієї ж синтаксичної структури)» (Стецюк, 
2019: 30-31).

Техніка хорусної (гармонічної) імпровізації є 
чи не найбільш поширеною формою музикування 
у джазі. Вона виникає на початку ХХ ст. постійно 
розвивається, доповнюється та використовується 
в джазовому виконавстві. Перші зразки хорусної 
імпровізації будувалися на мелодіях мюзиклів і 
популярних пісень та передбачали прості форми 
музикування. Одним із найперших зразків хорус-
ної імпровізації вважається твір «Вест-енд-блюз» 
(«West End Blues») авторства видатного корне-
тиста та диригента О. Кінга, який був записаний 
у 1928 році ансамблем Л. Армстронга. Пізніше 
ця техніка ускладнюється завдяки використанню 
складних акордів, альтерацій в акордах і мелодиці 
та використання досить різних акордів. До цього 
можна додати практику перегармонізації відомих 
джазових творів, а також написання нової мелодії 
на акордову послідовність відомої джазової ком-
позиції.

Також варто зауважити, що принципи хорусної 
імпровізації можуть поєднуватися з принципами 
колективної, сольної, модальної імпровізації, які 
часто будуються на основі послідовності акордів, 
гармонічного квадрату, періоду певної музичної 
композиції.

Творчо-виконавська техніка хорусної імп-
ровізації передбачає музикування на основі: 
а) визначеної гармонічної схеми; б) мелодії, або; 
в) фрагменту чи навіть якогось; г) цілого відомого 
музичного твору. на який відбувається процес 
музикування. Прогресивність цієї техніки полягає 
в тому, що на основі визначених чотирьох позицій 
(їх може бути й більше; основою для імпровізації 
може бути певна ритмічна послідовність, виразові 
аспекти певних стилів тощо) в процесі імпровіза-
ції постає новий музичний твір, який іноді немає 
нічого спільного з первісною основою.

У другій половині ХХ ст. творчо-виконавські 
принципи хорусної імпровізації набувають нових 
обрисів. Стиль бібоп стає першим напрямом у 
якому можливості хорусної імпровізації змо-
гли себе яскраво та якісно продемонструвати на 
іншому, більш високому технічному рівні. Гармо-
нія композицій у бібопі набагато складніша, ніж 
у композиціях попередніх стильових напрямів, 
зокрема свінгу. До виникнення бібопу джазова 
гармонія залишалася приблизно на тому ж самому 
рівні, що і від часів виникнення джазу як такого. 
Бопери ж підняли рівень складності джазової гар-
монії до рівня європейської музики ХІХ–ХХ ст. 
Такі революційні зміни передбачали перш за все 

ускладнення акордів за рахунок додавання великої 
кількості надбудов до акордів (нони, ундецими, 
терцдецими, тобто 9, 11 та 13 щаблі), широке 
використання тритонових замін до акордів, аль-
терацій (підвищення або пониження на півтону 5 
або/та 9 щаблі), а також регармонізацію відомих 
джазових творів та стандартів. Вершиною де тех-
ніка хорусної імпровізації змогла себе проявити 
на повну силу це джазові балади у бібопі. Таким 
чином, у 1950-х роках її основою та визначаль-
ним фактором стає гармонія, метроритм, а також 
структура композиції.

Логічне продовження принципів хорусної імп-
ровізації можемо простежити у прямому нащадку 
бібопу стильовому напрямі хард-боп. Даний 
джазовий стиль демонструє широке поширення 
аранжувань для невеликих ансамблів (квінтет, 
секстет). Як і в бібопі, у ньому застосовується 
унісонне або подвоєне в октаву проведення осно-
вної теми на початку та наприкінці твору, а між 
хорусами на гармонію яких відбувається імпрові-
зація, часто давалися заздалегідь складені інтер-
медії та контрастні тематичні вставки. Принципи 
голосоведіння стають біль винахідливими, різно-
плановими та цікавими, а заміна альт-саксофону 
на тенор-саксофон відповідає більш важчому 
звучанню та сприяє експресивнішому мисленню 
у новому стилі. Яскраві зразки доручної імпрові-
зації подібного типу можемо знайти у творчості 
колективів А. Блейкі, братів Дж. Кеннонболла та 
Н. Еддерлі, К. Брауна та М. Роуча.

У 1960-х роках творчо-виконавська тех-
ніка хорусної імпровізації продовжує зазнавати 
ускладнень завдяки використанню побічних і 
додаткових тонів до акордів, альтерацій. Водно-
час варто зазначити, що основу для цих перетво-
рень було сформовано ще піонерами бібопу. Крім 
цього додаються елементи модальності та різно-
манітних нетипових співзвуч (наприклад, кварто-
квінтові акорди, або співзвуччя іншої інтервальної 
будови), які заміщують відомі акорди в усталених 
акордових послідовностях.

У 1970-х роках з виникненням стилю ф’южн 
набувають актуальності тенденції щодо ство-
рення самостійних, мелодичних, самобутніх 
музичних ліній, побудованих за модальним прин-
ципом та які часто не мають нічого спільного 
початковою темою композиції. У таких випадках 
імпровізаційна музична лінія ігнорує мелодію 
твору, натомість основою для неї (імпровізації) 
стає гармонія, метроритм, а подекуди й структура 
(форма) композиції. Можна стверджувати, що 
цей вид творчості у джазі має ознаки парафразу 
й алеаторики; він ґрунтується на створенні само-
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стійних, мелодичних і самобутніх музичних ліній 
(фраз), які істотно відрізняються, а часто й зовсім 
не мають нічого спільного з первісним музичним 
матеріалом (відомим музичним твором).

В останні десятиліття ХХ ст. у хорусній імп-
ровізації простежуються тенденції стагнації та 
синтезу з іншими видами музичного мистецтва. 
Зокрема, у 1980-х роках чітко окреслюються 
тенденції до синтезу джазової музики з поп- та 
рок-музикою, а також з металом, панком і хард-
кором. У 1990-х роках спостерігаються тенденції 
до спрощення, «полегшення» звучання джазових 
композицій (стильові напрями смус-джаз, лаунж), 
тобто можна говорити про орієнтацію на масо-
вого слухача.

Отже, хорусна імпровізація виникає у тради-
ційному джазі, проходить етап свого становлення 
у стилі свінг і, нарешті, яскраво проявила себе у 
бібопі та похідних стилях від нього, хард- та пост-
бопі, а також стилі ф’южн.

Модальна імпровізація. Ще одним з осно-
вних творчих принципів у джазовому мистецтві, 
який можна виокремити, є модальна (ладова) імп-
ровізація. Ця творча техніка є наймолодшою, вона 
починає активно розвиватися з другої половини 
ХХ ст. Звернення до використання принципів 
модальної музики в джазі було зумовлено нега-
тивною реакцією на ускладнення гармонічних 
структур у джазовому музикуванні. Вершиною 
розвитку технік хорусної та сольної імпровіза-
цій вважається композиція Дж. Колтрейна «Giant 
Steps». Подальше ускладнення акордових послі-
довностей у джазових композиціях вже усклад-
нювало процес імпровізації настільки, що не 
давало можливості для творчої перспективи. Тому 
такі обставини спричинили тенденції до пошуку 
нових можливостей у джазовій творчості.

Водночас треба мати на увазі, що модальний 
(або ладовий) принцип звукової організації час-
тіше всього зустрічається в народній чи церковній 
музиці (одноголосній, багатоголосній), музичні 
композиції в яких побудовані на старовинних / 
натуральних звукорядах (ладах), а також в аван-
гардній академічній музиці, де модальний прин-
цип передбачає вільне поєднання звуків (акордів, 
співзвуч, мелодичних ліній) у певній (обраній для 
певного твору) ладовій структурі.

Як відомо, у модальному джазі за основу для 
імпровізації обирається невелика кількість акор-
дів (2–3, деколи й більше). Вони часто є ґрун-
том для імпровізації певних музичних структур 
(8–16 тактів), поступово змінюють один одного 
та виконують відповідну функцію. У модальній 
імпровізації кожен з таких акордів може викорис-

товуватися як ладова основа, тобто як тональний 
центр. Відтак музична композиція постає як полі-
тональна, деколи поліфункційна структура.

У такого плану модальних композиціях можуть 
використовуватися найрізноманітніші звуко-
ряди – від діатонічних ладів європейської музики 
і пентатонік до найекзотичніших ладів неєвро-
пейського походження, а також штучно створені 
лади. Значною мірою розвиток модальної техніки 
зумовлений розквітом стилю ф’южн. Останній 
якраз передбачає активне використання ладів 
народної музики, передусім неєвропейської – 
етнічної музики народів Азії і Близького Сходу. 
Водночас залучаються музичні інструменти цих 
культур, які використовуються поряд з традицій-
ними інструментами джазового ансамблю.

До сказаного треба додати, що музичний мате-
ріал модальних композицій може розгортатися не 
лише за лінеарною перспективою (у плані мело-
дичного розвитку і мелодичної імпровізації на 
основі певного ладу), а й вертикально, тобто в 
контексті вільного використання різноманітних 
акордів, гомофонної та поліфонічної типів фактур 
(також на основі певного ладу).

Зазначимо, що перші прояви модальності 
зустрічаються ще до появи модальної техніки 
(джазу). Яскравими прикладами творів у яких 
можна простежити елементи модальності «Кара-
ван» («Caravan») Х. Тізола, «Ніч у Тунісі» («Night 
In Tunisia») Д. Гіллеспі, «Перепочинь» («Take 
Five») та «Синє рондо у турецькому стилі» («Blue 
Rondo à la Turk») Д. Брубека. Також на станов-
лення модальної техніки імпровізації вплинула 
творчість піаніста Т. Монка та «горизонтальна 
концепція» саксофоніста Л. Янга. Творчі підходи 
останнього дають численні приклади лінеарного 
підходу в імпровізації. Наслідуючи його техніку 
багато джазових музикантів відходять від попу-
лярної на той момент хорусної імпровізації (на 
гармонічну послідовність певного твору) та шука-
ють нові можливості експериментуючи зі звуко-
рядами. Серед джазменів у творчості яких лінеар-
ний підхід до імпровізації досяг досить широких 
масштабів можемо зазначити таких виконавців: 
М. Девіса, Б. Еванса, Дж. Колтрейна, С. Роллінза, 
Х. Сілвера.

У 1953 році піаніст, диригент та музикозна-
вець Дж. Рассел розробив популярну серед джаз-
менів «Лідійську хроматичну концепцію», яка 
стала теоретичним обґрунтуванням для модаль-
ної техніки.

На рубежі 1950–1960-х років трубач М. Девіс 
та піаніст Б. Еванс шукали шляхи виходу із цього 
глухого кута, в який завела музикантів все більш 
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ускладнювана гармонія. І вихід було знайдено у 
мінімалізмі. Вони радикально спростили гармо-
нічну структуру джазових композицій, відтепер 
джазова мелодія могла ґрунтуватися всього-на-
всього на декількох акордах. Мелодичною основою 
для музикування стало використання музичних 
ладів (модусів). Записи з цього періоду з вико-
ристанням цієї техніки стали знаковим й визна-
чальними для сучасного джазу загалом. М. Девіс 
експериментує з формою і гармонією, замінює 
традиційні акордові послідовності на послідов-
ності з витриманими остинатними (педальними) 
басовими нотами, або на акорди кварто-квінтової 
будови, а також використовує модальні принципи 
в імпровізації. Він починає використовувати у 
свої творчості електронні музичні інструменти, а 
також властиві рок-музиці принципи. А саме: він 
перестає використовувати музичні теми, які нага-
дують джазові стандарти, вибудовує свої компо-
зиції побудовані на коротких рифах які циклічно 
повторюються, на фоні яких розгортається імпро-
візаційна музична лінія, як правило побудована на 
модальних принципах музикування.

Композиція «Milestones» вважається першим 
повноцінним твором виконаним у модальній тех-
ніці. Композиція була записана у 1958 році сек-
стетом М. Девіса, вона будувалася лише на дорій-
ському (G) та еолійському від (А) звукорядах. 
А вже за рік записує свій один із найкращих аль-
бомів «Kind Of Blue» (1959) у якому на повну силу 
проявилася техніка модальної імпровізації. Також 
у записі цієї епохальної платівки приймали участь 
піаніст Б. Еванс та саксофоніст Дж. Колтрейн, які 
теж зробили значний вклад у розвиток модаль-
ної техніки імпровізації. Можливість позбутися 
складної гармонічної структури давало учасникам 
колективу М. Девіса необмежений простір у мело-
дичному та імпровізаційному варіюванні. Найві-
домішим модальним твором М. Девіса на альбомі 
«Kind Of Blue» вважається композиція «So What».

Починаючи із 1960-х років до техніки модальної 
імпровізації звертаються представники багатьох 
джазових жанрово-стильових напрямів, зокрема 
хард-бопу, фрі-джазу, ф’южн. У 1970-х роках 
модальну техніку активно використовували сак-
софоніст У. Шортер, піаністи Ч. Коріа, К. Джар-
рет, Дж. Завінул, гітаристи Дж. Маклафлін, Дж. 
Бенсон та багато інших талановитих джазових 
музикантів-інструменталістів. Насамкінець треба 
зазначити, що техніка модальної імпровізації 
виконала роль сполучної ланки між хорусною 
імпровізацією та вільною імпровізацією.

Період 1970–1980-х років позначається станов-
ленням та розквітом стилю ф’южн, який активно 

використовував модальні принципи музикування 
(лади із народної музики, передусім неєвропей-
ської, а етнічної музики народів Азії та Близь-
кого Сходу). Також залучаються народні музичні 
інструменти з цих музичних культур, які викорис-
товуються поряд з традиційними інструментами 
джазового ансамблю. У 1970-х роках набуває 
популярності використання електронних музич-
них інструментів, які починають витісняти тради-
ційні акустичні інструменти, а подекуди і зовсім 
замінювати їх, крім того технології саунд-ефектів 
та досягнення індустрії звукозапису рок-музики 
додаються до принципів джазового музикування.

Таким чином основним творчим принципом 
модального джазу є те, що в імпровізації вико-
ристовуються заздалегідь приготовлені звукоряди 
(модуси), які можуть бути найрізноманітнішого 
походження: діатонічні лади європейської народ-
ної музики, різні види пентатонік, середньовічні 
церковні лади, лади неєвропейського походження, 
штучно створені звукоряди тощо. Завдяки вико-
ристанню різних модальних систем можливості 
джазової імпровізації отримали небувалу до цього 
творчу свободу самовираження. Відтепер стало 
можливим імпровізувати на фоні одного акорду 
багатотактові побудови в межах окремо взятого 
ладу або кількох ладів. В результаті джазові твори 
стали будуватися не на хорусі (гармонічній послі-
довності, «квадраті»), а на низці контрастних роз-
ділів із широким мелодичним розвитком які слі-
дують один за одним.

Модальна техніка дозволяє розкласти акорд 
на звукоряд, або навпаки зі звукоряду побудувати 
акорд. Завдяки використанню різних модальних 
систем можливості імпровізації отримали небу-
валу до цього творчу свободу, а джазова мелодика 
набула яскравої своєрідності, а під час і екзо-
тичності завдяки використанню нестандартних 
ладів. Разом із тим зауважимо, що незважаючи 
на уникнення мажоро-мінорної гармонічної сис-
теми у традиційному її розумінні для європей-
ської музики, в модальному джазі зберігається 
міцна тональна основа, тобто кожен із акордів у 
гармонічній послідовності твору приймається за 
тональний центр.

Отже, модальна імпровізація ґрунтовно перео-
смислює традиційні мелодичні, гармонічні прийоми 
розвитку джазової музики і зумовлені нею принципи 
функціональної гармонії. Модальну імпровізацію 
можна розглядати у контексті переходу гармонічної 
системи традиційної європейської мажоро-мінорної 
тональної організації і відповідних формоутворень 
до ладового варіювання. Побудовані за цим прин-
ципом твори ґрунтуються на основі використання 
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певних ладових структур; така практика й техніка 
джазовому виконавцю дає можливість вільно комбі-
нувати тони в межах обраного звукоряду.

Висновки. У другій половині ХХ ст. колек-
тивна, сольна, хорусна, модальна техніки імп-
ровізації розвивалися динамічно. Найпершою 
технікою музикування у джазі є колективна імп-
ровізація, яка виникає наприкінці ХІХ – початку 
ХХ ст., а її корені лежать у давній народній прак-
тиці колективного музикування афроамериканців. 
Характерною ознакою цієї техніки є одночасна 
імпровізація музикантів на основі заданої гармо-
нічної або ладової структури. Згодом, у процесі 
еволюції джазової музики, а також у зв’язку зі 
зростанням ролі соліста у джазовому ансамблі, 
колективна імпровізація поступається сольній. 
Сольна імпровізація надає набагато більший про-
стір для розвитку майстерності музиканта. Прин-
цип хорусної імпровізації передбачає музику-
вання на основі гармонічної схеми певного твору. 
Прогресивність цієї техніки полягає в тому, що 
основою для імпровізації стає гармонічна послі-
довність музичного твору що у свою чергу дало 
можливість створювати оригінальну, незалежну 
від первісної теми імпровізаційну мелодичну 
лінію. Виникнення техніки модальної імпровізації 
було зумовлено негативною реакцією на усклад-
нення гармонічних структур у джазовій музиці, 
що ускладнювало процес імпровізації. Завдяки 
використанню різноманітних звукорядів (моду-
сів) – діатонічних ладів європейської музики, 
пентатонік, ладів неєвропейського походження, 
штучно створених звукорядів, а також спрощення 
гармонії до невеликої кількості акордів, дало мож-
ливість для пошуків нової творчої перспективи.

Техніка колективної імпровізації отримує 
новий поштовх для свого розвитку у другій поло-
вині ХХ ст. Передусім це пов’язано з виникнен-
ням фрі-джазу та інших авангардних течій які 
актуалізували принципи відходу від тональної 
організації музичного матеріалу (гармонія, свін-
гова ритміка тощо), що у свою чергу сприяло від-
родженню творчо-виконавських принципів колек-
тивної імпровізації на новій основі. Нове дихання 
сольна імпровізація отримує завдяки виникненню 
стилю бібоп, відтак її функціонування почало 
спиратися на нові принципи побудови гармонії у 
цьому стилі. У наступних десятиріччях її творчо-

виконавські принципи, насамперед з розвитком 
стилю ф’южн, зміщуються від традиційних прин-
ципів формотворення та мажоро-мінорної тональ-
ної системи до принципів модальної техніки і 
ладового варіювання. Крім того, завдяки стилю 
бібоп творчо-виконавські принципи хорусної імп-
ровізація набувають більш високого технічного 
рівня завдяки ускладненню гармонії (акордові 
надбудови, заміни, альтерації, регармонізація). 
У наступні роки хорусна імпровізація продовжує 
зазнавати ускладнень, актуалізуються тенденції 
щодо створення самостійних, мелодичних, само-
бутніх музичних ліній, набуває ознак парафразу 
й алеаторики. Модальна імпровізація є наймо-
лодшою у джазі, але її творчо-виконавські прин-
ципи активно використовувалися іншими імпро-
візаційними техніками. Вона виникає на рубежі 
1950–1960-х років та ґрунтується на радикально 
спрощеній гармонічній структурі, а мелодичний 
матеріал – на декількох ладах (модусах). Активно 
до цієї техніки звертаються представники жан-
рово-стильових напрямів хард-бопу та фрі-джазу. 
Стиль ф’южн активно використовує модальні 
принципи музикування з народної музики неєвро-
пейського походження, зокрема етнічної музики 
народів Азії та Близького Сходу.

Колективна, сольна, хорусна, модальна техніки 
імпровізації сприяли активному розвитку джазо-
вої інструментальної музики зазначеного періоду. 
Так, колективна імпровізація відкрила більшу 
творчу свободу для джазових музикантів, джазові 
композиції позбуваються чітко визначеної гар-
монічної та тональної основи, що у свою чергу 
розширило процес творчої комунікації. Сольна 
імпровізація сприяла зростанню ролі соліста, що 
позначилося на розвитку майстерності джазових 
музикантів. Хорусна імпровізація ускладнюється 
завдяки появі нових гармонічних принципів, 
актуалізуються тенденції щодо використання еле-
ментів модальності та різноманітних нетипових 
співзвуч, через що джазові композиції набувають 
більш високого художнього і технічного рівня. 
Модальна імпровізація відкрила перспективи для 
ґрунтовного і всебічного переосмислення тради-
ційних мелодичних та гармонічних принципів у 
джазовій музиці, а також сприяла подальшому 
пошуку в царині джазової музики і творчо-вико-
навських технік загалом.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Журба В. В. Стиль bеbоp у джазовій музичній культурі США 1940 – першої половини 1950-х років : дис. канд. 

мистецтвознавства. Київ, Національний університет культури і мистецтв. 2021. 260 с.
2. Лі Шуай. Джаз в українському музичному виконавстві початку ХХІ століття : дис. канд. мистецтвознавства. 

Суми, Сумський державний педагогічний університет імені А. С. Макаренка. 2019. 228 с.
3. Полянський В. Королі Джазу: Есеї. Львів: Кальварія. 2004. 128 с.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 202264

Мистецтвознавство

4. Словник іншомовних слів / Уклад.: С. М. Морозов, Л. М. Шкарапута. Київ : Наукова думка, 2000. 680 с.
5. Смородська М. М. Стиль соул в естрадно-джазовому вокальному мистецтві другої половини ХХ століття : 

дис. ... канд. мистецтвознавства. Суми, Сумський державний педагогічний університет ім. А. С. Макаренка. 2020. 
237 с.

6. Стецюк Б. О. Джазова фортепіанна імпровізація як полістилістичний феномен (на прикладі творчості Ч. Коріа) 
: дис. канд. мистецтвознавства. Харків, Харківський національний університет мистецтв ім. І. П. Котляревського. 
2019. 208 с.

7. Теребун Д. С. Джаз як мистецтво діалогу : дис. канд. мистецтвознавства. Київ, Національна академія керівних 
кадрів культури і мистецтв. 2019. 219 с.

8. Федорченко, А. С. Cтилевые тенденции развития джаза. Проблеми взаємодії мистецтва, педагогіки та теорії 
і практики освіти. Вип. 17. 2012. С. 163–174.

9. Яркіна І. Ю. Вокально-інструментальний ансамбль у стилі funk : дис. канд. мистецтвознавства. Харків, Харків-
ський національний університет мистецтв ім. І. П. Котляревського. 2016. 207 с.

10. Berendt J. Kniha о jazze. Bratislava : Editio Supraphon. 1968. 333 s. 
11.  Carr I., Fairweather D., Priestley B. The Rough Guide to Jazz. St. Martin’s Press. 2004. p. 331.
12.  Coker J. Improvising jazz. Englewood Cliffs : Prentice-Hall. 1964. 115 р.
13.  Collier J. L. The Making of Jazz: A Comprehensive History. Papermac: New Ededition. 1981. 560 p.
14.  Gridly M. Jazz styles: history and analysis. New Jersey : Prentice Hall. 1994. 442 p.
15.  Herzig M. An Analysis of Chick Corea’s Jazz Piano Style. IAJE Research Proceedings. 1999.
16.  Russell G. The Lydian Chromatic Concept of Tonal Organization for Improvisation. NewYork : Concept Pub. Co. 

1961. 252 p. 
17.  Sargeant W. Jazz, hot and hybrid. New York : Da Capo Press. 1975. 302 p. 
18.  Schuller G. Musings: The Musical Words of Gunther Schuller. Oxford University Press. 1986. 320 p.
19.  Solis G. Monk’s Music: Thelonious Monk and Jazz History in the Making. University of California Press :Berkeley, 

LA. London. 2007. 252 p.

REFERENCES
1. Zhurba V. V. Styl bebop u dzhazovii muzychnii kulturi SShA 1940 – pershoi polovyny 1950-kh rokiv. [The style of 

bebop in the jazz music culture of the USA 1940 – the first half of the 1950s]. Doctor`s philosophy thesis. Kyiv National 
University of Culture and Arts. 2021. 260 p. [in Ukrainian]. 

2. Li Shuai. Dzhaz v ukrainskomu muzychnomu vykonavstvi pochatku KhKhI stolittia. [Jazz in the Ukrainian Musi-
cal Performance in the early 21st century]. Doctor`s philosophy thesis. Sumy state pedagogical university named after 
A. S. Makarenko. 2019. 228 p. [in Ukrainian].

3. Polianskyi V. Koroli Dzhazu: Esei. [Kings of Jazz: Essays.]. Lviv : Kalvariia. 2004.128 p. [in Ukrainian].
4. Slovnyk inshomovnykh sliv. [Dictionary of foreign words.]. Uklad.: S. M. Morozov, L. M. Shkaraputa. Kyiv : Naukova 

dumka. 2000. 680 р. [in Ukrainian].
5. Smorodska M. M. Styl soul v estradno-dzhazovomu vokalnomu mystetstvi druhoi polovyny KhKh stolittia. [The 

style of soul in pop and jazz vocal art of the second half of the twentieth century]. Doctor`s philosophy thesis. Sumy state 
pedagogical university named after A. S. Makarenko. 2020. 237 р. [in Ukrainian]. 

6. Stetsiuk B.O. Dzhazova fortepianna improvizatsiia yak polistylistychnyi fenomen (na prykladi tvorchosti Ch. Koria). 
[Jazz piano improvisation as a polystylistic phenomenon (on the example of Chick Corea’s oeuvre)]. Doctor`s philosophy 
thesis. Kharkiv National University of Arts named after I. P. Kotlyarevsky. 2019. 208 р. [in Ukrainian].

7. Terebun D. S. Dzhaz yak mystetstvo dialohu [Jazz as Art of Dialogue]. Doctor`s philosophy thesis. National Academy 
of Culture and Arts Management. 2019. 219 р. [in Ukrainian].

8. Fedorchenko A. S. Ctilevye tendencii razvitiya dzhaza. [Stylish tendencies of development of a jazz.]. Problems of the 
interaction of art, pedagogy and the theory and practice of education. 2012. Nr. 34, pp. 163–174. [in Ukrainian].

9. Yarkina I. Y. Vokalno-instrumentalnyi ansambl u styli funk. [Vocal and instrumental ensemble in the funk style]. 
Doctor`s philosophy thesis. Kharkiv National University of Arts named after I. P. Kotlyarevsky. 2016. 207 р. [in Ukrainian].

10.  Berendt J. Kniha о jazze. Bratislava : Editio Supraphon. 1968. 333 s.
11.  Carr I., Fairweather D., Priestley B. The Rough Guide to Jazz. St. Martin’s Press. 2004. p. 331.
12.  Coker J. Improvising jazz. Englewood Cliffs : Prentice-Hall. 1964. 115 р.
13.  Collier J. L. The Making of Jazz: A Comprehensive History. Papermac: New Ededition. 1981. 560 p.
14.  Gridly M. Jazz styles: history and analysis. New Jersey : Prentice Hall. 1994. 442 p.
15.  Herzig M. An Analysis of Chick Corea’s Jazz Piano Style. IAJE Research Proceedings. 1999.
16.  Russell G. The Lydian Chromatic Concept of Tonal Organization for Improvisation. NewYork : Concept Pub. Co. 

1961. 252 p. 
17.  Sargeant W. Jazz, hot and hybrid. New York : Da Capo Press, 1975. 302 p. 
18.  Schuller G. Musings: The Musical Words of Gunther Schuller. Oxford University Press. 1986. 320 p.
19.  Solis G. Monk’s Music: Thelonious Monk and Jazz History in the Making. University of California Press : Berkeley, 

LA. London. 2007. 252 p.



65ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Кравченко А. Музичне мистецтво у дигітальних процесах культуротворення 

УДК 78.071(477)»19/20» 
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/57-2-9

Анастасія КРАВЧЕНКО,
orcid.org/0000-0001-6706-7937
доктор мистецтвознавства,

доцент кафедри культурології та міжкультурних комунікацій
Національної академії керівних кадрів культури і мистецтв

(Київ, Україна) akravchenko@dakkkim.edu.ua
 

МУЗИЧНЕ МИСТЕЦТВО У ДИГІТАЛЬНИХ ПРОЦЕСАХ КУЛЬТУРОТВОРЕННЯ 
 
У статті на матеріалах сучасного естрадного мистецтва України здійснюється дослідження семіозису 

музичної творчості в інтермедіальному контексті творення дигітального дискурсу художньої культури. Акту-
альність теми дослідження визначається появою блокчейнізованих текстів, що потребує започаткування 
наукової дискусії щодо впровадження технологій арт-блокчейну, розкриття соціокультурних функцій та семі-
отичних аспектів конструювання токенізованих мистецьких зразків – NFT. Зазначена проблематика є новою 
для української гуманітаристики, що у статті розкривається із залученням прикладів творчості nft-митців 
України та зарубіжжя. Аналізуються як твори візуального сегменту культури (NFT «Неймовірний півень», nft-
колекція «Мистецтво без кордонів» Харківського художнього музею, nft-колекція «Аватари для України» Мета-
історичного Музею Війни), так і музичні NFT (Snoop Dogg, Jay-Z, Pitbull, Мадонна, «The Chainsmokers», Оззі 
Озборн, Future, «Kings of Leon», Eminem, Kool Savas, Ірина Білик, Тіна Кароль, «Океан Ельзи», «Друга ріка», 
Alyona Alyona, DaKooka, KAZKA, Потап). За допомоги інструментарію культурсеміотичної теорії інтермеді-
альності проведено детальний аналіз пісні Святослава Вакарчука та Alyona Alyona «Країна дітей» на слова Сер-
гія Жадана. Авторкою статті досліджено інтермедіальну специфіку поєднання в естрадній музичній творчості 
мовно-знакових кодів і текстів культури (аудіальних, візуальних, кінетичних, програмних) та охарактеризовано 
явище ремедіації у його багаторівневості (інтерсеміотична, міжжанрова, міжмистецька). Згідно результатів 
дослідження констатується стрімке розширення простору віртуально-художньої мета-реальності. Посту-
люється необхідність подальшого мета-наукового осмислення семіотико-естетичних проекцій академічного, 
неакадемічного мистецтва і крипто-арту в художній та цифровій культурі. Дослідження реалізовано в рамках 
«NUMO. Стипендіальна програма “Бібліотеки та архіви для біженців з України”» за підтримки Федерального 
уповноваженого з питань культури та медіа (bkm) та Німецької бібліотечної асоціації (dbv). 

Ключові слова: арт-блокчекйн, NFT, естрадне мистецтво, популярна музика, естрадна пісня, медіа, інтер-
медіальність, ремедіація.
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MUSICAL ART IN DIGITAL PROCESSES OF CULTURE CREATION

In the article, the semiosis of musical creativity in the intermedial context of creating a digital discourse of artistic 
culture is studied on the materials of modern show business in Ukraine. The relevance of the research topic is determined 
by the emergence of blockchain texts, which requires the launch of a scientific discussion on the introduction of art 
blockchain technologies, the disclosure of socio-cultural functions and semiotic aspects of the design of tokenized art 
samples – NFT. This issue is new for Ukrainian humanities, which is revealed in the article with the involvement of 
examples of the work of nft-artists from Ukraine and abroad. Both works of the visual segment of culture (NFT “Incredible 
Rooster”, nft-collection “Art without borders” of the Kharkiv Art Museum, nft-collection “Avatars for Ukraine” of the 
Meta History Museum of War), and musical NFT (Snoop Dogg, Jay-Z, Pitbull, Madonna, The Chainsmokers, Ozzy 
Osbourne, Future, Kings of Leon, Eminem, Kool Savas, Iryna Bilyk, Tina Karol, Okean Elzy, Druha Rika, Alyona Alyona, 
DaKooka, KAZKA, Potap) are analyzed. Using the tools of the cultural-semiotic theory of intermediality, a detailed 
analysis of the song by Svyatoslav Vakarchuk and Alyona Alyona “Country of Children” with lyrics by Serhiy Zhadan was 
conducted. The author of the article investigates the intermedial specificity of the combination of sign codes and texts of 
culture (audio, visual, kinetic, programmatic) in popular music and characterizes the phenomenon of remediation in its 
multilevel (intersemiotic, intergenre, interart). According to the results of the study, the rapid expansion of the space of 
virtual-artistic meta-reality was stated. The necessity of further meta-scientific understanding of semiotic and aesthetic 
projections of academic, non-academic art and crypto-art in traditional and digital culture is postulated. The research 
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Постановка проблеми. Дослідження розви-
тку медіа-мистецтва та процесів дигіталізації 
зразків традиційної, академічної та популярної 
творчості в сучасних процесах культуротворення 
становить актуальну проблематику гуманітар-
них студій. Розмаїті аспекти художньо-цифрової 
креативності, що формують дигітальний про-
стір культури ХХІ століття, привертають увагу 
багатьох вчених – філософів, культурологів, 
мистецтвознавців, соціологів, семіотиків. Разом 
з тим, питання токенізації музичної реальності, 
що виникають у зв’язку з активним розвитком 
блокчейн-технологій, потребують своєї наукової 
концептуалізації, у тому числі з позицій інтер-
медіальності як центральної категорії семіології 
мистецтва. Відтак аналіз кодомових інтеракцій, 
зокрема у творах популярної музики, є науково 
доцільним у контексті розкриття як соціокультур-
них, так і семіотичних передумов і наслідків їх 
появи у дигітальному дискурсі.

Аналіз досліджень. Маємо зазначити, що 
коріння наукового осягнення предмету нашого 
дослідження веде до інформаційної парадигми, 
в основу якої покладена концепція систем-
них зв’язків між людиною і машиною, про що 
детально описано у дисертації Л. Мановича 
(Манович, 1993), а також в роботах багатьох 
інших науковців з соціальних і медіа комунікацій, 
культурології, естетики, психології, лінгвістики, 
семіотики тощо. Так, приміром, в останніх укра-
їнських дослідженнях у сфері лінгвосеміотики 
констатується, що «науково-технічний поступ 
сучасності розхитує монополію природної мови 
у справі людського спілкування, виробивши і 
протиставивши їй мови програмування. Лінгвіс-
тичний дуалізм “природна мова – штучна / синте-
тична мова” є сьогодні інгерентною властивістю 
інформаційного суспільства, у якому починає 
формуватися “машинна картина світу”» (Лазебна, 
2021: 29).

Продовжуючи цю думку з позицій семіотики 
і семіології мистецтва, вкажемо на формування 
«машинної картини світу» й у сфері мистецтва, 
у т.ч. музичного, чому вельми сприяють техноло-
гії арт-блокчейну. У ході їх застосування і розпо-
всюдження, дедалі частіше спостерігаємо семіо-
тичні кореляції штучних мов – мови мистецтва і 
мови програмування, де мова музики постає як 
унікальна знакова система, спеціально вироблена 
для письмової фіксації та структурування аудіаль-

ної інформації у найдрібніших її звуковисотних, 
часових, динамічних, артикуляційних, агогічних 
та інших техніко-композиційних нюансах.

Стосовно нашого погляду на процеси дигіта-
лігації семіотики музичної інформації шляхом 
створення її цифрових зразків у форматі т. зв. 
«незамінного токену» (англ. «non-fungible token», 
абревіатура – NFT) зауважимо, що ми пропонуємо 
розглядати цю проблематику з широких культур-
семіотичних позицій. Зокрема, з позицій теорії 
інтермедіальності, що спрямована на аналіз семі-
отичних сполучень різних медіа, у т.ч. нехудожніх 
і художніх знакових систем (до яких, приміром, 
відносяться мови комп’ютерного програмування і 
музики, як і мови будь-яких інших видів мистецтв). 
За допомоги методології інтермедіального аналізу 
можна, на нашу думку, не тільки простежити за 
семіотичним шляхом «перетворення» музичного 
тексту в його блокчейнізований інваріант, але й 
оцінити соціокультурні передумови, наслідки та 
значення технологій арт-блокчейну в сучасних 
культуротворчих процесах. Загальнокультуроло-
гічні світоглядні позиції теорії інтермедіальності, 
що є складовою семіології мистецтва і, ширше, 
теорії та історії культури, дозволяють розгорнути 
дискусію у семіотичній площині дослідження 
музичних і технічних мов, кодів, текстів, і разом з 
тим, осягнути комунікативну специфіку моделю-
вання, трансляції та рецепції новітніх цифрових 
текстів культури.

Зважаючи на те, що в сучасній Україні серед 
інших видів і жанрів музичного мистецтва саме 
зразки естрадної музики, за нашими спостере-
женнями, найбільш часто стають об’єктом арт-
блокчейну, маємо звернутися до аналізу останніх 
мистецтвознавчих досліджень з дотичної пробле-
матики, зокрема, й вітчизняного естрадознавства.

Так, в українському науковому дискурсі 
питанню еволюції технологій музичного мисте-
цтва було приділено достатньо уваги. У фокусі 
наукових інтересів повсякчас перебувають ті 
чи інші аспекти розвитку й творчої апробації 
музично-інформаційних технологій в сучасних 
академічних опусах українських і зарубіжних ком-
позиторів та виконавців (А. Загайкевич, Є. Кущ, 
І. Ракунова, К. Станіславська та багато інших). До 
того ж, значний пласт робіт й авторки цієї статті 
також було присвячено осягненню зазначеного 
проблемного контексту. Зокрема, нами крізь кате-
горіально-методологічну призму семіології мис-
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тецтва та теорії інтермедіальності розроблялася 
проблематика функціонування комп’ютерних тех-
нологій в сучасній академічній музиці (творення 
алгоритмічних, аудіовізуальних, електроакус-
тичних композицій, генеративної музики тощо). 
Однак, як нам відомо на сьогоднішній день дослі-
джень застосування nft-технологій в сучасній ака-
демічній музиці України досі не проводилося.

Так само, оминає увагою зазначене питання 
й українське естрадознавство, оскільки арт-
блокчейн – це нове явище для українського куль-
турного середовища (особливо, музичного), адже 
nft-технології ще не знайшли свого широкого 
застосування на відповідному емпіричному мате-
ріалі. Тим не менш, саме естрадна музика натепер 
перебуває в авангарді творчих експериментів із 
впровадження NFT в музичному мистецтві сучас-
ної України і світу, в цілому.

Варто зауважити, що міркування, викладені 
вище, ніяким чином не применшують наукового 
значення доробку українських мистецтвознав-
ців, загалом, та естрадознавців, зокрема. Коло 
питань, що висвітлює українське естрадознавство 
не тільки містить розгалужений спектр дотич-
них проблем, але й закладає підоснови розу-
міння популярного естрадного мистецтва Укра-
їни – його основних історичних етапів розвитку, 
тенденцій, жанрово-стильових та виконавських 
аспектів вокально-естрадної музики (І. Бобул, 
О. Бойко, І. Вавшко, А. Верещака, М. Дружинець, 
О. Зосім, В. Левко, О. Мозгова, М. Мозговий, 
І. Палкіна, В. Плахотнюк, В. Овсянніков, Н. Попо-
вич, Т. Рябуха, Т. Самая, О. Сапожнік, В. Торма-
хова, О. Шевченко, І. Шнур та ін.).

Відтак, у нашій роботі ми спиратимемося на 
ті дослідження українського естрадознавства, 
де здійснюється теоретична концептуалізація 
понять, пов’язаних з естрадним мистецтвом та 
естрадною піснею (визначення дефініцій, стильо-
вих напрямків, рис, специфіки, течій, соціокуль-
турних функцій). І, разом з тим, зважаючи на від-
сутність досліджень арт-блокчейну на еміричних 
прикладах сучасної естрадної творчості України, 
у нашій розвідці ми будемо керуватися окремими 
позиціями семіотичних (у т.ч. лінгвосеміотичних) 
та інтермедіальних студій (В. Вольф, Н. Лазебна, 
Н. Лемерікс, Г. Ріппл, Є. Шрьотер), відповідно до 
окресленого вище методологічного підґрунтя, на 
якому базуватиметься наша розвідка. До усього 
раніше вказаного додамо, що згідно з результа-
тами аналізу зарубіжної англомовної літератури 
(який, звісно, не може претендувати на вичерпну 
повноту), комплексних інтермедіальних дослі-
джень арт-блокчейну в музиці на цей момент не 

існує. Однак, це питання у зарубіжних студіях 
набуває своєї акцентуації, де поряд з досліджен-
нями блокчейну (Х. Р. Ахмед, Т. Гайворонська, 
А. Деб, T. Дунас, М. Лі, Д. Ломбарді, К. Май-
нел, А. Сінгх, B. Чарльз, М. Шен та ін.), поволі 
з’являються праці з арт-блокчейну та NFT в мис-
тецтві (З. Бівен, С. Даміані, М. О’Дейр, І. Люб-
ченко, Ш. О’Мара, М. Мейсон, Б. Патріксон, 
М. Сван, К. Хейз, І. Шарф, М. Шерзінгер, Б. Шрі-
малі та ін.).

Мета статті полягає у дослідженні семіозису 
музичної творчості у інтермедіальому контексті 
творення дигітального дискурсу художньої куль-
тури (на матеріалах сучасної естрадної музики 
України). Досягнення зазначеної мети передба-
чає вирішення низки завдань. Серед них, виокре-
мимо наступні: дослідити інтермедіальну специ-
фіку поєднання мовно-знакових кодів в естрадній 
музичній творчості; розкрити теоретичні аспекти 
взаємодії аудіальних, візуальних, кінетичних, про-
грамних кодів і текстів культури в естрадній пісні; 
охарактеризувати з позицій теорії інтермедіаль-
ності явища ремедіації, виявити значення остан-
нього у процесах токенізації музичної реальності; 
розкрити семіотичні аспекти конструювання блок-
чейнізованих текстів естрадної музики України та 
з’ясувати соціокультурні аспекти їх функціону-
вання в дигітальному просторі cучасної культури.

Виклад основного матеріалу. Маємо зазна-
чити, що реалізація мети нашого дослідження 
передбачає коротку характеристику блокчейну як 
інноваційної технології, застосування якої набу-
ває свого розповсюдження у різних сферах люд-
ського буття. Блокчейн (дослідно з англ. «block-
chain» – «ланцюжок блоків») – це технологія, що 
ґрунтується на створенні та з’єднанні інформа-
ційних блоків за допомоги спеціальних алгорит-
мів, що забезпечують неперервність формування 
інформаційних ланцюжків, а отже облік і контроль 
записаної на блокчейні інформації (наприклад, про 
володіння певним активом). Дослідники конста-
тують, що система блокчейну складається з трьох 
основних структурних елементів, а саме: «реєстру 
для запису транзакцій, розподілу цього реєстру, 
що формує мережу, і рівня управління, який визна-
чає, як учасники взаємодіють з реєстром» (Donaus, 
Lombardi, 2022: 7). Тож, іншими словами, це набір 
функцій та даних, що зберігаються на конкретній 
адресі блокчейну та є публічно-доступними для 
усіх користувачів мережі.

Подібна «прозорість» забезпечується спеці-
альним алгоритмом запису в реєстрі і тут задля 
детального роз’яснення маємо дозволити собі 
розлогу цитату, надавши «слово» профільним 



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 202268

Мистецтвознавство

фахівцям. Вони зазначають, що специфіка тех-
нології блокчейну полягає «в забезпеченні ціліс-
ності (тобто явної перевірюваності унікальності 
транзакцій) шляхом позначення транзакцій часо-
вими мітками за допомогою криптографічного 
процесу хешування та багаторазового застосу-
вання односторонніх математичних функцій до 
даних транзакцій. Ці унікальні хеші включаються 
в блок разом з хешем попереднього блоку. Так 
утворюється зростаючий послідовний ланцюжок 
транзакцій, що дозволяє відстежити, чи були під-
роблені дані попередніх транзакцій» (Donaus, 
Lombardi, 2022: 7).

В останнє десятиліття блокчейн-технології 
знайшли свою апробацію у системах інвесту-
вання, трейдингу, краудфандінгу, медіа, керування 
бізнес-проектами, рекрутингу, автоматизації тор-
гівельних операцій, державному управлінні, у 
т.ч. веденні різноманітних реєстрів, цифрової 
ідентифікації, сертифікації, ліцензуванні тощо. 
Повсякчас відбувається активна блокчейнізація 
сервісів, що спрямовує розвиток зазначених тех-
нологій у прикладну площину їх застосування в 
галузі послуг. Так, приміром, останні розробки 
та експериментальне впровадження блокчейну в 
сфері інформаційної діяльності та медіакомуні-
кацій засвідчити його ефективність у поєднанні з 
методами і технологіями бібліотечної й архівної 
справи. У рамках реалізації зазначеного «пілот-
ного» проекту було з’ясовано, що поєднання 
нейромережі (штучного інтелекту) та блокчейну 
значно спрощує і прискорює для кінцевого спо-
живача пошук наукових текстів (керівник про-
екту Аніта Шьйоль Бреде / Anita Schjøll Brede) 
(Blockchain & Bitcoin, 2018).

Подібні інноваційні ідеї повсякчас презенту-
ються на дискусійних панелях різних конферен-
цій, що періодично відбуваються в світі (зокрема, 
і в Україні). Основною метою їх проведення є 
визначення перспектив функціонування блок-
чейн-систем. Так, у 2018 році на профільній кон-
ференції у Празі було зазначено про ті концеп-
туальні напрями розвитку блокчейн-технологій, 
що обумовлюватимуть глобальну перебудову у 
різних сферах буття соціуму. Йдеться не тільки 
про перераховані вище напрямки, але й про такі 
віддалені, на перший погляд, галузі як, примі-
ром, юриспруденція. Зокрема, радником Євро-
парламенту – Дімітріосом Псарракісом (Dimitrios 
Psarrakis) була висловлена думка, що у найближ-
чому майбутньому «сфери, у які розподілені реє-
стри увійдуть першими – це енергетика, логіс-
тика, медицина і творча індустрія» (Blockchain & 
Bitcoin, 2018).

Як бачимо, вказані міркування вже знаходять 
своє підтвердження, адже впровадження блок-
чейн-технологій у творчій індустрії відбувається 
доволі інтенсивно, що підкреслюється виникнен-
ням як специфічного напрямку – «арт-блокчейн» 
(art blockchain), так і відповідного терміну для 
означення творців nft-продукції – «блокчейн-
митець» (blockchain artist).

З огляду на це, важливим для нас поняттям, 
що також має бути висвітленим у рамках нашої 
розвідки, є «незамінний токен» – NFT. Створення 
NFT окреслило нову стадію еволюції технологій 
блокчейну та, зокрема, стало підосновою для роз-
витку арт-блокчейну. Поява NFT надала суттєвий 
поштовх всій індустрії цифрового мистецтва. 
Адже незамінний токен забезпечив принципово 
новий механізм цифрової ідентифікації об’єктів 
(приміром, мистецьких артефактів), їх оригіналь-
ності, а також прав авторства, користування або 
власності на них, що підтверджується крипто-
графічним ключем. Функція «незамінності» або 
«невзаємозамінності» цього виду токена забезпе-
чує унікальність цифрового активу. Його немож-
ливо замінити, тобто, підробити (або принаймні, 
дуже складно), оскільки nft-токен створюється в 
одиничному, неподільному екземплярі (на відміну 
від, приміром, криптовалюти).

Саме такий підхід стимулював відкриття аук-
ціонів цифрового мистецтва, де кожен охочий 
може придбати віртуальний твір (nft-картину, nft-
фотографію, nft-мем, nft-гіфк, nft-гру, nft-відео, 
nft-музичний кліп, nft-аудіотрек тощо). З огляду 
на цей доволі значний перелік nft-продукції маємо 
змогу оцінити поступове розширення дигіталь-
ного дискурсу за рахунок примноження зразків 
візуального та аудіального художньо-семіотич-
ного матеріалу, що блокчейнізується. Разом з тим, 
ці приклади підкреслюють значення дигітальних 
технологій, що дедалі активніше впроваджу-
ються й актуалізують нові мистецькі напрямки, а 
отже впливають на процеси культуротворення, в 
цілому.

Крім того, аналіз семіотичного матеріалу пока-
зує, що впровадження NFT пов’язано, насампе-
ред, з візуальною культурою. Останнє є логічним, 
з огляду на домінування візуальної складової дигі-
тального дискурсу і, загалом, роллю, яку відіграє 
візуальна культура в сучасних медіа-комуніка-
тивних процесах. Тому ми цілком погоджуємся з 
думкою Н. Зленко, що «саме розвиток значимості 
візуалізації в просторі став каталізатором форму-
вання медіареальності, що втілюється у кінемато-
графі, телебаченні, фотографії, відео, інтернеті» 
(Зленко, 2021: 37).
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Щоби проілюструвати вищезазначене ми звер-
нулися до кількох прикладів, які є найбільш реле-
вантними у період триваючої російської інтервен-
ції. Так, згадаємо унікальний NFT «Неймовірний 
півень». Йдеться про сумнозвісного півника – 
декоративний виріб Васильківського майолікового 
заводу, що уцілів на кухонній шафці під час бом-
бардування російськими військами житлового 
будинку Бородянки Київської області та став сим-
волом незламності українців. 3D копію півника та 
його зображення у nft-форматі виготовили для 14 
всесвітньовідомих музеїв (Прадо, Центр Помпіду, 
Новий музей сучасного мистецтва та ін.). Зазна-
чена акція позиціонується як спосіб донесення 
українських наративів у комунікації з іноземною 
аудиторією через мистецтво та дигітальні техно-
логії (Ізвощікова, 2022).

Прикладом також слугує благодійна колекція 
«Мистецтво без кордонів» Харківського худож-
нього музею, що була випущена спільно з Binance 
та презентує твори відомих митців у NFT фор-
маті (Альбрехт Дюрер, Іван Айвазовський та ін.). 
15 творів, що були виставлені на аукціон, розподі-
лялися за трьома категоріями Gold, Silver, Bronze 
(з градацією цінника від 500 до 1000 BUSD). 
Відповідно за задумом організаторів, отримані 
кошти від продажу спрямовуються на відбудову 
музею, що постраждав від російської агресії, та 
збереження робочих місць (Благодійний NFT аук-
ціон, 2022). Так само з благодійною метою Meta 
History Museum of War створена NFT-колекція 
«Аватари для України» задля медичної підтримки 
поранених українських воїнів. Серед її аукціон-
них лотів – візуальні nft-композиції: «Евакуація з 
Бучі», «Обличчя перемоги», «Незламні», «Азов-
сталь», «Дитина», «Соняшники» та ін. (Char-
ity NFT, 2022). Зважаючи на соціокультурне і, 
ширше, гуманітарне значення цих NFT, цілком 
поділяємо думку М. О’Дейра, що сьогодні «ми 
можемо розглядати технологію блокчейн як таку, 
що репрезентує “інтернет цінності”, на противагу 
“інтернету інформації”» (O’Dair, 2019: 27).

Оскільки предметом нашого дослідження було 
обрано популярну музику, а саме естрадне мис-
тецтво України, маємо вказати на те, що на сьо-
годнішній день процес блокчейнізації музичної 
реальності у творчості українських митців поволі 
набирає оберти. Це цілком корелюється з розви-
тком дигітальних технологій художньої культури 
в сучасному світі, а також пов’язано з відкрит-
тям в Україні аукціонів цифрового мистецтва 
(зокрема, першого NFT-маркетплейсу в 2021 році), 
що сприяє популяризації використання nft-
технологій, у т.ч. й в музиці. Водночас зауважимо, 

що від початку 2022 року відчутний імпульс токе-
нізації витворів мистецтва надало перебування 
України у стані війни з Російською Федерацією, 
внаслідок неспровокованої агресії останньої. На 
жаль, активні бойові дії у деяких регіонах і райо-
нах України (частина з яких на момент написання 
статті була окупована), постійна загроза ракетних 
атак в тилу, особливості правового режиму воєн-
ного стану, загалом, унеможливлюють адекватне, 
безперешкодне та безпечне функціонування мис-
тецьких установ як для відвідувачів, так і для їх 
персоналу.

У цьому зв’язку, з прикрістю констатуючи 
руйнацію або часткове пошкодження соціальної 
інфраструктури (концерт-холлів, театрів, музеїв, 
бібліотек, стадіонів, кінотеатрів), а також обме-
ження, що накладаються на їх роботу в тилових 
регіонах (приміром, недопущення значного скуп-
чення громадян, закриття закладів під час пові-
тряної тривоги тощо), зазначимо про інтенсифіка-
цію творчості у дигітальному сегменті художньої 
культури України. На відміну від багатьох інших 
мистецьких сфер, де у період війни спостеріга-
ється вимушене призупинення або реорганізація 
(нерідко, й релокація) діяльності, цифрове мисте-
цтво набуває свого розвитку.

Цей, з одного боку, історичний процес еволю-
ції комп’ютерних технологій та їх застосування 
в мистецтві, а з іншого (зважаючи на ситуацію в 
Україні) – у багатьох випадках вимушений пере-
хід мистецтва у цифрову реальність складає акту-
альну проблематику для досліджень. Адже, на 
сьогоднішній день, як ми зазначили вище, процеси 
токенізації зразків художньої творчості характе-
ризуються не тільки певними соціокультурними 
передумовами своєї активізації в українському 
культурному просторі, але й матимуть відповідні 
наслідки (у т.ч. семіотичні та соціокультурні). Все 
це вартує усебічного наукового осмислення, якого 
наразі очікують наявні емпіричні зразки NFT в 
музиці.

Зокрема, це стосується естрадного мистецтва, 
адже сьогодні на матеріалі популярної музики 
створюються різні nft-об’єкти, – приміром, NFT 
пісень, кліпів (чи їх фрагментів) або, навіть, ціліс-
них концертних програм. Крім того, з’являються 
й інші розмаїті nft-активи супутнього значення: 
логотипи, анімовані зображення, обкладинки пла-
тівок, фотографії співаків, предмети, що мають 
біографічну цінність, автографи зірок, відбитки їх 
пальців тощо.

Так, на сьогоднішній день аукціони цифрового 
мистецтва повсякчас поповнюються nft-лотами 
відомих у західному світі музичних рок-, поп-рок, 
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реп-, поп-виконавців (Snoop Dogg, Jay-Z, Pitbull, 
Мадонна, дует «The Chainsmokers», Оззі Озборн, 
Future, група «Kings of Leon», Eminem, Kool Savas 
та ін.). Приміром, у 2021 р. NFT зацікавився 
німецький репер Kool Savas, що розпочав свою 
музичну кар’єру в 90-х роках ХХ століття. З огляду 
на популярність NFT як інструменту комерціалі-
зації творчості та персонального бренду, артист 
вирішив взяти участь у цифровому аукціоні з 
власними nft-лотами, токенізувавши чотири зна-
кових об’єкта зі свого музичного минулого. Серед 
іншого, «під час акції, знятої на відео, він спалив 
оригінал свого найважливішого реп-тексту “King 
of Rap”, попередньо відсканувавши його» (Korb-
jun, 2022), що привернуло увагу фанатів. За сло-
вами Kool Savas, по завершенні аукціону виручка 
від продажу дигітальної копії знищеного руко-
пису пісні у форматі NFT сягнула 150 тисяч євро.

Технології арт-блокчейну віднедавна заціка-
вили й представників українського шоу-бізнесу, 
які на сьогодні вже мають власні nft-активи. 
Українські естрадні виконавці розміщують і 
монетизують nft-зразки своєї творчості на різних 
віртуальних платформах або ж сприяють популя-
ризації NFT в музиці шляхом своєї зіркової участі 
в PR-акціях чи громадських проектах, що мають 
соціокультурне значення.

Згадаємо, приміром, випуск NFT іменної пла-
тівки Ірини Білик з її автографом або цифрового 
відбитку пальців Тіни Кароль та nft-композиції 
«Молода кров». Згідно задуму Тіни Кароль кошти 
від продажу цих nft-лотів були спрямовані на під-
тримку її студійного альбому, що створювався у 
колаборації з молодими артистами (йдеться про 
дуети з Wellboy, Ivan Navi, Alina Pash, Нікітою 
Ломакіним, групами «Сам на сам», Latexfauna, 
KAZKA). Крім того, з’явилися токени кількох 
пісень співачки DaKookа, продається у NFT фор-
маті пісня «Galas» реперки Alyona Alyona (з одно-
йменного альбому). Цікавляться nft-технологіями 
також й інші українські артисти. Наприклад, 
український репер Потап підтримує ініціативи 
екологічного характеру і за допомоги популя-
ризації NFT допомагає знаходити фінансування 
проектам зі збереження довкілля. Ще далі про-
понує розвивати ідеї арт-блокчейну гурт KAZKA. 
Окрім випуску NFT на пісню «М’ята», вони 
заявили про бажання створити власну криптова-
люту – «KAZKA COIN». Тримачі останньої мати-
муть доступ до ексклюзивних продуктів (закриті 
вечірки з зірками, лімітовані випуски книг, мер-
чів, музичних альбомів) і зможуть як розраховува-
тися за брендові («Kazkові») лоти, так і заробляти 
на цьому. На нашу думку, подібну ініціативу 

можна охарактеризувати як намагання створення 
елітного (у сенсі «дорогого», а отже наразі недо-
ступного широким верствам) клубу шануваль-
ників гурту. Такий підхід, по суті, є відомою та 
апробованою комунікативною стратегією, однак 
її аплікація у віртуальному просторі на ґрунті 
технологій блокчейну – це інновація у світовому 
музичному шоу-бізнесі.

Разом з тим особливо хочемо наголосити, що 
у часи важких випробувань, коли суспільство, 
культура і технології в Україні постали перед 
«обличчям» повномасштабної війни з Російською 
Федерацією, українські артисти стали застосову-
вати інструменти арт-блокчейну задля втілення 
власних благодійних ініціатив. Йдеться про 
фінансову допомогу різним фондам медично-реа-
білітаційного, культурного, освітнього спряму-
вання. Так, у серпні 2022 р. було оголошено про 
продаж NFT відеозапису виступу гурту «Друга 
ріка» на концерті у Львові задля благодійної 
мети – підтримки військових госпіталів (до слова, 
в українському шоу-бізнесі ідея блокчейнізації 
відеозапису такого масштабного дійства як кон-
церт висувається вперше). Серед інших прикла-
дів – ансамблева творчість Святослава Вакарчука 
з гурту «Океан Ельзи» та реп-виконавиці Alyona 
Alyona (Альона Савраненко), які до Міжнарод-
ного дня захисту дітей (01 червня 2021 р.) пре-
зентували пісню – «Країна дітей», фрагменти якої 
стали NFT. Зазначимо, що кошти від реалізації 
цих NFT спрямовуються на підтримку волонтер-
ського проекту «Жовтий автобус», що опікується 
проблемами мешканців прифронтових населених 
пунктів, евакуйованих осіб з тимчасово окупова-
них територій, освітніми потребами дітей ветера-
нів війни і волонтерів.

В рамках нашої розвідки ми хотіли би зверну-
тися до сучасної естрадної пісні і розглянути на 
прикладі творчих експериментів гурту «Океан 
Ельзи» та реперки Alyona Alyona механізми кон-
струювання блокчейнізованих текстів культури.

Зазначимо, що сьогодні естрадне мистецтво 
є багатовимірним явищем з точки зору як своїх 
жанрових номінацій, так і стильових течій. При-
міром, О. Зосім, розглядаючи українську тради-
ційну естрадну пісню, виділяє «соціокультурний, 
віковий та стильовий» (Зосім, 2022: 157) пара-
метри аналізу її специфіки. Безсумнівно, вказані 
параметри є релевантними і щодо естрадних 
пісень будь-яких інших стильових напрямків як 
в історичному, так і в сучасному контекстах їх 
дослідження. До цього маємо додати й семіотич-
ний (і, ширше, семіологічний) аналіз, що зокрема 
відповідає завданням нашого дослідження та, 
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загалом, є необхідним інструментом текстологіч-
ного осягнення музичного та вербального нарати-
вів естрадної пісні (а також усіх можливих мовно-
знакових елементів, що додатково залучаються в 
її сценічній, відео-, або блокчейн-презентації).

З огляду на вищезазначене, пісня «Країна 
дітей» гурту «Океан Ельзи» та Alyona Alyona 
є комерційним продуктом, який з точки зору 
стилю належить до такого напряму рок-музики 
як поп-рок, однак з елементами хіп-хопу («Океан 
Ельзи») та фрагментарним включенням репу 
(Alyona Alyona). Маємо зазначити про існування 
двох версій цієї пісні, що відрізняються за стилем 
виконання. Перша з них – оригінальна, написана 
в нетиповій для Святослава Вакарчука манері, що 
відбиває його зацікавленість хіп-хоп культурою 
90-х років минулого століття. Йдеться про осо-
бливий хіп-хоповий «настрій», що передається 
засобами не танцювального хіп-хопу, а радше – 
його соціального напрямку, тобто з акцентом на 
вербальній складовій, що декламується («чита-
ється»). З іншого боку – друга версія пісні є більш 
ліричною, з виразною музичною складовою і 
дещо скороченим текстом.

Виокремлюючи соціокультурні характерис-
тики пісні «Країна дітей» маємо звернутися до 
досліджень українських естрадознавців. Останні 
презентують суттєві напрацювання в осягненні 
соціокультурних функцій поп-року, серед яких 
виділено «естетичну, інноваційно-креативну, іде-
ологічну, виховну, націєтворчу, ідентифікаційну, 
компенсаторну, комунікативну, розважально-
рекреаційну» (Овсянніков, 2018: 246). Згідно з 
цим, проведений нами аналіз пісні «Країна дітей» 
виявляє особливі акценти на націєтворчому, 
ідентифікаційному, виховному, ідеологічному 
соціокультурному значенні (соціальна спрямова-
ність, воєнна тематика, консолідуюча суспільство 
травма, ідея любові до Батьківщини), а також ком-
пенсаторному (психологічне подолання наслід-
ків російської агресії через чуттєве переживання 
пісні, що може створювати ефект своєрідного 
катарсичного «очищення»). Разом з тим, як і про 
будь-який інший витвір мистецтва, ми можемо тут 
говорити про наявність естетичної, інноваційно-
креативної та комунікативної функцій.

Однак підкреслимо відсутність розважально-
рекреаційного компоненту, що випливає як з 
тексту пісні (на слова Сергія Жадана та Альони 
Савраненко), так і унаочнюється у музичному 
відеокліпі (режисер – Віктор Придувалов, опе-
ратор-постановник – Ярослав Пілунський). Так, 
виконавці пісні «Країна дітей» озвучують про-
блематику, пов’язану з дискурсом людської екзис-

тенції в умовах війни («скільки душ восени вони 
забрали з собою в небуття», «що то є життя?»). 
Зокрема, підіймаються питання життя і смерті 
дітей війни («діти які, які проросли у небо кра-
їни»), вимушеної міграції («скільки ж всього 
треба пережити їм, щоб блукаючи по світу вони 
скрізь були своїми»), подолання травматичного 
досвіду («все чуже навколо свого», «не змиє слід 
історії з молодого лиця»), пошани до рідної кра-
їни («країна – більша за будь-яке зло», «діти вер-
тають в свої доми, це ми тут лишаємось жити, це 
ми») (На згадку, 2021).

Безсумнівно, текст пісні «Країна дітей» звер-
нений до молодіжної та середньої вікових груп 
реципієнтів. Адже ця пісня, присвячена дітям 
східної України та усім дітям, постраждалим від 
воєн і терактів, звучить як «нагадування, що перш 
за все, дітям потрібен захист від вчинків дорослих, 
від їх безвідповідальних і жорстоких рішень» (На 
згадку, 2021). Підкреслює memory-спрямованість 
пісні «Країна дітей» наявне паратекстуальне 
посилання у назві, де автор слів – Сергій Жадан 
апелює до однойменного вірша Юрія Андрухо-
вича. До того ж, зміст композиції розкриває при-
свята – «пам’яті Данила Дідика», який став най-
молодшою жертвою теракту в Харкові під час 
«Маршу Єдності» – мирної ходи на честь річниці 
Революції Гідності (22 лютого 2015 р). «Давайте 
берегти наших дітей, пам’ятати тих, хто від нас 
пішов» (На згадку, 2021), закликає Сергій Жадан 
своєю поезією.

Увиразнює концепцію пісні її візуальна пре-
зентація, що так само як аудіотрек, виконана у 
двох версіях, які можуть апелювати до шануваль-
ників різних стилів і жанрів. Музичний відеокліп 
в «океанівській» версії відзнятий у Лисичанську 
(Луганська область) у неігровій манері, що ніби 
документує реальність прифронтового життя. 
Тут демонструються кадри зруйнованих будівель 
Лисичанська та міні-історії місцевих мешканців – 
дітей (від 9 до 13 років), обличчя яких випромі-
нюють різні емоції – біль, надію, сум, впевне-
ність, стійкість. Натомість, відеокліп у ліричній 
версії Alyona Alyona знятий у стилі анімаційного 
фільму без персонажів (і без виконавців також) 
на основі колажу з дитячих малюнків. На цей 
фон накладено текст пісні українською мовою 
(художньо-оформлений у графічному редакторі), 
що супроводжується субтитрами англійською. 
Тут переживання дітей війни, що залишаються за 
кадром, розкривається через малюнки, які уосо-
блюють їх душевний стан, страхи і мрії. Зокрема, 
йдеться про мальовані образи мирного життя 
(родини, дому, сонця, хмаринок, пташок, квітучих 
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луків), які перериваються демонстрацією палаю-
чого вогню, колючого дроту, вирізок з газет про 
ворожі атаки на Луганщину, а після як наслідок – 
дитячих малюнків танків, літаків, чоловічих фігур 
зі зброєю, хаотичних ліній, а також кульок, які на 
словах «діти які, які проросли у небо країни» злі-
тають угору (ніби як людські душі).

Зазначимо, що з семіотичної точки зору музич-
ний відеокліп на пісню «Країна дітей» є при-
кладом взаємодії різних кодів і текстів культури 
за принципом медіального синтезу (аудіальних, 
візуальних, кінетичних, програмних). Загалом це 
є характерним для т. зв. «нових інтермедіумів» 
(Є. Шрьотер) – зразків синтетичних видів акаде-
мічного та неакадемічного мистецтва (у даному 
випадку естрадного, екранного). Щодо аналізу 
семіотичного матеріалу музичного відеокліпу як 
мистецько-медійного витвору, маємо вказати на 
наявність «медіа-домінанти» (В. Вольф) та супро-
воджуючих, «огортаючих» її семіотичних рядів.

Незважаючи на структурно-смислову орга-
нізацію музичного відеокліпу як аудіовізуаль-
ної цілісності, вважаємо аудіотрек, що лежить в 
його основі, базовим семіотичним компонентом. 
Аудіотрек є змістовим ядром кліпу і несе осно-
вне структуротворче навантаження, що підкрес-
люється його автономністю щодо інших семіо-
тичних рядів (він може виконуватися самостійно, 
зрештою наявність аудіотреку обумовлює появу 
відеокліпу на нього). Таким чином, аудіальна 
(музична, вокально-вербальна) складова відео-
кліпу є його медіа-домінантою. Натомість, візу-
альна (у т. ч. кінетична) складова кліпу – є важ-
ливим компонентом художньо-виражального 
значення. З одного боку, візуальне ілюстративно 
доповнює аудіальні ряди, а з іншого – виступає 
тією необхідною жанровою «рамкою», що безпо-
середньо формує музичний відеокліп як телеві-
зійний жанр та зразок видовищної, екранної куль-
тури. Крім того, маємо вказати на роль програмних 
кодів, адже музичний відеокліп є тим продуктом, 
який створюється за допомоги комп’ютерних тех-
нологій, що мають організуюче техніко-конструк-
тивне значення. Використання спеціальних ефек-
тів обробки відео також виконує і художні функції 
з «добудовування» образно-асоціативних рядів, 
що є важливим аспектом творення довершеної 
художньо-естетичної цілісності.

Разом з тим, не можна обійти увагою спосте-
режене тут явище ремедіації. Це поняття у теорії 
інтермедіальності застосовується для опису фено-
мену т. зв. «рерайтингу» в художній та розважаль-
ній (у т. ч. цифровій) культурі. Фактично, йдеться 
про «перезапис» твору одного виду мистецтва, 

мовою іншого. Подібні реінтерпретації повсякчас 
зустрічаються в історії культури, причому пере-
носяться у нове семіотичне середовище як цілісні 
композиції, так і їх фрагменти (сюжетні лінії, 
культові персонажі, упізнавані образи тощо). Зга-
даємо приклади появи музичних опусів як рефлек-
сій на художні картини, екранізації за мотивами 
відомих творів літератури (казок, детективних 
романів тощо), фанфіки, кавер-версії естрадних 
пісень, геймерське кіно (фільми за мотивами 
комп’ютерних ігор), усілякі інші програмні ком-
позиції та розмаїті рімейки, що виникають в між-
видовій, міжжанровій площинах академічного та 
неакадемічного мистецтва.

В цьому аспекті, розглядаючи пісню «Країна 
дітей» гурту «Океан Ельзи» та Alyona Alyona, 
зауважимо про наявні тут процеси ремедіації, що 
розпочалися з рерайтингу текстового першодже-
рела пісні та примножилися у подальших реін-
терпретаціях, аж до блокчейнізації її фрагмен-
тів. Так, вірш Сергія Жадана «Країна дітей» був 
репрезентований в новій семіотичній «оболонці», 
ставши піснею на музику Святослава Вакарчука, 
яка в свою чергу отримала візуальне оформлення 
у музичному відеокліпі, а потім фрагменти остан-
нього були випущені у форматі токену – NFT. До 
того ж, крім щоразу нової медіальної транспози-
ції у новому семіотичному «тілі» зазначимо і про 
кросжанрові ремедіації шляхом кількаразових 
адаптацій: літературного жанру (вірш) у музич-
ний жанр (естрадна пісня), потім у телевізійний 
жанр (музичний відеокліп) і, у підсумку, в формат 
NFT, що можна назвати медіажанром крипто-арту. 
Так само, на цьому прикладі можна простежити і 
шлях ремедіації поміж різних видів мистецтв: від 
літератури до музичного, екранного мистецтв та 
крипто-арту, що виявляє багаторівневість та роз-
галуженість інтермедіальних проекцій в сучасних 
процесах культуротворення.

Висновок. У підсумку зазначимо, що поява 
блокчейнізованих текстів окреслює перспективи 
мистецького творення в дигітальному сегменті 
культурного дискурсу, що потребує детального 
розгляду з широких загальнокультурологічних, 
культурсеміотичних, мистецтвознавчих позицій. 
Зазначена проблематика є новою для україн-
ської гуманітаристики. Відтак, проведене дослі-
дження підкреслює необхідність продовження 
започаткованої наукової дискусії щодо висвіт-
лення семіотичного шляху перетворення тексту 
в NFT – його токенізований інваріант. Тим більш, 
що спостережені за допомоги інтермедіального 
аналізу багатоступеневі процеси ремедіації в 
художніх текстах – інтерсеміотичні, міжжанрові, 
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міжмистецькі, виявляють евристичні потенці-
али дослідження семіозису музичної творчості, 
зокрема сучасної естрадної музики України. Крім 
того, окремі теоретичні та методологічні позиції 
представленого дослідження арт-блокчейну та 
NFT можуть бути екстрапольовані на вивчення 
дигітального дискурсу художньої культури, в 
цілому. Вважаємо, що на сьогодні осягнення 
комунікативної специфіки моделювання, тран-

сляції та рецепції NFT та інших новітніх циф-
рових текстів культури є важливим питанням. 
В сучасних процесах культуротворення простір 
віртуально-художньої мета-реальності стрімко 
набуває розширення, а тому осмислення семіо-
тико-естетичних проекцій академічного, неака-
демічного мистецтва і крипто-арту в художній 
та цифровій культурі також має вийти на мета-
науковий рівень.
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ХУДОЖНЄ ВІДОБРАЖЕННЯ ІСТОРИЧНОЇ ПОДІЄВОСТІ В МУЗИЦІ  
Т. ОСКОМЕНКО-ПАРУЛАВИ

У статті розглядається термін «історичної подієвості», як засіб створення художньо-стильових моделей 
та принципів зв’язку поєднання історичних епох з культурним розвитком суспільства на прикладі творчості 
сучасного українського композитора Т. Оскоменко-Парулави. Автор статті намагається ґрунтовно висвітлити 
вплив історичної подієвості на формування людської свідомості у сучасному соціумі через художнє відображення 
історичних подій українського народу засобами музичного мистецтва. В сучасній українській академічній музи-
ці тематика історичної подієвості має новий художній зміст, який охоплює симфонічний, інструментальний, 
камерний, вокально-хоровий жанри, а також – духовно-церковне мистецтво, де мають художнє відображення 
образи українського народу, пов’язані з високими морально-етичними якостями, патріотизмом та людяністю, 
готовими до національно- визволеної боротьби за свою державу. Творча природа Т. Оскоменко-Парулави виріз-
няється гострим реагуванням на життєві колізії часу – громадсько-патріотичним тонусом, відстоюванням 
гуманістичних ідеалів буття, любов’ю та шаною до народної філософії, втіленою в давні фольклорні тради-
ції, які повертаються в сьогодення, відкидаючи відчуття меншовартості, що прищеплювалось українцям за 
тоталітарних часів. Композиторський стиль митця поєднує сучасну лексику письма з гостро драматизованим 
звучанням мелодико-гармонійних надбань народних джерел, що йдуть від найкращих зразків пісенності із загли-
бленням у сферу лірико-філософських роздумів особистості. Композиторка експериментує з різними музичними і 
музично-театральними жанрами. Вона – авторка симфонічних, камерно-інструментальних, хорових, вокальних, 
театральних творів, що писалися як своєрідні музичні щоденники, відгуки на хвилюючі події життя.

Композиторка Т. Оскоменко-Парулава, усвідомлюючи своє приладдя до розвитку сучасної національної музич-
ної культури, засобами виразності музики та власними художньо-образними рішеннями упорядковує за прин-
ципами національних традицій свої творчі наміри, а саме – служіння загальнолюдським художнім цінностям. 
Художнє відображення історичної подієвості в музиці композиторки пов’язане з найбільш особливими подіями з 
її власного життя, в яких художник розкриває дійство світової історії через особисте світосприйняття, зумов-
лене глибинним перетворенням внутрішньо-психологічного розуміння, пов’язаного з розв’язанням соціальних та 
політичних конфліктів.

Ключові слова: історична подієвість, художнє відображення, сучасні українські композитори, національні 
традиції, художній образ, лексика, письмо. 
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ARTISTIC REPRESENTATION OF HISTORICAL EVENTS IN THE MUSIC  
OF T. OSKOMENKO-PARULAVA

The article examines the term “historical events” as a means of creating artistic and stylistic models and principles 
of connecting historical eras with the cultural development of society using an example of the work modern Ukrainian 
composer T. Oskomenko-Parulava. The author of the article tries to thoroughly highlight the influence of historical events 
on the formation of human consciousness in modern society through the artistic reflection of the historical events of the 
Ukrainian people by means of musical art.

In modern Ukrainian academic music, the topic of historical events has a new artistic meaning which includes 
symphonic, instrumental, chamber, vocal and choral genres as well as spiritual and church art, where the images of 
the Ukrainian people associated with high moral and ethical values   are artistically reflected qualities, patriotism, and 
humanity, ready for the national-liberated struggle for their state.
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The creative nature of T. Oskomenko-Parulava is distinguished by a sharp reaction to the life conflicts of the time. 
Public and patriotic tone, advocacy of humanistic ideals of life, love and respect of folk philosophy embodied in ancient 
folklore traditions that return to the present, rejecting the feeling of inferiority that was instilled in Ukrainians during 
totalitarian times.

The compositional style of the artist combines the modern vocabulary of writing with the acutely dramatized sound 
of melodic and harmonic heritage of folk sources, which come from the best examples of songwriting and delve into the 
sphere of lyrical and philosophical reflections of the individual. The composer experiments with various musical and 
music-theatre genres. She is the author of symphonic, chamber-instrumental, choral, vocal, theatrical works, which were 
written as a kind of musical diaries, responses to exciting life events.

Composer T. Oskomenko-Parulava is aware of her contribution to the development of modern national musical 
culture, organizes her creative intentions according to the principles of national traditions, namely, service to universal 
artistic values with the means of expressiveness of music and her own artistic and figurative solutions.

The artistic reflection of historical events in the music of the composer is related to the most special events from 
her own life in which the artist reveals the action of world history through a personal worldview, caused by a deep 
transformation of inner-psychological understanding related to the resolution of social and political conflicts.

Key words: historical event, artistic reflection, modern Ukrainian composers, national traditions, artistic image, 
vocabulary, writing.

Постановка проблеми. На концептуальному 
рівні історична подієвість розглядається як один 
із принципів зв’язку поєднання історичних епох з 
культурним розвитком суспільства. Зв’язок цього 
рівня проявляє причинно-наслідкову здатність, а 
творче втілення композиторського мислення та 
професійної майстерності забезпечує створення 
художньо-образного бачення історичної поді-
євості. Це створює передумову подальшого ана-
лізу та вивченню творчих особистостей сучасної 
української композиторської школи.

Аналіз досліджень. Дослідження з цього 
питання пов’язані з постійними соціально-полі-
тичними, історико-культурними перетвореннями 
у сучасному суспільстві. Тому процес пізнання 
історичної подієвості надто складний і потребує 
велику кількість часу для фіксування та худож-
нього відображення історичних процесів в твор-
чості сучасних українських композиторів. Вони 
мають свої особливості, в яких процесуальна 
незворотність того, що відбувається, корегується 
деякими закономірностями світової подієвості. 
Композитори, усвідомлюючи своє приладдя до 
стильового напрямку, творчих фантазій, наці-
ональних традицій, тощо, представляють свій 
суб’єктивний вибір об’єктивного «порядку істо-
рії» – історичної подієвості.

Мета статті – дослідити творчість сучасного 
українського композитора Т. Оскоменко-Парулави.

Виклад основного матеріалу. Глобальні пере-
творення у всіх сферах життя та людського існу-
вання в масштабах усієї планети пов’язані з істо-
ричною подієвістю, яка стимулює посилену увагу 
та зацікавленість українських митців до створення 
явища – художнього образу, який би мав підвище-
ний інтерес до людського сприйняття та якісного 
перетворення загальнолюдського способу життя і 
розуміння історичних процесів в світовому вимірі. 

Після останніх сучасних подій і краху сучасної 
ідеології у вітчизняних мистецтвознавців також 
з’явилася можливість об’єктивного висвітлення і 
осмислення музичних явищ. А. Синявський під-
креслює, що «музичні твори різноманітні за сти-
лем і за змістом. Але в кожному із них присутнє 
поняття мети у прямому або непрямому значен-
нях, у відкритому чи завуальованому втіленні» 
(Заруба, К.: Либідь, 1993: 71). Згідно з концеп-
цією Г. Мєднікової, «твір будувався, як правило, 
за канонами масової культури: був обмежено фор-
малізованим, відтворював певні державні міфи, 
мав сильний дидактичний початок, щасливий 
кінець, прийоми і штампи розвитку сюжету, вира-
жав пафос сучасності побудови світу; більшість 
таких речей мала подвійний зміст: це виглядало 
як реальне дійство й ідеальний крок до кінцевої 
мети» (Мєднікова, К.: 2002: 149). 

Напрями «займаються художньо-естетичним 
спостереженням сучасного простору: його меха-
нізмів, архетипів, символів, міфів, пропагандист-
ських стереотипів культових тотемів. Біля джерел 
нової течії стоять Є. Булатов, І. Кабаков, В. Комар, 
О. Меламід, І. Чуйков, В. та Р. Герловіни, А. Монас-
тирський та група «Колективні дії»; у поезії – 
Л. Рубінштейн; у скульптурі – Б. Орлов, творчість 
яких і визначила подальші лінії авангарду 80-х» 
(Афоніна, Культура і сучасність. 2008: 29). 
Новому сучасному музичному мистецтву, як від-
мічає Г. Мєднікова, «властиві сучасний інтелек-
туалізм, схильність до асоціацій і символічних 
мотивів, залучення глядача до розв’язання ребу-
сів, оперування предметом як символом і втрата 
інтересу до пластичних цінностей», а також «гра 
з різноманітними стилями історії мистецтва, сти-
лізація «етнофольклористики» і великої кількості 
полігармонічних мотивів, а разом з цим – загальна 
атмосфера активності, вибух авангардних напря-
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мів» (Мєднікова, К.: 2002: 151). Формою сучас-
них протистоянь режимові і естетичним крите-
рієм стала тема національного відродження, котра 
стверджується митцями як символ збереження. 
М. Фуко так характеризує сучасну духовність: 
«внутрішнє зусилля людини, намагання «видо-
бувати себе зсередини» на основі певної сис-
теми цінностей» (Фуко, Археологія знання. К.: 
2003: 181). 

Музика композиторів початку ХХІ століття 
авангардна, нетрадиційна, важко сприймана. 
Творчість молодих багато в чому пов’язана з тех-
нічним вибухом, епатажем, певним протиставлен-
ням усталеним традиціям, радикальним оновлен-
ням музичної мови та мислення, відтворенням 
стилістичних новацій, новітніх засобів вираз-
ності, раніш незнаних українською музикою ато-
нальності, додекафонії, серійності, серіальності, 
алеторики, сонорики.

Максимально неканонізованій, особистісній 
сутності творчості молодих українських компо-
зиторів відповідало також і схилянню до нетра-
диційних виконавських складів, і водночас до 
розвитку камерної інструментальної музики, що 
завжди було придатним середовищем для творчих 
експериментів.

Багато в чому період відлиги, лібераліза-
ції, позбавлення музичного мистецтва від «поза 
музичних» детермінант розвитку та послаблення 
офіційного партійного керування позначився на 
формуванні «нової фольклорної хвилі». Це був час 
нового осягнення значущості народного музич-
ного мистецтва. Воно стає ґрунтом музичного 
мислення, основою оригінальних мистецьких 
концепцій, індивідуального художнього світоба-
чення у творчості Л. Дичко, М. Скорика, Л. Коло-
дуба, Є. Станковича В. Зубицького, Г. Гаврилець, 
І. Щербакова та ін. В їх творах заявляє про себе 
не фольклоризм, а пафос пізнання та осягнення 
самої сутності української ментальності, величі 
духу народу.

Матеріали з історії музичної культури постійно 
поповнюються та збагачуються завдяки плідній 
роботі сучасних українських митців: композито-
рів, мистецтвознавців, які зосереджують увагу на 
ключових питаннях розвитку соціальних, полі-
тичних, історичних та культурних процесів укра-
їнського народу, а з розгортанням подій 2014 року 
в Україні з’являється новий пласт сучасної акаде-
мічної музики. Видатні композитори сучасності, 
використовуючи весь свій творчий потенціал та 
художньо-образні уявлення, створюють особливу 
картину історичної подієвості – картину націо-
нальної трагедії та визвольної боротьби за свою 

незалежність. З цієї мети автор статті звертається 
до постаті сучасного українського композитора 
Тамари Оскоменко-Парулави, щоб дати можли-
вість читачам глибше і ґрунтовніше осягнути її 
творчість та особливість художнього сприймання 
композиторкою теми історичної подієвості. 

Творча природа Т. Оскоменко-Парулави виріз-
няється гострим реагування на життєві колізії 
часу – громадсько-патріотичним тонусом, відсто-
ювання гуманістичних ідеалів буття, любов’ю та 
шаною до народної філософії, втіленою в давні 
фольклорні традиції, які повертаються в сього-
дення, відкидаючи відчуття меншовартості, що 
прищеплювалось українцям за тоталітарних часів. 

Композиторський стиль Т. Оскоменко-Пару-
лави поєднує сучасну лексику письма з гостро 
драматизованим звучанням мелодико-гармоній-
них надбань народних джерел, громадянське 
начало, що йде від найкращих зразків пісенності 
із заглибленням у сферу лірико-філософських 
роздумів особистості. Композитор експеримен-
тує з різними музичними і музично-театральними 
жанрами. Вона – авторка симфонічних камерно-
інструментальних, хорових, вокальних, театраль-
них творів, що писалися як своєрідні музичні 
щоденники, відгуки на хвилюючі події життя. 
У своїх вокальних циклах Т. Оскоменко-Парулава 
репрезентує лірику широкої амплітуди; її хоро-
вим творам притаманні змістовна глибина, мело-
дизм, знахідки в тембральному звучанні; обробки 
народних пісень вирізняються яскравістю націо-
нального колориту, оригінальним композиційним 
рішенням, точністю відбору засобів виразності.

Тамара Оскоменко-Парулава – сучасний укра-
їнський композитор, диригент, музикознавець, 
лібретист, педагог, драматург, громадський діяч, 
член Національної Спілки композиторів України, 
творчість якої тісно пов’язана з життям україн-
ського народу. Полум’яна патріотична пристрасть 
до своєї Батьківщини спонукає композиторку 
звернутися до теми історичної подієвості, де зна-
ходить величезний простір для творчих пошу-
ків. Маючи ґрунтовну професійну підготовку та 
досконале володіння техніками композиторського 
письма митець, без зайвих сентиментів, емо-
ційно-достовірно, засобами новітніх стилістич-
них імпульсів сучасного мислення художнє відо-
бражає картину історичної подієвості.

Симфонія № 4 – «Українська», музика якої 
відображає події в Україні 2013–2014 років подані 
крізь призму авторського художнього уявлення. 
Драматургія твору розкривається у чотирьох час-
тинах. Перша – «Пролог», важкий шлях України 
від козацтва до теперішніх подій, де мрію  українців 
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буквально зупинили. Друга частина – «Скерцо 
зла», драматичні, а потім і трагічні події Майдану 
2013–2014 років. Третя частина – «Журба», опла-
кування долі України і загиблих на Майдані. Чет-
верта частина – «Токата», початок воєнних подій. 
Для більш точної «адреси» того, де відбуваються 
події, композиторка використовує короткі цитати 
або алюзії (натяки на цитати) народних пісень, а 
також гімни. Наскрізною темою проходить автор-
ська лейттема «болю». У процесі розвитку сим-
фонії з’являються теми народної пісні «Через 
поле, через ліс ластівка летіла», а також автор-
ська цитата хорового твору на слова В. Сосюри 
«Любіть Україну, як сонце, любіть». Парти-
тура симфонії дуже насичена, з використанням 
великої кількості ударних інструментів: дзвони, 
челеста, ксилофон, віброфон, там-там, литаври 
тощо. Динамічно й потужно, з великою ампліту-
дою діапазону викладено мідні духові, з особли-
вим колоритом і теплотою філігранно «виводять» 
дерев’яні. Отже, завдяки вишуканій інструмен-
товці, тембровому різноманіттю та ладо-гармо-
нічному розвитку автор блискуче відображає кар-
тину історичної подієвості.

Т. Оскоменко-Парулава плідно займається 
педагогічною діяльністю не тільки в Україні, а 
й в Грузії: викладала в музичній школі м. Гагри, 
потім працювала в Сухумському музичному учи-
лищі – була свідком національного конфлікту в 
Абхазії 1992 року. 

Симфонія № 3 – «Сповідь» – це автобіогра-
фічна, лірико-психологічна драма, в якій роз-
кривається пережита автором трагедія в Абхазії. 
Драматургія симфонії розкривається у трьох час-
тинах. Перша частина – «Спогад» – експозиція, в 
якій звучить головна партія у всієї симфонії (тема 
щастя). Суб’єктивна, лірична, що поєднує в собі 
щирість інтонації, поступово розвивається, як 
щемливий спогад, протягом майже всього твору, 
змінюючись й поступово набуваючи справж-
нього драматизму. Викладена, як ліричний діалог 
між партіями перших скрипок – символ жіночих 
голосів і кларнетом – символ чоловічого голосу 
(Andante molto). Між ними повна злагода і взаємо-
розуміння, теплими і виразними інтонаціями вони 
доповнюють один одного. Але зі вступом побіч-
ної партії симфонії звучання оркестрової парти-
тури різко змінюється. 

Piu mosso – продукує контраст: маршові інто-
нації створюють атмосферу тривоги, стають все 
більш агресивними. Дуже швидко, упродовж 
шести тактів, вступають всі групи інструментів: 
струнні з дерев’яними духовими і валторнами, 
а далі важка мідь з ударними. Художнє відобра-

ження побічної партії символізує втручання у 
життя людини агресивного зовнішнього світу, що 
приводить до війни, руйнування людського життя 
і щастя. Закінчується перша частина симфонії 
схвильовано – тривожними інтонаціями у струн-
них. На фоні секундових дисонансових акордів, 
що подаються репетиціями у скрипок, звучать 
короткі, переважно низькі фрази головної партії у 
альтів і віолончелей. Раптово, як знак біди – тишу 
розривають два акорди – «біда постукала у двері».

Друга частина – «Епізод війни». Це картина 
національного конфлікту, в якій авторка яскраво і 
точно, завдяки оркестровими засобами змальовує 
воєнну атмосферу з канонадою, пострілами і хао-
сом агресії. У побудованій три частинній розвива-
ючій формі, композиторка задіє увесь інструмен-
тальний потенціал оркестру з супроводом арфи і 
остінатною ритмічною формулою, яку проводять 
литаври. Фактично відбувається трагічна кульмі-
нація твору. Потужне звучання оркестру посту-
пово згасає.

Третя частина – «Закликання землі» – побудо-
вана у жанрі пасакалії на тему однойменної старо-
винної абхазької пісні. Тема експонується у двох 
ритмічних варіантах. З кожною варіацією дина-
міку зростає, а в різних голосах поступово будуть 
мати розвиток інтонації «теми щастя».

В коді композиторка задіє хор поза сценою, як 
голос Землі, її закликання. Тема сувора і проста, 
суворого маршового ритму «але розмір ¾ залиша-
ється від пасакалії»: «Не стріляйте, зброєю і сло-
вом злим, Ви – не стріляйте». Хорове звучання з 
оркестровим супроводом поступово посилюється, 
а потім віддаляється і розчиняється в тиші.

Таким чином, композиторка Т. Оскоменко-
Парулава, створила симфонію, що набула гро-
мадського звучання, в якій авторка передає свої 
відчуття та особисте художнє відображення 
соціально – політичного конфлікту, який виник 
в Абхазії. Глибоке розуміння та велика увага до 
загального розвитку історії людства, вміння ство-
рювати власні оригінальні концепції, творчо пору-
шувати та втілювати засобами композиторського 
мислення, проблеми суспільства й особисту 
драму людини – усе це з’являється у творчості 
Т. Оскоменко-Парулави як підсумок смислового 
розуміння важливості соціально – політичних 
перетворень у духовному та культурному соці-
умі. Композиторка символізує образ людини різ-
них національностей і оптимістично, з великою 
надією на мир, узагальнює висновки симфоній, 
що стверджують непереможну силу народів 
держави, які об’єднались в боротьбі за щасливе 
життя.
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Крепак К. Художнє відображення історичної подієвості в музиці Т. Оскоменко-Парулави

Творча діяльність Т. Оскоменко-Парулави від-
різняється своїм прагненням до суттєвого онов-
лення всіх аспектів традиційної академічної 
культури та виявлення альтернативних засобів 
виразності музичної мови, художньо– образної 
єдності. Стилістика музичного письма компози-
тора вимагає залучення нетрадиційних образів, 
унікальності задуму, нової стилістики, розгалуже-
ної символіки та семантики.

Глибоке розуміння історичної подієвості, велика 
увага до загального розвитку історії людства, 
обґрунтованість свого особистого відношення до 
незворотних процесів – все це зумовлює своєчасне 
звернення композитора до героїчних, патріотичних 
і в той же час простих миролюбних художніх обра-
зів українського народу. Тема історичної подієвості 
у творчості Т. Оскоменко-Парулави з’являється як 
підсумок смислового розуміння важливості соці-
ально-політичних перетворень у духовному та 
культурному соціумі. Логіка побудови та розвиток 
композиційних структур композиторки, розгор-
тання сюжетно-драматургічної тканини та орга-
нізація систем метро-ритмічного поля допомагає 
автору знаходитися в процесі всіх необхідних вза-
ємодій художніх компонентів у створенні картини 
історичної подієвості.

 Висвітлення творчості на науковому рівні 
Т. Оскоменко-Парулави вивчається вперше. Кре-
ативне ставлення у створенні художніх образів 
постійно оновлюється композитором, набуває все 
більш своєчасної появи, незмінно поповнюється 
все новими і новими складовими. Тому процес 
його музикознавчого засвоєння активується та 
розповсюджується з діючими сучасними україн-
ськими композиторами в історичному часі.

Висновки. Художнє відображення історич-
ної подієвісті – це потреба часу, в якому сучасні 
українські митці привертають увагу людей до 
внутрішнього психологічного розуміння істо-
ричних процесів, в яких відбувається перетво-
рення національних, духовних та культурних 
цінностей, усвідомлення самоствердження на 
світовому рівні. Тому поява тематики історич-
ної подієвості в творчості сучасних українських 
композиторів є об’єктивним історико-культур-
ним явищем, породженим суспільним поділом 
праці, як потреба людини у всебічній і більш 
повній реалізації себе як особистості. Джерелом 
музично-історичної подієвості, як у минулому, 
так і зараз, є обмеженість, однобічність вияву 
людини, неповнота буття, з одного боку, і при-
родна для людини потреба у цілісності, всебіч-
ності вияву, з іншого. Ці два моменти і створю-
вали ту різницю потенціалів, відігравали роль тих 
суперечностей, які й підштовхували особистість 
до подолання своєї обмеженої життєвої прире-
ченості. Талановита особистість Т. Оскоменко-
Парулави гостро реагує на життєві колізії часу і 
тим самим, з позиції громадянина-патріота, засо-
бами музичної виразності доводить до глибокого 
розуміння важливість соціально-політичних 
перетворень у духовному і культурному соціумі, 
розуміння загальнолюдських потреб суспільства 
та його запит до художніх цінностей в історичній 
подієвості. Композиторка музичними засобами 
відтворює свої естетико-художні задуми, зумов-
лені особистісним світосприйняттям глибинних 
суперечностей у суспільстві, художньо відобра-
жаючи та передаючи свої почуття до історичних 
подієвостей. 
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ТВОРЧІСТЬ Д. МОРДОВЦЯ В ХУДОЖНІЙ КРИТИЦІ  
ДРУГОЇ ПОЛОВИНІ XIX СТ.

Данило Мордовець – український письменник, історик, публіцист. Свою популярність отримав завдяки істо-
ричним романам, повістям, публіцистичним розвідкам з української історії та культури. Протягом тривалого 
часу науковий та літературний доробок Д. Мордовця не отримав належної оцінки. Життєва позиція, громад-
ська та науково-просвітницька діяльність зробили вагомий внесок у розвиток української літератури та історії.

Враховуючи сучасні тенденції та підходи до вивчення історії України цінними є дослідження з публіцистики 
Д. Мордовця, як джерела епістолярної спадщини України. Автор завжди позиціонував себе як всебічно розви-
нуту особистість. Саме тому він писав про те, що цікавило його як історика, як громадянина, про те, що сам 
вважав важливим у сучасній політиці. Матеріали його напрацювань дали можливість проаналізувати політику 
Російської імперії щодо українського народу.

У статті охарактеризовано основні погляди науковців другої пол. XIX ст. на творчість Д. Мордовця. За осно-
ву дослідження було взято статті провідних істориків та публіцистів 1850-1890-х рр. М. Бажина, С. Шаш-
кова, В. Буреніна, О. Леопольдова, С. Окрейца, П. Щебальського, М. Суботіна, О. Гацинського, М. Соколова 
та інших. У своїх роботах автори розглядають ідейні постулати Д. Мордовця, подаючи власний аналіз. Деякі 
ідеї отримують схвальні відгуки, однак значна частина піддається жорсткій критиці з боку літераторів. На 
матеріалах, поданих у виданнях «Дєло», «Тиждень», «Вітчизняні записки», «Літературні нариси», «Новий час» 
було з’ясовано взаємозв’язки Д. Мордовця з тогочасними науковими колами. У статті комплексно досліджено 
літературні, художні та історичні особливості творів Д. Мордовця. Проаналізовано науково-белетристичний 
характер напрацювань автора. Встановлено, що коло обраних автором тем часто викликало неприйняття 
серед колег-літераторів.

Наукова новизна полягає у тому, що запропонована тема не була предметом окремого дослідження. На під-
ставі аналізу широкого кола документів, матеріалів, а також даних, наведених у публікаціях науковців, відтво-
рено політичні та суспільні погляди Д. Мордовця.

Ключові слова: Д. Мордовець, художня критика, Вітчизняні записки, публіцистика.
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D. MORDOVET’S OEUVRE IN ARTISTIC CRITICISM IN THE SECOND HALF  
OF THE XIX CENTURY

Danylo Mordovets is a Ukrainian writer, historian, and publicist. He became famous for his historical novels, novellas, 
and journalistic research on Ukrainian history and culture. For a long time, the scientific and literary achievements of 
D. Mordovet’s have not been properly assessed. His life position and public and scientific and educational activities made 
a significant contribution to the development of Ukrainian literature and history.

Given the current trends and approaches to the study of the history of Ukraine, the study of D. Mordovets’ journalism 
as a source of the epistolary heritage of Ukraine is valuable. The author always positioned himself as a fully developed 
personality. That is why he wrote about what interested him as a historian and citizen about what he considered important 
in modern politics. The materials of his works made it possible to analyze the policy of the Russian Empire towards the 
Ukrainian people.

The article describes the main views of scientists of the second half of the XIX century on the work of D. Mordovet’s. 
The study was based on the articles of leading historians and publicists of the 1850s – 1890s M. Bazhyn, S. Shashkov, 
V. Burenin, O. Leopoldov, S. Okreits, P. Shchebalsky, M. Subotin, O. Hatsynsky, M. Sokolov and others. In their works, 
the authors consider the ideological postulates of D. Mordovet’s, presenting their own analysis. Some ideas receive 
positive feedback, but a significant part is subjected to severe criticism by writers. On the basis of the materials presented 
in the publications «Delo», «Weeks», «Domestic Notes», «Literary Essays», and «New Time» the interconnections of 
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Криницька Т. Творчість Д. Мордовця в художній критиці другої половині XIX ст.

D. Mordove’s with the scientific circles of that time were clarified. The article comprehensively investigates the literary, 
artistic and historical features of D. Mordovets’ works. The scientific and fictional character of the author’s works is 
analyzed. It is established that the range of topics chosen by the author often caused rejection among fellow writers.

The scientific novelty is that the proposed topic was not the subject of a separate study. Based on the analysis of a wide 
range of documents, materials, as well as data provided in the publications of scientists, the political and social views of 
D. Mordovet’s are reproduced.

Key words: D. Mordovets, art criticism, Patriotic notes, journalism.

Постановка проблеми. Протягом тривалих 
років творчість Д. Мордовця детально не вивча-
лась. Данило Лукич, будучи автором багатьох 
романів, повістей, нарисів, публіцистичних ста-
тей, підіймав гострі соціальні теми: бідність укра-
їнського народу, народні виступи, утиски з боку 
влади. Твори Д. Мордовця неодноразово піддава-
лися критиці з боку інтелектуалів.

Так, полемічні відгуки дозволяють побачити 
найгостріші питання, до яких звертався Данило 
Лукич. Однак, попри низку негативних відгу-
ків своє місце мали і позитивні оцінки критиків. 
В основному, більшість відзначили тематику, яку 
зачіпав автор: політичну ситуацію, розкол церкви, 
соціальні рухи, процеси модернізації, вплив жінок 
на державний устрій, питання освіти та науки, 
мови, релігії. Також більшість позитивних оцінок 
творів Мордовця пов’язані зі стилістичними харак-
теристиками: ліризмом, задушевністю, метафорич-
ністю, описовістю. Таким чином, стає зрозумілим, 
що творчість Данила Мордовця як і будь-якого 
науковця піддавалася критиці. Однак, зважаючи 
на кількість статей та публікацій, які виходили 
з критичними матеріалом на Мордовця можна 
стверджувати, що він був далеко непересічною 
персоною. За його творчістю пильно слідкували, 
іноді наслідували його манеру письма, подачі теми. 
Більшість науковців сходяться на думці, що попри 
певний суб’єктивізм, пан Мордовець викривав дій-
сно важливі суспільно-політичні, економічні та 
соціальні питання. До того ж, усі публікації автора 
були побудовані не лише на власних здогадках, а на 
архівним матеріалах, що давало можливість заяв-
ляти автору про їх достовірність.

Аналіз досліджень. Джерельна база та історі-
ографія проблеми є доволі широкими. Документи, 
що висвітлюють творчий шлях Д. Мордовця, збе-
рігаються в провідних установах України: Інсти-
туті рукопису НБУ ім. В. Вернадського НАН 
України, Державному архіві Одеської області, 
Центральному державному історичному архіві 
України в м. Києві, Державному архіві Чернігів-
ської області, Відділі рукописних фондів і тек-
стології інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка 
НАН України, Чернігівському історичному музеї 
ім. В. Тарновського. Основними джерелами для 
статті виступили твори письменника, архівні нео-

публіковані матеріали, головним чином – його 
переписка з літераторами та наукові напрацю-
вання (замітки, статті, нариси) прижиттєвих кри-
тиків Д. Мордовця. Дослідженням життєвого та 
творчого шляху Д. Мордовця займалась значна 
кількість вітчизняних та зарубіжних вчених.

Зокрема, вагомим джерелом стали праці 
В. Момота «Д. Мордовець – письменник-демо-
крат» (Момот, 1984: 240) та «Данило Лукич Мордо-
вець. Нарис життя та творчості» (Момот, 1978: 125). 
Автор аналізує становлення Д. Мордовця як осо-
бистості. Значну роль відіграють статті С. Шаш-
кова, М. Шелгунова, О. Гатцука, О. Леопольдова, 
В. Буреніна, М. Суботіна, М. Соколова, які висвіт-
люють свою думку на творчу діяльність Д. Мор-
довця. Деякі піддають тотальній критиці погляди 
автора, інші науковці ж навпаки підтримують ідеї, 
висвітлювані Данилом Лукичем.

На особливу увагу заслуговують твори самого 
митця, які й стали причиною появи критики в 
художній літературі. Зокрема, статті Д. Мордовця 
«Друк у провінції», «Понизова вольниця» (Мордо-
вець, 1871: Т.1) та романи «Ідеалісти та реалісти» 
(1876), «Великий розкол» (1878), «Цар і гетьман» 
(1880), «Похорон» (1886) та повістей «Сидіння 
розкольників у Соловках» (1880), «Мамаєве побо-
їще» (1881), «Сагайдачний» (1882), «Авантю-
ристи» (1886). У своїх роботах автор хотів висвіт-
лити минуле простого народу, їхні шляхи бідності, 
а також простежити взаємозв’язок політичного 
життя і мислення тогочасного суспільства. Так, у 
романах автор уперше починає не лише описувати 
події, а й надавати їм власної оцінки та критики.

В кінці 1980-х років починає зростати популяр-
ність історичної белетристики, що сприяло появі 
зацікавленості до постаті Д. Мордовця. Проте 
робіт, які б відображали саме творчість і напрями 
діяльності Д. Мордовця, немає. Виняток стано-
вить книга О. Ю. Сорочана «Квазіісторичний 
роман в російській літературі XIX ст. Д. Л. Мор-
довцев» і кілька статей, у яких історичні праці 
Д. Мордовця розглянуті в контексті дослідження 
творів Л. Толстого, М. Лермонтова, М. Загоскіна 
(Сорочан, 2007: 222).

Мета статті. Розкрити особливості поглядів 
Д. Мордовця та проаналізувати причину появи 
критики на твори автора в другій половині ХІХ ст.
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Виклад основного матеріалу. Постать Данила 
Лукича Мордовця не є надто популярною в укра-
їнській літературі та історії. Однак, тематика його 
робіт залишається популярною протягом багатьох 
років. За своє життя видав велику кількість рома-
нів, повістей, публіцистичних записок, однак він 
так і не став широко відомим серед сучасників. 
В основному, його творами цікавилися літерату-
рознавці та письменники. Однак, роботи Д. Мор-
довця знайшли своє відображення в численних 
концептуальних працях та стали предметом бага-
тьох наукових дискусій. Протягом життя, твор-
чість Д. Мордовця постійно піддавалася критиці з 
боку його колег, які вважали за необхідне вказати 
на помилки науковця.

Літературний дебют Д. Мордовця як автора 
«Малоросійського збірника» у 1859 р. викликав в 
цілому позитивну оцінку критиків: О. Гатцука в 
газеті «Московські відомості» (Гатцук, 1859: 59) 
та М. Стороженка в журналі Вітчизняні записки» 
(Сторожено, 1859: 9) . В опублікованому відгуку 
в журналі «Основа» в 1861 р. на публікацію Мор-
довця, присвячену становищу селян в Південно-
Західній Русі XVI ст., було відзначено народниць-
кий характер дослідження, а також згадано і певне 
соціологічне новаторство дослідника – «пере-
клад пам’яток XVI ст. на сучасну мову». Разом з 
цим, критик вважав, що в роботі Д. Мордовця на 
фоні розкриття картини насильства з боку влади 
недостатньо відображений аналіз внутрішнього 
життя народу. Цей відгук цінний тим, що акцен-
тує увагу на науково-белетристичному характері 
опублікованого тексту Мордовця. У 1869 р. на 
статтю Мордовця «Російські державні діячі мину-
лого століття і Пугачов» відгукнувся публіцист і 
етнограф О. Леопольдов, якого обурило «ліричне 
співчуття до самозванця Пугачова», яке, на думку 
критика, перетворювало статтю в «епічну поему». 
Головними звинуваченнями на адресу Мордовця 
стали нібито допущені ним нападки на «порядок і 
тишу престолу» (Устинов, 2014: 161).

Фактично, більшість статей Мордовця не 
сприймалися тогочасними критиками, оскільки 
вони не завжди розуміли спроби автора викрити 
політику уряду. З іншого боку, необхідно наголо-
сити, що сам Данило Лукич не мав на меті прово-
дити політичну пропаганду або піддавати сумніву 
правомірність діяльності уряду. Він вважав своїм 
прямим обов’язком висвітлювати правдиву ситуа-
цію, яка складалась у регіонах Російської імперії, 
зокрема про становище українських селян, їхні 
прагнення та рівень життя.

У 1879 р. автор «Літературних нарисів» газети 
«Новий час» В. Буренін присвятив творчості 

Д. Мордовця низку статей, у яких спробував 
визначити місце його історичних романів у того-
часній літературі, а також дати загальну оцінку 
творчості письменника. Вказуючи на велику 
популярність історичної літератури, у статті «Два 
слова про історичний роман на вітчизняному 
ґрунті» В. Буренін відніс Мордовця до «найбільш 
плідних» історичних письменників і, «найживі-
шим, якщо не за внутрішнім художнім змістом, то 
за зовнішнім викладом» (Буренін, 1879: 2). Кри-
тик дав високу оцінку історичній ерудиції пись-
менника, доведеній, на його думку, деякими моно-
графіями.

Проте, широке коло обраних Д. Мордовцем 
тем і їх гостре політичне звучання викликали 
часто різку реакцію неприйняття, що не дозволяло 
об’єктивно оцінювати як наукові, так і художні 
твори митця. Варто підтримати думку дослід-
ника творчості Мордовця, В. Момота, який вва-
жав, що прижиттєва критика в особі С. Окрейца, 
П. Щебальського, В. Буреніна, М. Суботіна, 
М. Соколова принижувала значення творчості 
Мордовця, вказуючи на «суб’єктивізм в оцінці 
його творів» (Момот, 1984: 226). Хоча, певною 
мірою справедлива й інша думка В. Момота про 
те, що творчість Мордовця «невіддільна від тієї 
боротьби ідей, яка велася в середині та другій 
половині XIX століття в Росії» (Момот, 1984: 183). 
Натомість, полемічні відгуки дозволяють поба-
чити найбільш гострі питання, до яких звертався 
Мордовець, а виявлення проекцій цих «подразни-
ків» в художніх творах письменника може при-
вести до кращого розуміння авторського задуму.

Цікавою є замітка, присвячена роману «Нові 
російські люди» у журналі «Вітчизняні записки» 
М. Салтикова-Щедріна, який звинуватив пись-
менника в тому, що той «ввів читача в оману», 
замість «нових людей» показавши гоголівські 
«свинячі рила» (Салтиков-Щедрін, 1870: 47). 
Створена в гострому сатиричному ключі рецензія 
не відзначила у творі жодних достоїнств, запевня-
ючи публіку в безглуздості самого звернення до 
роману. Спробу проаналізувати взаємодію історі-
ографічного та художнього методів Д. Мордовця 
вперше було вжито М. Михайловським у статті 
«Центробіжні та доцентрові сили п. Мордовця» 
(1897), присвяченій виходу двотомника «Історичні 
пропілеї» (Михайловський, 1906: 669). Критик 
звернув увагу на протиріччя між художнім хис-
том Данила Мордовця та його ж прагненням зану-
ритися у дослідження дій та причин історичних 
речей. Загалом, саме М. Михайловський вперше 
виділив присутність у творчому методі Мордовця 
двох різноспрямованих векторів – прагнення фік-
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сації історичного факту в рамках наукової пара-
дигми та узагальнення цих фактів за допомогою 
художніх засобів (Михайловський, 1878: 282).

Значна кількість статей носила достатньо різкі 
висловлювання на адресу творчості Д. Мордовця, 
зокрема у 1870-х рр. на сторінках журналу «Дєло» 
під керівництвом Г. Благосвітлова. Так, коменту-
ючи монографію Д. Мордовця «Політичні рухи 
руського народу», С. Окрейц звинуватив історика 
у відсутності критичного ставлення до джерел. 
Публіцист назвав монографію «історичною недо-
мовленістю», пояснюючи це тим, що у Мордовця, 
не було власного світогляду (Окрейц, 1869: 106). 
Рецензент відділу сучасної літератури «Дєла» 
М. Бажин досить негативно оцінив повість 
«Наносна біда», зауваживши, що у творі відсутня 
характеристика, притаманна натурі автора, «жод-
ного теплого, щирого слова» (Бажин, 1879: 80).

Натомість редактор С. Шашков, у статті «Істо-
рики-романісти та історики-журналісти», при-
свяченій романам Д. Мордовця «Цар і гетьман» 
та «Дванадцятий рік», звинуватив автора в недо-
стовірності фактів, указаних у творі, зазначивши, 
що сам Мордовець є невдахою та продажним 
роботягою, який пише будь-що заради коштів. До 
того ж С. Шашков висміяв життєві труднощі літе-
ратора, у зв’язку з вимушеною відставкою у Сара-
тові та переїздом до Санкт-Петербурга (Шашков, 
1879: 265).

Літературний критик М. Шелгунов піддавав 
критиці роботи Д. Мордовця. Так, М. Шелгу-
нов неодноразово зауважував, що Д. Мордовець 
не зважає на суспільні точки зору та пише одно-
бокі романи, лише, використовуючи свої погляди. 
Зокрема, він зазначав, що без залучення політич-
них чи суспільних точок зору, неможливо напи-
сати історичний роман (Шелгунов, 1880: 55). 
Історіософський напрямок роману М. Шелгунов 
визначив як «слов’янський», вважаючи при цьому, 
що він був нав’язаний Мордовцю романом Л. Тол-
стого «Війна та мир», тоді як, на його думку, варто 
було замість слов’янського пояснення скориста-
тися європейським» (Устинов, 2014: 163). Проте, 
у відгуку на романи «Соловецьке сидіння» та 
«Великий розкол» М. Шелгунов підкреслив акту-
альність об’єднуючої обидва твори теми розколу 
(Шелгунов, 1880: 889).

У 1875 році після виходу статті «Друк у про-
вінції», яка викликала широкий резонанс серед 
літераторів, виникла дискусія про культурну 
самостійність та соціально-економічний розви-
ток провінцій. Зокрема один із основних опонен-
тів Д. Мордовця – О. Гацинський, земський діяч 
та секретар статистичного відділу, зауважив, що 

полеміка пана Мордовця була не просто непри-
йнятною, а навіть ворожою по відношенню до 
земств та чиновників, працюючих у них. Проте, 
дана думка адресувалась виключно творчій скла-
довій характеру Д. Мордовця. У своїх подальших 
нарисах, О. Гацинський напише, що попри всі 
недомовки на літературному поприщі, він вва-
жав Данила Лукича людиною високих мораль-
них якостей (Гацинський, 1876: 511). Фактично, 
О. Гацинський виступав, щоб Д. Мордовець змі-
нив свої погляди щодо відносин провінцій та цен-
тральної влади.

Паралельно виходять статті у газеті «Тиж-
день»: «Один із російських централістів», «Май-
бутнє провінційного друку», «Два слова про 
Мордовцева», «Крайність провінціалізму», адре-
совані Д. Мордовцю та його твердженням, про-
голошеним у статтях. Зокрема, деякі літератори 
намагалися не обмежуватися обговоренням лише 
творів Д. Мордовця, а й зачепити його особисті 
погляди (Момот, 1984: 194) . Так, почали активно 
з’являтися ідеї про нібито українофільство Мор-
довця, про його політичну заангажованість. Зага-
лом, в наукові кола просочується ідея, що Д. Мор-
довець немає власних поглядів, а піддається 
суспільним тенденціям.

У 1881 році публікується стаття М. Субо-
тіна «Історик-белетрист», приурочена до виходу 
роману «Великий розкол» Д. Мордовця (Суботін, 
1881: 197). Так, М. Суботін заявляє, що Данило 
Лукич подає не всі факти достовірно, таким 
чином, паплюжачи історію розколу, а саме його 
передумови. При цьому автор акцентує увагу на 
тому, що Мордовець неправильно трактував ідею 
виникнення одної державної церкви, а також під-
дав критиці риси головних персонажів, зокрема 
протопопа Авакума.

Висновки. Широкий спектр інтересів Д. Мор-
довця зумовив використання ним у своїй твор-
чості різних публіцистичних жанрів: історич-
них нарисів, рецензій, спогадів, сатири, у яких 
Д. Мордовець не просто описував чи констатував 
факти, а роз’яснював, переконував, полемізував 
чи гостро викривав соціальну несправедливість. 
Відповіддю на його роботи стала числення кри-
тика як прижиттєва, так і після смерті автора. 
Критика на адресу Данила Лукича була досить 
різноманітною, адже деякі колеги-публіцисти 
розвивали його ідеї і підтримували думки митця, 
натомість значна частина науковців знаходила в 
працях Д. Мордовця антагонізми й активно роз-
вивала дану тематику. Полеміка Д. Мордовця 
завжди продукувала появу нових обговорень 
серед наукового середовища. Іноді літератори не 
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 обмежувалися виключно висловлюванням щодо 
наукової роботи Д. Мордовця, а й зачіпали саму 
постать митця, його сім’ю та оточення. Критичні 

матеріали дають можливість дослідити різні 
думки стосовно особистості Д. Мордовця, його 
поглядів та літературних смаків. 
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ФОРМУВАННЯ НАВИЧОК ДЖАЗОВОЇ ІМПРОВІЗАЦІЇ У СТУДЕНТІВ КЛАСУ 
ЕСТРАДНОГО СПІВУ У МУЗИЧНОМУ КОЛЕДЖІ

Мета роботи – розкрити історичні аспекти становлення джазу як одного з напрямів музичного мистецтва; 
з’ясувати зміст та сутність понять «імпровізація» та «вокальна імпровізація» у сучасній музикознавчій та 
музично-педагогічній літературі; визначити педагогічні умови, що сприяють успішному формуванню навичок 
джазової імпровізації у студентів музичного коледжу у класі естрадного вокалу; виявити, теоретично обґрун-
тувати та описати педагогічні умови формування навичок джазової імпровізації у студентів музичного коле-
джу у класі естрадного вокалу. 

Методологія дослідження полягає у застосуванні таких методів, як: емпіричний метод, метод аналогії, 
аксіоматичний метод, елементарно-теоретичний метод, метод систематизації. 

Наукова новизна полягає у тому, що вперше розкривається проблема формування навичок джазової імпрові-
зації у студентів музичних коледжів спеціальності «естрадний спів». 

Висновки. Теоретичний аналіз проблеми дослідження та результати дослідно-пошукової роботи дозволили 
зробити наступні висновки. Аналіз наукової літератури дозволив розкрити такі поняття, як «імпровізація», 
«імпровізація естрадного вокаліста», «скет». Імпровізація є одночасним виконанням музики без попередньої 
підготовки, спонтанний музичний вислів, безпосередню, миттєву реалізацію музичної думки. Також було дано 
визначення імпровізації естрадного вокаліста. Вона являє собою творчий процес створення музично-худож-
нього образу у момент безпосереднього вокально-складового інтонування музичного і літературного тексту 
(скет-спів), сутністю якого є пізнання, відтворення та поширення об’єктивно та суб’єктивно нового викорис-
тання загальноприйнятих складових поєднань та привнесення оригінальних складів в скет-вокал, оригінального 
джазового фразування, свінгу, акцентування та нової артикуляції, специфіка якого полягає у особливих спосо-
бах звукоутворення, використання широкого спектру тембрових фарб та звукоімітаційних елементів у рамках 
структурної схеми твору. Дослідно-пошукова робота показала, що формування навичок джазової імпровізації у 
студентів музичного коледжу у класі естрадного вокалу є неможливим без створення відповідних умов, у дано-
му випадку педагогічних, що включають спілкування вчитель-учень, різні методи та вправи, що впливають на 
якість формування навичок джазової імпровізації. Таким чином, включення здобувачів освіти у творчу діяль-
ність, використання різних методів у роботі зі студентами сприяє прояву позитивної динаміки у формуван-
ні навичок джазової імпровізації у студентів музичного коледжу у класі естрадного вокалу. Високі показники 
пов’язані з успішною організацією занять, застосуванням різних методів, спрямованих на формування навичок 
джазової імпровізації у студентів музичного коледжу у класі естрадного вокалу. 

Ключові слова: вокальна педагогіка, вокальна імпровізація, музичне мистецтво естради, джаз, імпровізація, 
свінг, естрадний спів.
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PECULIARITIES OF TEACHING JAZZ IMPROVISATION FOR POP SINGERS  
OF MUSIC COLLEGES

The purpose of the article is to reveal the historical aspects of the formation of jazz as one of the directions of 
musical art; to find out the meaning and essence of the concepts «improvisation» and «vocal improvisation» in modern 
musicology and music-pedagogical literature; to determine the pedagogical conditions that contribute to the successful 
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formation of jazz improvisation skills among music college students in the pop vocal class; to identify, theoretically justify 
and describe the pedagogical conditions for the formation of jazz improvisation skills among music college students in 
the pop vocal class. 

The research methodology consists in the application of such methods as: empirical method, analogy method, 
axiomatic method, elementary-theoretical method, method of systematization. 

The scientific novelty lies in the fact that for the first time the problem of formation of jazz improvisation skills among 
students of music colleges specializing in pop singing is revealed. 

Conclusions. The theoretical analysis of the research problem and the results of the research work made it possible 
to draw the following conclusions. The analysis of scientific literature made it possible to reveal such concepts as 
«improvisation», «improvisation of pop singer», «sket». Improvisation is a simultaneous performance of music without 
prior preparation, a spontaneous musical expression, a direct, instant realization of a musical thought. The definition 
of pop vocalist improvisation was also given. It is a creative process of creating a musical and artistic image at the 
moment of direct vocal-syllabic intonation of a musical and literary text (sket singing), the essence of which is the 
knowledge, reproduction and dissemination of objectively and subjectively new use of generally accepted compositional 
combinations and the introduction of original scat-vocal compositions, original jazz phrasing, swing, accentuation and 
new articulation, the specificity of which consists in special methods of sound creation, the use of a wide range of timbre 
colors and sound imitation elements within the framework of the structural scheme of the work. Research work has 
shown that the formation of jazz improvisation skills among students of a music college in the class of pop vocals is 
impossible without the creation of appropriate conditions, in this case pedagogical ones, which include teacher-student 
communication, various methods and exercises that affect the quality of formation of jazz skills improvisations. Thus, 
the inclusion of students in creative activities, the use of various methods in working with students contributes to the 
manifestation of positive dynamics in the formation of jazz improvisation skills among music college students in the pop 
vocal class. High indicators are associated with the successful organization of classes, the use of various methods aimed 
at the formation of jazz improvisation skills among music college students in the pop vocal class.

Key words: vocal pedagogy, vocal improvisation, pop music, jazz, improvisation, swing, pop singing.

Постановка проблеми. Особливості вокаль-
ного естрадного виконавства активно вивчаються 
сучасними дослідниками, які вивчають творчі 
процеси втілення мистецького задуму, інтер-
претації музичних творів. Але досі проблеми, 
які мають безпосередній зв’язок із мистецтвом 
джазу, розглядаються здебільшого у мистецтвоз-
навчих дослідженнях вітчизняних та зарубіжних 
учених. Тобто проблема формування у вокальних 
виконавців у галузі музичного мистецтва естради 
навичок джазової імпровізації вивчена мало.

Актуальність статті полягає в тому, що нави-
чки джазової імпровізації у студентів-вокалістів 
музичного коледжу є одним із найважливіших 
факторів виховання фахівця високого професій-
ного рівня. 

Метою статті є розкрити історичні аспекти 
становлення джазу як одного з напрямів музич-
ного мистецтва; з’ясувати зміст та сутність 
понять «імпровізація» та «вокальна імпровізація» 
у сучасній музикознавчій та музично-педагогіч-
ній літературі; визначити педагогічні умови, що 
сприяють успішному формуванню навичок джа-
зової імпровізації у студентів музичного коледжу 
у класі естрадного вокалу; виявити, теоретично 
обґрунтувати та описати педагогічні умови фор-
мування навичок джазової імпровізації у студен-
тів музичного коледжу у класі естрадного вокалу.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Теоретичні положення про історію становлення 
джазу як одного з напрямків музичного мисте-
цтва висвітлили А. Асріель, К. Боландер, Д. Сай-

мон, К. Холлер, Г. Шулер; теоретичні положення 
вітчизняних та зарубіжних вчених про сутність 
поняття «імпровізація» розкрили О. Грицьків, 
Н. Дрожжина, К. Ларкін, Г. Ріман, Г. Шулер; 
ідеї вітчизняних дослідників у галузі вокальної 
педагогіки щодо необхідності застосування спе-
цифічних методів та прийомів навчання вокаліс-
тів джазової імпровізації описали О. Грицьків, 
Н. Дрожжина, З. Рось, Н. Фоломєєва.

Об’єктом дослідження є процес формування 
навичок джазової імпровізації у студентів музич-
ного коледжу у класі естрадного вокалу, а пред-
метом – педагогічні умови формування навичок 
джазової імпровізації у студентів музичного коле-
джу у класі естрадного вокалу.

Виклад основного матеріалу. Джаз (англ. jazz) – 
рід професійного музичного мистецтва, що виник у 
США наприкінці ІХ – початку ХХ ст. в результаті 
взаємодії африканської та європейської музичних 
культур (Енциклопедія Сучасної України (Джаз)).

Історія джазової музики ознаменувалася 
однією із найважливіших подій світової істо-
рії. Це переселення народів, які перебували у 
пошуку кращого життя, в Новий світ. Але якщо 
європейський народ чекало процвітання, то афри-
канці ставали там рабами. У Західному Гемпширі 
європейські культури зазнали деяких процесів 
об’єднання та злиття. Це торкнулося музичної 
культури. До цього синтезу цілком можна відне-
сти і джаз (Feather, 1988; Schuller, 1968).

У африканського народу музика грає най-
важливішу роль і виявляється у різноманітних 
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формах, що відповідають певному виду життєді-
яльності: супроводженням церемоній, що прово-
дяться у зв’язку з народженням дітей, досягнен-
ням ними повноліття, створенням сім’ї, відходом 
в інший світ; є обрядові пісні. Праця в африканців 
також має музичний супровід.

Західна Африка відрізнялася використанням 
імпровізаційних танців, що виконуються групою. 
Вони супроводжувалися ритмами барабанів, які 
надавали музиці експресивного характеру.

Така музика отримала назву «hot rhythm», що в 
перекладі означає «гарячий ритм». Такому ритму 
було характерно «розгойдування», і музиканти 
накладали один на одного різні ритми та розміри, 
таким чином створюючи поліритм і поліметр. 
Артикуляція барабанів була найважливішою 
рисою такої музики і виражалася атакою звуку, що 
визначала інтенсивність його початку.

Пізніше це стало одним із найважливіших 
компонентів у джазі. Структура «запитання-від-
повідь» вже тоді була однією з особливостей діа-
логу між солістом і хором, а перекличка соліста-
барабанщика та групи інших барабанів стала 
попередником імпровізації. Соліст у спонтанній 
варіативній формі трактує мелодичний матеріал, 
а ансамбль вносить свою частку винахідливості у 
відповіді солісту (Hodeir, 1956; Schuller, 1968).

Для музики африканського народу також 
були характерні акценти, використовувані в роз-
мовній мові, наприклад, ударний склад – нагору, 
а кінець слова – вниз (Hodeir, 1956; Schuller, 
1968). Вокальна музика використовувала такі 
прийоми, як глісандо, висхідну атаку і низхідне 
пом’якшення.

Але крім афроамериканців були й інші народи: 
англоамериканці, ірландці, італійці, євреї та багато 
інших. Кожен із цих народів привніс до джазової 
музики елементи, взяті з культури свого народу. 

І завдяки цьому спільному внеску відбулося 
народження нового виду музичного мистецтва, 
яке повною мірою відобразило емоційне і сус-
пільне життя, смуток і гнів народу, який був зму-
шений бути використаним як раби на американ-
ських землях. 

Створене ними мистецтво дало їм можливість 
відволікатися від негараздів і життєвих трудно-
щів, всіх заборон і обмежень. Надзвичайна краса 
та самобутність цієї музики захопили увесь світ.

У західноафриканській музиці складно 
зустріти характерні для Європи музичні форми, 
такі як рондо, соната. Вся західноафриканська 
музика побудована на коротких фразах. Це стосу-
ється і джазу, у якому задіяні рифи (повтор лінії 
басу у піаністів).

Європейська музика внесла у розвиток джазо-
вої музики важливі риси. До них можна віднести:

а) звукоряд африканської музики має звукоряд 
та деякі елементи гармонії, що нагадують євро-
пейську, але основу джазу складає гармонічна 
система Європи;

б) європейська система нотації вплинула на 
процес створення джазової музики;

в) європейська музика надала джазу свій музич-
ний арсенал інструментів (корнет, тромбон, сак-
софон, кларнет, фортепіано, контрабас та гітара), 
виняток становить лише ударна установка, що 
являє собою зібрані разом ударні інструменти різ-
ного походження;

г) 32-тактова форма популярної пісні та форми, 
що використовуються в маршах та регтаймах, 
були запозичені з європейської музики.

У 20–30 роки джаз став улюбленцем усього 
світу, виявом масової культури (Енциклопедія 
Сучасної України (Джаз)). Джаз став невід’ємною 
частиною життя всіх соціальних шарів, які зуміли 
об’єднати їх. Завдяки цьому джаз можна вважати 
феноменом поряд із класичною музикою.

Особливе ставлення публіки до джазу допомо-
гло сформувати його надзвичайний пульс, яскра-
вість звучання, склад інструментів, що ніким 
раніше не використовувався, у якому постійно 
змінюється роль кожного учасника, нова манера 
вокального викладу матеріалу. Глядач міг від-
чувати себе в центрі подій, що відбуваються на 
сцені, завдяки розташуванню музикантів на сцені 
у вигляді півкола. Інтерес до джазу не згасав не 
лише в Америці, а й у країнах Європи. Цей рекорд 
за тривалістю інтересу зможе побити лише рок-
музика у 60–90-х роках.

Імпровізація (фр. improvisation, італ. 
improvvisazione, від лат. improvises – несподіва-
ний, раптовий) – зустрічається у низці мистецтв 
особливий вид художньої творчості, при якому 
твір створюється безпосередньо під час його вико-
нання (Енциклопедія Сучасної України (Джаз)). 

Поняття імпровізації досить широке. Вона 
представлена в абсолютно різних проявах – у танці, 
літературі, музиці, театрі. Це важлива, невід’ємна 
частина соціального та творчого життя.

Вперше поняття імпровізації запропонував 
Г. Ріман, який дійшов усвідомлення того, що імп-
ровізація є самостійним мистецьким феноменом 
західної музики. Він визначає імпровізацію як 
мистецтво спонтанного створення музики під час 
виступу (Дрожжина, 2007). Ця думка не зазнала 
особливих змін дотепер.

Сучасні дослідники виділяють характерні 
риси імпровізації: безпосередність творчого 
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 висловлювання та демонстрація віртуозної легко-
сті володіння формотворчими та виконавськими 
прийомами.

У джазовій музиці проблема імпровізації 
вперше була висвітлена французьким теоретиком 
Андре Одером у 1956 (Hodeir, 1956). Він предста-
вив першу типологію імпровізації. На його думку, 
в основі імпровізації лежить мелодична фраза, 
а суть проблеми полягає в ритмічному, гармо-
нічному та тембровому наповненні фрази. Його 
висновок можна вважати актуальним і сьогодні, 
оскільки принципова відмінність джазової та 
європейської музичних практик очевидна – звуко-
вий еталон джазу набагато різноманітніший. Для 
джазової музики характерна вільна зміна звуко-
вих параметрів (тембру, ритму, висоти) фрази, що 
вже призводить до імпровізації.

Більшість енциклопедичних видань розгляда-
ють джаз як варіювання певної заданої мелодії, 
що поєднується з гармонічним планом, що зали-
шається незмінним (Feather, 1988: 68; Randel, 
1986: 392; Sadie, 1994: 384). Виконавець може на 
власний розсуд змінювати ступінь свободи варі-
ювання або частково за допомогою орнаментів, 
або повністю, але з перетвореним мелодичним 
контуром. З цього виходить, що імпровізація є 
способом сольного мелодичного висловлювання, 
під час якого імпровізаційне навантаження спря-
моване на одного музиканта. Мелодія та гармонія, 
поєднуючись, створюють єдність спонтанного, 
чим тут є гармонія, та заданого, чим є ритм.

Друге розуміння імпровізації можна зустріти 
у спеціальній літературі, в якій йдеться про спе-
ціальні ідіоми, що характеризують джазове музи-
кування. Імпровізація є тут однією з характерних 
рис джазу поряд з блюзовими тонами, свінгом, 
хот-інтонуванням (Енциклопедія Сучасної Укра-
їни (Імпровізація)). Проте, співвідносна з цими 
елементами щодо зовнішньої характерності 
джазу, імпровізація не рівнозначна їм у контексті 
тих механізмів джазового музикування. На думку 
Г. Шуллера, «імпровізація – такий елемент джазу, 
який не вміщується в жоден із досі обговорюва-
них аспектів джазової музики, хоча, звичайно, він 
стосується кожного з них» (Schuller, 1968: 57).

У третьому значенні джазова імпровізація 
сприймається як стихія джазового музикування, 
яка включає увесь комплекс виразних засобів 
джазу.

Специфіка джазової імпровізації проявляється 
насамперед у ритмічній організації джазового 
процесу. Джаз – мистецтво ритму, який визначає і 
мінливу суть джазової імпровізації, і творчу моти-
вацію музиканта.

Німецькі дослідники К. Боландер та К. Х. Хол-
лер вважають, що «вихідний пункт імпровізації 
в джазі – бажання ритмічної участі» (Bohländer 
& Holler, 1980: 95). Зміна таких параметрів зву-
чання, як гармонія, мелодія, тембральне забарв-
лення, динаміка і гучність звучання, не викли-
кають ефекту джазовості, але якщо ми зіграємо 
звичайну, не джазову мелодію згідно законів 
джазового ритму, тобто зі свінгом, вона зазвучить 
по-джазовому і набуде імпровізаційності. Якщо 
розглядати свінг як принцип організації музич-
ного часу, то він визначатиме динаміку імпровіза-
ційних подій.

З огляду на це джазову імпровізацію можна 
визначити як фундаментальну основу джазу, спе-
цифіка якої проявляється у процесі гри зі свінгом.

Особливості навчання імпровізації вокалістів 
у галузі музичного мистецтва естради зумовлені 
специфікою естрадно-джазового виконавства, в 
якому імпровізація та інтерпретація є сутнісними 
компонентами створення та втілення задуму творів 
естрадно-джазового мистецтва засобами вокально-
складового інтонування та полягають у створенні 
творчої мотивації музично-творчої діяльності та 
поетапному системному підході до освоєння імп-
ровізації та інтерпретації джазових стандартів, 
активного використання комплексу інтерактивних 
методів та комп’ютерних технологій.

Специфіка навчання джазової імпровізації у 
тому, що імпровізація у джазовому вокальному 
виконавстві є сутнісним компонентом, єдиною 
умовою реалізації творів естрадно-джазового 
мистецтва, методом «пошуку» нових виразних 
компонентів, невід’ємною частиною втілення 
музично-художнього образу, формою творчого 
пошуку. Творчість та імпровізація часто нероз-
ривні, оскільки мають на увазі створення нового, 
раніше небувалого (Рось, 2019; Фоломєєва, 2021).

Кожному студенту, який навчається імпрові-
зації, необхідно знати основний мінімум для здо-
буття виконавської свободи: тему та гармонічну 
сітку теми; форму твору; тональність теми, відхи-
лення та модуляції в інші тональності; акорди та 
секвенції; гами, що відповідають акордам (Фоло-
мєєва, 2021).

При навчанні студента необхідно враховувати 
ряд особливостей: рівень загальної музичної та 
теоретичної підготовки, навички читання з листка 
та запису нотного тексту, прослуховування та 
аналіз кращих зразків джазової музики, розвиток 
слухового еталона джазової стилістики, а також 
уміння відрізняти головне від другорядного, 
звертаючи увагу на конкретні прийоми джазової 
музичної мови.



89ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Мальцева О. Формування навичок джазової імпровізації у студентів класу естрадного співу у музичному...

Робота з формування навичок імпровізації 
повинна бути заснована на принципі поступо-
вості та послідовності в оволодінні вміннями та 
навичками імпровізації. Студентам необхідно під-
німатися по черзі трьома щаблями, не пропуска-
ючи жодного з них і не переступаючи через щаблі. 
На першій сходинці знаходиться процес творення 
(а не імпровізації) будь-яких музичних фрагмен-
тів, на другій створення нових фрагментів та епі-
зодів, поєднуючи та синтезуючи твори та імпрові-
зацію, використовуючи різні методи. Третій етап є 
виключно імпровізацією.

При роботі зі студентами в ході формування 
навичок джазової імпровізації викладачу необ-
хідно брати до уваги загальну специфіку роботи 
вокаліста: при інтонуванні вокаліст не завжди 
встигає «перекласти» фразу, що виконується на 
ноти, тому педагогу має сенс ввести в роботу 
такий вид діяльності, як самостійне прослухову-
вання, «зняття» та аналіз соло видатних джазових 
виконавців, як вокалістів, так і інструменталістів, 
оскільки знайомство з кращими зразками вокаль-
ного джазу та інструментальних соло сприяє фор-
муванню відчуття свінгу, джазового фразування 
та специфічних прийомів вокально-джазового 
виконавства.

Записуючи імпровізаційні лінії того чи іншого 
музиканта студент може прискорити процес 
навчання імпровізації. Тут також потрібно вико-
ристовувати принцип «від простого – до склад-
ного» – записуємо спочатку прості, потім склад-
ніші фрази. Ця робота розвиває слух, відчуття 
ритму, форми. Надалі така робота допоможе при 
записі своїх ліній імпровізації (Дрожжина, 2007).

Також потрібно ознайомити студента з прин-
ципами використання гармонії твору, що викону-
ється. Педагогу необхідно дати загальне уявлення 
про те, що студент повинен згодом опанувати: 
учень за допомогою педагога вивчає джазову 
акордику в різних її проявах (структура, типові 
поєднання та послідовності); розглядає різні варі-
анти гармонізації джазових мелодій; створює ті 
чи інші комбінації та поєднання звуків на акор-

довій основі. У свідомість учня впроваджується 
принцип відповідності, смислової узгодженості 
мелодики та гармонічного супроводу в процесі 
імпровізації, принцип, відступ від якого веде до 
звукової анархії та безглуздя.

До особливостей навчання джазової імпрові-
зації вокалістів естрадного напрямку можна від-
нести формування відчуття «свінгу». Існує ряд 
передумов, що сприяють виробленню відчуття 
«свінгу». Це використання тріольної пульсації, 
метричної частки пунктирного ритму, акцен-
тування окремих нот, так званий «блукаючий 
акцент» та синкопування. При цьому викорис-
тання тільки цих засобів недостатньо. Необхідно 
звертати увагу на майже невловиме свідомістю 
мікровідхилення від метра, щоб цей метод був 
найбільш ефективним (Рось, 2019).

У ході практичного навчання імпровізації, 
молодий музикант має отримати знання про види 
та типи джазових імпровізацій (мелодична, гар-
монічна; монодичний, гомофонний, поліфонічний 
тип); про сольну та колективну форми імпровіза-
ції; про стандартні формо-структури джазових 
композицій (тричастинність), про правило «ква-
драту», про особливості та відмінні риси північ-
ноамериканського та європейського джазу тощо. 
Навчання імпровізації має бути систематичним та 
послідовним, а також проблемним, активним та 
свідомим.

Висновки. Формування навичок імпровізації у 
студентів музичного коледжу у класі естрадного 
вокалу буде успішним, якщо буде реалізовано такі 
педагогічні умови:

 – в основі цього процесу лежатимуть прин-
ципи послідовності та поступовості;

 – застосовувати метод спостереження за музи-
кою, метод музично-стильового аналізу, асоціа-
тивний метод;

 – враховувати рівень музичного розвитку сту-
дентів та їхній рівень володіння вокальними нави-
чками;

 – застосовувати комплекс вокальних вправ, що 
сприяє формуванню даних навичок.
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КУЛЬТУРОЗБАГАЧУВАЛЬНИЙ ВИМІР ДИТЯЧОЇ ІГРАШКИ  
ЯК ДИЗАЙНЕРСЬКОГО ВИРОБУ

Іграшка – це феномен (предмет) культури, виконаний з певного матеріалу, що володіє формою і змістом, 
значенням і сенсом. Саме, іграшка для дитини – певний ідеал, образ, який закладається в підсвідомість. І науков-
цями, і практиками доведено, що дитяча іграшка специфічно відображає світ: природу, соціум, об’єкти культу-
ри, науково-технічні досягнення і фантазії суспільства та ін. У контексті проблематики дизайну переконливо 
встановлено те, що, з одного боку іграшка не сліпо копіює оточуюче середовище, з іншого – в чому специфічно 
(«грайливо») відображає: в іграшці отзеркалене, може бути збільшено або зменшено, загострене або притупле-
но, розцвічено або знебарвлена і т.д. Постаючи предметом культури, іграшка виступає носієм соціально-куль-
турної інформації у тому числі за параметрами дизайнерської культури. Матеріалом іграшки може стати будь-
яке доступне для обробки і створення іграшки речовина. Дизайн іграшки має бути орієнтований на досягнення 
гармонії між людиною, технікою і природою, у розробці іграшки має бути зорієнтованно на захист довкілля.

Іграшці властиво різноманітність і необмеженість форми. Актуально, що значення іграшки не в тому, щоб 
служити предметом для ігор, а й слугувати чинником активізації дизайнерського мислення особистості дитини, 
збагачення її дизайнерської культури. Ігри є основним інструментом навчання. У них формуються всі сторони 
особистості дитини, відбуваються значні зміни в її психіці, що готують перехід до нової, більш високої стадії 
розвитку. Ігри чинять на дитину різнобічний виховний вплив. Іграшка в якості предмета, спеціально створеного 
дорослими для дітей, можна розглядати як своєрідне як, найпоширеніший засіб розвитку. Вона повинна сти-
мулювати осмислену активність дитини і сприяти становленню нових форм його діяльності. Розвиваючий і 
освітній ефект іграшки визначається насамперед характером ігрової дії і його зв’язком із завданнями розвитку.

Ключові слова: іграшка, образ-символ, культура.
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THE CULTURAL ENRICHMENT DIMENSION OF A CHILDREN’S TOY  
AS A DESIGNER PRODUCT

A toy is a phenomenon (subject) of culture, made of a certain material that has form and content, meaning and 
meaning. Namely, a toy for a child is a certain ideal, an image that is embedded in the subconscious. Both scientists and 
practitioners have proven that children’s toys specifically reflect the world: nature, society, objects of culture, scientific and 
technical achievements and fantasies of society, etc. In the context of design issues, it has been convincingly established 
that, on the one hand, the toy does not blindly copy the environment, on the other hand, it reflects in a specific («playful») 
way: what is reflected in the toy can be enlarged or reduced, sharpened or dulled, colored or discolored etc. Becoming an 
object of culture, the toy acts as a carrier of socio-cultural information, including according to the parameters of design 
culture. The material of the toy can be any substance available for processing and creating the toy. The design of the toy 
should be aimed at achieving harmony between man, technology and nature, and the development of the toy should be 
oriented towards the protection of the environment.

The toy is characterized by variety and unlimited form. It is relevant that the meaning of the toy is not to serve as an 
object for games, but also to serve as a factor in activating the design thinking of the child’s personality, enriching his 
design culture. Games are the main learning tool. All aspects of the child’s personality are formed in them, significant 
changes occur in his psyche, which prepare the transition to a new, higher stage of development. Games have a multifaceted 
educational impact on a child. A toy as an object, specially created by adults for children, can be considered as a kind 
of, the most common means of development. It should stimulate meaningful activity of the child and contribute to the 
formation of new forms of his activity. The developmental and educational effect of a toy is determined primarily by the 
nature of the game action and its connection with developmental tasks.

Key words: toy, image-symbol, culture.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 202292

Мистецтвознавство

Постановка проблеми. В результаті аналі-
тичного дослідження, що базувалось на вивченні 
матеріальних та вербальних джерел інформації 
проаналізованно історію прототипів виробництва 
іграшки. Так, дизайн продукт споживання пови-
нен виконувати увесь різновид функцій. Зокрема, 
первинну функцію – як сидіти, нести, керувати, 
повертати тощо; не менш вагомими визнано і пси-
хологічно-естетичні функції.

На підгрунті напрацювань учених, дизайнерів 
(Б. Білшквіст, К. Крістіансен, Е. Огати та ін.).

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Наше життя визначається сьогодні бурхливим 
розвитком науки і техніки: дослідження космосу, 
комп’ютерна техніка, мікроелектроніка, хіміза-
ція, автоматизація виробництва – ось лише деякі 
досягнення науково-технічної революції, які сьо-
годні використовуються. Вони змінюють спосіб 
життя цілих суспільств, але стосуються також 
і індивідуального життя окремої людини. Вод-
ночас, життєдіяльності сучасної людини було б 
немислимим без комфорту, який надає сучасна 
наука і техніка, але чи тільки це − благо? Які це 
проблеми? Зростаюча не рівновага, дисгармо-
нія між природою-людиною-технікою. Шкідливі 
забруднення повітря і води, ерозія ґрунту, зни-
щення цілих видів тварин і рослин. В усунення 
негативних впливів технічного прогресу на при-
роду і людину покликані зробити свій внесок усі 
галузі. І дизайн, на наш погляд, має нести осо-
бливу відповідальність. Дизайн виник із промис-
ловою революцією, створювався за допомогою 
задоволення зростаючих потреб людей в епоху 
індустріалізації. Дизайн продукту споживання 
повинен виконувати всі культурнозбережувальні 
та культурнозбагачувальні функції. Адже йдеться 
про креативну сферу котра має вплив на культу-
розбагачувальний потенціал особистості впро-
довж життєвого шляху.

Тільки досягнута досконалість усіх функцій, 
обледенілих у продукті, роблять річ високоя-
кісною, такою, що добре функціонує на службі 
людини і навколишнього середовища. Відтоді, як 
деякі дизайнери і теоретики світу зробили функ-
ціонування поняттям стилю, функціоналізм було 
оголошено мертвим. Однак функціональність 
завжди залишатиметься в силі. Сьогодні функціо-
нальність здебільшого означає: добре для людини, 
для техніки, і для природи. Якщо функціональ-
ність речей має постійно досліджуватися, зміню-
ватися у зв’язку зі зміною технічних і людських 
потреб та з впливом на природу, то й поняття про 
дизайн слід розширювати. Натомість ще й досі 
не повноцінними є наукові уявлення про дитячу 

іграшку в контексті збагачення саме дизайнер-
ської культури. У ракурсі розширення науко-
вого прикладних уявлень про дитячу іграшку як 
продукт дизайну, має сенс звернутися до більш 
докладного представлення динаміки процесу роз-
витку її аналогів та прототипів.

Мета. Враховуючи зростаючі соціальні вимоги 
до дизайну сучасного дитинства ми поставили 
замету проаналізувати генезу аналогів та прото-
типів дитячої іграшки.

Виклад основного матеріалу. На зміну кон-
цептуальній невизначеності іграшки, під якою 
дослідники здебільшого розуміли то дорого-
цінні мініатюри, то механічні вироби; до того ж 
з’явилося чітке уявлення про те, що гра – справа 
дітей, і дитині для цього потрібні спеціально виго-
товлені предмети. Зауважемо на тому, що таке уяв-
лення було абсолютно новим: йому відповідали 
соціально-історичні процеси відкриття дитинства 
як особливої стадії розвитку людини. До початку 
XVIII століття, в епоху, яку Джон Бруер нази-
ває ранньомодерною «культурою без іграшок», 
іграшки в її сучасному розумінні – предмета, при-
значеного винятково для гри і виховання, – не 
існувало зовсім. Як відомо, з давніх часів діти 
розважалися грою в конячки, ляльки або маленькі 
фігурки. Але все це майже повністю майстрували 
батьки або самі діти з підручних матеріалів. Якщо 
не брати до уваги ці вироби, то у період до XVIII 
століття іграшка була великою рідкістю – як і інші 
форми матеріальної культури, створені спеціально 
для дітей. Металеві фігурки бойових лицарів, біль-
боке, коні-гойдалки, згадані в історичних текстах 
про ранні іграшки, – все це було доступне тільки 
дітям із привілейованих, знатних і королівських 
сімейх. Варто підкреслити, що багато предметів, 
які зазвичай асоціюються з дитинством, – напри-
клад, ляльки, що стали сьогодні універсальним 
символом світу дівчинки, – раніше або служили 
культовим і релігійним цілям, або походять від 
розважальних об’єктів, призначених для дорос-
лих. Дослідники довели, що тільки з початком 
епохи Просвітництва слово «іграшка» стало 
позначати матеріальні предмети, позбавлені прак-
тичного застосування, єдиним завданням яких 
було веселити дорослих і дітей: дорогі й дешеві 
дрібнички, брязкальця та фігурки (Менджерицька 
Д. В. Флерина, 2001: 15-24).Водночас у довідни-
кових джерелах, «Словнику англійської мови» 
Семюела Джонсона, у визначсенні «іграшка» 
поза увагою залишається контент-дитинство і 
дітей. Адже в традиційних іграх і забавах, при-
урочених до сезонних сільськогосподарських 
гулянь, ярмарків або церковних свят, брали участь 
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усі – від «малого» до «великого». Культурні наста-
нови щодо дорослого й дитячого дозвілля, мали в 
домодерній Європі переважно негативне забарв-
лення, адже гру вважали гріхом, дуркуванням, 
ухилянням від навчання. Проте з поширенням 
просвітницьких концепцій про те, що знання і 
розум ведуть людину до досконалості, ця «куль-
тура без іграшки» докорінно змінилася. Тепер 
іграшки перебрали на себе функцію виховання і 
моралі, стали вмістилищем незамінних повчань, 
важливих для майбутнього дорослого життя.У 
ракурсі зазначеного підкреслемо, що ключову 
роль у цих змінах відіграв трактат Джона Локка 
«Думки про виховання» (1693), де презентовано 
ідеальну модель виховання сина джентльмена. 
У цій праці, що мала широкий вплив, Дж. Локк 
заперечує загальноприйняте уявлення про дітей 
як про «грішних за своєю природою», напівдиких 
істот, яких слід придушувати суворою дисциплі-
ною. Він обстоює власну резонансну теорію дитя-
чого розуму як tabula rasa; де ключовою є теза про 
те, що дитина – це чистий аркуш, якому оточення 
і виховання надають певної форми. На противагу 
традиційним негативним настановам щодо гри як 
«гріховної розваги», Дж. Локк вважає, що іграшки 
мають надзвичайно важливий педагогічний вплив 
на дорослішання дитини та її здатність до мис-
лення. Саме Дж. Локк поширив ідею про «виховну 
іграшку», наполягаючи на використанні так зва-
них кубиків Дж. Локка. Як відомо, саме віднай-
дені матеріали стали «кубики» були обов’язковим 
товаром серед стрімко зростаючої маси різно-
манітної комерційної продукції: книжок, пазлів, 
ігор. На цьому тлі зростала популярність іграшко-
вих магазинів. Саме цю споживчу культуру епохи 
короля Георга III (кінець XVIII століття) британ-
ський історик Джон Пламб назвав своїм знамени-
тим висловом «новий світ дітей.

Аналіз джерел, у яких безпосередньо або опо-
середковано питання дизайну, засвідчує що не 
тільки іграшкам довелося зазнати радикальних 
змін для того, щоб відповідати новим уявленням 
про розвиток дитини. Зміни торкнулися цілих груп 
артефактів, що оточували матеріальну культуру 
дитинства, змусивши суспільство переглянути 
свої погляди на зручні меблі та інші матеріальні 
об’єкти. Так, до XVIII століття було не так багато 
предметів меблів та одягу, призначених спеці-
ально для дітей, і всі ці речі – колиска, пелюшки, 
табурети для стояння (або для ходьби – ходунки) – 
були «пов’язані» з принциповою стурбованістю 
суспільства прямотою дитини, як у фізичному, 
так і в моральному сенсі. Адже вважалося, що 
«немовлята займали підозріло невизначене ста-

новище між людьми, що вертикально ходять, 
і тваринами, що бігають на чотирьох лапах» 
(Мухіна В.С., 1988: 123-128). Ось, чому мабуть, 
не дивно, що до епохи Просвітництва дитячі 
меблі примушували дитину стояти і ходити і спе-
ціально перешкоджали повзанню на карачках, що 
надто нагадувало тваринний спосіб пересування, 
негідний людини. Наприклад, ходунки являли 
собою дерев’яне коло, що обертається в районі 
талії дитини, на дерев’яних опорах, закріплених 
на квадратній або шестикутній основі (сидіння, 
характерного для ходунків XX століття XX сто-
ліття, у цьому табуреті не було). Натомість, коли 
традиційні уявлення про те, що дітей слід яко-
мога раніше виштовхнути в дорослий світ, були 
відкинуті, батьки відмовилися від відповідних 
форм меблів і від тугого сповивання (вважалося, 
що воно в буквальному сенсі веде до правильного 
фізичного і морального формування немовляти). 
Вони стали використовувати ліжечка з бічними 
стінками, високі стільчики і манежі, які одночасно 
захищали дитину від дорослого світу і давали їй 
змогу розвиватися більш природно.

З огляду на вищевикладене, створюється мож-
ливість виокремлити взаємопов’язані тематич-
нимі лінії. Перший мотив пов’язаний з іграшками, 
використання яких коливається між концепту-
альною сферою дитинства і концептуальною 
сферою дорослих. Другий стосується проблем, 
пов’язаних зі споживанням (дитячим і батьків-
ським), і зокрема з тим, що матеріальна культура 
дитинства наскрізь «просякнута» безліччю відси-
лань до дорослої культури. Важливо підкреслити, 
що багато предметів, які ми сьогодні здебільшого 
асоціюємо з дитячою, – ляльки, солдатики, міні-
атюрні фігурки, – походять від розважальних 
об’єктів, зроблених для дорослих, або слугували 
різним релігійним і культовим цілям (Тарасов В., 
2020 : 122–126).

У 1929 році німецький історик Макс фон Бьон 
у своїй визначній праці про ляльок і маріонеток 
обстоював думку, що ляльки, історію яких можна 
простежити до стародавніх і доісторичних часів, 
навряд чи могли бути дитячими іграшками. Адже 
в ті часи вони слугували матеріальними замісни-
ками людини або божества, ідолами для похорон-
них підношень і обітниць. Найімовірніше, перші 
ляльки використовувалися здебільшого в культо-
вих і похоронних обрядах, як випливає з етимо-
логії слова «лялька». Водночас Німецьке Puppe, 
французьке poupée і англійське puppet походять 
від латинського puppa – вотивний образ, принесе-
ний в дар божеству. Лише через багато  поколінь 
ляльок, які стали непотрібними, віддавали дітям. 
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Зауважимо на тому, що користь культового похо-
дження ляльок висловлювався й американський 
дослідник популярної культури Гері Кросс. На 
його думку, перетворення релігійних образів 
і дорослих розваг на дитячу гру – це ключова 
ознака новочасної епохи. «У Новий час, – ствер-
джує Кросс, – лялька, що втілювала колись силу 
божества або особистість покійного родича, стає 
дитячим товаришем по грі, вигаданою дитинкою. 
Маска, яка в релігійному обряді уособлювала 
демона і наділяла її носія спеціальною силою, 
перетворилася на дитячий костюм для Геловіна» 
(Винничук Р., 2020: 47-58).

Однак сьогодні культове походження ляльок 
давно забуте. Так само і повоєнна критика пласти-
кових ляльок-манекенів (їх критикували за те, що 
вони нав’язують дівчаткам дорослу сексуальність, 
меркантильність і прагнення до моди та гламуру) 
забуває про те, що ляльки-манекени від самого 
початку мали сумнівний стосунок до дитинства 
і не призначалися для дітей. У Європі Середніх 
віків і початку Нового часу знатні жінки колекці-
онували вбрані за модою мініатюрні манекени і 
обмінювалися ними. У такий спосіб поширюва-
лася інформація про нові стилі в одязі та аксесуа-
рах. Принагідно відмітимо, що перший запис про 
ляльку-манекен датується 1396 роком. Лялька була 
замовлена Роберу де Варену, кравцю французького 
двору Карла VI, для королеви Ізабелли Англійської. 
Згодом схожі моделі підносили як дипломатичні 
подарунки іспанській королеві Ізабеллі та Марії 
де Медичі. І лише коли манекени вичерпали своє 
модне призначення, їх віддали дітям.

Вивчення й узагальнення наукових джерел 
доводить, що виробництво іграшок було цен-
тральною частиною філософії та діяльності пер-
ших років Баухауса. Зауважимо на тому, що цій 
німецькій школі дизайну і мистецтва, що існувала 
на початку XX століття, присвячено чимало аналі-
тичних праць дослідників, але важливий для Бау-
гауса зв’язок між духом і об’єктом, між культурою 
і матерією поки залишається недостатньо вивче-
ним. У перші роки існування школи головними 
джерелами доходу були іграшки, дитячі меблі та 
продукція ткацької майстерні, і (на відміну від 
дизайну тканин) дизайном іграшок займалися 
як чоловіки, так і жінки. У рамках виставкової 
моделі будинку Haus am Horn, збудованої Бауха-
усом 1923 року, було представлено дерев’яний 
конструктор «Корабель» і зразок «Дитячої» 
(Kinderzimmer) студентки Альми Сідхофф-Бушер. 
Інші учасники Баухауса – Оскар Шлеммер, Гунта 
Штельцль, Йозеф Гартвіг – також проєктували 
на переконання фахівців, вдалі іграшки. Багато 

хто (і серед них було чимало чоловіків) створю-
вав іграшки разом зі своїми дітьми та для них – 
хоча тепер у біографіях художників, як правило, 
нехтують цими проєктами. Варто зазначити , що 
прихильники ідей, закладених у моделі будинку 
Баухауса, не вважали, що гра обмежується 
виключно періодом дитинства. Попри того, що 
фінансове становище школи було нестабільним, 
все ж іграшки робилися не із суто прагматичних 
міркувань; не були вони й «побічним» продуктом 
створення творів мистецтва або дизайну в іншій 
галузі. Базуючись на письмових підтвердженнях 
можна стверджувати, що іграшки – це частина 
захоплення Баугауса духовними, художніми, 
педагогічними й абсолютно дорослими можли-
востями гри. Центральне ж місце в житті школи 
займав продуктивний потенціал ігрового досвіду.
Цей поширений філософський підхід також лежав 
в основі легендарних святкувань та ігрищ, у яких 
брали участь студенти та викладачі. Оскільки 
предметом нашої дослідницької уваги стали деякі 
проблемні питання пов’язанні з дизайном дитячої 
іграшки та природний інтерес склав багатий, але 
часто недооціненій генеалогії дизайну іграшки а 
також ті почуття, які вони викликали у майстрів 
Баугауза. Такий підхід, на нашу думку, що дасть 
змогу поєднати матеріальне і філософське осмис-
лення іграшкового дизайну і представити ство-
рені Баугаузом предмети в контексті повоєнного 
авангардного погляду на дитинство як поле для 
творчості. Така оптика передбачає тимчасову від-
мову від розгляду Баухауса як модерністського 
проєкту. Окреслене ґрунтується на ідеї перемоги 
або поразки утопічних ідеалів, що існували на той 
час. У нашому розумінні доцільно творчо пере-
осмислити історію школи і, немов дотримуючись 
концепції «не-навчання», відмовитися від кано-
нічної історії мистецтва, в якій недостатньо дослі-
джені ігрові предмети Баухауса. Нам, вдається 
цей підхід може виявитися вельми корисним для 
вивчення різноманітних сфер матеріальної куль-
тури та дитинства.

У науковій літературі, як правило, віддають 
перевагу вивченню живопису, фотографії, меблів 
та архітектури Баухауса, а тема іграшок висвітлена 
вкрай слабко. Майже не досліджувалися і зв’язки 
між іграшками, які були запатентовані, представ-
лені на виставках і в масовому продажі, і тими 
іграшками, що призначалися для вузького кола 
(до прикладу, самої школи і сімей художників) 
Як стверджує авторка матералів у статті для ката-
логу виставки Баухауса в нью-йоркському Музеї 
сучасного мистецтва (Кристина Мерінг, 2009 р.), 
іграшковий дизайн – це наратив, який, по суті, 
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«відправлений на смітник історії» (Ребуха Л.З, 
2012: 53-62). Натомість слід визнати, що і масове, і 
приватне виробництво іграшок були невід’ємною 
частиною основної діяльності та філософії Бауга-
уза, а не обмежувалися винятково дитячою сфе-
рою та побічними дріб’язковими експеримен-
тами, як нерідко їх уявляють. За Констатуємо, 
що впродовж останього часу відбулися три важ-
ливі виставки із означеної проблематики. А саме: 
«Іграшки та модерністська традиція» в Канад-
ському центрі архітектури (Toys and the Modernist 
Tradition, 1994), «Мистецтво – одна дитяча гра» 
в галереї Schirn Kunsthalle у Франкфурті (Kunst, 
Ein Kinderspiel, 2004) і «Століття дитини. Зрос-
таємо в дизайні, 1900–2000» у нью-йоркському 
Музеї сучасного мистецтва (Century of the Child: 
Growing by Design, 2012). У контексті тематики 
цих виставок було включне елітне іграшкове 
виробництво Баухауса в загальний канон дитя-
чого дизайну і модерністської думки. І хоча жодна 
з виставок не була присвячена виключно Бауга-
усу, все ж вони відкрили величезні можливості 
для подальшого дослідження у цьому напрямку. 
Доцільно зауважити, що з позицією у цьому плані 
з думкою Мерінга перегукується і слова куратора 
галереї Schirn Kunsthalle Макса Голлейна, який, 
зокрма, зазначив про таке: до проєкту «ця область 
була практично білою плямою». Критичної літе-
ратури про іграшковий дизайн Баугауса, яка б не 
обмежувалася дитячими меблями в школі та поза 
школою, дійсно мало на зображені Альма Сід-
хофф-Бушер.

Висновки. Проведене дослідження підтвер-
дило, що дизайн може відігравати неперевершену 
і, водночас, специфічну роль, позитивно вплива-
ючи на відносини людини із технікою і природою. 
При швидко зростаючих у світовому масштабі 
проблемах екології особливо актуально форсувати 
розвиток концептуального мислення в дизайні. 
Натомість це екологічне мислення в дизайні, як 
установила проведене дослідження на часі, хоча 
й тільки зароджується. Принципово важливим і 

зростаючим є значення тут має міждисциплінарна 
взаємодія дизайнерів з ученими, архітекторами, 
технологами та іншими фахівцями. Дизайн має 
активно висувати альтернативні рішення, поси-
лювати їхню екологічність.

Доцільно при державній оцінці якості виробів 
і при розгляді конкурсних дизайнерських робіт, 
виходячи із певних критеріїв.  А саме: раціональ-
ного використання матеріалу, економія ресурсів, 
довговічність і надійність. Важливо, щоб дизайн 
був орієнтований на досягнення гармонії між 
людиною, технікою і природою. Іграшка – це 
феномен (предмет) культури, виконаний з певного 
матеріалу, що володіє формою і змістом, значен-
ням і сенсом.

Проведене дослідження довело, що доцільно 
вважати її необхідною вимогою до іграшки 
доцільно вважати її потенційну можливість стати 
предметом відповідної дії (діяльності) дитини. 
Вибираючи забаву, потрібно, з одного боку, орі-
єнтуватися на вік (і, отже, провідний вид діяль-
ності), а з іншого – прагнути до того, щоб у роз-
порядженні були всі види іграшок, що сприяють 
розвитку різних сфер життєдіяльності. Можли-
вість (або неможливість) активної дії дитини 
залежить від багатьох якостей (наприклад від 
величини іграшки). Величезні м’які «тварини» 
(собаки, бегемоти, слони), які важко взяти в руки, 
не предмет дитячих дій. Ті ж м’які іграшки, але 
менших розмірів цілком можуть використовува-
тися в дитячій грі. Не менш суттєвими доречно 
вважати і технічні якості дитячої іграшки. Якщо 
кільця піраміди з великими труднощами надяга-
ють на стрижень, частини матрьошки зі скрипом 
з’єднуються один з одним, а колеса машинки 
погано прокручуються, дитина не може здійсню-
вати з цими іграшками відповідні дії, хоча самі 
по собі ці види мають безсумнівне розвиваюче 
значення.

Перспективи подальшого дослідження пору-
шеної проблеми лежать у площині вивчення дизай-
нерської своєрідності іграшки-конструктора.
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ТЕОРЕТИЧНА МОДЕЛЬ КОМПОЗИТОРСЬКОЇ ШКОЛИ МІСТА КРАКІВ  
(ДРУГА ПОЛОВИНА ХХ – ПОЧАТОК ХХI СТ. )

У статті розглядається явище композиторської школи, з опорою на теоретичну модель, запропоновану 
М. Дрожжиною. Розкривається поняття «композиторська школа». Оговорюються рівні, або зони онтологіч-
ного буття школи, крізь які в творчості кожного композитора м. Краків (Польща) з традиції викристалізову-
ється власний авторський стиль. Виявлено, що краківську школу складають педагоги К. Мошуманська-Назар, 
М. Стаховський, З. Буярський та К. Пендерецький та їхні учні М. Длугош, А. Завадзька-Голош, К. Непельський, 
Л. Пєрчик, Я. Чюпіньський, М. Менгікі, З. Ябрі, В. Відлак, М. Хижиньський і М. Яблоньський. Безсумнівні заслуги 
та творчі досягнення К. Пендерецького, його сильний вплив на інших членів групи дозволили визначити провідну 
роль композитора як майстра та беззастережного авторитету в діяльності краківської школи. В формуванні 
поглядів, ментальності в цілому та творчих установок композиторів велике значення мали “генераційні пере-
живання”, або почуття та емоції, які були пережиті творцями разом.

При цьому “генерація” або “покоління” розуміються широко – по відношенню до всіх представників групи, 
чия головна композиторська діяльність припадає на другу половину ХХ – початок ХХI сторіччя, незважаючи на 
різницю у віці її членів.

Спільними “генераційними” емоціями виявлються ті, що пов’язані з досвідом Другої світової війни, зустріч-
чю з Л. Ноно, обранням Кароля Войтили Римським Папою, повстанням Солідарності та воєнним станом; пізні-
ше – визнанням незалежності Польщі. 

З позиції жанрово-стильової в творчості багатьох представників краківської школи відбувся перехід від 
авангарду та експериментів заради експериментів до ренесансу традиції, гуманістичних ідей та загальнолюд-
ських цінностей. 

Композиторів краківської школи об’єднують жанрові пріоритети: відсутність в їх творчості симфоній та 
опер (окрім Пендерецького), наявність квартетів та інтерес до тембрів струнних інструментів і, взагалі, до 
складу струнного оркестру.

Ключові слова: композиторська школа, теоретична модель, жанр, стиль, Пендерецький.
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THEORETICAL MODEL OF THE COMPOSING SCHOOL OF CRACOW CITY 
(SECOND HALF OF THE 20TH – BEGINNING OF THE 21ST CENTURY)

The article examines the phenomenon of the composer’s school, based on the theoretical model proposed by 
M. Drozhzhina. The concept of «composing school» is revealed. The levels or zones of the school’s ontological being are 
discussed, through which in the work of each composer of Cracow (Poland) their own author’s style crystallizes from 
tradition. It was revealed that the Cracow school consists of teachers K. Moshumanska-Nazar, M. Stakhovski, Z. Bujarski 
and K. Penderecki and their students M. Dlugosz, A. Zawadzka-Golosz, K. Nepelski, L. Pierczyk, J. Chyupinskii, M. Mengiki, 
Z. Yabri, V. Vidlak, M. Khyzhynski and M. Yablonski. Undoubted merits and creative achievements of K. Penderecki, his 
strong influence on other members of the group made it possible to determine the leading role of the composer as a master 
and unconditional authority in the activities of the Cracow school. In the formation of views, mentality in general and 
creative attitudes of composers, «generational experiences», or feelings and emotions experienced by creators together, 
were of great importance.

At the same time, «generation» or «generation» is understood broadly in relation to all representatives of the group, 
whose main compositional activity falls on the second half of the 20th – the beginning of the 21st century, despite the 
difference in the age of its members.
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Common «generational» emotions are those related to the experience of the Second World War, the meeting with 
L. Nono, the election of Karol Wojtyla as the Pope, the Solidarity uprising and martial law; later by the recognition of 
Poland’s independence.

From the point of view of genre and style, the work of many representatives of the Cracow school underwent a 
transition from the avant-garde and experiments for the sake of experiments to the renaissance of tradition, humanistic 
ideas and universal values.

The composers of the Cracow school are united by genre priorities: the absence of symphonies and operas in their 
works (except for Penderecki), the presence of quartets and an interest in the timbres of string instruments and, in general, 
in the composition of a string orchestra.

Key words: composer school, theoretical model, genre, style, Pendereсki.

Постановка проблеми. В другій половині 
ХХ – на початку ХХI сторіччя в польському місті 
Краків проводила активну діяльність композитор-
ська школа, яку очолював Кшиштоф Пендерець-
кий. Багатство та важливість досягнень представ-
ників цієї групи митців вимагають серйозного 
музикознавчого вивчення та рефлексії. 

Аналіз досліджень. На сьогодні в зазначе-
ному дослідницькому напрямку вже має зна-
чні здобутки Краківська музична академія імені 
К. Пендерецького. Досить велика бібліографія 
складається з колективних праць аналітичного 
характеру (наприклад, „Краківська композитор-
ська школа” під ред. Т. Малецької, 1992), моногра-
фій творчості окремих авторів (Chłopicka, 2000; 
Draus, 2016; Małecka, 2007), магістерських робіт 
та кандидатських дисертацій, каталогів творчості 
Кристини Мошуманської-Назар, Марека Стахов-
ського, Збігнєва Буярського та компакт-дисків із 
записами творів краківських композиторів. Так, 
Центром краківської творчої документації видана 
серія компакт-дисків під загальною назвою “Кра-
ківська композиторська школа” та архівні записи 
творів з концертів, що проводяться в академії. 
В останні роки також започатковано публікацію 
партитур.

Ці здобутки, а також наявний творчий і нау-
ковий потенціал музичної спільноти Кракова 
заклали основу для створення Центру докумен-
тації творчості краківських композиторів при 
Музичній академії, діяльність якого набирає 
дедалі більшого розмаху: інформація, яка продо-
вжує активно надходити, каталогізується та оциф-
ровується, стаючи цікавим об’єктом для вивчення.

Але всі наявні напрацювання в зазначеній 
дослідницькій галузі так й не дозволили музикоз-
навцям поки що створити цілісну уяву про явище 
краківської композиторської школи в історичному 
та теоретичному планах.

Мета статті. Окреслити найголовніші, на рівні 
узагальнення, риси краківської композиторської 
школи і побудувати її теоретичну модель.

Виклад основного матеріалу. Звернемося до 
поняття композиторська школа, якому М. Дрож-

жина дає наступне визначення, одночасно, – сво-
єрідну теоретичну модель. Отже, композиторська 
школа – це “розташована в незамкнутому онтоло-
гічному просторі стилетворчого музичного мис-
тецтва система, умовні межі якої визначаються, з 
одного боку, сумою традицій, що функціонують 
(як результат усвідомленої наступності) у зоні 
«історичної реальності», а з іншого – стилем, 
сформованим у результаті проведення конкрет-
ними творчими особистостями цих традицій через 
сферу індивідуальності до вершинних точок (рів-
нів) їхнього особистого трансцендування” (Дрож-
жина, 2005: 16).

Продовжуючи ланцюг роздумів, автор підкрес-
лює, що значимість даного визначення обумовлена 
можливістю в гранично лаконічній формі пере-
дати два, на перший погляд, несумісні в одному 
загалом, варіанти трактування змісту композитор-
ської школи – процесу виучки як певній фіксації 
(у формулюванні він відображений через “усві-
домлену спадкоємність традицій”) та напрямку як 
руху . Це ціле власне й є представленим незамкне-
ним онтологічним простором, що лежить вище за 
зону історичної реальності, і в якому не просто 
визначальну, але найчастіше номінуючу функцію 
стосовно школи виконує верхня межа – стиль. 

В результаті Дрожжина створює можливість 
диференціювання трьох зон зазначеного простору 
та виділяє відповідні їм рівні проявів компози-
торської школи: 1) зона “історичної реальності” 
(визнача час, місце та умови функціонування 
традиції) – соціокультурний рівень; 2) зона інди-
відуальності (творче переосмислення традиції) – 
ментально-особистісний рівень; 3) зона результу-
вання (частина зони індивідуальності, що містить 
у собі простір трансцендування), тобто – худож-
ній рівень (Дрожжина, 2005). 

Зосередимося на трьох відповідних зонах 
щодо краківської композиторської школи. 

Отже, цю школу заснували видатні професори 
Краківської музичної академії, які побудували її, в 
свою чергу, на основі традицій своїх попередни-
ків – професорів Станіслава Вєховича та Артура 
Малявського. Цінніші досягнення цієї групи 
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композиторів сьогодні визнані в Академії та за її 
межами. Дослідниця Тереза Малецька пропонує 
наступну таблицю, в якій об’єднує педагогів та 
учнів (Małecka, 2018: 84):

Педагоги Учні
Кристина Мошумань-

ська-Мозар
Магдалена Длугош, Анна 

Завадзька-Голош
Кшиштоф  

Пендерецький Марек Стаховський

Збігнєв Буярський 
Кароль Непельський, Лукаш 
Пєрчик, Якуб Чюпіньський, 

Мехді Менгікі, Заід Ябрі

Марек Стаховський
Войчех Відлак, Марцел 

Хижиньський, 
Мацей Яблоньський

Поняття “школа” тісно пов’язане з поняттям 
“покоління”. Але чи можна говорити про поко-
ління стосовно Краківської композиторської 
школи? На наш погляд, групу краківських ком-
позиторів складають митці, чия головна компо-
зиторська діяльність припадає на другу половину 
ХХ – початок ХХI сторіччя, і цей факт дає мож-
ливість використання категорії покоління для всіх 
представників групи, незважаючи на різницю у 
віці її членів. 

З цієї групи, через спільність творчих тенден-
ції, установок та ідей, відчуття місії вчителя-май-
стра, нарешті, беручи до уваги постійну, особисту 
дружбу, можна виділити ядро краківської школи 
композиторів. – Кристину Мошуманську-Назар 
(1921–2008), Кшиштофа Пендерецького (1933– 
2020), Збігнєва Буярського (1933–2018) і Марека 
Стаховського (1936–2004). 

В цілому, композиторів краківської школи – 
педагогів та учнів – об’єднують спорідненість та 
спадкоємність цінностей, установок та знань. 

Стосовно краківської композиторської школи 
неможливо не помітити виняткової ситуації. Хиба 
не найстаріший, але, разом з тим, найвидатніший, 
найвідоміший – Кшиштоф Пендерецький – функ-
ціював довгий час як майстер, і це не через його 
старшинство або формалізовані, конкретні дії, а, 
ураховуючи його творчі досягнення та видатну 
особистість – з одного боку, композитора, творця, 
з іншого – людини. 

Явищами, з яким можна пов’язати “школу” 
та “покоління”, є, безсумнівно, зміцнюючі та 
надаючі цілісності генерації явища “загального 
досвіду” і “спільних переживань”. 

Для краківських композиторів таким першим 
досвідом стає Друга світова війна та творча реакція 
на її страшні події, коли були написані такі твори, 
як “Камерна композиція” на тексти сучасних япон-

ських поетів Буярського, “Трен пам’яті жертв Хіро-
сими” Пендерецького; “Палаючі кущі” та “Кінот” 
Збігнєва Буярського, семантично пов’язані, з одного 
боку, з Старим Заповітом, з іншого – з темою Голо-
косту; або “Слова” Марека Стаховського (на тек-
сти Владислава Броневського), що повертаються 
до теми Другої світової війни.

З. Буярський якось сказав, що “Палаючі кущі” 
були для нього “звільненням від тягаря дитин-
ства” (тут і далі переклад з польської наш. – В.М.), 
а в присвяті Кінота читаємо: “Пам’яті єврейського 
покоління знищених” (Zacny, 2009: 146). У кон-
тексті комплексу воєнних “генераційних емоцій” 
можуть бути цікавими слова музичного критика 
Т. А. Зєлінського, який визначив образно-смисло-
вий вектор “Трену» Пендерецького як “жахливе 
почуття небезпеки і страху (ключового почуття – 
В.М.)” (Tomaszewski, 2008: 147).

Також можна сказати, що рубіж 1950 – 
1960-х років був періодом, коли в польській музиці 
почав панувати специфічний “дух часу”, особливо 
у сфері художньо-естетичних установок – дух 
авангарду в широкому розумінні цього слова. Це 
був період перших контактів молодих польських і 
краківських митців із західноєвропейською музи-
кою та перші захоплення новітньою, прогресив-
ною композиторською технікою (від додекафонії 
до сонористики). 

Наступним загальним переживанням і спіль-
ним досвідом покоління краківських композито-
рів стає слинна зустріч з композитором Луїджи 
Ноно, яка відбулася в 1957 році. Буярський згадує: 
“…Я багато за що йому (Л. Ноно – В.М.) вдячний. 
Ця зустріч принесла відсвіження, відкрила для 
нас щось зовсім нове. Я пам’ятаю, як дві ночі 
слухав касети з електронною музикою, які приніс 
Ноно, і які потрібно було якомога швидше скопі-
ювати. Я був зачарований цією музикою, вперше 
в житті почув щось подібне <...>. Це було надзви-
чайне здивування, відкриття нового світу. Воно 
потягнуло за собою зміну поглядів на всю музику. 
Саме тоді відбулося знайомство з додекафонією, 
пізнавання системи, техніки <...>. Запанувало 
велике захоплення всім новим <…>. Цей інтерес 
був абсолютно автентичним. Не виник під тиском, 
а від нашої внутрішньої потреби, новизна стала 
цінністю” (Muzyka polska, 1996: 385–386).

З. Буярський каже: “ми”, “нас”, що вказує на 
відчуття духовного зв’язку між цими молодими 
митцями в контексті важливої для них на той час 
зустрічі з уже відомим західноєвропейським ком-
позитором.

Інши моменти польської історії також вияви-
лися джерелом “генераційних переживань” для 
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композиторів краківської школи. Це події кінця 
1970 – початку 1980-х років, такі як народження 
опозиції, обрання Кароля Войтили Папою Рим-
ським, повстання Солідарності, воєнний стан, піз-
ніше – визнання незалежності Польщі. Твори, які 
вписуються в течію цих подій – це “Te Deum” Пен-
дерецького, “Jubilate Deo” Стаховського, “Поль-
ська симфонія” Меєра чи пісня Буярського “Дай 
нам Бог колись опинитися у Польщі вільній”.

Загалом в цей період спостерігаємо повернення 
до традицій, а вираженням “духу часу” стає від-
новлення раніше відкинутих цінностей. З нарос-
таючою силою поверталися інтерес до жанру, 
пишуться симфонічні програмні та кантатно-ора-
торіальні твори, струнні квартети, інструментальні 
концерти та ін. Повертаються також глибокі, гума-
ністичні ідеї та традиційні (але, очевидно, оригі-
нальні для кожного композитора) способи орга-
нізації звуку. Знову надано значення гармонії та 
мелодії. Відновлено важлива роль експресії.

Знову лідером та ідейним натхненником цього 
процесу стає Кшиштоф Пендерецький. Раніше 
він був першим, хто відкрив нові виразні засоби 
і хто запропонував нетрадиційні інструментальні 
ефекти, що відкрили шлях до того явища, яке в 
польській музиці прийнято називати сонориз-
мом та до експериментів з нотацією. (В 1959 – 
1961 рр., крім “Трену”, були написані “Anaklasis”, 
“Polymorphia” та Перший струнний квартет.)

Але масштаб впливу події, якою стала поява 
його Страстей за св. Лукою (1966), виходить 
далеко за межі Кракова, хоча для групи компози-
торів, що діяла в місті, вона була винятково зна-
чною. Цей твір започаткував поворот до традиції, 
який проявився у Пендерецького у зверненні до 
сакрального різновиду кантатно-ораторіального 
жанру, ширше – у поверненні до явища та катего-
рії музичного жанру взагалі.

У виражальних засобах і композиційних при-
йомах взаємодіють старе і нове. У рік створення 
Страстей молодий на той час студент, учень 
Пендерецького Марек Стаховський – присвятив 
своєму вчителю ще повністю авангардний твір 
“Musica con una battuta del tam-tam”. Було й так, 
що в одному творі співіснувало авангардне мис-
лення (з відповідними композиційними прийо-
мами, включаючи типово сонористичні ефекти) і 
відроджувана традиція, з неотональними та нео-
модальними звучностями та експресивною мело-
дикою. Так відбувається у творах “El Hombre” 
(1973) і “Musica domestica” (1977) Буярського чи 
в «Пробудженні Якова» самого Пендерецького. 
Через кілька років ця оновлена традиція утвер-
дилась, про що свідчать такі твори, як Перший 

скрипковий концерт Пендерецького (1977) або 
“Concerto per archi I” (1979) Буярського. Подальші 
творчі шляхи розглянутих краківських компози-
торів або продовжують цю тенденцію, або демон-
струють індивідуальні авторські рішення.

Наявність спільних об’єднуючих композиторів 
подій та наявність специфічного “духу часу” ста-
ють генераційною основою всіх трьох зон онто-
логічного простору систему краківської компози-
торської школи.

На загальному рівні можна виділити кілька 
спільних аспектів, що стосуються діяльності та 
досягнень композиторів краківської школи, які 
cтворюють підстави для формування другої онто-
логічної зони – зони творчого переосмислення 
традиції. По-перше, на творчість краківських 
композиторів безсумнівно вплинули особистість 
та творчість ключової для краківської компози-
торської школи фігури К. Пендерецького. Ступінь 
значення цього впливу визначає ступінь інливі-
дуальності в формуванні власних поглядів і влас-
ного авторського стилю кожного композитора 
краківської школи. 

По-друге, в їх творчості є наявними два пері-
оди – авангардний, – з інтересом до додекафонії, 
серіалізму, соноризму, і – повернення до тради-
ції, – з ренесансом жанру, краси в класичному 
розумінні та гуманістичних канонів. 

По-третє, на жанровому рівні очевидною 
також виявляється значна відсутність у більшості 
краківських митців, окрім Кшиштофа Пендерець-
кого, двох жанрів великої європейської традиції: 
симфонії та опери – в обмін на велику кількість 
симфонічних програмних творів (наприклад, 
К. Мошуманська-Назар – Рапсодія, “Фрескі”; 
Буярський – “Similis Greco”, “Люмен”, “Піренеї”; 
М. Стаховський – “З книги ночі І, ІІ, ІІІ”) – та 
істотна присутність жанру струнного квартету 
у всіх композиторів, незалежно від стилістич-
ної спрямованості (серед сонористичних квар-
тетів – 1-й і 2-й квартети Пендерецького, 1-й і 
2-й квартети Стаховського; серед творів, в яких 
композитори звертаються до традиції – 3-й квар-
тет Пендерецького, 4-й квартет Стаховського та 
чотири квартети Буярського). Також значною є 
присутність творів для струнного оркестру: сим-
фонієтти Пендерецького, Мошуманської-Назар 
та Стаховського, Дівертисмент Стаховського, 
“Musica domestica”, “Scolaresca”, “Павана для від-
даленої” Буярського.

Висновки. Представлена нами модель онто-
логічного простору системи стилетворчого мис-
тецтва композиторів краківської композиторської 
школи cкладається з трьох онтологічних зон:  
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Ця теоретична модель далека від досконалості, але 
дозволяє найголовніше: представити традицію як 
своєрідний конгломерат мети та засобу: спочатку 
являючи собою мету навчання, вона, в міру досяг-
нення цієї мети (пройшовши через зону індивіду-
альності), трансформується до рівня засобу інди-
відуального самовираження, тобто стилю.

Учні композиторів краківської школі йдуть 
своїми власними шляхами, ступінь різнома-

Зона “історичної реальності” Зона творчого переосмислення традиції Зона результування 
● друга половина ХХ – початок 
ХХI ст.
● Краківська музична академія 
опора на традицію (проф. С. Вєхо-
вич та А. Малявський)
● механізм передачи знань “вчи-
тель – учень” 
● первісні спорідненість та спадко-
ємність цінностей та установок 

● наявність центральної фігури-авторитета 
К. Пендерецького
● два періода – авангардного та відро-
дження традиції 
● жанровий вибір:

- відсутність симфоній та опер (окрім 
Пендерецького)
- наявність квартетів

● інтерес до тембрів струнних інструментів 
та до складу струнного оркестру

● композиторський стиль 
кожного окремого автора

 традиція ► стиль
“Генераційні емоції”, пов’язані з певним “генераційним досвідом”:

● дружбою композиторів-наставників К. Мошуманської-Назар, Кшиштофа Пендерецького, Збігнєва Буярського 
та Марека Стаховського
● Другою світовою війною
● зустріччю з Л. Ноно
● обранням Кароля Войтили Папою Римським
● деякими соціально-політичними реаліями Польщі другої половини ХХ – початку ХХI ст.

нітності яких, з огляду на ідейно-естетичні, 
жанрово-стильові установки та композиційно-
технічний аспект, досить важко систематизу-
вати. Світи таких композиторів, такі як Кароль 
Непельский, Войцех Відлак, Менді Менгікі, 
Марцель Хижиньський, Анна Завадзька-Голош 
та ін. є дуже різними, що відкриває безсумнівно 
далекі перспективи для подальшої розробки дан-
ної теми. 
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НОВІТНІ ТЕНДЕНЦІЇ У ВИВЧЕННІ ХОРЕОГРАФІЧНИХ ДИСЦИПЛІН

У статті висвітлено новітні тенденції у вивченні хореографічних дисциплін. Визначено, що при вивченні 
хореографічних дисциплін особлива увага має бути зосереджена на опануванні теоретичних основ розвитку та 
існування хореографії в сучасній соціокультурній та політичній сфері. Виявлено, що здобувачі освіти за резуль-
татами вивчення хореографічних дисциплін здатні: вирішувати конкретні хореографічні завдання в процесі про-
фесійної діяльності; професійно спілкуватися з представниками інших професійних груп на різних рівнях; набу-
вати уміння артистично та критично діяти у сфері хореографії; вирішувати творчі та організаційні завдання 
у професійній діяльності. Проаналізовано особливості підготовки здобувачів освіти за спеціальністю 024 «Хоре-
ографія» на кафедрі вокально-хорового, хореографічного та образотворчого мистецтва Дрогобицького держав-
ного педагогічного університету імені Івана Франка. Розглянуто ключові аспекти вивчення хореографічних дис-
циплін у дистанційному форматі навчання. Визначено, що велику роль у дистанційному вивченні хореографічних 
дисциплін відіграє платформа Moodle, за допомогою якої усі викладачі та здобувачі освіти можуть онлайн пере-
глядати навчальні матеріали, плани стажування, самостійні завдання, відеоматеріали тощо. Встановлено, що 
використання ІКТ та дистанційних навчальних курсів під час вивчення хореографічних дисциплін у підготов-
ці хореографів дає багато переваг: зацікавленість здобувачів освіти завдяки використанню методів і форм, 
які є унікальними для навчання, але звичними для сучасного повсякденного життя; формування відразу кількох 
компетенцій; надання форми дистанційного навчання з повним набором навчального матеріалу із можливістю 
зворотного зв’язку. Доведено, що використання технологій дистанційного навчання у професійній підготовці 
здобувачів освіти спеціальності «Хореографія» відкриває доступ до нетрадиційних джерел інформації, сприяє 
розвитку навичок самостійної роботи та відкриває абсолютно нові можливості для самовираження.

Ключові слова: хореографія, освіта, навчання, дисципліна, дистанційний режим, ІКТ.
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LATEST TRENDS IN THE STUDY OF CHOREOGRAPHIC DISCIPLINES

The article highlights the latest trends in the study of choreographic disciplines. It was determined that when studying 
choreographic disciplines, special attention should be focused on mastering the theoretical foundations of the development 
and existence of choreography in the modern socio-cultural and political sphere. It was found that, based on the results of 
studying choreographic disciplines, students are able to: solve specific choreographic tasks in the process of professional 
activity; communicate professionally with representatives of other professional groups at different levels; acquire the 
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ability to act artistically and critically in the field of choreography; solve creative and organizational tasks in professional 
activities. The peculiarities of the training of students in the specialty 024 “Choreography” at the Department of Vocal 
and Choral, Choreographic and Visual Arts of Ivan Franko Drohobych State Pedagogical University were analyzed. The 
key aspects of studying choreographic disciplines in distance learning formats are considered. It was determined that 
the Moodle platform plays an important role in distance learning of choreographic disciplines, with the help of which all 
teachers and students of education can view educational materials, internship plans, independent tasks, video materials, 
etc. online. It has been established that the use of ICT and distance learning courses during the study of choreographic 
disciplines in the training of choreographers gives many advantages: the interest of students due to the use of methods 
and forms that are unique for learning, but familiar for modern everyday life; formation of several competencies at 
once; providing a form of distance learning with a full set of educational material with the possibility of feedback.It has 
been proven that the use of distance learning technologies in the professional training of students of the Choreography 
specialty opens up access to non-traditional sources of information, promotes the development of independent work skills 
and opens completely new opportunities for self-expression.

Key words: choreography, education, training, discipline, remote mode, ICT.

Постановка проблеми. Сучасні тенденції роз-
витку освіти в Україні висувають особливі вимоги 
до професійної підготовки фахівців за спеціаль-
ністю «Хореографія». Загальновизнано, що при 
проектуванні педагогічної та професійної скла-
дових освіти та розробці структури професійно-
творчої освіти у ЗВО необхідно враховувати 
специфіку та види, обсяг і об’єкти майбутньої 
роботи. Специфіка спеціальності «Хореографія» 
пов’язана зі сценічною постановкою, передбачає 
нестандартну професійну підготовку здобувача 
освіти за спеціальністю 024 «Хореографія». Зміст 
професії хореографа сприяє не лише засвоєнню 
наукових знань, а й використанню образного світу 
мистецтва, історичних традицій, сучасних іннова-
цій, ціннісних орієнтацій та стосунків, творчого 
самовираження особистості та різноманітних 
видів хореографічної діяльності.

Хореографічне навчання – це цілеспрямований 
і систематичний процес, результат оволодіння 
мовою та уміннями хореографічного мистецтва, 
один із засобів формування всебічно творчої осо-
бистості, розвиненої інтелектуально, морально та 
емоційно.

Однією з характеристик сучасної мистець-
кої освіти є її оновлення відповідно до вимог, які 
активно формуються в сучасному інформаційно-
комунікаційному освітньому середовищі ЗВО. 
В умовах сьогодення освітній процес проходить у 
змішаному форматі, де поєднується очний та дис-
танційний режим навчання. Зазначимо, що в Україні 
дистанційне навчання все ще перебуває на почат-
ковій стадії розвитку та впровадження в навчальну 
програму. Мистецька освіта зараз має бути оновлена 
відповідно до сучасних вимог до єдиного інфор-
маційного простору. Через практико-орієнтоване 
навчання у сфері мистецтв впровадження дистан-
ційного навчання відбувається досить повільно 
порівняно з іншими спеціальностями.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Окремі аспекти досліджуваної у статті тематики 

вже знайшли своє відображення у працях бага-
тьох вчених. Зокрема на особливу увагу заслуго-
вують такі науковці, як Т. Благова, Л. Волошина, 
О. Єфімчук, О. Мартиненко, Т. Медвідь, О. Мер-
лянова, О. Пархоменко, Ю. Тараненко, І. Тригуб, 
О. Філімонова та інші.

Мета статті полягає у висвітленні новітніх 
тенденцій у вивченні хореографічних дисциплін.

Виклад основного матеріалу. При вивченні 
хореографічних дисциплін особлива увага має 
бути зосереджена на опануванні теоретичних 
основ розвитку та існування хореографії в сучас-
ній соціокультурній та політичній сфері.

Дослідження показали, що здобувачі освіти за 
результатами вивчення хореографічних дисци-
плін здатні: вирішувати конкретні хореографічні 
завдання в процесі професійної діяльності; про-
фесійно спілкуватися з представниками інших 
професійних груп на різних рівнях; набувати 
уміння артистично та критично діяти у сфері 
хореографії; вирішувати творчі та організаційні 
завдання у професійній діяльності.

На кафедрі вокально-хорового, хореографіч-
ного та образотворчого мистецтва Дрогобиць-
кого державного педагогічного університету імені 
Івана Франка здійснюють підготовку здобувачів 
освіти за спеціальністю 024 «Хореографія». Так, 
обов’язковими компонентами освітньої програми 
для першого (бакалаврського) рівня вищої освіти 
за згаданою спеціальністю, які забезпечує кафе-
дра, є: «Базова хореографічна лексика», «Гра на 
музичному інструменті», «Етика та естетика», 
«Мистецтво балетмейстера», «Основи сценічного 
та екранного мистецтва», «Основи теорії музики», 
«Робота з хореографічним колективом», «Сти-
лістика світової культури», «Теорія і методика 
навчання класичного танцю», «Теорія і методика 
навчання українського народного танцю», «Теорія 
і методика навчання народно-сценічного танцю», 
«Теорія і методика навчання історико-побутового 
танцю», «Теорія і методика навчання сучасного 
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спортивного бального танцю», «Теорія і методика 
навчання сучасного танцю».

За результатами опанування вищезазначених 
дисциплін здобувачі освіти можуть вирішувати 
типові професійні завдання у сфері хореографії 
завдяки застосуванню специфікацій і методів 
мистецтвознавства та хореографічної діяльності. 
Разом з тим, здобувачі освіти також здобувають 
такі компетентності: загальні: 1) здатність реа-
лізовувати цінності громадянського суспільства 
та потреби сталого розвитку, верховенство права, 
здатність реалізовувати права і свободи людини і 
громадянина в Україні; 2) здатність зберігати та 
поширювати моральні, культурні та наукові цін-
ності та досягнення суспільства на основі розу-
міння історії та закономірностей розвитку спе-
ціалізації, системи загальних знань про природу 
та суспільство, їх місце в розвитку суспільства, 
техніки і технологій різних видів і форм рухової 
активності для ведення активного відпочинку та 
здорового способу життя; 3) здатність до усного 
та письмового спілкування рідною мовою; 4) здат-
ність спілкуватися іноземною мовою; 5) уміння 
користуватися інформаційно-комунікаційними 
технологіями; 6) уміння працювати в команді; 
спеціальні: 1) здатність застосовувати знання та 
розуміння традиційних і сучасних культурних і 
мистецьких процесів та практик у своїй профе-
сійній діяльності; 2) уміння проведення безпечної 
діяльності в спеціалізованих сферах; 3) уміння 
користуватися термінологією; 4) здатність ціну-
вати, поважати та відтворювати культурне розма-
їття за допомогою танцю; 5) уміння створювати 
художні образи за допомогою танцю, демонстру-
вати танцювальні навички та застосовувати їх у 
концертах та на сцені; 6) здатність передавати 
знання та застосовувати організаційні, творчі та/
або педагогічні методи, підходи, техніки та зна-
ння (освітні та професійні залежно від програми); 
7) здатність самостійно організовувати та про-
водити індивідуальні та/або групові репетиційні 
процеси; 8) здатність рефлексивно мислити, про-
дуктивно та творчо створювати творчі продукти; 
9) уміння презентувати результати своєї творчої 
та навчальної діяльності; 10) уміння використо-
вувати в професійній діяльності спеціальні тех-
нічні засоби, сучасні інформаційні та цифрові 
технології; 11) навички професійної самореаліза-
ції на ринку праці. (Про затвердження стандарту 
фахової перед вищої освіти за спеціальністю 
024 «Хореографія»)

Що стосується підготовки здобувачів другого 
(магістерського) рівня вищої освіти за спеціаль-
ністю 024 «Хореографія», то на кафедрі вокально-

хорового, хореографічного та образотворчого мис-
тецтва Дрогобицького державного педагогічного 
університету імені Івана Франка навчання здо-
бувачів освіти відбувається за такими основними 
хореографічними дисциплінами, як: «Філософія 
культури і мистецтва», «Методика виконання 
народно-сценічного та українського народного 
танцю», «Методика виконання сучасного спор-
тивного бального танцю», «Методика виконання 
класичного танцю», «Менеджмент шоу-бізнесу», 
«Методологія наукових досліджень у галузі куль-
тури і мистецтва».

За підсумками вивчення хореографічних дис-
циплін другого (магістерського) рівня вищої 
освіти за спеціальністю 024 «Хореографія» здо-
бувачі освіти здобувають здатність вирішувати 
складні хореографічні завдання в процесі профе-
сійної діяльності або навчання.

Поряд з тим, здобувачі освіти другого (магіс-
терського) рівня вищої освіти за спеціальністю 
024 «Хореографія» набувають такі компетент-
ності: загальні: 1) здатність знаходити, обро-
бляти та аналізувати інформацію з різних джерел; 
2) здатність генерувати нові ідеї (креативність); 
3) здатність мотивувати людей і працювати на 
спільну мету; 4) уміння спілкуватися з представ-
никами різних професійних груп різного рівня 
(з фахівцями різних галузей знань); 5) здатність 
абстрактно мислити, аналізувати та синтезувати; 
спеціальні (фахові, предметні): 1) здатність 
визначати місце та роль хореографічної культури 
в сучасному соціокультурному просторі, вміння 
розпізнавати новітні тенденції та перспективні 
напрямки розвитку хореографії; 2) здатність 
визначати та вирішувати проблеми у сфері профе-
сійної діяльності (дослідницької, проектної, орга-
нізаційної); 3) здатність до науково-дослідницької 
діяльності в сфері хореографії; 4) здатність забез-
печувати високу якість організації, планування та 
реалізації навчально-виховного процесу в сфері 
хореографічного мистецтва у ЗВО; 5) уміння роз-
робляти та впроваджувати авторські новаторські 
педагогічно-художні методи та прийоми; 6) здат-
ність здійснювати педагогічне та методичне забез-
печення хореографічного напряму вищої освіти; 
7) здатність до розробки та реалізації хореографіч-
них творів; 8) здатність створювати хореографічні 
композиції для різноманітних художньо-вико-
навських форм; 9) здатність обирати оптимальні 
стратегії та тактики для реалізації творчого про-
екту; 10) здатність забезпечити організацію та 
функціонування професійних та аматорських 
хореографічних колективів; 11) здатність пре-
зентувати власні творчі та наукові продукти з 
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використанням традиційних та інноваційних 
комунікаційних технік; 12) здатність здійснювати 
мистецьку та освітню діяльність для популяриза-
ції мистецтва хореографії; 13) здатність захищати 
права інтелектуальної власності у сфері хорео-
графії; 14) здатність розробляти та реалізовувати 
хореографічні твори різних форм, жанрів і засобів 
виразності традиційними та сучасними методами 
творчості; 15) здатність планувати та проводити 
фундаментальні і прикладні наукові дослідження 
в сфері хореографії. (Про затвердження стандарту 
вищої освіти за спеціальністю 024 «Хореографія» 
для другого (магістерського) рівня вищої освіти).

Варто зазначити, що повноцінне вивчення 
хореографічних дисциплін сприяє розвитку знань, 
умінь і навичок здобувачів освіти, допомагаючи 
їм вирішувати завдання, пов’язані з проблемою 
здійснення професійної діяльності в сфері хорео-
графії та адаптації у відповідному середовищі.

В умовах сьогодення ЗВО запроваджують дис-
танційну форму навчання. У такої форми навчання 
є кілька позитивних моментів. По-перше, викла-
дачі спеціальності «Хореографія» можуть вико-
ристовувати у своїй навчальній діяльності власні 
розроблені форми, методи, практичні знання та 
вміння, а також вивчати досвід своїх колег у кра-
їні та за кордоном. Викладачі-хореографи можуть 
обговорювати та відбирати найцікавіші матеріали 
для дистанційного навчання студентів-хореогра-
фів, створювати інтернет-групи (спільноти), в 
яких активно можна ділитись досвідом хореогра-
фічної діяльності (Мерлянова, 2021).

Доцільно відзначити, що дистанційне вивчення 
хореографічних дисциплін не може замінити тра-
диційні практичні заняття з обов’язковим відвіду-
ванням. Безперечно, така думка виправдана, якщо 
розглядати дистанційні курси як повну заміну 
реальних занять. Проте, якщо дивитися на дис-
танційне навчання як на доповнення до очного 
навчання, то стає зрозумілим головне завдання 
навчання за напрямом «Хореографія». Вивчення 
питань впровадження дистанційного навчання 
в системах професійної підготовки хореогра-
фів дозволило виявити такі основні перешкоди 
(Медвідь, 2018): відсутність матеріально-техніч-
ної бази для проведення дистанційного вивчення 
хореографічних дисциплін; відсутність система-
тичного контролю за ходом роботи, неорганізо-
ваність процесу; відсутність відповідних навичок 
ІКТ у викладачів; хибна думка викладачів про те, 
що слід повністю відмовитися від очного навчання 
на користь дистанційного навчання; викладачі 
загалом неохоче приділяють свій час оволодінню 
навичками ІКТ та створенню дистанційних кур-

сів; нерозуміння викладачами ефективності вико-
ристання засобів ІКТ у навчальному процесі.

Навчальні програми з хореографічних дисци-
плін дуже важко проводити дистанційно. Це осо-
бливо складно в тих напрямках, де здобувачам 
освіти потрібно отримати підтримку, виправити 
помилки, пояснити матеріал і вчитися практично, 
технічно та систематично. 

Доцільно відзначити, що велику роль у дис-
танційному вивченні хореографічних дисциплін 
відіграє платформа Moodle, за допомогою якої 
усі викладачі та здобувачі освіти можуть онлайн 
переглядати навчальні матеріали, плани ста-
жування, самостійні завдання, відеоматеріали 
тощо. Онлайн-чат і дискусійні форуми на основі 
платформи Moodle також використовуються для 
вивчення хореографічних дисциплін.

Разом з тим, для вивчення хореографічних дис-
циплін викладачі користуються спільним спілку-
ванням у Viber, у кожного є групи за дисциплінами. 
Обізнаність із сучасними формами організації 
дистанційної освіти та щоденний аналіз в умовах, 
продиктованих реальними подіями, робить зруч-
ним процес праці зі студентами-хореографами на 
реальних заняттях за допомогою відеозв’язку у 
Viber, Messenger у Facebook та мобільних додат-
ків в Instagram, режиму відеоконференцій Zoom 
(Тараненко, 2020).

Наприклад, вивчаючи сучасний джазовий 
танець онлайн, викладач може переглядати всю 
групу студентів, щоб виявити й проаналізувати 
помилки у виконанні рухів і комбінацій, а також 
проаналізувати та вивчити новий матеріал у цій 
сфері. Викладачами широко також застосову-
ється проведення різних типів опитувань та тес-
тів за допомогою програм Google Forms, Survio та 
Kahoot щодо систем дистанційного оцінювання. 
Для підвищення ефективності самостійної роботи 
здобувачі освіти використовують також навички 
групових проектів. Технологія дистанційного 
навчання надає можливість забезпечити доступну 
безперервну освіту протягом усього життя. Зараз є 
багато можливостей для саморозвитку як онлайн, 
так і офлайн.

Досліджуючи дане питання, неможливо зали-
шити без уваги негативні фактори дистанційного 
навчання при вивченні хореографічних дисци-
плін. Як було вище зазначено, мистецтво хорео-
графії передбачає колективну працю. Чим більше 
виконавців рухаються в єдиному чіткому ритмі, 
філігранно виконуючи танцювальні рухи з абсо-
лютною точністю, тим вражаючим буде вплив 
на глядача. Досконале володіння танцюристами 
технічною та акторською майстерністю ство-
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рює неперевершені зразки хореографічних дуе-
тів, тріо, квартетів, різноманітних танцювальних 
номерів малої та великої форми. Тому, дуже важ-
ливим аспектом при підготовці хореографа є не 
тільки оволодіння виконавськими навичками, але 
й систематична партнерська робота, яка виховує 
чіткість та синхронність виконавства. Зрозумілим 
є й той факт, що для оволодіння професією, сту-
денту-хореографу потрібне спеціально облашто-
ване приміщення. За умовами техніки безпеки, 
приміщення повинно бути просторим задля широ-
кої амплітуди виконання, мати спеціалізовану під-
логу, бажаним є наявність дзеркала та опори для 
виконання танців. Нажаль, більшість здобувачів 
освіти не має таких умов, житлова площа не при-
стосована для занять, а орендувати приміщення 
не всім вдається, особливо в невеличких селищах 
(Мерлянова, 2021).

Дуже часто без особистого контакту з викла-
дачем майбутньому фахівцю з хореографії важко 
зрозуміти, як систематично і грамотно вивчати 
танцювальні пози, як досягти досконалості у вико-
нанні. У підготовці хореографів «навчання тут 
і зараз» настільки ж важливе, як і демонстрація 
та пояснення викладачів, виконання здобувачами 
освіти та отримання миттєвих коментарів і реко-
мендацій щодо вдосконалення їх виконавської 
майстерності. Оскільки підготовка хореографів 
пов’язана з анатомією тіла, на занятті завжди при-
сутній тактильний контакт, коли викладач може 
особисто показати здобувачу освіти, як працює 
опорно-руховий апарат, як вміло ним користува-
тися, як уникнути пошкоджень і травм.

Тому використання ІКТ та дистанційних 
навчальних курсів під час вивчення хореогра-

фічних дисциплін у підготовці хореографів дає 
багато переваг: зацікавленість здобувачів освіти 
завдяки використанню методів і форм, які є уні-
кальними для навчання, але звичними для сучас-
ного повсякденного життя; формування відразу 
кількох компетенцій; надання форми дистанцій-
ного навчання з повним набором навчального 
матеріалу із можливістю зворотного зв’язку. Це 
сприяє вдосконаленню таких особистих якостей 
здобувачів освіти, як відповідальність, чесність, 
адаптивність і контактність, ініціативність, 
організаторські здібності, командна робота, 
дослідницькі здібності та толерантність (Мед-
відь, 2018).

Висновки та перспективи подальших дослі-
джень. Хореографічне мистецтво вражаюче, 
емоційне та неперевершене завдяки синхронній 
масовості, акробатичним елементам і підтримці, 
колективному ритмічному звучанню. Всього цього 
можна досягти лише шляхом систематичних гру-
пових занять під суворим контролем викладача та 
поступового досягнення результатів. Вивчаючи 
хореографічні дисципліни у дистанційному фор-
маті, зауважимо, що дистанційне навчання допо-
магає тренувати зосередженість, увагу, стійкість, 
майстерність, цілеспрямованість, організованість, 
якість та ефективність танцю, наполегливість 
до розширення кругозору та набуття особистих 
професійних якостей. Використання технологій 
дистанційного навчання у професійній підго-
товці здобувачів освіти спеціальності «Хореогра-
фія» відкриває доступ до нетрадиційних джерел 
інформації, сприяє розвитку навичок самостійної 
роботи та відкриває абсолютно нові можливості 
для самовираження.
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ІНТЕГРАЦІЯ МУЗИЧНОЇ ОСВІТИ УКРАЇНИ В СИСТЕМУ 
 СВІТОВОЇ МУЗИЧНОЇ ОСВІТИ 

Метою дослідження є – визначити поняття «інтеграція музичної освіти в європейський освітній простір», 
дослідити проблеми на шляху до інтеграції музичної освіти України; виокремити найкращі моделі запроваджен-
ня європейських стандартів музичної освіти; визначити пріоритетні напрямки розвитку музичної освіти Укра-
їни щодо її інтеграції в світовий освітянський простір. Методологія дослідження. У статті використано 
методи: аналітичний – для вивчення поняття «інтеграція музичної освіти в європейський освітній простір»; 
компаративного аналізу – для співставлення різних наукових думок, щодо шляхів інтеграції музичної освіти. 
Застосовані елементи універсальних логічних процедур пізнання: індукції та дедукції, аналізу та синтезу. Науко-
ва новизна полягає в узагальнені особливостей та сучасних викликів на шляху до інтеграції музичної освіти Укра-
їни в систему світової музичної освіти. Висновки. Інтеграція музичної освіти в європейський освітній простір – 
це єдиний процес асиміляції різних європейських стандартів та культурних надбань з системою музичної освіти 
держави. На сьогоднішній день, реформування музичної освіти відповідно європейським стандартам, повинно 
стати пріоритетним напрямком діяльності Міністерства освіти і науки України. Дослідивши напрацювання 
різних науковців, можна дійти висновку, що інтеграційні процеси в системі музичної освіти повинні знайти 
своє відображення в наступних складових: якісна структура професійної освіти; методи і засоби оцінювання; 
інтеграція освітньо-професійних стандартів відповідно міжнародних вимог; нормативно-правова база освіт-
ньої діяльності; принципи побудови та функціонування освіти; система та методи підготовки, перепідготовки, 
підвищення кваліфікації науково-педагогічних працівників; інновації в навчально методичному забезпечені. Вхо-
дження України в світове співтовариство неможливе без структурної реформи національної системи вищої 
освіти, спрямованої на збереження мобільності, сприяння працевлаштуванню випускників на внутрішньому та 
зовнішньому ринках праці в умовах високої конкурентності. Успішна інтеграція в європейський освітній про-
стір потребує впровадження наступних підходів: 1) творче використання досвіду держав-членів Європейського 
Союзу; 2) адаптування законодавства України до вимог Болонського процесу; 3) спільна підготовка фахівців у 
європейських вузах та обмін студентами; 4) вирішення проблем юридичного визнання дипломів українських вузів 
у країнах ЄС; 5) створення умов для закріплення фахівців, що закінчують навчання в Україні; 6) підготовка кон-
курентоспроможних фахівців у світовій спільноті. Без сумнівів, поступова, збалансована реалізація зазначених 
рекомендацій, щодо інтеграції системи музичної освіти України у світовий освітній простір, дозволить підняти 
рівень системи музичної освіти України на щабель поряд з сучасними європейськими країнами, створити умови 
для професійного розвитку, формування конкурентоспроможних фахівців якім не потрібно буде іммігрувати в 
пошуках роботи і тим самим наблизить Україну до рядів розвинених країн Європи.

Ключові слова: музична освіта, інтеграція, європейський досвід, освітні технології.
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INTEGRATION OF MUSIC EDUCATION OF UKRAINE INTO THE SYSTEM  
OF WORLD MUSIC EDUCATION

The purpose of the article is to define the concept of «integration of music education in the European educational 
space», to investigate the problems on the way to the integration of music education in Ukraine; to single out the best 
models of the introduction of European standards of music education; to determine priority directions for the development 
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of music education in Ukraine regarding its integration into the world educational space. The research methodology. 
The article uses the following methods: analytical – to study the concept of «integration of music education into the 
European educational space»; comparative analysis – to compare different scientific opinions about the ways of 
integration of music education. Applied elements of universal logical procedures of cognition: induction and deduction, 
analysis and synthesis. Scientific novelty consists in the generalized features and modern challenges on the way to the 
integration of music education of Ukraine into the system of world music education. Conclusions. The integration of 
music education into the European educational space is a single process of assimilation of various European standards 
and cultural assets with the system of music education of the state. Today, reforming music education in accordance 
with European standards should become a priority area of   activity of the Ministry of Education and Science of Ukraine. 
Having studied the work of various scientists, we can come to the conclusion that integration processes in the system 
of music education should be reflected in the following components: the quality structure of professional education; 
assessment methods and tools; integration of educational and professional standards in accordance with international 
requirements; regulatory framework of educational activity; principles of building and functioning of education; the 
system and methods of training, retraining, advanced training of scientific and pedagogical workers; innovations in 
educational methodology are provided. Ukraine’s entry into the world community is impossible without a structural 
reform of the national higher education system aimed at preserving mobility, promoting the employment of graduates 
on the domestic and foreign labor markets in highly competitive conditions. Successful integration into the European 
educational space requires the implementation of the following approaches: 1) creative use of the experience of the 
member states of the European Union; 2) adaptation of Ukrainian legislation to the requirements of the Bologna process; 
3) joint training of specialists in European universities and exchange of students; 4) solving problems of legal recognition 
of diplomas of Ukrainian universities in EU countries; 5) creation of conditions for the consolidation of specialists 
who complete their studies in Ukraine; 6) training of competitive specialists in the global community. Undoubtedly, the 
gradual, balanced implementation of the mentioned recommendations, regarding the integration of the music education 
system of Ukraine into the world educational space, will allow raising the level of the music education system of Ukraine 
to a level along with modern European countries, creating conditions for professional development, the formation of 
competitive specialists who will not need to immigrate in search of work and thereby bring Ukraine closer to the ranks 
of developed European countries.

Key words: music education, integration, European experience, educational technologies.

Актуальність теми дослідження. Стратегічна 
політика держави на вступ в Європейський союз, 
приєднання України до Болонського процесу, 
швидка модернізація суспільства, ставлять перед 
системою вищої освіти якісні зміни підходів до 
визначення змісту, форм та методів навчального 
процесу. Тому актуальним питанням сьогодні – є 
сформування успішної моделі приєднання україн-
ської системи музичної освіти до європейського 
освітнього простору. Головна мета інтеграційного 
процесу – впровадження європейських норм, стан-
дартів та наукових досягнень в освіту, зокрема в 
музичну індустрію. Для України інтеграція сприя-
тиме виконанню спільних культурних, наукових і 
освітніх проектів, залученню українських учених 
та студентів до загальноєвропейських програм 
наукових і освітніх досліджень.

Аналіз досліджень і публікацій. Досліджен-
ням перешкод на шляху до успішної інтеграції 
музичної освіти в Україні займалися такі науковці, 
як Гриб О., Сташевський І., Смирнова Т., Черка-
сов В., Мороз М., Мудролюбова І, Щербініна О., 
Умрихіна О., Овчаренко Н. та інші, проте не уза-
гальнені виклики зазначеної тематики на сучас-
ному етапі розвитку музичної освіти в Україні.

Мета дослідження – визначити поняття «інте-
грація музичної освіти в європейський освітній 
простір», дослідити проблеми на шляху до інте-
грації музичної освіти України; виокремити най-

кращі моделі запровадження європейських стан-
дартів музичної освіти; визначити пріоритетні 
напрямки розвитку музичної освіти України щодо 
її інтеграції в світовий освітянський простір.

Виклад основного матеріалу. Інтеграція 
наукового простору активізує різноманітні між-
народні освітні та дослідницькі проекти, що 
призводить до значного збільшення кількості 
міжнародних конференцій, а також до погли-
блення й розширення наукових досліджень у 
сфері мистецької освіти. Розвиток музичної 
освіти в ХХІ столітті набуває інтеркультурного 
виміру. В умовах загострення міжнаціональних 
суперечностей інтеркультурне виховання стає 
необхідною складовою загальної педагогіки. 
Важливість інтеркультурної компетентності 
здобувачів зумовлюється потребою виховання 
сучасної молоді в дусі поваги до інших культур, 
розширення її потенційних когнітивних можли-
востей, формування в неї готовності до міжкуль-
турного діалогу, до врегулювання міжнаціональ-
них і етнічних конфліктів шляхом переговорів і 
пошуку консенсусу. 

Дослідження тенденцій та особливостей зару-
біжної музичної освіти дозволить скористатися 
успішним досвідом, уникнути нераціональних 
підходів та визначить найкращі шляхи подаль-
шого функціонування української професійної 
музичної освіти в Європейському просторі. 
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На думку Гриб О., використання успішного 
зарубіжного досвіду дозволить уникнути застарі-
лих підходів до професійної підготовки майбут-
ніх викладачів мистецьких дисциплін та визна-
чить найкращі шляхи її подальшого розвитку на 
основі вивчення наявних проблем в українській 
системі освіти (Гриб, 2018: 132). Сташевська І. 
дослідивши систему професійної музичної освіти 
Федеративної Республіки Німеччини, пропо-
нує використати в процесі інтеграції музичної 
освіти України в систему світової музичної освіти 
наступні рекомендації: 1) розширити спектр 
музичних спеціальностей; 2) удосконалити техно-
логії інтеграції теорії й практики в процесі про-
фесійної підготовки; 3) створити умови для більш 
глибокої інтеграції фундаментальних наукових, 
музично-теоретичних, музично-педагогічних та 
мистецько-практичних дисциплін; 4) створити 
умови для спрямованості професійної освіти на 
забезпечення потреб реальної практики; 5) роз-
ширити зміст професійної освіти за рахунок біль-
шої практичної спрямованості навчання, вико-
ристання сучасних мультимедійних технологій у 
музично-педагогічній практиці; 6) посилити роль 
творчих видів музичної діяльності студентів у 
процесі проведення практичних індивідуальних і 
групових занять; 7) запровадити в зміст музично-
педагогічної підготовки здобувачів, тем з основ 
педагогіки дорослих, елементарної музичної 
освіти дорослих, специфіки початкового інстру-
ментального й вокального навчання в дорослому 
віці (Сташевська, 2014: 8). Зазначені рекоменда-
ції без сумніву матимуть позитивний результат. 
Необхідне якнайшвидше реформування системи 
вищої освіти та тісне співробітництво як студен-
тів так і викладачів з європейськими державами. 

Смирнова Т. зазначає, що в світовій практиці 
мистецької освіти спостерігається тенденція 
масовості вищої музично-педагогічної освіти, 
стає популярним принцип доступності музич-
ної підготовки, наприклад в Сполучених Штатах 
Америки більшість вищих навчальних закладів 
зараховують всіх абітурієнтів, кількість вакан-
сій на одне конкурсне місце не встановлюється 
(Смирнова, 2017: 190).

Визначення напрямків ефективної підготовки 
фахівців, здатних здійснювати передачу культурної 
спадщини українського народу наступному поко-
лінню та перейти на європейський рівень, зумов-
люють необхідність вивчення досвіду європейських 
країн щодо організації музичної освіти. У 2010 р. 
Європейська рада з музики відкрила робочу групу з 
музичної освіти для вивчення і впровадження Сеуль-
ської програми й описала її у Боннській декларації. 

Відповідно зазначеної програми, мистецька освіта 
може полегшити вирішення соціальних та культур-
них викликів, із якими стикається сьогоднішній світ, 
основними пріоритетними напрямками музичної 
освіти мають стати: доступність, якість, соціальний 
та культурний виклики.

На думку Черкасова В., головною умовою 
інтеграції музично-педагогічної освіти у європей-
ський освітній простір – є об’єднання загально-
європейської освітньої системи в єдине ціле, її 
консолідація через злиття національних культур, 
спрямованих на протидію деструктивним зовніш-
нім і внутрішнім чинникам (Черкасов, 2010: 4). 
Погоджуємося з думкою, що на шляху до успішної 
інтеграції музичної освіти України в світову сис-
тему, необхідно реалізувати наступні положення: 
оновлення змісту навчальних планів та навчаль-
них програм, диференційований підхід до орга-
нізації навчально-виховного процесу, лінгвізація 
освітнього процесу, запровадження дистанційного 
навчання, приєднання вітчизняної музично-педа-
гогічної освіти до Європейської мережі дослід-
ницьких програм, участь обдарованих студентів 
у спільних міжнародних проектах, фестивалях, 
конкурсах й олімпіадах, зміцнення культурно-
освітнього простору засобами музично-про-
світницької діяльності (Черкасов, 2017: 8). На 
думку Мороз М., задля успішного впровадження 
євроінтеграційних процесів важливо працювати 
над створенням в Україні загальноєвропейського 
освітнього та наукового простору, що ґрунтува-
тиметься, на розробці єдиних критеріїв і стандар-
тів у галузі освіти та науки з метою визначення 
періодів і термінів підготовки фахівців з вищою 
освітою. Це сприятиме співробітництву між 
закладами вищої освіти усіх європейських країн. 
Науковиця пропонує звернути увагу на систему 
музичної освіти Польщі, адже система зазначе-
ної країни має спільні риси навчального процесу 
з Україною, проте більше інтегрована у Європей-
ський простір (Мороз, 2018: 146). Мудролюбова 
І. вважає, що обов’язковою умовою вдалої модер-
нізації української системи музичної освіти – є 
подолання мовного бар’єру, саме володіння спе-
ціальною професійною термінологією іноземною 
мовою, якою володіє більшість музикантів світу 
наддасть змогу плідної співпраці (Мудролюбова, 
2015: 17). Погоджуємося з думкою вище зазна-
ченого науковця, адже володіння іноземними 
мовами надає можливість створення міжнарод-
ного науково-творчого та культурно-освітнього 
партнерства серед студентів та викладачів. Над-
дасть можливість підвищення рівня професійних 
знань, умінь та навичок здобувачів.
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Щербініна О. визначає наступні особливості 
екстраполяції міжнародних вимог до системи 
музичної освіти: 1) перехід від екстенсивно-нако-
пичувальної до інтенсивно-розвивальної системи 
засвоєння знань; 2) перехід від стандартизовано-
нормативного до варіативно-моделюючого змісту 
навчального процесу; 3) перехід від уніфікованої 
до особистісно орієнтованої методики навчання 
(Щербініна, 2015: 71). Зазначені зміни сприяють 
всебічному розвитку потенціалу особистості, 
тому що визначають сприятливі та негативні фак-
тори під час процесу навчання.

Черкасов В. у своєму дослідженні зазначає, що 
інтеграція України до європейського освітнього 
простору сприятиме ефективній модернізації 
музично-педагогічної галузі, розвитку творчого 
потенціалу особистості, формуванню професій-
ної майстерності, підвищенню рівня конкуренто-
спроможності, мобільність студентів і викладачів, 
свободі здобуття освіти будь-якого рівня (Черка-
сов, 2011: 28).

У більшості європейських країн світу існують 
механізми, які стимулюють прагнення молоді до 
підвищення свого освітнього рівня, адже в ХХІ 
столітті високий освітній статус розглядається у 
розвинутих європейських країнах – як гарантія 
від безробіття, збільшення нових робочих місць, 
здійснене за рахунок професійних фахівців.

Слушно зазначає Ніколаї Г., що інтеграція мис-
тецької освіти передбачає підсилення не тільки 
дослідницької та естетичної складової, а також 
кардинальне збільшення кількості міжнародних 
науково-дослідних проектів, які базуються на 
комплексному використанні концептуальних ідей 
педагогіки миру, педагогіки культури, мистецької 
педагогіки, мультикультуралізму, естетичного та 
поліестетичного виховання (Ніколаї, 2013: 3).

Дослідження та врахування досвіту європей-
ських країн дозволить уникнути вже неактуальних 
та застарілих підходів до професійної підготовки 
в сфері музичної освіти та визначить оптимальні 
шляхи подальшого розвитку та інтеграції.

Умрихіна О. вважає, що необхідно вирішити 
наступні проблеми на шляху до становлення 
європейських стандартів в системі музичної 
освіти України: 1) недостатній рівень професій-
ної підготовки учителів музичного мистецтва;  
2) невідповідність вимогам Європейського союзу 
до системи професійної підготовки фахівців кра-
їни; 3) необхідність оновлення та вдосконалення 
змісту, форм, методів професійної підготовки 
майбутніх учителів музичного мистецтва та недо-
статньо розробленими організаційно-методич-
ними умовами удосконалення даної підготовки; 

4) потреба у вивченні та впровадженні у профе-
сійній підготовці майбутніх учителів музичного 
мистецтва зарубіжного досвіду а також вивчення 
і висвітлення його в сучасних наукових працях; 
5) недостатня розробка інноваційних технологій 
в теорії та практиці професійної підготовки май-
бутніх учителів музичного мистецтва (Умрихіна, 
2019: 159-160).

Слушно зазаначає Овчаренко Н., що приско-
рення процесу модернізації мистецької освіти, у 
значній мірі залежить від вирішення питання під-
вищення рівня конкурентоспроможності випус-
кника вищого навчального закладу за рахунок 
отримання ним однієї, а в перспективі – двох і 
більше спеціалізацій (Овчаренко, 2013: 159). Як 
бачимо, наявні недосконалості в музичній освіті 
України та широкий вибір успішних прикладів 
європейських країн ставлять перед нами вели-
кий обсяг роботи, тому реформа музичної освіти 
України потребує послідовного, всебічного та 
змістовного процесу впровадження практики 
європейської спільноти.

Наукова новизна полягає в узагальнені осо-
бливостей та сучасних викликів на шляху до інте-
грації музичної освіти України в систему світової 
музичної освіти.

Висновки. Інтеграція музичної освіти в євро-
пейський освітній простір – це єдиний процес 
асиміляції різних європейських стандартів та 
культурних надбань з системою музичної освіти 
держави. На сьогоднішній день, реформування 
музичної освіти відповідно європейським стан-
дартам, повинно стати пріоритетним напрямком 
діяльності Міністерства освіти і науки України. 
Дослідивши напрацювання різних науковців, 
можна дійти висновку, що інтеграційні процеси в 
системі музичної освіти повинні знайти своє відо-
браження в наступних складових: якісна структура 
професійної освіти; методи і засоби оцінювання; 
інтеграція освітньо-професійних стандартів від-
повідно міжнародних вимог; нормативно-правова 
база освітньої діяльності; принципи побудови та 
функціонування освіти; система та методи під-
готовки, перепідготовки, підвищення кваліфіка-
ції науково-педагогічних працівників; інновації в 
навчально методичному забезпечені. Входження 
України в світове співтовариство неможливе без 
структурної реформи національної системи вищої 
освіти, спрямованої на збереження мобільності, 
сприяння працевлаштуванню випускників на вну-
трішньому та зовнішньому ринках праці в умовах 
високої конкурентності. 

Успішна інтеграція в європейський освітній 
простір потребує впровадження наступних підхо-
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дів: 1) творче використання досвіду держав-чле-
нів Європейського Союзу; 2) адаптування законо-
давства України до вимог Болонського процесу; 
3) спільна підготовка фахівців у європейських 
вузах та обмін студентами; 4) вирішення проблем 
юридичного визнання дипломів українських вузів 
у країнах ЄС; 5) створення умов для закріплення 
фахівців, що закінчують навчання в Україні; 
6) підготовка конкурентоспроможних фахівців у 
світовій спільноті. Без сумнівів, поступова, зба-

лансована реалізація зазначених рекомендацій, 
щодо інтеграції системи музичної освіти Укра-
їни у світовий освітній простір, дозволить під-
няти рівень системи музичної освіти України на 
щабель поряд з сучасними європейськими краї-
нами, створити умови для професійного розви-
тку, формування конкурентоспроможних фахів-
ців якім не потрібно буде іммігрувати в пошуках 
роботи і тим самим наблизить Україну до рядів 
розвинених країн Європи.
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ЕВОЛЮЦІЯ РОЗУМІННЯ ПОНЯТТЯ «СТАЛОСТІ» У МОДІ ТА ДИЗАЙНІ ОДЯГУ

У дослідженні здійснено систематизацію та опис понять і явищ у контексті сталості у сфері моди та 
дизайну одягу. Від загального опису процесу сталого розвитку через покрокове розкриття значень понять та 
опису явищ у контексті як сталого розвитку, кругової економіки, екологічної етики, так і соціальних питань 
впровадження сталості у діяльність виробників та дизайнерів модних товарів та поведінки їх споживачів виді-
лено основні критерії сталості у моді та дизайні одягу: екологічний, економічний, соціальний та етичний. Дове-
дено, що сталість у моді та дизайні одягу це балансування цілей власної діяльності зацікавленими сторонами – 
дизайнерами, виробниками, споживачами, між чотирма критеріями – екологічним, економічним, соціальним 
та етичним. Результат діяльності у моді та дизайні одягу є сталим, коли ці 4 критерії перебувають у стані 
динамічної рівноваги. Впровадження сталості у дизайн одягу – тривалий процес, який може супроводжуватися 
повільним або навіть нульовим чи від’ємним зростанням і бути на початку економічно невигідним, якщо роз-
глядати це у рамках класичної лінійної економіки. Натомість при введені цього процесу поступово негативні 
наслідки можуть бути знівельовані на фоні загальних позитивних змін, деякі з яких відбуваються зараз, а дея-
кі очікуються у рамках світового впровадження кругової економіки. Дизайнери, виробники, споживачі та інші 
зацікавлені у сфері сталої моди та дизайну одягу сторони можуть використовувати виділені критерії сталості 
як основу для проектувальної, виробничої, логістичної, комунікативної, фінансової та правової діяльності, а 
також у питаннях розподілу усіх видів необхідних ресурсів та утилізації відходів. Вони можуть впроваджувати 
сталість у свою діяльність, використовуючи як теоретичну базу дане дослідження, спрямовуючи основні векто-
ри своєї праці за відповідними критеріями: етичним, економічним, соціальним та екологічним та балансуючи їх.

Ключові слова: сталість, стала мода, сталий дизайн, сталий споживач, сталий розвиток, екологічна етика, 
кругова економіка.
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UNDERSTANDING EVOLUTION OF “SUSTAINABILITY” CONCEPT IN FASHION 
AND CLOTHING DESIGN

The paper systematizes and describes concepts and phenomenons in the context of sustainability in the field of fashion 
and clothing design. From the general description of the process of sustainable development through the step-by-step 
disclosure of term meanings and description of phenomenons in the context of sustainable development, circular economy, 
environmental ethics, and social issues of the implementation of sustainability in the activities of manufacturers and 
designers of fashion goods and the behavior of their consumers, the main criteria are highlighted sustainability in fashion 
and clothing design. Selected criteria: ecological, economic, social and ethical. It has been proven that sustainability 
in fashion and clothing design is a balancing of the goals of own stakeholders activity – designers, manufacturers, 
consumers, between four criteria – ecological, economic, social and ethical. The result of fashion and clothing design 
practice is sustainable when these four criteria are in a state of dynamic balance. Introducing sustainability into 
fashion design is a long process that can be accompanied by slow or even zero or negative growth and be economically 
unprofitable at the beginning, if we consider it within the framework of a classical linear economy. Instead, when this 
process is implemented, the negative consequences can be gradually offset against the background of general positive 
changes, some of which are happening now, and some of which are expected as part of the global implementation of the 
circular economy. Designers, manufacturers, consumers and other sustainable fashion and clothing design stakeholders 
can use the selected sustainability criteria as a basis for design, production, logistics, communication, financial and 
legal activities, as well as in matters of distribution of all types of necessary resources and waste disposal. They can 
implement sustainability in their practice, using this research as a theoretical basis, directing the main vectors of their 
work according to the relevant criteria: ethical, economic, social and ecological and balancing them.

Key words: sustainability, sustainable fashion, sustainable design, sustainable consumer, sustainable development, 
ecological ethics, circular economy.
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Постановка проблеми. На сьогоднішній день 
текстильна та швейна промисловість є одним 
з ключових факторів забруднення оточуючого 
середовища. Концепції свідомого споживання та 
сталості у різних сферах життя людей, включно 
й у моді та дизайні одягу, набирають популяр-
ності та значущості на тлі зазначеної проблеми. 
Забруднення оточуючого середовища вже не роз-
глядається науковцями як лише екологічна про-
блема. Дискусії з визначення поняття сталості та 
характеристики такого явища як сталий розвиток 
продовжуються як серед зарубіжних так і серед 
українських науковців. Серед цих дискусій також 
мають місце дослідження моди та дизайну одягу 
у контексті сталого розвитку. Таким чином роз-
вивається уявлення щодо сталості у моді, яке у 
свою чергу має свій корінь у розумінні множин-
них процесів сталого розвитку та актуалізується 
необхідність охарактеризувати «сталість» у моді 
та дизайні одягу. 

Аналіз досліджень. Питання екологічності та 
етичності у моді та дизайні одягу досліджували 
О. Шандренко, О. Смоляр, Чупріна Н., Дави-
денко І., Еліна Т., Поліщук К. та інші. Поняття та 
процеси сталого розвитку серед українських нау-
ковців досліджували А. Лелеченко, В. Непийвода, 
О. Вебер, В. Грабар. Г. Марушевський у моногра-
фії «Етика збалансованого розвитку» всебічно та 
у повній мірі дослідив процеси сталого розвитку. 
Екологічну етику досліджували В. Борейко та 
А. Матвійчук. Економічні питання сталого розви-
тку у своїх працях досліджували О. Чуріканова та 
І. Зварич. Соціальні виклики, які постають у кон-
тексті сталості у моді досліджували A. Setterwall 
Rydberg, K. Hvass, R. Preirut, A. La Rosa та інші 
зарубіжні вчені. Проте, еволюції розуміння 
поняття сталості у моді та дизайні одягу названі 
науковці не торкалися у повній мірі.

Мета статті. Систематизувати і описати 
поняття та явища у контексті сталості у сфері 
моди та дизайну одягу, проаналізувати їх зв’язки 
від загального до конкретного та виділити осно-
вні критерії сталості у моді на основі здійснення 
класифікації.

Виклад основного матеріалу. Для початку 
пропонуємо торкнутися еволюції терміну ста-
лий розвиток. Видатний український науковець 
В. І. Вернадський зробив фундаментальний 
висновок про те, що між усіма живими і нежи-
вими частинами планети відбувається постійний 
матеріальний і енергетичний обмін, що з плином 
часу виражається закономірними змінами та без-
перервним прагненням до динамічної рівноваги. 
Сучасний дослідник сталого розвитку та екологіч-

ної етики Марушевський вважає, що таким чином 
Вернадським вперше було визначено «екологічну 
суть сталого розвитку» хоча на той час ще не існу-
вало самого терміну сталий розвиток. У відпо-
відному біологічному контексті, у 60–70-х роках 
минулого століття у англійській мові це явище 
починає називатися словом «sustainable», що у 
перекладі означає «той, що підтримує, тривалий, 
безперервний». Пізніше термін почали використо-
вувати у контексті економіки, оскільки з’явилася 
потреба у пошуку такого типу економічного роз-
витку, який забезпечував би можливість довго-
тривалого соціально-економічного розвитку і не 
призводив би до деградації навколишнього серед-
овища, не підривав би ресурсну основу розвитку 
(Марушевський, 2008).

Концепція сталого розвитку пропонує прогрес 
через розвиток технологій і підвищення їх ефек-
тивності, де експлуатація замінюється співробіт-
ництвом. При цьому, як зазначає кандидат еконо-
мічних наук Жученко, сталий розвиток допускає 
не тільки позитивні значення зростання, але й 
нульові та мінусові, які в кінцевому підсумку 
перекриваються позитивними. Дослідник описує 
процес сталого розвитку як спіральний ланцюг 
циклів, де у кожному циклі відбуваються прогре-
сивні зміни. Наприкінці кожного циклу кількісні 
зміни утворюють якісні зміни, що є початком 
нового циклу (Жученко, 2016). 

Якщо у контексті виробництва модного товару 
взяти за один цикл – життєвий цикл модного 
виробу – то в кінці життєвого циклу він має пере-
йти на початок іншого циклу, зазнавши змін під 
зовнішнім впливом. Зовнішнім впливом може 
бути додана вартість, тобто одяг не викидається, 
а різними шляхами продовжує новий життєвий 
цикл. На цьому етапі можуть вводитися нові ком-
поненти, наприклад у виготовлені одягу можуть 
бути задіяні матеріали, які виготовили з переро-
бленого текстилю або пластику.

Не дивлячись на те, що термін сталий розви-
ток є загальноприйнятим в українському науко-
вому середовищі, українські науковці мають дис-
кусії з приводу відповідності перекладу слова 
«sustainable» як «сталий» на українську мову. 
З цим питанням можна ознайомитися роботах 
А. Лелеченко, В. Непийвода, О. Вебер, В. Грабар. 
Г. Марушевський. Ми не будемо у даній статті 
заглиблюватися у цю сферу, зазначимо лише те, 
що український дослідник Г. Б. Марушевський 
у монографії «Етика збалансованого розвитку» 
обґрунтовує термін «збалансований розвиток» 
та пропонує звернути увагу на етичну складову 
«сталого розвитку», що важливо у рамках нашого 
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дослідження. Марушевський використовує тер-
мін «збалансований розвиток» замість «сталого 
розвитку» для того, щоб наголосити на необхід-
ності постійно знаходити розумний баланс між 
економічною, соціальною та екологічною скла-
довими розвитку, не надаючи перевагу якійсь 
одній складовій (Марушевський, 2008: 87). Таке 
рішення аргументується тим, що орієнтація лише 
на економічний розвиток у 20 столітті призвела 
до зростання різниці між доходами найбідніших 
і найбагатших людей та до деградації природи 
(Марушевський, 2008: 33). Спроби орієнтації лиш 
на соціальну складову розвитку призвели до махі-
націй з перерозподілу природних ресурсів і про-
дуктів економічного розвитку окремими групами 
людей та до спільного надмірного споживання 
(Марушевський, 2008: 31). Якщо віддати безпере-
чний пріоритет екологічній складовій може при-
звести до зневаження людей та мізантропії. Саме 
тому збалансований розвиток передбачає постій-
ний пошук балансу між цими трьома складовими 
(Марушевський, 2008: 88). Цей баланс може бути 
підтриманий лише людьми, а для цього потрібні 
зміни у мисленні. Саме тому Марушевський роз-
глядає збалансований розвиток як предмет дослі-
дження етики. З цієї ж причини подальший роз-
гляд понять та явищ стосовно сфери сталої моди 
буде здійснюватися за складовими, визначеними 
у терміні «збалансований розвиток» Марушев-
ського або «сталий розвиток» що є ідентичним 
поняттям та загальноприйнятим в українському 
науковому вжитку. Ці складові наступні: етична, 
економічна, соціальна та екологічна.

Перш за все, до етичної складової сталого роз-
витку відноситься екологічна етика. Оскільки ми 
дійшли до висновку, що етичні та моральні норми 
відіграють одну з ключових ролей у впровадженні 
принципів збалансованого розвитку у діяльність 
людства, у тому числі у моді та дизайні одягу, то 
виникає потреба розглянути термін екологічної 
етики та торкнутися історичного процесу його 
виникнення. Борейко В. зазначає, що у давні часи 
народи мали різний погляд на естетику природи. 
Давньогрецькі поети оспівували красу людей 
та богів, а на природу майже не звертали уваги. 
Аристотель написав перший філософський трак-
тат з естетики та присвятив його виключно поезії. 
У період середньовіччя негативне ставлення до 
природної краси склалося через вірування у те, 
що любов до природи відволікає від любові до 
Бога. Однак інший приклад має східна культура. 
Китайські та японські художники-пейзажисти та 
поети стали оспівувати красу дикої природи на 
тисячу років раніше західних митців. Естетика 

природи еволюціонувала з естетики мистецтва, бо 
естетичні цінності росли у міру того, як пізнання 
минулого наповнював досвід людства та спонукав 
до переосмислення ставлення до природи. – Лише 
наприкінці XIX століття в Європі з’явився рух за 
охорону природи. (Борейко, 1997). Стрімке збіль-
шення населення планети та використання при-
родних багатств спонукали до – розуміння того, 
що ресурси планети небезкінечні. Криза ново-
європейської моральної парадигми призвела до 
виникнення у середині ХХ століття поняття еко-
логічної етики (Матвійчук, 2014: 215-218).

Вперше звернув увагу на те, що екологічні 
питання не можуть бути вирішені без етичних 
інструментів, американський еколог Ольдо Лео-
польд. Дослідник вказав, що розвиток етики 
проходив поетапно. Спочатку був етап – міжосо-
бистісний, далі – взаємостосунки індивіда і сус-
пільства. Етап, на якому регулюються взаємовід-
носини людини з природою, живою та неживою, 
тільки починає зароджуватися (Марушевський, 
2008). Саме тому задача сучасного суспільства 
створювати та впроваджувати етику яка регулює 
взаємовідносини людини і планети, людини і тва-
рин, рослин та інших складових природи. Еко-
логічна етика – це вчення про етичне ставлення 
людини до природи, основане на сприйнятті 
природи як члена морального співтовариства, 
морального партнера (суб’єкта), рівноправності і 
рівноцінності всього живого, обов’язках людини 
перед природою, а також обмеженні прав і потреб 
людини (Борейко, 2015). Зменшення споживання 
у моді – як наслідок самообмеження. На цьому 
етапі дослідження виділяємо етичну складову 
сталого розвитку як етичний критерій сталості у 
моді.

До економічної складової сталого розви-
тку відноситься кругова економіка. Визначення 
поняття кругової економіки як явища має багато 
спільного з поняттям сталого розвитку та від-
повідає його цілям. Це спосіб мислення під час 
ведення бізнесу. Це відповідь на усвідомлення 
того, що лінійна економіка, яка спирається на 
модель «брати-виготовляти-викидати» є нестій-
кою, незбалансованою і має бути замінена цирку-
лярною системою, у якій відходи перетворюються 
на нові продукти та ресурси (Witjes & Lozano, 
2016: 37-44). Розуміння способів роботи кругової 
економіки полегшить впровадження принципів 
збалансованого розвитку у моду та дизайн одягу. 
Циркулярна економіка закриває ресурсний цикл, 
забезпечуючи функціонування, що проектує від-
ходи поза системою, зберігаючи ресурси у вико-
ристанні як можна довше шляхом повторного 
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використання для генерації нових продуктів (Зва-
рич, 2019: 38). На цьому етапі виділяємо еконо-
мічну складову сталого розвитку як економічний 
критерій сталості у моді.

До соціальної складової сталого розвитку 
відносяться різноманітні поняття, які описують 
поведінку основних зацікавлених сторін у сфері 
моди та дизайну одягу. Для початку розглянемо 
що мають на увазі західні дослідники під відпо-
відальністю виробників. Якщо виробники мають 
відповідальність за утилізацію та переробку виго-
товлених ними продуктів, то вони мають стимули 
для проектування таким чином, щоб це спростило 
розбір та переробку різних матеріалів або компо-
нентів продуктів (Setterwall Rydberg, 2016). Тут 
ми бачимо що перерозподіл відповідальності між 
усіма учасниками процесу може призвести до 
поліпшення сталості, оскільки стимулюватиме у 
тому числі і зміну дизайн-мислення. Важливою 
частиною дизайн-мислення стане те, що необ-
хідно брати до уваги при проектуванні фактори, 
які впливають на сталість. Також західні дослід-
ники використовують поняття «ефект зсуву». 
Це термін, який стосується речей, які не будуть 
куплені або виготовлені як результат ефективного 
використання наявних речей, у даному випадку 
модних виробів (Setterwall Rydberg, 2016: 12). 
Таким чином вивільняється ресурс, який можна 
використати для посилення сталості. Напри-
клад, проектувати і виробляти нові речі з старих; 
досліджувати нові технологічні підходи до виго-
товлення тканин з вторинних матеріалів та до 
переробки одягу, бувшого у вжитку; розробляти 
і пропагувати нові стильові рішення у моді, які 
не потребують нових речей. Такий підхід змінює 
звичну естетику одягу і стилю загалом, адже якщо 
важливо ефективно використати існуючий ресурс, 
то змінюється дизайн-підхід до проектування, що 
у свою чергу змінює зовнішній вигляд готового 
продукту.  

Швидка мода це бізнес-стратегія, основною 
метою якої є створення модних виробів з міні-
мальним життєвим циклом, щоб якнайшвидше 
вивести на ринки нові тенденції для задоволення 
потреб клієнтів. Швидка мода має високу мінли-
вість, споживачі приймають імпульсивні рішення 
про покупку, і тому існує гостра потреба у наяв-
ності продукту, продукт має короткий життєвий 
цикл. У виробництві швидкої моди виробничі 
потужності і студії проектування та маркетингу 
розділені територіально і часто розміщені у різ-
них куточках світу, що призводить до неетичної 
виробничої практики, як от використання дитя-
чої праці, несправедлива оплата праці, корупція, 

примусова праця, шкідливі умови праці (Hvass, 
K, 2016: 27). Натомість повільна мода є альтер-
нативною швидкій моді бізнес-моделлю. Акцент 
робиться на цінності локальних ресурсів, прозо-
рого виробництва та сталих продуктів. Споживач 
повинен думати про одяг як про інвестицію, яка 
після закінчення життєвого циклу має альтер-
нативний шлях, аніж шлях на смітних (Preuit, 
2016: 18). Тут ми бачимо необхідність зміни біз-
нес-стратегій двома шляхами: зміна бізнес стра-
тегій швидкої моди на користь повільної самими 
виробниками та просвітницька робота зі спожи-
вачами для зменшення психологічної потреби у 
бажанні купляти новий одяг.

Споживацтво це термін, який охоплює пове-
дінку споживачів у їх бажанні придбати більше 
товарів, в даному випадку одягу. Така поведінка 
заохочується в індустрії моди, поряд з багатьма 
індустріями у всьому світі, що становить значний 
відсоток світової економіки. Основним пріорите-
том споживацтва є створення потреби в додатко-
вих матеріальних надбаннях, щоб продовжувати 
стимулювати капіталізм (La Rosa, 2019: 5). Нато-
мість стале споживання це використання товарів 
та послуг, які відповідають базовим потребам та 
покращують якість життя, одночасно зводячи до 
мінімуму використання природних ресурсів, ток-
сичних матеріалів, відходів та забруднювачів про-
тягом кожного етапу життєвого циклу продукту 
(Setterwall Rydberg, 2016: 6). Стале споживання 
стосується етапів перед покупкою (ознайомлення 
з тим, наскільки бренд є сталим; планування 
(наскільки куплений товар задовольнить потреби 
і чи не має альтернативних рішень задоволення 
цих потреб), покупку та після покупки (період 
функціонального життя товару, період після закін-
чення життєвого циклу) (Janigo, 2011: 4). Потреби 
та побажання споживачів мають бути повністю 
переглянуті для того, щоб людство стало ста-
лим споживачем. Це тривалий процес який вже 
відбувається, але ще не завершений. Має відбу-
тися зміна шаблону, зміна парадигми в поведінці 
людини (Obregón 2012: 27). Ці зміни мають відбу-
тися у дизайн-мисленні і у бізнес-мисленні.

Оцінка життєвого циклу це дослідження 
окремих етапів життєвого циклу товару, в даному 
випадку одягу (La Rosa, 2019: 5). Схематично жит-
тєвий цикл виглядає так: проектування-виробни-
цтво-функціональний етап-завершення життєвого 
циклу. На останньому етапі може бути початок 
нового етапу завдяки повторному використанню/
переробці і т. д. Дослідження життєвого циклу 
одягу на кожному етапі полегшує ідентифікацію 
проблем у екологічному секторі, що сприяє ефек-
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тивності на кожному етапі та сталості. Можна 
провести паралель між оцінкою життєвого циклу 
одягу та процесом сталого розвитку, який опису-
ється як спіральний ланцюг циклів, де у кожному 
циклі відбуваються прогресивні зміни, звужений 
лише до сфери моди.

Успішний сталий дизайн реагує на клієнтів, 
користувачів, учасників, ринок, компанії, бренди, 
навколишнє середовище, канал комунікацій та 
культуру споживання. Сталий дизайн створюється 
для клієнтів як для людей, а не тільки як спожи-
вачів. Сталий дизайн має здоровий результат для 
всієї екосистеми (Obregón 2012: 21). На цьому 
етапі виділяємо соціальну складову сталого роз-
витку як соціальний критерій сталості у моді.

До екологічної складової сталого розвитку 
ми віднесли такі поняття як екологічний слід. Це 
показник впливу людини на екосистеми. Еколо-
гічний слід порівнюють з поняттям біоємності, 
тобто наявною пропозицією природних ресур-
сів. Це ілюструє наскільки велике надмірне спо-
живання. У всьому світі споживаються природні 
ресурси так, ніби ми маємо 1,5 планети, європейці 
споживають так, ніби є 3 планети, а США – 5 пла-
нет. Значення екологічних слідів зазвичай кла-
сифікуються за критеріями, наприклад: вуглець, 
їжа, житло, вода, одяг, або до різних проблем ото-
чуючого середовища, таких як зміна клімату або 
нестача води (Setterwall Rydberg, 2016: 6). Зна-
чення матеріальних витрат на одиницю послуги 
можна розрахувати для продуктів чи послуг. Це 
груба, але все ж орієнтовна оцінка впливу товару 
на навколишнє середовище, що пов’язує при-
родні ресурси, спожиті протягом життя продукту, 
із загальною вигодою від цього. Окрім матеріа-
лів, пов’язаних з виробництвом, впливає логіс-
тика, пакування та етап використання. Наприклад, 
щодо одягу, – у розрахунки включено також миючі 
засоби та енергію, витрачену на прання (Zbicinski, 
2006: 235-240). На цьому етапі виділяємо еколо-
гічну складову сталого розвитку як екологічний 
критерій сталості у моді. Розглянувши поняття та 
явища за складовими критеріями сталого розвитку, 
пропонуємо використовувати ці складові як крите-
рії сталості у моді та дизайні одягу: екологічний, 
економічний, етичний та соціальний критерій.

Проблеми сталого розвитку є складними і 
вимагають співпраці з численними експертами в 
різних областях, які працюють у рамках міждис-
циплінарного підходу. Для дизайнерів необхідно 
спочатку зрозуміти загальну картину до початку 
творчого процесу. Дизайнери несуть відповідаль-
ність за участь у процесі створення продукту шля-
хом прийняття рішень на етапах проектування, 

виробництва й моделювання функціонального 
етапу та етапу після завершення експлуатації 
виробу (Obregón 2012: 21). – На думку автора це 
означає, брати до уваги усі 4 означені нами кри-
терії. Насамкінець розглянемо способи сталого 
поводження з відходами як дизайн інструменти, 
які можна використати у моді та дизайні одягу.

3R: скорочення споживання, повторне вико-
ристання, переробка це три основні категорії 
стійкого поводження з відходами, класифіковані 
відповідно до їх важливості (Sandvik, 2017: 12). 
Уникнення та зменшення відходів може відбува-
тися декількома способами: за рахунок викорис-
тання відходів нових матеріалів у виробництві 
нових модних товарів, у спосіб технології безвід-
ходного розкрою, лекала виробів якої виготовля-
ються таким чином, щоб уникнути образків тек-
стилю. Уникнення нових покупок та подовження 
життєвого циклу виробів може також відбува-
тися різними способами, наприклад: за рахунок 
виробництва одягу-трансформера, завдяки чому 
можливо трансформувати сам елемент одягу або 
набір елементів одягу під потреби різних сезонів 
та подій, у спосіб виробництва у єдиному екземп-
лярі для потреб конкретної людини. Такий підхід 
відповідає визначенню явища повільної моди, 
описаного вище.

Повторне використання має широкий спектр 
від повторного використання існуючого одягу 
без змін, до повторного використання лише 
компонентів одягу. Поняття будуть розглянуті 
починаючи від тих, які характеризують способи 
повторного використання без змін до способів 
повторного використання, які передбачають най-
більші зміни. Секонд-хенд одяг – це одяг, який був 
у вжитку та повторно використовується іншими 
споживачами. Кастомізація означає зробити або 
змінити щось відповідно до потреб покупця або 
користувача, у нашому випадку одяг, який був у 
використанні. Секонд-хенд та кастомізація зна-
ходяться на межі категорії зменшення/уникнення 
відходів та повторного споживання, оскільки 
кастомізувати можна і новий одяг, подовживши 
таким чином його життєвий цикл. Рестайлінг 
одягу полягає в тому, щоб взяти вживаний одяг та 
змінити його призначення або використання, не 
змінюючи його фактично фізично, наприклад, без 
розкрою, шиття тощо (Sandvik, 2017: 12). Рекон-
струкція означає виготовлення нового одягу з 
інших, які раніше носили (Sandvik, 2017: 12). 
Апсайкл це процес розбирання, огляду, очищення 
і створення нового продукту з відновленою 
якістю, процес, який повертає продукт до життє-
вого циклу шляхом підвищення якості. Основна 
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мета апсайклу – скорочення використання сиро-
вини. За допомогою апсайклу на етапі проекту-
вання можна створити або трансформувати ста-
рий продукт в оновлений, який може мати рівну 
або вищу вартість, ніж оригінал (Yavari, 2019: 11). 
Вторинна переробка це метод, який може відно-
вити цінність волокон у викинутому одязі, це роз-
биття продукції на її сировину для того, щоб нова 
сировина була вилучена та використана у нових 
продуктах. Переробка здійснюється шляхом роз-
бирання або подрібнення матеріалів, а потім їх 
регенерації в нові матеріали, які можна викорис-
товувати у промисловому виробництві нового 
текстилю (Sandvik, 2017: 12). 

Розглянувши поняття сталого розвитку та виді-
ливши ключові його критерії, розглянемо поняття 
сталість. Сталість повинна задовольняти потреби 
сьогодення, не порушуючи можливості майбутніх 
поколінь задовольняти власні потреби (Obregón 
2012: 20). Звернемо увагу також, що у концепцію 
сталості не входить популярний у лінійній еконо-
міці та швидкій моді процес «створення додатко-
вих потреб». У впровадженні сталості важливо 
працювати лише з наявними потребами. Стала 
мода – це термін, що описує продукти, процеси, 
діяльність і учасників (політики, бренди, спожи-
вачі), які прагнуть створити індустрію моди з ней-
тральним викидом вуглецю, засновану на рівно-
сті, соціальній справедливості, добробуті тварин і 
екологічної цілісності (Alves, 2022). Отже, сталість 
у моді та дизайні одягу – це балансування цілей 
власної діяльності усіма зацікавленими сторо-
нами – дизайнерами, виробниками, споживачами, 
між чотирма критеріями – екологічним, економіч-
ним, соціальним та етичним. Результат діяльності 
у моді та дизайні одягу є сталим, коли ці 4 критерії 
перебувають у стані динамічної рівноваги.

Висновки. Проаналізувавши взаємодію термі-
нів та явищ від загального поняття сталого розви-
тку до основних способів сталої діяльності у моді 
було виділено основні критерії сталості у моді та 
дизайні одягу. Це етичний, економічний, соціаль-
ний та екологічний критерії, які мають перебувати 
у збалансованому стані і основний вектор руху 
у впровадженні та розвитку сталості у моді має 
бути у прагненні збалансувати ці критерії.

Проілюстровано, що основні способи сталої 
діяльності у моді корелюються з трьома осно-

вними способами сталого поводження з відхо-
дами – зменшення виробництва та споживання – 
явище повільної моди, повторне використання як 
одягу так і його окремих компонентів та вторинна 
переробка – розбиття компонентів одягу для ство-
рення нового матеріалу. Доведено, що основні 
способи сталої діяльності у моді (або виробни-
цтва модних товарів) включають у себе взаємо-
дію та балансування між чотирма визначеними 
критеріями сталості у моді. Впровадження ста-
лості у дизайн одягу – довгий процес, який може 
супроводжуватися повільним або навіть нульовим 
чи від’ємним зростанням і бути на початку еконо-
мічно не вигідним, якщо розглядати це у рамках 
класичної лінійної економіки. Натомість при вве-
дені цього процесу поступово негативні наслідки 
можуть бути знівельовані на фоні загальних пози-
тивних змін, деякі з яких відбуваються зараз, 
а деякі очікуються у рамках світового впрова-
дження кругової економіки. Також запропоновано 
визначення «сталості» у контексті моди та дизайні 
одягу та доведено, що результат діяльності у моді 
та дизайні одягу є сталим, коли 4 критерії (еко-
логічний, економічний, соціальний та етичний) 
перебувають у стані динамічної рівноваги.

Дане дослідження може бути теоретичною 
базою для подальших досліджень у сфері сталої 
моди, адже вперше було здійснено систематиза-
цію та опис понять і явищ у сфері сталої моди, 
починаючи від широкого та загального поняття 
«сталий розвиток» до конкретних вузьких визна-
чень понять у сфері сталої моди, проаналізовано 
їх зв’язки від загального до конкретного та виді-
лено основні критерії сталості у моді на основі 
здійсненої класифікації. Практична значимість 
дослідження – дизайнери, виробники, споживачі 
та інші зацікавлені у сфері сталої моди сторони 
можуть використовувати виділені критерії ста-
лості як основу для проектувальної, виробничої, 
логістичної, комунікативної, фінансової та право-
вої діяльності, а також у питаннях розподілу усіх 
видів необхідних ресурсів та утилізації відходів. 
Вони можуть впроваджувати сталість у свою 
діяльність, використовуючи як теоретичну базу 
дане дослідження, спрямовуючи основні вектори 
своєї праці за відповідними критеріями: етич-
ним, економічним, соціальним та екологічним та 
балансуючи їх.
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ПРИНЦИПИ ФОРМУВАННЯ КОМУНІКАТИВНОГО ДОСВІДУ  
МАЙБУТНЬОГО АРТИСТА ІНСТРУМЕНТАЛЬНОГО АНСАМБЛЮ

У статті охарактеризовані актуальні принципи формування комунікативного досвіду майбутнього артиста 
інструментального ансамблю в процесі концертно-виконавської практики. Принципи наступності та перспек-
тивності, цілісності, систематичності і послідовності забезпечують неперервність освітнього процесу, між-
дисциплінарні зв’язки між дисциплінами та проведення паралелей між різними освітніми компонентами, які 
допомагають артисту інструментального ансамблю усвідомлювати освітній процес як цілісну систему; також 
передбачають неперервне формування особистісних уподобань, формують фахові компетентності. 

Упровадження в процес формування комунікативного досвіду принципу культуровідповідності та принци-
пу ціннісного ставлення до професійної діяльності передбачає орієнтацію освітнього процесу на усвідомлення 
артистів ансамблю культурних цінностей та надбань нашого народу та людства зокрема, врахування тісного 
зв’язку з досвідом людства. Ці принципи забезпечують процес зацікавленості артистів ансамблю в саморозвит-
ку та в накопиченні власного досвіду. 

Особливістю розглянутих принципів зв’язку навчання з життям та суб’єкт-суб’єктної взаємодії є саме те, 
що суб’єкт-суб’єктна взаємодія відбувається всупереч різних рівнів розвитку професійних якостей та сформо-
ваності особистісного досвіду членів освітнього процесу, тому саме рівноправність двох суб’єктів в процесі 
спілкування створює позитивні умови для професійного росту та накопиченням досвіду.

Володіння принципом рефлективності та принципом професійної спрямованості допоможе суб’єктам освіт-
нього процесу відповідати фаховим вимогам вибраної сфери, в нашому випадку вдалої концертної діяльності, що 
буде мотивувати на протязі всього життя удосконалювати професійні вміння та навички, як формуються на 
досвіді, який постійно збагачується. 

Ключові слова: педагогічні принципи, формування комунікативного досвіду, майбутній артист, інструмен-
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PRINCIPLES OF COMMUNICATIVE EXPERIENCE DEVELOPMENT  
OF A FUTURE ARTIST OF AN INSTRUMENTAL ENSEMBLE

The paper characterizes current principles of communicative experience development of a future artist of an 
instrumental ensemble. At first, we analyzed the principle of succession and perspective, the principle of integrity, 
the principle of systematicity and consistency. These principles ensure the continuity of the educational process, 
interdisciplinary connections between disciplines and drawing parallels between various educational components, which 
help the instrumental ensemble artist to comprehend the educational process as an integral system; they also provide for 
the continuous development of personal preferences and shape professional competences.

Then, we considered the principle of culture conformity and the principle of value-based attitude towards professional 
activity. The implementation of these principles in our process of communicative experience development involves the 
focus of the educational process on the ensemble artists’ awareness of cultural values and heritage of our people and 
mankind in particular, as well as consideration of the close connection with the human experience. These principles ensure 
the process of getting ensemble artists interested in self-development and in the accumulation of their own experience.

Afterwards, the principle of connection between learning and life and the principle of subject-to-subject interaction 
were considered. A specific feature of this process is that the subject-to-subject interaction occurs despite different levels of 
development of professional qualities and maturity of personal experience of educational process participants, therefore 
it is the equality of two subjects in the process of communication that creates positive conditions for professional growth 
and experience accumulation.
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The final group of considered principles included the principle of reflexivity and the principle of professional 
orientation. Mastering these principles will help the educational process participants meet the professional requirements 
of the chosen area, in our case – a successful concert activity, which will motivate them throughout their lives to improve 
their professional skills and abilities that are formed based on experience that is constantly enriched.

Key words: pedagogical principles, communicative experience development, future artist, instrumental ensemble, 
concert performance practice.

Постановка проблеми. В сучасних умовах 
реформування системи освіти та гуманістич-
ної парадигми, яка ставить за мету досягнути 
розуміння та діалогу між суб’єктами освітнього 
процесу, актуалізується проблема пошуку та 
обґрунтування методологічних принципів, які 
забезпечують процес фахової підготовки студен-
тів різних галузей. Водночас із суспільними пере-
твореннями, виникає потреба у підготовці фахів-
ців, зокрема у галузі музичного мистецтва, які 
здатні через виконання музичних творів долучати 
слухачів до світу прекрасного, спонукають їх до 
власних пошуків та розширення світогляду через 
знайомство з творами мистецтва, а також фор-
мувати моральні якості особисті слухача. Фор-
мування комунікативного досвіду майбутнього 
артиста інструментального ансамблю в процесі 
концертно-виконавської практики передбачає не 
просто здатність студента взаємодіяти з учасни-
ками колективу – це також процес взаємодії між 
виконавцем та слухачем. Це і зумовило вибір теми 
для нашого дослідження.

Аналіз досліджень. Аналізуючи наукові дослі-
дження з даної проблематики ми дійшли висно-
вку, що потрібно почати власне з визначення 
поняття «принцип» та особливостей їх упрова-
дження в освітній процес. С. Гончаренко визна-
чає поняття принципу навчання як «…основні 
вихідні положення теорії навчання, що виходять 
з наукового розуміння суті виховання і навчання» 
(Гончаренко, 2011: 552).

Для нашого дослідження важливою також є 
думка про те, що «необхідно орієнтуватися не на 
окремі принципи навчання, а на їхню систему, 
забезпечуючи науково обґрунтовану постановку 
цілей, відбір змісту, методів і засобів організації 
діяльності учнів і студентів, створення сприят-
ливих умов і аналіз результатів навчального про-
цесу» (Гончаренко, 2012: 192).

Т. Жигінас наголошує, що сучасна педагогічна 
наука володіє даними, згідно яких відомості щодо 
основних, принципових положень педагогічних 
явищ складають фундамент їх цілеспрямованого 
розвитку, пошуку закономірностей управління 
педагогічними процесами (Жигінас, 2014: 55). 
Також варто підкреслити значущість загальних 
принципів проектування для навчального процесу, 
адже вони є запорукою оптимального обґрунту-

вання будь-якої з цілей, що ставить перед собою 
дослідник. 

Багато науковців досліджують різні аспекти 
підготовки майбутніх музикантів та обґрунто-
вують нові шляхи їх вдосконалення. Зокрема, 
О. Бурська, Н. Гуральник, Г. Падалка, І. Парій, 
О. Щербініна, О. Щолокова та ін. присвятили свої 
праці дослідженню інструментально-виконав-
ської підготовки студентів; Д. Бабіч та А. Душ-
ний – музично-виконавської; методичної підго-
товки – Ю. Ростовська. Окремо варто відзначити 
науковців, які досліджують проблему удоскона-
лення фахової підготовки майбутніх музикан-
тів, серед них – О. Олексюк, В. Клин, О. Никон, 
А. Растригіна, О. Прядко та ін.

У контексті проблеми формування комуніка-
тивного досвіду майбутнього артиста інструмен-
тального ансамблю в процесі концертно-виконав-
ської практики нам необхідно розкрити сутність 
провідних принципів, які визначають орієнтири 
для підготовки майбутніх фахівців у галузі музич-
ного мистецтва.

Мета статті – охарактеризувати принципи 
формування комунікативного досвіду майбут-
нього артиста інструментального ансамблю в 
процесі концертно-виконавської практики.

Виклад основного матеріалу. Дидактичні 
принципи є основою теорії вищої освіти. Саме 
вони допомагають науковцю здійснити добір 
форм і методів з метою організації ефективного 
освітнього процесу. Як було сказано раніше, в 
освітньому процесі принципи потрібно втілю-
вати системно, щоб вони органічно доповнювали 
один одного та водночас допомагали студентам 
сприймати процес фахової підготовки як цілісну 
систему, в якій кожен освітній компонент є важ-
ливою складовою та цінний не лише як окрема 
частина освітньої програми, а також є підґрунтям 
для вивчення інших навчальних дисциплін. Також 
у своєму досліджені ми орієнтувались на можли-
вість упровадження їх в освітній процес як ціліс-
ної системи.

Принцип наступності й перспективності. Сут-
ність даного принципу визначається встановлен-
ням зв’язків між матеріалом, що вивчається у кон-
кретний період та наступними розділами, темами, 
модулями. Для нашого дослідження вищевказа-
ний принцип є одним із визначальним, оскільки 
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формування комунікативного досвіду майбут-
нього артиста інструментального ансамблю в 
процесі концертно-виконавської практики потре-
бує неперервності освітнього процесу.

Н. Ничкало підкреслює, що «…неперервність 
освіти на початку ХХІ століття зумовлює необ-
хідність посилення ролі професійного навчання 
як цілісної динамічної системи, що здійснює 
потужний вплив на подальший розвиток еконо-
міки, забезпечує випереджувальну професійну 
підготовку і взаємозв’язок усіх видів і рівнів про-
фесійної освіти…» (Ничкало, 2014: 75). Тобто, 
вирішальним фактором необхідності організа-
ції неперервного освітнього процесу є потреба 
суспільства у постійному розвитку кожної осо-
бистості. У зв’язку з цим організація навчання у 
закладах освіти різних рівнів передбачає певну 
ієрархічність, наступність та взаємозумовленість 
освітніх компонентів, створюючи тим самим 
єдину освітню систему. Вищевказаний процес є 
одним із вирішальних для формування досвіду 
кожної особистості та комунікативного досвіду 
майбутніх артистів інструментального ансамблю 
в процесі концертно-виконавської практики 
зокрема.

Принцип цілісності. На думку Г. Падалки, 
принцип цілісності «різнобічно охоплює 
навчальний процес з мистецьких дисциплін, про-
являючись у змістових параметрах мистецького 
навчання, у його методичному забезпеченні, в 
організаційних засадах» (Падалка, 2010: 149). 
Налагодження міждисциплінарних зв’язків, про-
ведення паралелей у навчальному матеріалі все-
редині однієї дисципліни та в інших освітніх 
компонентів дозволить студенту усвідомлювати 
освітній процес як цілісну систему. Для форму-
вання досвіду особистості цей аспект є важли-
вим оскільки передбачає збагачення практичних 
навичок та здатностей у неперервному цілісному 
освітньому процесі пізнання.

Ефективному процесу підготовки майбутніх 
артистів інструментального ансамблю передує 
процес вивчення освітніх компонентів, зміст 
яких допоможе студентам аналізувати нотні тек-
сти, інтерпретувати різні музичні твори. А най-
головніше – допоможуть студентам організувати 
свою виконавську діяльність всередині інстру-
ментального ансамблю: вчитися тісно співпрацю-
вати з іншими студентами, колективно втілювати 
творчий задум композитора у процесі виконання 
музичних творів, усвідомлювати себе частиною 
колективу та налагоджувати взаємовідносини з 
іншими. Серед переліку загальних компетентнос-
тей, які потрібно сформувати у студентів в процесі 

проходження концертно-виконавської практики є 
навички міжособистісної взаємодії та здатність 
демонструвати базові навички ділових комуніка-
цій. Сформованість цих компетентностей забез-
печують й формування комунікативного досвіду 
майбутніх артистів інструментального ансамблю 
в процесі концертно-виконавської практики.

Принцип систематичності і послідов-
ності. У процесі формування комунікативного 
досвіду майбутнього артиста інструментального 
ансамблю даний принцип є незамінним, оскільки 
забезпечує його ефективність. Реалізація прин-
ципу систематичності і послідовності передбачає 
неперервне формування у студентів особистіс-
них уподобань, музичних уявлень, естетичних 
смаків та ідеалів. Паралельно з цим у студентів 
розширюватиметься художній світогляд, виконав-
ські уміння та навички, формуватимуться фахові 
компетентності. Вищевказані процеси потребу-
ють від студентів не просто пізнавальної актив-
ності – кожний наступний етап пізнання ґрунту-
ватиметься на засвоєних та сформованих раніше 
уміннях. Цей принцип реалізується в різноманіт-
них формах планування. Пізнання навколишнього 
світу можливе лише в певній системі. Кожна наука 
становить систему знань, які об’єднані між собою 
внутрішніми зв’язками.

Таким чином ми забезпечуємо планомірний 
рух студентів, активізуємо засвоєнні знання та 
сформовані компетентності для вивчення за допо-
могою таких освітніх компонентів: практичному 
(музична практика, гра на концертах, педагогічна 
практика, різні види професійної діяльності), 
творчому (досвід творчої діяльності, музикування 
в групах, ансамблях) та комунікативному (сис-
тема відносин, діалог, спілкування вербальне та 
невербальне).

Принцип культуровідповідності. Л. Масол 
визначає даний принцип, як «…ідентичність 
змісту освіти культурному простору, в якому вона 
функціонує, забезпечення культурної спадкоєм-
ності поколінь…» (Масол, 2015: 25). Це перед-
бачає орієнтацію освітнього процесу на усвідом-
лення студентами цінності культурних надбань 
людства та нашого народу, врахування тісного 
зв’язку з культурним досвідом людства. На думку 
О.Шевченко, реалізація принципу культуровідпо-
відності в музичній освіті забезпечує право осо-
бистості на формування власної, індивідуальної 
траєкторії розвитку, що, у свою чергу, активізує 
пізнавальну діяльність студентів (Шевченко, 
2021: 78-79).

Принцип ціннісного ставлення до професійної 
діяльності. На думку В. Возна, «…розвиток цін-
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нісного ставлення до професії, життя передбачає 
трансформацію усталеного стереотипу про про-
фесійну діяльність фахівців творчих спеціальнос-
тей як таку, що ґрунтується на творчій діяльності 
… на перший план виступає роль переживання 
й переосмислення життєвого досвіду людини у 
розвитку ціннісного ставлення до професії…» 
(Возна, 2015: 292). Процес формування ціннісного 
ставлення до професійної діяльності характерний 
тим, що паралельно із усвідомленням сутності та 
змісту професійної діяльності відбувається про-
цес зацікавленості студентом в саморозвитку та 
самоосвіті, що сприяє накопиченню його особис-
тісного досвіду. З цього і виходить, що наведений 
принцип є досить важливим для здійснення кон-
цертно-виконавської практики, адже цінність про-
являється в різних формах роботи, як в педагогіч-
ній так і в практичній.

Для майбутнього артиста інструментального 
ансамблю, який повинен проявляти інтерес до 
концертної діяльності та практики загалом, прин-
цип ціннісного ставлення до професійної діяль-
ності допоможе розкрити та удосконалити твор-
чий потенціал, буде спонукати ріст та прагнення 
покращити свої знання, вміння та навички. 

Принцип зв’язку навчання з життям. Засто-
сування цього принципу в освітньому процесі 
передбачає використання життєвого досвіду 
студентів на заняттях. У зв’язку з цим студенти 
розуміють значущість отриманих знань і сфор-
мованих здатностей та специфіку застосування 
їх у подальшій практичній діяльності. На думку 
О. Олексюк, в основі принципу зв’язку навчання 
з життям положення про те, що розуміння тво-
рів мистецтва означає, насамперед, розуміння 
його життєвого змісту та усвідомлення того, 
на якому життєвому ґрунті твір виник (Олек-
сюк, 2009: 29). Також застосування принципу 
зв’язку навчання з життям в освітньому процесі 
пов’язано з організацією для студентів різних 
видів практики, в даному випадку концертно-
виконавською практикою. 

Вивчаючи різні програми концертно-виконав-
ської практики ми визначили, що проходження 
цієї практики позитивним чином впливає на ріст 
студентів та на їх фахові компетенції, адже студент 
навчається аналізувати музичні твори, виявляти 
їх особливості та виконавські труднощі, застосо-
вувати найбільш ефективні прийоми подолання 
цих труднощів, підбирати репертуар відповідно 
до рівня естетичних вподобань публіки, само-
стійно оцінювати власне виконання, вдосконалю-
вати власну творчу активність та багато іншого. 
Це все неодмінно пов’язано з принципом зв’язку 

навчання з життям і допоможе вдало інтерпрету-
вати твори, написані за декілька поколінь до нас.

Принцип суб’єкт-суб’єктної взаємодії. Харак-
терною рисою гуманістичної парадигми сучас-
ної освіти є усвідомлення особистості студента 
повноцінним суб’єктом освітнього процесу. Звідси 
випливають відносини «суб’єкт-суб’єкт», коли у 
процесі рівноправної взаємодії, співробітництва, 
співтворчості викладача та студента виробля-
ються спільні завдання творчої діяльності, через 
обговорення обираються форми і методи роботи 
над художніми текстами та відбувається їх інтер-
претація. Особливістю даного процесу є той факт, 
що суб’єкт-суб’єктна взаємодія відбувається всу-
переч тому, що є значна різниця у рівні розвитку 
професійних якостей та сформованості особис-
тісного досвіду суб’єктів. А рівноправність двох 
суб’єктів у процесі діалогу створює умови для 
професійного зростання та накопичення досвіду 
і викладача, і студента.

На думку В. Желанової, (Желанова, 
2016: 75). «… найвищий рівень розвитку суб’єкт-
суб’єктних взаємовідносин – особистісне спіл-
кування – суб’єкт-суб’єктна взаємодія, у про-
цесі якої на основі обміну особистісних позицій 
суб’єктів конкретної пізнавальної або творчої 
діяльності можливе їхнє морально-духовне зрос-
тання, зокрема творче». У руслі нашого дослі-
дження дане твердження є важливим, оскільки 
процес формування комунікативного досвіду май-
бутнього артиста інструментального ансамблю в 
процесі концертно-виконавської практики перед-
бачає, з одного боку – діалог між викладачем та 
студентом, у процесі якого відбуватиметься обмін 
думками щодо роботи над нотним текстом, засо-
бами виразності та особливостями інтерпрета-
ції музичного твору. А з іншого – вищевказаний 
процес передбачатиме особистісне спілкування, 
результатом якого стане художнє виконання твору 
учасниками інструментального ансамблю та зба-
гачення досвіду їх міжособистісної взаємодії. Не 
менш важливим є саме комунікація композитора 
через виконавця зі слухачем. Цей «трикутник» 
досить складний процес, тому така взаємодія 
вимагає від виконавця постійного збагачення 
комунікативного досвіду та концертно-виконав-
ської практики.

О. Злотник у дослідженні комунікативних 
характеристик простору музичного мистецтва 
розглядає розвиток музики як засобу комуніка-
ції. Він зазначає, що «музична комунікація являє 
собою відкриту, складно організовану і цілісну 
систему (основними складовими якої є музична 
творчість, музичний твір і музичне сприйняття), 
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що  забезпечує циркуляцію художньої інформа-
ції в просторі музичної культури суспільства» 
(Злотник, 2019: 24). Тобто під час музичної події 
виконавець та слухач розглядаються як адресант та 
адресат, між якими відбувається безпосередній діа-
лог. Під час концерту свідомість слухача спрямо-
вана на сприйняття мистецького твору, його розу-
міння, завдяки чому комунікативне повідомлення 
композитора передається в широкий соціум, що 
безумовно впливає на митця. Даний комунікатив-
ний процес починається саме з композитора, який 
за допомогою власних музичних творів налагоджує 
контакт з усіма іншими учасниками творчого про-
цесу, особливо з виконавцем. Злотник підкреслює, 
що музичний твір сприймається слухачем, як своє-
рідне повідомлення або джерело інформації, але не 
засобами мови, а «через складні асоціативні ряди 
емоційного прийняття».

Принцип рефлективності. За Г. Падалкою, 
принцип рефлективності спрямований «на спо-
нукання учня (студента) у процесі мистецького 
навчання до співвіднесення власних життєвих 
позицій, світоглядних установок зі змістом худож-
ніх (музичних) образів, зіставлення цінностей 
внутрішнього життя із морально-світоглядними 
позиціями, відтвореними в мистецтві, співвідне-
сення найглибших переживань особистісного «Я» 
із художніми оцінками автора твору» (Падалка, 
2010: 158). Даний принцип заснований на сві-
домому ставленні студентів до навчання, що є 
основою самомотивації учня. У контексті фор-
мування комунікативного досвіду майбутнього 
артиста інструментального ансамблю в процесі 
концертно-виконавської практики цей принцип 
передбачає усвідомлення кожним студентом 
необхідності формування загальних та фахових 
компетентностей, досвіду професійної діяльності 
та взаємодії в освітньому процесі з метою пере-
несення та вдосконалення досвіду у педагогіч-
ній діяльності. Викладач, у процесі формування 
комунікативного досвіду має застосовувати у про-
цесі підготовки майбутніх артистів увесь інстру-
ментарій, який уможливить мотивацію студентів 
до самоосвіти та саморозвитку, вдосконалення 
набутих умінь та здатностей, збагачення комуні-
кативного досвіду.

Принцип професійної спрямованості. Т. Тур-
кот відносить даний принцип до тих, які відобра-
жають специфічні особливості навчального про-
цесу у вищій школі. На думку автора, принцип 
професійної спрямованості навчання передбачає 
вивчення тих предметів, які стосуються обраної 
професії. Цей принцип науковець окреслює тезою: 
«Вчити не навчальній дисципліні, а фаху» (Туркот, 
2011: 173). Результатом підготовки майбутнього 
артиста інструментального ансамблю має бути, 
у першу чергу, його відповідність рівню вимог, 
що висуваються до фахівців конкретної сфери. 
Саме тому освітній процес у закладах вищої мис-
тецької освіти передбачає відповідність сучасним 
тенденціям розвитку науки та суспільства, сприяє 
підготовці конкурентоспроможних фахівців для 
світового ринку праці. Спрямованість та умотиво-
ваність особистості до професійного становлення 
формується протягом усього життя та ґрунтується 
на досвіді, який неперервно збагачується та допо-
внюється. Що також є важливим підґрунтям для 
формування фахових компетентностей майбутніх 
артистів інструментального ансамблю в процесі 
концертно-виконавської практики.

Висновки. Обґрунтовані нами принципи фор-
мування комунікативного досвіду майбутнього 
артиста інструментального ансамблю в процесі 
концертно-виконавської практики є підґрунтям 
для добору форм і методів, які потрібно засто-
совувати у процесі фахової підготовки студентів 
закладів вищої мистецької освіти. Застосування 
принципів допоможе студентам усвідомити цін-
ність майбутньої професії, роль самоосвіти і 
саморозвитку у цьому процесі, поглибить розу-
міння її особливостей, та сприятиме реалізації 
повноцінної суб’єкт-суб’єктної взаємодії між 
викладачем та студентом, що також є однією з 
найважливіших умов у формуванні комуніка-
тивного досвіду майбутнього артиста інструмен-
тального ансамблю в процесі концертно-вико-
навської практики.

Перспективою наших подальших досліджень є 
розроблення методики формування комунікатив-
ного досвіду майбутнього артиста інструменталь-
ного ансамблю в процесі концертно-виконавської 
практики.
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СТРАТЕГІЇ СИНХРОННОГО ПЕРЕКЛАДУ РОЗВАЖАЛЬНОГО ТЕЛЕПРОЄКТУ

У статті піднімаються питання дефініції поняття «стратегії синхронного перекладу» та аналізуються 
основні підходи до визначення особливостей їх використання. Окремо розмежовуються поняття «стратегія», 
«прийом» та «тактика» перекладу. Розважальний сегмент зайняв домінантну нішу сучасного телебачення, що 
забезпечило прямий потік залучення іноземних практик та досвіду у сфері теледискурсу. У просторі україн-
ських телепроєктів з’явились приклади не тільки існування усного англійського мовлення, але й його синхронного 
перекладу. Це дозволило дослідити процеси відтворення усного англійського мовлення засобами української мови 
крізь призму стратегічного обрамлення. У статті розглянуто особливості використання стратегії компресії 
(стиснення тексту оригіналу та його лаконічне оформлення), столлінгу (зменшення кількості пауз та незруч-
них моментів під час перекладу), лінійності (логічний виклад перекладу) та очікування (отримання контексту, 
який для певної ситуації вважатимемо додатковим). Дослідження умов застосування цих стратегій дозволило 
сформулювати загальні риси ідіостилю перекладача та проаналізувати їх взаємодію зважаючи на прагнення 
наблизитись до найбільш вдалого варіанту перекладу. Стратегії синхронного перекладу передбачають вирішен-
ня спонтанних проблем та короткочасних задач з огляду на довгострокову перспективу, тому наведені у статті 
приклади ведуть до загальних висновківчерез детальний оглядприйомів перекладу на різних рівнях: морфологіч-
ному, лексичному, синтаксичному та стилістичному. Основною складовою компетенції професіонала є вміння 
застосовувати стратегії перекладу на практиці з комплексним розуміння факторів впливу на вибір стратегії. 
Особливості синхронного перекладу як виду перекладацької діяльності визначають більшу частину чинників, що 
формують вектор руху перекладача. Серед таких факторів виділяють як лінгвістичні, так і екстралінгвістичні.
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SIMULTANEOUS TRANSLATION STRATEGIES OF AN ENTERTAINING TV SHOW

The article raises the question of the definition of the concept of «simultaneous translation strategies» and analyzes 
the main approaches to determining the specifics of their use. The concepts of «strategy», «method» and «tactics» of 
translation are separately distinguished. The entertainment segment occupies a dominant part of modern television, 
which ensured a direct flow of foreign practices and experience in the field of television discourse. The examples of spoken 
English already exist in Ukrainian television programs as well as their simultaneous interpretation. It is possible to 
investigate the processes of reproduction of spoken English using the Ukrainian language through the prism of strategic 
framing. The article examines the features of the strategy of compression (compression of the original text), stalling 
(reducing the number of pauses and awkward moments during translation), linearity (logical translation), and waiting ( 
waiting for a context that we consider additional for a certain situation). The study of the conditions of application of these 
strategies made it possible to formulate the general features of the translator’s idiostyle and analyze the interaction of 
these strategies, taking into account the desire to get closer to the most successful version of the translation. Simultaneous 
translation strategies involve solving spontaneous problems and short-term problems with a long-term perspective, so the 
examples given in the article lead to general conclusions through a detailed review of translation techniques at different 
levels: morphological, lexical, syntactic and stylistic. The main component of a professional’s competence is the ability to 
apply translation strategies in practice with a comprehensive understanding of factors influencing the choice of strategy. 
Peculiarities of simultaneous translation as a type of translation activity determine most of the factors that shape the 
vector of the translator’s movement. Among such factors, both linguistic and extralinguistic factors are distinguished.

Key words: waiting strategy, linearity strategy, compression, simultaneous translation, stalling strategy.
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Постановка проблеми. Інтеграційні процеси 
залучення досвіду інших країн зараз особливо 
актуальні, тому імплементація практик та напра-
цювань спостерігається у різних сферах – теле-
бачення не є винятком. Важливим аспектом є 
питання перекладу усного мовлення телебачення 
та статистична репрезентація прикладів його здій-
снення. Матеріальна база англійсько-українського 
синхронного перекладу за останні роки поповни-
лась, втім, наявність матеріалу для аналізу не має 
логічного продовження у його дослідженні. Укра-
їнська база перекладознавчої літератури не налічує 
робіт, які б з’ясовували саме питання характерис-
тик стратегій синхронного перекладу розважаль-
ного телепроєкту з урахуванням лінгвістичних та 
екстралінгвістичних аспектів. Це окремий, досить 
динамічний дискурс, що в першу чергу вимагає 
кількісної оцінки задля розмежування прикладів у 
відповідності до класифікацій стратегій перекладу, 
що, окрім іншого, дозволить вдосконалити розу-
міння поняття «стратегія перекладу».

Аналіз досліджень. Основоположними робо-
тами теми є перекладознавчі розвідки Дж. Робін-
сона, що стосувалися теоретичного підґрунтя 
усного перекладу та його виокремлення в окре-
мий вид перекладу. Особливо важливим є вектор 
оцінки та класифікації безпосередньо страте-
гій синхронного перекладу та їх змін в історич-
ному розрізі, що досліджували А. Ріккарді та 
О. А. Михайленко. Роботи І. В. Гуріна висвітлю-
ють особливості окремих стратегій (компресії). 
Питання використання стратегій синхронного 
перекладу телепроєкту все ще залишається мало-
дослідженим явищем.

Мета статті – виявити зміст поняття «стра-
тегії синхронного перекладу» та дослідити при-
клади їх використання у перекладі розважаль-
ного телепроєкту через висвітлення можливих 
причин та умов вибору конкретної стратегії чи 
їх комбінування.

Виклад основного матеріалу. У перекладоз-
навстві не існує уніфікованого визначення поняття 
«стратегія перекладу» з огляду на довільну інтер-
претацію меж його функціонування. Узагаль-
нену дефініцію пропонує Г. П. Крінґс та називає 
«стратегією» потенційно сплановану діяльність 
перекладача у процесі інтерпретації інформації та 
створення перекладу (Krings, 1986: 18). Р. Яаске-
ляйнен описує стратегію як «низку компетенцій, 
процесів або дій отримання, зберігання та вико-
ристання інформації» (Jaaskelainen, 1999: 71).

Втім, така ж термінологічна еклектичність 
простежується і під час дослідження значення 
поняття «тактика перекладу» та «перекладаць-

кий прийом». Відповідно, виникають труднощі у 
виділенні чіткої концепції розрізнення, яка вста-
новлює системні зв’язки між ними. Тому, виникає 
методологічна необхідність уточнити та розмеж-
увати дані поняття.

Стратегія перекладу виступає гіпо-гіперо-
німічним поняттям, яке визначає не конкретні 
операції чи трансформації, а задає певний век-
тор дій та рішень у процесі перекладу комуні-
кативної ситуації. Стратегія перекладу напряму 
зв’язана із плануванням перекладу, що включає і 
процес підготовки, аналізу та пошуку інформації 
(Gile, 1992: 186). Д. Джілє використовує термін 
«тактика вирішення задач» (англ. Coping tactics) 
для позначення усвідомлених рішень, реалізо-
ваних перекладачем, щоб запобігти переванта-
женню потужності обробки інформації та недо-
статності бази знань (Gile, 1992: 187). «Прийомом 
перекладу», називаємо операцією перекладу, яка 
має на меті вирішити проблему перекладу і перед-
бачає одноманітність дій перекладача. В. В. Бала-
бін називає «тактикою перекладу» вибір мовних 
одиниць та форм, заданих стратегією смислових 
(денотативних, сигніфікативних, конотативних) 
і формальних характеристик майбутнього фраг-
менту цільового тексту (Балабін: 2002).

Невизначеність меж дефініції не є перешкодою 
для створення основи для класифікації стратегій 
перекладу. 

А. Ріккарді визначив взаємодію двох осно-
вних категорій стратегій синхронного перекладу: 
стратегії, які за основу беруть знання, та страте-
гії, які в основі мають здобуті навички (Ricca-
rdi, 1998: 172).

Стратегії, засновані на навичках, можна визна-
чити як усі, що ними керують збережені шаблони 
автоматичної реакції, а застосовують їх, коли від-
бувається розпізнавання добре відомих стимулів 
у комунікації. Вони були узагальнені та автомати-
зовані перекладачами (Riccardi, 1999: 172). Пере-
клад здебільшого стає спонтанним і плавним. 
Тому вони можуть застосовуватись на всіх рів-
нях – прагматичному, семантичному, текстовому 
чи морфологічному. Крім того, такі стратегії тісно 
залежать від організації знань перекладача та його 
досвіду як синхроніста (Riccardi, 2005: 753).

Стратегії, засновані на знаннях – це вже інша 
група стратегій, що застосовуються під час 
синхронного перекладу, як зазначає А. Ріккарді. 
Вони відрізняються від першої групи стратегій, 
оскільки їх застосування є результатом свідомих 
аналітичних процесів (Riccardi, 1996: 214). Вони 
стають у нагоді перекладачу, коли план дій слід 
будувати миттєво, оскільки автоматична  відповідь 
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не знайдена, або тому, що щось спричинило пере-
вантаження пам’яті (Riccardi, 1998: 754).

Т. В. Пастрик виділяє три групи перекладаць-
ких стратегій: 

1) конотативні стратегії, які сутнісно спрямо-
вані на адресата взаємодії з урахуванням змісту 
та функцій спілкування. Такі стратегії спрямовані 
на визначення смислового наповнення вихідного 
тексту та рівень здійснення впливу на читачів 
перекладу, задуманого автором оригіналу; 

2) особистісні перекладацькі стратегії – зако-
номірності когнітивної обробки інформації 
(сприймання, інтерпретація та породження). Їх 
визначають риси характеру перекладача 
(Пастрик, 2006: 143);

3) когнітивно-лінгвістичні стратегії, котрі 
ґрунтуються на лінгвістичних та текстових зна-
ннях перекладача (Михайленко, 2014: 150).

Під час дослідження синхронного усного 
англійсько-українського перекладу розважаль-
ного телепроєкту було з’ясовано, що серед усіх 
стратегій вирізняються ті, що мають на меті адап-
тувати спонтанне вихідне мовлення до цільових 
умов з урахуванням лінгвістичних та екстралінг-
вістичних факторів. Слід зазначити, що матері-
алом дослідження є усне англійське мовлення 
судді 10 випусків популярного українського теле-
проєкту «Танці з зірками. 6 сезон» Франциско 
Гомеса. Відомого британського шоумена та хоре-
ографа синхронно перекладає українознавець 
Сергій Саржевський. У статті розглянемо 4 осно-
вні стратегії (лінійну, столлінгу, очікування та 
компресії), що забезпечують плавність викладу 
думок та нівелюють такі проблеми синхронного 
перекладу, як порушену логічність повідомлення, 
паузи, повтори, невідповідність часових меж 
довжині озвученого фрагменту, позамовні фак-
тори перешкоджання процесу мовлення та пере-
кладу і т. д., а також розглянемо, які функції ці 
стратегії виконують.

Комплексною та найважливішою перешкодою 
у процесі синхронного перекладу є особливість 
мовлення судді телепроєкту, яка визначається його 
особистісними якостями, манерою спілкування та 
звичними інтонаційними відтінками. Сюди від-
носимо і частоту повторення певних лексичних 
одиниць, вподобання синтаксичного характеру 
та поєднання вербального із невербальним. Зва-
жаємо і на формат телепроєкту, адже присутність 
глядачів, живе мовлення та розважальний під-
текст випусків телепроєкту також впливають на 
вибір конкретних стратегій перекладу.

Дослідження показало, що у більшості випад-
ків за однаковий проміжок часу англійською 

звучить більше слів. Наприклад, у середньому 
коментар судді триває менше хвилини (п’ятдесят 
секунд). Переклад починається та завершується 
на секунду пізніше, що означає, що синхроніст 
працює у тому ж часовому проміжку. За цей час 
Франциско вимовляє англійською у середньому 
сто десять слів, в той час як у перекладі звучать 
у середньому шістдесят слів за п’ятдесят секунд. 
Такі математичні підрахунки дозволяють зробити 
висновок, що перекладач насправді скорочує текст 
цільовою мовою удвічі. Підтвердженням факту 
уповільнення мовлення перекладача є математич-
ний підрахунок темпу мовлення мовця та синх-
роніста: найбільша кількість слів за один комен-
тар судді – сто п’ятдесят шість за п’ятдесят п’ять 
секунд; найменша – сорок одне слово за трид-
цять секунд. Тобто, середня швидкість мовлення 
судді становить сто тридцять два слова в хвилину. 
Відповідно, найдовший коментар перекладача – 
дев’яносто п’ять слів за п’ятдесят п’ять секунд; 
найкоротший – двадцять вісім слів за тридцять 
секунд. У середньому темп мовлення перекладача 
становить сімдесят два слова за хвилину (резуль-
тати математичного підрахунку відображено у 
діаграмі 1). Такий показник удвічі менший за ту 
ж швидкість англійського мовлення. Крім того, 
якщо на один коментар судді зазвичай припадає 
від однієї довгої (дві секунди) до трьох довгих 
пауз, то в українському варіанті пауз майже не 
було виявлено. Такі підрахунки підтверджують 
часте використання перекладачем стратегій стол-
лінгу та лінійності.

Стратегія лінійності за пріоритет має синхро-
нізацію мовлення мовця та перекладача, що, від-
повідно, передбачає одночасний початок та кінець 
висловлювання. Сергій Саржевський неоднора-
зово демонстрував цю стратегію під час роботи на 
телепроєкті, а зокрема, однакова довжина повідо-
млення зберігається у таких прикладах: «You enjoy 
the process, I enjoy watching». – «Ви втішалися, 
а я – насолоджувався» (Танці з зірками, 6 сезон. 
Прямий ефір сьомого тижня. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=2LD3dubYcrg). Тут синх-
роніст знову проявляє індивідуальність процесу 
перекладу та залучає синоніми для урізноманіт-
нення повідомлення, а також робить це з ураху-
ванням довжини повідомлення оригіналу. 

«But Viktoria, honestly, you are doing so good at the 
competition». – «Вікторіє, чесно кажучи, ви дуже 
добре впоралися з цим конкурсом» (Танці з зір-
ками, 6 сезон. Прямий ефір сьомого тижня. URL: 
https://www.youtube.com/watch?v=2LD3dubYcrg). 
Збережені всі елементи, а крім того, переклад збі-
гається із оригіналом в часовому еквіваленті. 
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Стратегія лінійності використовується також 
у тих випадках, коли усне мовлення в оригіналі 
не має логічної структури, пропущені сполучники 
чи інші слова, які б зв’язували між собою пові-
домлення. У таких випадках синхроніст вдається 
до стратегії лінійності для того, щоб речення зву-
чало природно та логічно: «Welcome Ukraine, one 
more week». – «Вітаю Україно ще з одним чудо-
вим тижнем» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий 
ефір восьмого. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=E_ATU1p-ZwA).

Повторення однакових фраз або ж викорис-
тання вигуків, вставних слів, тавтології та фраз 
для заповнення паузи під час безпосереднього 
формулювання думки мовцем є помітною осо-
бливістю усного англійського мовлення. У таких 
реченнях окремі елементи не несуть смислового 
навантаження. Суддя починає думку, але обри-
ває речення, адже змінює вектор розмови. Хоча 
перекладач починає відтворювати повідомлення 
майже одразу та не робить пауз у таких речен-
нях, він намагається зберегти логічність викладу 
думок без зайвих частин, які не є завершеними 
в оригіналі та залишає лише цілісні варіанти 
речень: «I was, it was so, you know… I think my 
colleges will comment in the technical root, but an 
entertainment factor – excellent». – «Ви знаєте, я 
думаю, мої колеги вас технічно трошечки покри-
тикують, але то нічогісінько, ви розважили всіх, 
позабавили» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий 
ефір восьмого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=E_ATU1p-ZwA).

Подібний приклад простежуємо у реченні: 
«You know what? I liked it. I…. But I didn’t love 
it». – «Знаєте що, а мені сподобалося. Але ж не 
до кінця» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий ефір 
дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=dFFtN3AL6mk). Перекладач не вдався до 
буквального перекладу та пошуку еквівалентів до 
слів «like» та «love» в українській мові. У цьому 

прикладі градацію оцінки судді передано через 
прислівник. 

Хоча стратегія лінійності має на меті спро-
щення складних речень для кращого розуміння 
змісту повідомлення, під час англійсько-україн-
ського перекладу телепроєкту прослідковуємо 
протилежне – синхроніст використовує транс-
формацію об’єднання. Цікаво, що така дія, хоч і 
ускладнює саму конструкцію речення, але робить 
його природнім та зрозумілим для носіїв україн-
ської мови: «I mean it’s so good to see. Just make 
sure you don’t get stuck in your postures». – «Це так 
приємно бачити, але треба ще, щоб ви не застря-
гали у ваших позах» (Танці з зірками, 6 сезон. Пря-
мий ефір дев’ятого тижня. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=dFFtN3AL6mk).

Під час дослідження вдалось з’ясувати, що 
трансформація об’єднання застосовується і для 
більш ніж двох простіших речень: «I want you to 
work on finishing your lines, especially legs. Finish 
your lines; everything goes to the arch, to the fingers, 
everything. So you can finish your sentences. But my 
God, you were so so much better». – «Я хочу, щоб 
ви завершували лінії, особливо ніг, щоб усе було до 
кінця, до кінчиків пальців, щоби ви могли завершу-
вати своє речення, але ви так виросли, піднеслися 
над собою» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий ефір 
дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=dFFtN3AL6mk).

Стратегія лінійності знаходить своє застосу-
вання також у тих випадках, коли суддя викорис-
товує елементи, сприйняття яких може викли-
кати труднощі в аудиторії, наприклад: «It was 
VMA or MTV awards – it was just beautiful». – «Я 
думав треба віддати їм нагороди МТВ, віддати 
усі нагороди» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий 
ефір восьмого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=E_ATU1p-ZwA). У цьому реченні 
використано два елементи на позначення музич-
них премій, котрі оприлюднюють рейтинги 
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Діаграма 1. Співвідношення темпу мовлення до кількості слів у двох мовах
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 композицій. MTV – відомий концепт для україн-
ських глядачів, в той час як VMA – менш поши-
рений. З метою спрощення смислового наванта-
ження перекладач генералізує речення. 

Задля досягнення логічності викладу думок 
перекладач також змінює деякі граматичні кон-
струкції, як наприклад трансформує речення із 
двоскладною граматичною основою у безособове 
речення: «I don’t quite understand why aren’t you 
getting the votes». – «Я не розумію, чого це за вас 
недоголосували» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий 
ефір десятого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=LrwJ7NSIWY4).

Зазначена раніше особливість усного мов-
лення, що полягає у частих паузах під час фор-
мулювання думки, наштовхує перекладача на 
рішення використовувати стратегію столлінгу під 
час перекладу. Стратегія столлінгу, як і стратегія 
лінійності, дозволяє досягти максимальної милоз-
вучності тексту перекладу із логічними зв’язками 
між його частинами. Назва стратегії столлінгу 
прямо визначає її суть: зменшення кількості пауз 
та незручних моментів під час перекладу. Вона 
має на меті створення ефекту рівномірного та спо-
кійного мовлення як результат отримання додат-
кового часу через використання перекладачем 
слів, словосполучень та речень, які не несуть над-
мірного смислового навантаження і можуть бути 
відсутні у тексті оригіналу. Такі елементи пере-
кладу дозволяють водночас уникати пауз та дають 
можливість перекладачу переконатися у правиль-
ності розуміння оригіналу (Donato, 2003: 132). 
Відмінністю двох стратегій є те, що стратегія 
столлінгу не передбачає значних трансформацій 
тексту оригіналу. Зміни в реченнях допускаються 
на рівні вигуків та вставних конструкцій для запо-
внення пауз. 

Активне повторення однієї фрази і затримка 
повідомлення стали причинами пошуку способу 
побудувати модель перекладу без пауз: «…we have 
to do with them, we have to» – «Ану, ану» (Танці з зір-
ками, 6 сезон. Прямий ефір дев’ятого тижня. URL: 
https://www.youtube.com/watch?v=dFFtN3AL6mk). 
Тут перекладач зіткнувся із проблемою не лише 
тавтології, націленого підкреслення конкретного 
речення як заклику судді долучитись до танцю 
конкурсантів, але й з фоновим шумом, який 
викликали оплески та гучна реакція аудиторії. 
Через таку перешкоду переклад фактично не був 
чутний, тому синхроніст не шукав шляхів побу-
дувати повноцінне речення, а обрав шлях наслі-
дування оригіналу, що, все ж, розцінюємо як 
спробу заповнити вербально відсутність тексту 
під час пауз.

Паузи у мовленні можуть виникнути не лише 
через вимушену зупинку, яку спричинили додат-
кові позамовні фактори, як от шум, втручання 
глядачів та ведучих, але й через особисте бажання 
мовця підсилити своє повідомлення невербаль-
ними засобами. Франциско Гомез часто вико-
ристовує міміку та жести як способи пояснити 
власну позицію та дати оцінку танцівникам. За 
таких умов перекладач використовує стратегію 
столлінгу для того, щоб не переривати мовлення 
українською та дати опис ситуації: «I was, I was a 
little worried, because it’s hip hop, well okay… but 
you guys did so good». – «Я трошки переймався, 
я думав хіп-хоп, буде важко, буде скрутно, але 
ви все здолали» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий 
ефір дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=dFFtN3AL6mk).

Особливістю перекладу телепроєкту є часта 
зміна темпу мовлення суддею, що змушує синхро-
ніста адаптуватись та знижувати, уповільнювати 
темп власного мовлення з метою забезпечення 
плавного відтворення повідомлення українською. 
Коли відбуваються стрибки швидкості говоріння 
в оригіналі, перехід між реченнями не заповню-
ється лексично, тому у перекладі це досягається 
якраз завдяки уповільненню. Таке явище просте-
жується часто: «Patience and growth. All done». – 
«Хай буде спокій, зростання» (Танці з зірками, 
6 сезон. Прямий ефір восьмого тижня. URL: 
https://www.youtube.com/watch?v=E_ATU1p-ZwA).

Серед проаналізованого матеріалу прослід-
ковуються приклади використання стратегії очі-
кування. Слід зазначити, що причинами вибору 
саме цієї стратегії є декілька факторів. Серед 
них – навмисні паузи мовця задля того, щоб акцен-
тувати увагу на міміці та жестах (здебільшого – 
виразі обличчя). Наприклад, суддя щиро оминає 
необхідність словесно критикувати конкурсантів 
та мімікою дає їм зрозуміти, що їхнє виконання 
заслуговує низьких оцінок: «I’ve always liked you, 
but I felt like the past 2 weeks you, your…the thing 
I liked, that fire, that unpredictable nature of yours… 
you… you’re loosing that», що було перекладено як: 
«Я завжди вас любив, останні два тижні однак… 
(пауза) той вогонь, ота непередбачуваність, 
ота натура десь ховалась від нас» (Танці з зір-
ками, 6 сезон. Прямий ефір п’ятого тижня. URL: 
https://www.youtube.com/watch?v=V1PB8539fZ8). 
У моменти паузи суддя виражав своє незадово-
лення через невербальні засоби, які супроводжува-
лись неочікуваними паузами у реченні. Така ситу-
ація висловлення думки наштовхнула перекладача 
на вибір стратегії очікування, адже контекст не 
дозволяв наперед визначити настрій судді. 
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Крім того, суддя зупиняється у тих моментах, 
коли намагається підібрати слова для кращого 
формулювання повідомлення. Відповідно, пере-
кладач також бере паузу, щоб отримати наступні 
елементи речення: «What? Okay… technical things 
aside, one second». – «Ну…(пауза) облишмо ту 
техніку» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий ефір 
десятого тижня. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=LrwJ7NSIWY4). У цьому прикладі зрозу-
міло, що короткі вигуки на початку повідомлення 
ніяк не можуть стати елементом передбачення 
наступного речення. Ця пауза затримується, тому 
переклад коротший. Загалом, паузи перекладача 
ніколи не перевищують проміжок часу у три 
секунди. 

Ще однією причиною використання стратегії 
очікування слугує ситуація, коли аудиторія втру-
чається в процес мовлення судді та перериває 
його повідомлення таким чином, що втрачається 
логічний зв’язок між словами і складно віднайти 
точні слова для продовження речення. Відпо-
відно, перекладач робить паузу для того, щоб 
знову впіймати зміст висловлювання, яке після 
зупинки і зовсім може змінити вектор спряму-
вання. Наприклад, Франциско Гомез почав свій 
коментар із фрази «love, love, love», на яку ауди-
торія відреагувала активними оплесками. Втім, 
суддя вже почав наступне речення, прозвучало: 
«…we are so happy, me and Kateryna…». Шум 
глядачів викликав зупинку, яку перекладач ніяк 
не заповнював через високий рівень шуму. Йому 
необхідно було також зачекати, щоб з’ясувати, чи 
продовжить суддя свою думку, чи змінить пові-
домлення. Продовженням було: «…we’re like, 
we have to do with them, we have to, we have to do 
with them!». Перекладач скоротив цільове пові-
домлення до: «Ми з Катрусею почали витанцьо-
вувати», для того, щоб завершити репліку одно-
часно із суддею. (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий 
ефір дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=dFFtN3AL6mk). 

Поруч із стратегією очікування зазвичай вико-
ристовується стратегія компресії. Таке явище 
пояснюється тим, що примусова пауза в декілька 
секунд суттєво зменшує часові межі перекладу 
наступного повідомлення, що, відповідно, змушує 
синхроніста зважати на довжину речень. Напри-
клад: «It’s about Viktoria, it’s about Viktoria». – «Я 
думав, треба на Вікторію дивитись» (Танці з зір-
ками, 6 сезон. Прямий ефір сьомого тижня. URL: 
https://www.youtube.com/watch?v=2LD3dubYcrg). 
Відповідно до визначних досліджень у сфері мето-
дології, теорії та практики перекладу, стратегія 
компресії є однією із найважливіших у переліку 

навичок синхроністів. Зазвичай, довжина усного 
повідомлення більша, ніж у письмовому вигляді, 
втім, переклад передбачає зменшення кількості 
слів. Це може відбуватись і на підсвідомому рівні, 
коли неможливо перекласти усю повноту повідо-
млення через складні умови виконання завдання. 
Наприклад, через швидкий темп мовлення. Також 
викликом стане особистий темп опрацювання ког-
нітивних завдань кожного синхроніста. (Manshuk, 
Zhuldyz, 2017: 198-199).

Швидкість мовлення оригіналу підкріплю-
ється вживанням повторів, схожих конструкцій та 
словосполучень: «Daniel, Daniel… What can you 
not do? You two, you two Daniel and Yulia, you are 
such a power house. It doesn’t matter what style it 
is, it is performed brilliantly». – «Даніелю, що тобі 
сказати, чого ти не можеш. Ви така пара, Юлію, 
Даніелю, вам ніщо не зупина, хоч би що було» (Танці 
з зірками, 6 сезон. Прямий ефір восьмого тижня. 
URL: https://www.youtube.com/watch?v=E_ATU1p-
ZwA). Логічність повністю зберігається, як і зміст 
повідомлення без відтворення кожного елемента. 

Частою ознакою використання стратегії комп-
ресії є трансформації на синтаксичному рівні. 
У випадках скорочення повідомлення мовою пере-
кладу Сергій Саржевський з’єднує декілька речень 
в одне: «Last week was your best performance. And this 
week you are getting better and better because this fire 
is spreading through all your performance technique, 
all throughout the technique of the dance». – «Того 
тижня було найліпше, цього – ще ліпше. Техніка, 
артистичний образ – все на місці» (Танці з зір-
ками, 6 сезон. Прямий ефір п’ятого тижня. URL: 
https://www.youtube.com/watch?v=V1PB8539fZ8). 
У цьому випадку найвищий ступінь порівняння 
«the best performance» замінено на одиничний 
лексичний еквівалент «найліпше». Такий спосіб у 
межах стратегії компресії супроводжується уник-
ненням елементу «performance» з урахуванням 
наявності необхідного смислового навантаження 
у прислівника. 

Також компресія використовується при нагро-
мадженні кількох означуваних частин речення: 
«And it’s amazing, heartwarming intro to the show. 
Thank you» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий ефір 
дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=dFFtN3AL6mk). Якщо узагаль-
нити, усі прикметники несуть позитивні конота-
ції до «початку танцювального вечора». У пере-
кладі вони замінені на прислівник, який описує 
дієслово, а не іменникову частину оригіналу: 
«Дуже добре почали наше шоу» (Танці з зірками, 
6 сезон. Прямий ефір дев’ятого тижня. URL:  
https://www.youtube.com/watch?v=dFFtN3AL6mk).
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 «And for you that was too much. Let’s get 
straighter to that, because we are wasting so much 
time. But you did what you were given and it was a 
showstopper. You two have an amazing connection». – 
«Багато згаяно часу. Все ж таки ви нас перемо-
гли як глядачів» (Танці з зірками, 6 сезон. Пря-
мий ефір десятого тижня. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=LrwJ7NSIWY4). Компресія 
тут простежується і у синтаксичній трансформа-
ції об’єднання кількох речень у два. До цієї осо-
бливості додається заміна простого речення на 
безособове, що передбачає можливість упущення 
кількох членів речення. Деякі речення не висвіт-
лені у перекладі, але це не зменшує значеннєвого 
наповнення. Можливим варіантом перекладу 
речень «but you did what you were given and it was 
a showstopper. You two have an amazing connection» 
є «у вас неймовірний зв’язок та виступ». 

Приклади компресії знаходимо і в тих випад-
ках, коли початок звертання Франциско Гомеса 
розмитий, нечіткий, переривчастий або спонтан-
ний через неочікуване звертання ведучих проєкту 
до судді: «Oh, thank you. Well… Hello Ukraine by 
the way!» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий ефір 
дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=dFFtN3AL6mk). У цьому випадку 
перекладач не лише використав стратегію очіку-
вання задля отримання цілісного повідомлення, 
але й вдався до стратегії компресії для швид-
кого відтворення оригіналу: «До речі, вітаю, 
Україно» (Танці з зірками, 6 сезон. Прямий ефір 
дев’ятого тижня. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=dFFtN3AL6mk).

Отже, підсумовуючи, зробимо наступні вис-
новки: 

Понятійний апарат теми стратегій синхрон-
ного перекладу досі залишається неоднозначним, 
проте, виділяють ієрархію термінів за принципом 
від загального до точного. Такий ланцюг очолює 

саме термін «стратегія перекладу», тоді ж як тер-
міни «тактика» та «прийом» мають більш вузьке 
значення. Крізь призму історичного розвитку дис-
курсу синхронного перекладу виділяють декілька 
характеристик поняття «стратегія перекладу», 
однак, однієї затвердженої дефініції немає. Уза-
гальнено під терміном «стратегія перекладу» 
розуміємо набір дій перекладача під вектором 
конкретної інтенції з огляду на фактори, вимоги 
та умови комунікативної ситуації.

Усне синхронне мовлення розважального теле-
проєкту в особі судді Франциско Гомеса характе-
ризується переліком особистісних характеристик, 
що підкріплює та обрамлює центральну ідею 
відмінності розважального дискурсу від інших 
сфер дослідження перекладознавчих проблем та 
викликів. 

Практичними виявами стратегічного націлення 
є використання перекладачем стратегій ліній-
ності, столлінгу, очікування та компресії, котрі 
спільно утворюють групу стратегій вирішення 
проблем вирівнювання цільового повідомлення. 
Плавність мовлення, його логічна структура та 
мелодійність є запорукою вдалого перекладу. Цей 
аспект неможливо оминути, коли взаємодія відбу-
вається із великою аудиторією людей. Трансляція 
перекладу вимагає вміння лінійно будувати думку 
з використанням необхідних трансформацій 
та підлаштовуватись під темп мовлення автора 
повідомлення. Ці завдання виконують страте-
гії лінійності та столлінгу. Стратегія очікування 
представлена у невеликому обсязі, адже контекст 
повідомлень більшою мірою був зрозумілий без 
необхідності зупинятись для отримання додатко-
вих елементів. 

Перспективами подальших досліджень 
вважаємо здійснення аналізу тенденцій викори-
стання конкретних прийомів перекладу в межах 
окремих стратегій. 
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ЕТНОПСИХОЛІНГВІСТИЧНА ОСНОВА НАДВЕЛИКОЛУЗЬКИХ ПРІЗВИЩ

Метою статті є етнопсихолінгвістичний аналіз прізвищ Запорізького краю. 
Дослідження виконано за допомогою загальнонаукових та конкретнонаукових методів. Основними методами 

обрано описовий (структурний), «польове дослідження» (інтерв’ю, усне опитування), а також елементи психо- 
та соціолінгвістичних методів, які полягають в обробці і аналізі мовних явищ, що ми отримали від інформаторів 
під час асоціативного експерименту.

Етнопсихолінгвістичнний аналіз показав, що на активне побутування в українському антропоніміконі коло-
ритних прізвищ гумористичного характеру мала вплив історія становлення Запорізького краю, саме Надвелико-
лужжя. З’ясовано, що для української антропонімії характерне збереження досить значної кількості композитів 
у ролі родових прізвищ, які утворюють специфічну групу. Вияснено, що значна група антропонімів представлена 
козацькими прізвищами, які свідчать про веселу вдачу його носія, що проявляється у комунікативній спромож-
ності української нації, а також особливо підкреслюється здатність українців жартувати над собою. Антро-
понімічна практика запорозьких козаків є показовою в соціо- і психолінгвістичному плані.

Обґрунтовано важливість етнопсихолінгвістичного аналізу прізвищ для отримання інформації країнознав-
чого, культурологічного, історичного, етнологічного та етнографічного характеру. Унаслідок аналізу особли-
востей внутрішньої мотивації прізвищ надвеликолузького регіону виявлено зв’язок походження власних імен з 
конкретними історичними подіями, культурними традиціями, національними особливостями, здатністю оціню-
вати і характеризувати власні переваги та недоліки. Встановлено, що лексичною базою прізвищ надвеликолузь-
кого регіону виступають різноманітні групи онімів та апелятивів, які притаманні усій українській прізвищевій 
системі. Наголошено на потребі створення нових підходів для етнопсихолінгвістичного дослідження антропо-
німів.

Ключові слова: антропонім, антропонімія, гумор, етнопсихолінгвістика, лінгвокультура, прізвище, психо-
лінгвістика.
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ETHNOPSYCHOLINGUISTICS BOUND MORPHEMES  
OF NADVELYKOLUZHIA SURNAMES

The aim of the article is to carry out the ethnopsycholinguistic analysis of surnames in Zaporizhzhia area. The study is 
performed with the implementation of the both general and specific sci-methods. The basic sci-methods are: a descriptive 
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research method, a field research (an interview, a focus groups) as well as the elements of psycho- and sociolinguistic 
methods processing and analyzing the linguistic phenomena obtained from the respondents of the associative experiment.

The ethnopsycholinguistic analysis revealed the humorous nature in a great number of the sound surnames in the 
Ukrainian anthroponomy emerged under the influence of history of Zaporizhzhia area, especially Nadvelykoluzhia. We 
have found that Ukrainian anthroponomy includes a lot of composites sustaining family names. All these composites 
form a specific group. We have found that the considerate group of anthroponyms is derived from the Cossacks’ surnames 
emphasizing their features of being cheerful and easy-going ones, which maintains communicative ability of the Ukrainian 
nation and emphasizes the ability of the Ukrainian people to joke at themselves. Anthroponymic method of Zaporizhzhia 
Cossacks is very sound in psycho- and sociolinguistic aspects. 

We have proved the importance of the ethnopsycholinguistic analysis of surnames revealing the information about 
local area, culture, history, ethnology and ethnography. Due to the analysis of the particularities of internal motivation 
of the surnames of Nadvelykoluzhia area we have found the relation between derivation of proper names and the exact 
historical events, cultural traditions, national particularities and the ability to evaluate and describe own advantages 
and disadvantages. We have established that the lexical background for the surnames of Nadvelykoluzhia area is various 
groups of names and appellatives, and this is true for the whole Ukrainian surname system and the we are admitting in 
the requirement to creating new approaches to ethnopsycholinguistic analysis of the anthroponyms.

Key words: santhroponym, anthroponomy, humor, ethnopsycholinguistics, linguistic culture, psycholinguistics.

Постановка проблеми. Вивченню регіональ-
ної антропонімії останнім часом приділяється 
значна увага. Дослідження антропонімії Над-
великолужжя були започатковані В. А. Чабанен-
ком («Прізвиська в системі експресивних засо-
бів народнорозмовної мови (на матеріалі говірок 
Запорізької та Дніпропетровської областей)», 
«Прізвиська Нижньої Наддніпрянщини») та 
І. Д. Сухомлином («Діалектно-територіальна лек-
сика як джерело творення українських прізвищ 
Середньої Наддніпрянщини», «Походження укра-
їнських прізвищ у говорах Середньої Наддніпрян-
щини», «Антропонімія Нижнього Дніпра і деякі 
питання заселення степової України».

Згодом ці ідеї знайшли своє відображення у 
роботах його послідовників: В. О. Горпинич «Пріз-
вища Середньої Наддніпрянщини», І. А. Кор-
нієнко «До питання про виникнення антропоні-
мів Наддніпрянщини», Ю. Б. Бабій «Прізвища 
сучасної Середньої Наддніпрянщини», «Історія 
вивчення прізвищ Середньої Наддніпрянщини», 
І. І. Ільченко «Антропонімія Нижньої Наддні-
прянщини в її історичному розвиткові (Надве-
ликолузький регіон)», «Тюркомовні елементи 
антропонімії Нижньої Наддніпрянщини», «Укра-
їнсько-болгарські взаємозв’язки в антропонімії 
Надвеликолужжя».

Особові назви народного походження – це 
утворення лінгвогеографічні, що виникають у 
послідовній і суворій відповідності до закономір-
ностей розвитку усного мовлення на певній міс-
цевості, в населеному пункті і в тісному зв’язку 
з мовноетнічними особливостями говіркового 
масиву.

Аналіз досліджень. На сьогодні антропоні-
мічний простір активно вивчається в антропо-
центричному аспекті багатьма дослідниками з 
етно-, психо-, соціо- та прагмалінгвістики. Зазна-

чимо, що психолінгвістичний аспект антропоні-
мів досліджували як українські (Федотова, 2008; 
Рибалка, 2019; Бардіна, 2016; Брайченко, 2017), 
так і зарубіжні вчені (Hakimovna, 2021; Reszegi, 
2020). Проте українські лінгвісти досліджують 
власні імена, не торкаючись лінгвокогнітивних 
аспектів конотативного компоненту антропоні-
мікону, який, звичайно, є значним у аспекті вер-
балізаціїї різноманітних ознак-оцінок людини 
(Яроцька, 2018: 111).

Окрім психолінгвістичних досліджень із 
питань семантичної та граматичної категориза-
ції, вивчення власних імен також є дуже корис-
ним для ономастики, оскільки знання, отримані 
таким чином, можуть бути інформативними щодо 
функціонування власних імен, а також полегшу-
ють вирішувати проблеми, що стосуються гене-
зису категорії власних назв (Reszegi, 2020: 25). На 
жаль, етнопсихолінгвістичні особливості прізвищ 
досі не вивчені на достатньому рівні. Зокрема ще 
не були об’єктом дослідження в етнопсихолінг-
вістичному плані прізвища надвеликолузького 
регіону. Тому актуальність статті визначається 
відсутністю праць, присвячених етнопсихолінг-
вістичним особливостям прізвищ Надвелико-
лужжя.

Мета статті – здійснити етнопсихолінгвістич-
ний аналіз прізвищ Запорізького краю. Матеріа-
лом дослідження є Реєстр Війська Запорозького 
1649 року, «История города Александровска 
Екатеринославской губернии, в связи с историей 
возникновения крепостей Днепровской линии 
1770–1806 гг.» (Новицкий, 1905), «Малороссий-
ские исторические песни, собранные в Екатери-
нославщине 1874–1903 гг.» (Новицкий, 1908), 
«Материалы для истории запорожских казаков 
(Из запорожского Сечевого архива 1770–1771 гг.)» 
(Новицкий, 1909), а також польові (особисті) 
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записи, зроблені в місті Запоріжжя та навколиш-
ніх населених пунктах (2003–2021 рр.).

Методи дослідження. Основним є описо-
вий (структурний) метод, який дозволяє встано-
вити функціональні, семантичні та словотвірні 
особливості прізвищ надвеликолузього регіону. 
Наступним за значимістю є метод «польового 
дослідження» (інтерв’ю, усне опитування), за 
допомогою якого ефективно зібрано матеріал. 
Зарубіжні ономасти визначають наступні напрями 
аналізу власних назв: гуманістичний та нео-гума-
ністичний, що беруть початок із праць Платона; 
архетипний (антропологічний, тотемний), грун-
тований на працях класичного, або епічного, 
періодів; психологічний, який інтерпретує імена 
з урахуванням доробку психоаналітиків і психо-
логів; соціологічний, за яким імена віддзеркалю-
ють характерні риси суспільства (Alvarez-Altman, 
1987: 225).

Для інтерпретації матеріалу необхідно було 
застосувати деякі елементи психо- та соціолінг-
вістичних методів, які полягають в обробці і 
аналізі мовних явищ, що ми отримали від інфор-
маторів під час експерименту. Погоджуємось із 
думкою угорської дослідниці, яка зазначає, що 
етнопсихолінгвістичний аспект в ономастиці 
вимагає міждисциплінарного підходу, тому до 
уваги обов’язково беруться результати з різних 
галузей когнітивної науки (когнітивної психоло-
гії, когнітивної лінгвістики, психолінгвістики) та 
соціальних наук (антропології, соціоономастики) 
(Reszegi, 2020: 31).

Використовувалася також методика дослі-
дження, а саме розроблений авторами опитуваль-
ник (табл. 1), текст якого був спрямований на 
з’ясування етнопсихолінгвістичних особливостей 
прізвищ надвеликолузького регіону.

Учасниками проведеного нами дослідження 
стали мешканці міста Запоріжжя та навколишіх 
сел (Бабалабине, Біленьке, Благовіщенка, Веселе, 
Відрадне, Володимирівка, Володимирське, Григо-
рівка, Гуляйполе, Дніпрельстан, Дружелюбівка, 
Кам’янка, Комишуваха, Кушугум, Малишівка, 
Малокатеринівка, Матвіївка, Михайлівка, Нове 
Запоріжжя, Новоолександрівка, Новооленівка, 
Осетрівка, Придніпровське, Розівка, Степне, 
Широке), які дали добровільну згоду на участь в 
емпіричному дослідженні. 

Виклад основного матеріалу. Етнопсихолінг-
вістична інформація лежить в основі лексичного 
складу будь-якої мови, адже такий матеріал є відо-
браженням національно-культурної системи уяв-
лень про націю, мова якої є об’єктом вивчення. 
За допомогою мовного матеріалу можна дізна-
тися про повсякденне життя, звичаї і традиції, 
матеріальну культуру, самобутність національ-
ного характеру та менталітету; тобто сформувати 
повноцінне уявлення про той чи інший народ. 

Саме в антропонімах часто прихована важлива 
інформація, яка демонструє особливості світоба-
чення, світорозуміння та світовідчуття певного 
етносу. Загальновідомо, що прізвища належать 
до найбагатших та найавторитетніших джерел 
вивчення рідного краю, а саме його історії, мови 
і культури. Власні назви розповідають не лише 
про культуру, побут, історію кожного народу, а й 
про період, до якого вони належать, та їх психіку. 
Антропоніми створювалися протягом століть 
окремими особами, етносами для називання себе. 
Власні імена зберігають етнічні, культурно-релі-
гійні уявлення давніх людей, відображають віру-
вання наших предків у минулому в родоплемін-
ний період, а також у культурному, соціальному 
та соціально-економічному житті (Hakimovna, 
2021: 77). 

Антропонімія надвеликолузького регіону, як і 
всієї України, формувалася за складних історич-
них обставин. Територія Надвеликолужжя здавна 
привертала увагу дослідників складними етно-
генетичними та міграційними процесами, що на 
ній відбувалися. Численні племена і народи, які 
перебували на цій території, незалежно від часо-
вого відрізка, залишали свої сліди у матеріальній 
та духовній культурі, мові, і зокрема ономастиці. 
Але найбільший розквіт краю починається саме з 
історією козацтва й Запорозької Січі. У долинах 
Дніпра та його притоків запорозькі козаки засно-
вували свої поселення. Найбільша кількість коза-
ків селилась у Великому Лузі та на його околицях. 

Згодом все це призвело до виникнення у 
ХVІІІ ст. на території сучасної Запорізької області 

Таблиця 1
Опитувальник

№
п/п Запитання Відпо-

віді
1. Назва населеного пункту (області, 

району) (коротка історія населеного 
пункту).

2. Прізвище ім’я та по батькові інформатора.
3. Національність.
4. Корінний мешканець або чужинець.
5. Кількість носіїв прізвища.
6. Місцеві (говіркові) особливості вимови 

та наголосу прізвища.
7. Варіанти прізвища в даному населеному 

пункті.
8. Семантика та структура прізвища.
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нових міст і містечок. То був перший етап засе-
лення надвеликолузького регіону. Другим етапом 
заселення була офіційна та стихійна колонізація 
після скасування Січі. Третім етапом – поча-
ток ХХ століття, особливо період будівництва 
Дніпрогесу. Четвертим етапом можна вважати 
відбудову заводів й фабрик після війни, і п’ятим 
етапом заселення регіону стає час після перебу-
дови (90-ті роки ХХ ст). Всі ці переселення і зміни 
в етнічному складі надвеликолузького регіону 
не могли не вплинути на місцевий ономастикон, 
зокрема на антропонімію (Ільченко, 2003: 39). 

Тому, як бачимо, на активне побутування в 
українському антропоніміконі колоритних пріз-
вищ гумористичного характеру мала вплив істо-
рія становлення Запорізького краю, саме Надве-
ликолужжя. Велика кількість прізвищ сучасних 
надвеликолужців, запорожців успадкована від 
пращурів, запорозьких козаків, то зрозуміло, що 
зародження прізвищ відбувалось ще за часів існу-
вання Запорозької Січі. Адже саме там з’явилася 
необхідність в офіційній реєстрації значного 
числа козаків. Відповідно до звичаїв Запорозької 
Січі новоприбулому козаку потрібно було отри-
мати нове прізвище, з яким він буде записаний у 
козацькому реєстрі. Під час вибору нового пріз-
вища січовики мали гарну можливість проявити 
свій потенціал до жартів та дотепу. Так народжу-
валися прізвища на зразок: Задерихвіст, Неїж-
мак, Непийвода, Нагнибіда, Прудивус, Печиборщ, 
Куйбіда, Цідибрага, Верниголова, Задериголова, 
Кивайголова, Тулиголова, Крутиголова, Крути-
вус, Затуливухо, Повійвітер, Убийвовк, Тягнибок, 
Тягнирядно, Тягнишкура, Перейдидорога, Жери-
байло, Голиборода, Жниборода, Жуйборода.

Породженням відчайдушного й розкутого духу 
запорозького січового товариства є, очевидно, 
така своєрідна не лише за значенням сполучува-
них основ, а й за самим способом творення група 
прізвищ, що не має аналогів в антропонімії інших 
слов’янських мов. Для української антропонімії 
характерне збереження досить значної кількості 
композитів у ролі родових прізвищ. Складні пріз-
вища утворюють специфічну типову для україн-
ської антропонімії групу. На обстежуваних тере-
нах вони представлені такими типами:

1. «Іменник + дієслово»: Бігдай, Бревій, Дубо-
грій, Конограй, Кустодій, Лиходій, Макосій, 
Пташкограй, Чорторий, Вітрувій, Жорнокуй, 
Казнодій, Чародій;

2. «Спонукальна форма дієслова + іменник»: 
Вернигора, Вернидуб, Верниволя, Вернишапка, 
Давигора, Звенигора, Зірвиголова, Копайгора, 
Обійдигора, Підопригора, Святигора, Шумигора, 

Вирвизуб, Вернизуб, Витринос, Дерибас, Деривед-
мідь, Деригус, Дериземля, Дериніс, Деришапка, 
Дерипаска, Давибаран;

3. «Числівник + іменник»: Семіусь, Семряк, 
Сороколат, Трегуб, Тригубь, Семидвин;

4. «Прислівник + спонукальна форма дієс-
лова»: Дармограй, Доброграй, Пустовій, Слабо-
грій, Суховій, Твердостій, Швидкосій, Чорнограй, 
Чудограй, Чорнобрий;

5. «Займенник + спонукальна форма дієслова»: 
Самодай, Самограй, Самосій, Самогрій, Само-
дригай, Самодій;

6. «Префікс не + спонукальна форма дієслова + 
іменник»: Негнибіда, Недайбога, Непийвода, Нелий-
вода, Неїжкаша, Непийпиво, Нечуйвітер, Нева-
рикаша, Недайкаша, Нездійминога, Неїжборщ, 
Несвятипаска. Такі прізвища актуалізують концепт 
«заперечення», який виражений часткою «не»;

7. «Префікс пере- + спонукальна форма дієс-
лова або іменник: Передерій, Перебийніс, Переко-
пай, Перекоти.

Безперечно, історія формування надвелико-
лузької антропонімії не може розглядатися без 
належного врахування тих факторів взаємовпливу 
і взаємозв’язку, які мали місце в минулому і які 
виразно виявляються в синхронному їх розвитку 
насамперед із сусідніми діалектно-ономастич-
ними ареалами. 

Козацька мовотворчість в галузі антропонімії 
заслуговує спеціальної уваги. Можна з впевне-
ністю стверджувати, що вона відіграла провідну 
роль у становленні системи українських прізвищ 
та в набутті цією системою яскраво виражених 
національних своєрідностей. Антропонімічна 
практика запорозьких козаків є показовою в соціо- 
і психолінгвістичному плані. 

Значна група антропонімів представлена 
козацькими прізвищами, які свідчать про веселу 
вдачу його носія, що проявляється у комуніка-
тивній спроможності української нації, а також 
особливо підкреслюється наша здатність жар-
тувати над собою (самоіронія): Передерихвіст, 
Свербивус, Болибок, Задуйвітер, Покиньчереда, 
Стриживус, Котигорошко, Корибут, Рубайніс, 
Мочигуба, Цідибрага, Безштанько, Вирвихвіст, 
Вухоляп, Забігайло, Загинайло, Закривидорога.

Зазначимо, що ментальною рисою українців є 
можливість демонструвати як позитивні риси, так 
і негативні, образливі та навіть принизливі, проте 
все це подається по-доброму в гумористичному 
плані. Цю своєрідну рису українського національ-
ного характеру навіть виокремлюють у етнопси-
холінгвістичних дослідженнях спеціалісти з пода-
ної галузі. 
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Прізвищам козацького походження належить 
важливе місце в українській лінгвокультурі. Такі 
антропоніми наділені яскравим мотивованим зна-
ченням, передають позитивні або негативні риси 
їх носіїв: Звернигора, Крутихвіст, Затуливітер, 
Добродій, Косодій, Лихолай, Завийборода, Лупи-
ніс, Перебийніс, Моримуха, Валяйбаба, Валяй-
нога, Ломинога, Гуляйнога, Рвинога, Чепинога, 
Гонивовк, Убийвовк, Убийкінь, Вариборщ, Звари-
борщ. Ці козацькі прізвища і подібні серед усіх 
слов’янських мов є тільки в українській.

Крім цього, вище зазначені прізвища репрезен-
тують вольову інтенцію, в складі таких антропо-
німів наявне дієслово в наказовому способі, яке 
спостерігаємо у першій частині номена, в другій 
частині прізвища фіксуємо використання назви 
конкретного предмета, або частини тіла людини 
чи абстрактної назви, яка називає негативні кате-
горії. Саме друга частина прізвища вказує на 
суб’єкт дії.

Доволі часто прізвища, що походять із Запоро-
зької Січі, несуть прагматичну інформацію, напри-
клад, про популярні ремесла і промисли України: 
Пушкар, Пушкаренко, Пушкарук, Гармаш, Гар-
мата, Гармашенко, Гармашук. Як бачимо, це 
прізвища козаків, які займалися обслуговуванням 
або виготовленням названого виду зброї. 

Жартівливо-гумористична чи іронічно-сар-
кастична лінгвокреативна спроможність щодо 
надання прізвиськ ще здавна є характерною для 
запорозьких козаків. Як відомо, з часом такі пріз-
виська трансформувались в прізвища, семан-
тика яких розкривала характерні риси характеру 
чи зовнішності, притаманні тому чи іншому 
козаку: прізвище Палій отримав козак, який спа-
лив курінь; Черепаха – не проворна, вайлувата 
людина; Слизький – той, що ковзався і падав. 
Але часто ці риси були протилежні до реальних. 
Наприклад, прізвище Малюк належало людині 
високого зросту, а от невелику людину прозвали 
Махина; розбишакам часто давали прізвище Свя-
тий, а ледачим – Добра Воля.

Концепт оцінки, позитивна чи негативна харак-
теристика особи за певними рисами, що вказують 
на розумову здатність, фізичну характеристику, 
опис морально-етичної поведінки, що, до речі, 
репрезентувалася як протилежна до реально наяв-
ної, особливу здатність якісно чи неякісно вико-
нувати професійні обов’язки, більш послідовно 
вербалізована в антропонімах української лінг-
вокультури (Корнієнко, 2015: 52). Прізвища над-
великолузького регіону відтворюють особливості 
ментальності українського народу, які полягають 
у здатності принизити себе, посміятися над сво-

їми недоліками, репрезентуючи гумористичний 
образ українця: Дурноляп, Екало, Занудько, Здо-
хленко, Кабанець, Поїхало, Покотило, Почекайло, 
Пошивайло, Прокатало, Сіпайло, Теліпайло, Хру-
мало, Цямкало, Гамкало.

Як зазначалося вище, вигадуючи прізвища, 
запорожці демонстрували неабиякий гумор та 
винахідливість, проте багато прізвищ відобража-
ють історію, демографію, етнографію, економіку, 
соціальні і національні відносини, побут та звичаї 
українців: Давиборщ, Горицвіт, Загубигорілка, 
Покиньчереда, Місихліб, Терпигоре.

Дуже часто людина, яка надавала прізвище, не 
враховувала думки носія і не задумувалась над 
тим, чи взагалі є це чи інше прізвище пристойним. 
Таких прізвиськ і зараз дуже багато, але серед 
родових прізвищ їх зовсім мало. Це пояснюється 
тим, що носії таких прізвищ активно вживали 
заходів, щоб їх позбутися. Далеко не кожне 
прізвище піддається поясненню навіть у таких 
випадках, коли його основа прозора. Як пояснити, 
наприклад, мотиви виникнення таких прізвищ, як 
Буряк, Куліш, Лобода, Пиріг, Мороз, Качур, Ков-
баса, Явір. Ми не знаємо достовірних причин, 
чому когось назвали саме так, але ці назви дозво-
ляють зрозуміти нам особливості матеріальної та 
духовної культури періоду, коли родових прізвищ 
ще не було. Тому пізнавальним значенням наділені 
не тільки прізвища зі спеціальними словотвор-
чими елементами, що властиві для українських 
родових назв, а й ті, що постали внаслідок пере-
осмислення загальних імен (Редько, 1966: 8).

Найпродуктивнішими в утворенні наймену-
вань зазначеного типу виявилися прізвища, котрі 
співвідносні з назвами флори та фауни (назви 
дерев, рослин, квітів, тварин, птахів, риб та 
комах): 

1. Назви дерев: Береза (Березка), Верба, Граб, 
Груша, Глоба, Береза, Верба, Дуб, Дубрава, Кру-
шина; 

2. Назви рослин, квітів та сільськогосподарських 
культур: Бульба, Бурак (Буряк), Верес, Гар-
буз, Горошко, Гречка, Кавун, Калина (Калинка), 
Камиш, Квітка, Колос, Лобода, Лопух, Очереть, 
Пастернак, Редька, Рогоза, Часник;

3. Назви тварин: Байбак, Баран, Бик, Боняк, 
Бугай, Ведмедь, Ведмідь, Вовк, Заєць, Кішка, 
Коза, Козел, Кот, Коцур, Кроль, Куница, Ласка, 
Лось, Пацюк, Сагайдак, Соболь, Тур, Черепаха;

4. Назви птахів: Воробей, Ворона, Горобець, 
Гусак, Деркач Журавель, Зозуля, Качка, Коблик, 
Кукойла, Кулик, Лебедь, Орель, Пивень, Сичъ, 
Сова, Сокіл, Соловей, Чайка, Чапля, Чирка, Шпак, 
Шуліка;
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5. Назви риб: Коблик, Пидусть, Пукас, Ско-
блик, Таран, Щупак;

6. Назви комах: Блоха, Жук, Комаха, Мотиль, 
Овод, Оса, Саранча, Шершень;

7. Назви знарядь праці: Бовт, Довбня, Клюка, 
Крюк, Стовба, Спица, Таран, Шило;

8. Назви страв, їжі: Бублик, Борщ, Варгун (Вер-
гун), Галушка, Квас, Кваша, Кисіль, Кисляк, Книш, 
Ковбаса, Корж, Макуха, Опара, Пиріг, Сало, Сме-
тана, Солод, Соломаха Сушка;

9. Назви одягу, взуття: Бриль, Бурка, Капелюх, 
Ковпак, Краватка, Курта, Кучма, Тулуп, Шлик;

10. Назви абстрактних понять: Біда, Воля, 
Голод, Дашко, Дзензеха, Доля, Дума, Душа, Коше-
ница, Холод, Хуповка;

11. Назви явищ природи: Буря, Вітер, Град, 
Мороз, Негода, Хмара;

12. Назви річок та озер: Бейгуль, Джерело, 
Лапинка, Сиваш.

Висновки. Етнопсихолінгвістичний ана-
ліз засвідчив, що прізвища є одним із важливих 
джерел отримання інформації країнознавчого, 
культурологічного, історичного, етнологічного 
та етнографічного характеру. Унаслідок аналізу 
особливостей внутрішньої мотивації прізвищ 
надвеликолузького регіону виявлено зв’язок 
походження власних імен з конкретними історич-
ними подіями, культурними традиціями, націо-
нальними особливостями, здатністю оцінювати і 
характеризувати власні переваги та недоліки.

Сучасні прізвища регіону, утворені від апеля-
тивних основ, реконструюють різні групи апеля-

тивної лексики. Найбільшу частину її становлять 
слова на позначення прикметної ознаки першого 
носія або професії (заняття). Встановлено, що 
лексичною базою прізвищ надвеликолузького 
регіону виступають різноманітні групи онімів та 
апелятивів, які притаманні усій українській пріз-
вищевій системі.

Можна стверджувати, що багато прізвищ 
постало з іронічних та жартівливих прізвиськ, 
тож вони виражали не справжню ознаку, а її 
протилежність. Цей тип іменувань з класифіка-
ційного боку становить значні труднощі, бо на 
сьогодні в багатьох випадках справжні мотиви 
номінації встановити важко, тому не можна обі-
йтися без певних умовностей. Сучасні записи 
показують, що аналізована антропонімічна пара-
дигма є типовою для східноукраїнських земель, 
не відрізняється від прізвищевих систем інших 
південно-східних регіонів України, хоча зви-
чайно є окремі елементи, які потребують деталь-
ного аналізу.

Варто зазначити, що, досліджуючи етнопсихо-
лінгвістичний аспект прізвищ надвеликолузього 
регіону виникла необхідність у створенні нових 
підходів для дослідження подібних антропоні-
мів. Перспективи подальших досліджень вбача-
ємо у всесторонньому вивченні антропонімійної 
системи Запорізького краю з точки зору етноп-
сихолінгвістичної основи, для цього необхідно 
простежити основні способи творення прізвищ, 
розповсюдженність, а також статистику прізви-
щевої системи цього регіону.
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РЕАЛІЗАЦІЯ ЕМОЦІЙ НА МОРФОЛОГІЧНОМУ РІВНІ У МОВОТВОРЧОСТІ 
МАРІЇ МАТІОС

У статті запропоновано морфологічний аспект аналізу категорії емотивності у художньому дискурсі 
буковинської письменниці Марії Матіос. Актуальність студії полягає в тому, що сучасний погляд на проблему 
зіставлення мовлення і мовця виходить за межі простого переліку мовних засобів та емотивних концептів, які 
виражають його емоційні чи оцінні стани свідомості, комплексно відображають вчинки, когнітивні зміни та дії 
головного суб’єкта генерації висловлення.

Багатогранність емоційної сфери людини детермінує різноманітність феномену емотивності тексту, 
матеріалом для статті слугували емотиви дібрані з художнього дискурсу буковинської письменниці Марії Маті-
ос («Букова земля», «Солодка Даруся», «Черевички божої матері», «Майже ніколи не навпаки» та ін.). Основною 
метою пропонованої розвідки слугує спроба класифікувати емоційні процеси з лінгвістичного аспекту, орієнту-
ючись на характеристику мовних одиниць, морфологічного рівня, адже частиномовна належність слова в цьому 
випадку увиразнює яскравий світ людських емоцій та почуттів, тобто реалізує категорію емотивності. Ті або 
ті мовні одиниці слугують виразними маркерами суб’єктивності та експресивності мовлення. 

У результаті аналізу ми виділили критерії класифікації емоцій: за значенням, за модальністю, за стійкістю, за 
напруженістю, за тональністю, за спрямованістю. Виявили, що в її складі функціонують лексеми, що маркують 
позитивні / негативні емоційні стани, більшою мірою у творчості письменниці вербалізовано негативні емоції: (від-
чай, гнів, обурення, відраза, печаль / горе, страх, тривогу); позитивних станів схарактеризовано (радість, замилуван-
ня / захоплення, хвилювання, співчуття). Відтворюючи їх, письменниця, як правило, використовує лексику з прямим 
значенням, іноді, щоб підсилити експресивний ефект – оцінну, інвективну лексику та інші стилістичні прийоми. 

Ключові слова: лінгвістика емоцій, категорія емотивності, мовна експресія, класифікація емоцій, позитивні / 
негативні емоційні стани, Марія Матіос.
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REALIZATION OF EMOTIONS AT THE MORPHOLOGICAL LEVEL  
IN THE LANGUAGE CREATION OF MARIA MATIOS

The article proposes a classification of the emotions in the character’s speech in the fiction of Bukovynian writer Maria Matios. 
Emotions are the most clearly used at the morphological level, that is, in the vocabulary that forms the author’s specific idiostyle.

The study’s relevance means the modern view on the problem of comparing speech and the speaker goes beyond a 
simple list of linguistic meanings and emotional concepts. The character (author) expresses his emotions and opinion or 
evaluative states of consciousness, comprehensively reflecting on the actions, cognitive changes, and actions of the main 
subject of the utterance generation.

The fluency of the emotional sphere of a person determines the diversity of the phenomenon of the emotionality of 
the text, the material for the article was the motives selected from the artistic discourse of the Bukovyna writer Maria 
Matios («Beech Land», «Sweet Darusia», «The Mother of God’s Shoes», etc.). The main goal of the research is to classify 
emotional processes in the linguistics aspect, focusing on the characteristics of linguistic units, the morphological level, 
because the partial linguistic belonging of the word in this expressive use of the bright world of human emotions and 
feelings, that is, realizes the category of emotionality.

As a result of the analysis, we identified criteria for the classification of emotions: meaning, modality, stability, tension, 
tonality, by direction. It have been concluded, that lexemes marking positive/negative emotional states function in their 
composition. When reproducing them, the writer, as a rule, uses vocabulary with a direct meaning, sometimes to enhance 
the expressive effect – evaluative, invective vocabulary, and other stylistic techniques.

Key words: linguistics of emotions, category of emotionality, language expression, classification of emotions, positive/
negative emotions, Maria Matios.
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Постановка проблеми. Лінгвістика емоцій 
набуває статусу фундаментальної галузі науки, 
формуючись на межі нових дослідницьких праць, 
що спрямовані на вивчення відображення емоцій-
них станів людини в мові. Емоції є невід’ємним 
складником об’єктивної дійсності людини, а їхня 
багатогранність зумовлює велику кількість антро-
позорієнтованих теорій, які дають нам змогу апе-
лювати до категорії емотивності як до однієї із 
категорійних величин, які пов’язані з людиною та 
її емоціями. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Мова володіє системою конвенційних засобів зна-
кового чи пропозиційного вираження психічних 
та фізіологічних станів, що можуть фінкціювати 
поряд із біогенетичними знаками невербальної 
інформаційної системи чи використовуватися вза-
ємозамінно (Altarriba, Bauer, 2004: 390). 

Універсальну класифікацію емоційних ста-
нів людини представили у своїх дослідженнях: 
В. Вундт, П. Екман, К. Ізард, А. Леонтьєв, П. Сімо-
нов, Є. Станчик та ін. Сьогодні лінгвістика емоцій 
слугує сферою наукових інтересів таких відо-
мих мовознавців, як: Ю. Апресян, Н. Арутюнова, 
А. Вежбицька, Я. Гнезділова, А. Загнітко, Т. Кос-
меда, Р. Плутчик, О. Селіванова, О. Філімонова, 
С. Шабат-Савка, В. Шинкарук та ін. 

Антропоцентричний підхід до поняття мов-
них явищ дав змогу збагатити лінгвістичні дослі-
дження і простежити взаємозв’язок мови з усіма 
аспектами людського буття, сформувавши праг-
матичний напрям у дослідженні емоційних явищ. 
Цілком слушною вважаємо позицію С. Шабат-
Савки, яка зауважує, що «в особистісну сферу 
людини потрапляють не тільки типові інтенції, 
серед яких інформування, запит, спонукання 
тощо. Сюди входить й емоційно-оцінний світ, 
суб’єктивні переживання та відчуття» (Шабат-
Савка, 2014: 113).

Формулювання мети і завдань статті. Акту-
альність студії реалізація емоцій на морфологіч-
ному рівні у мовотворчості Марії Матіос полягає 
в тому, що сучасний погляд на проблему зістав-
лення мовлення і мовця виходить за межі простого 
переліку мовних засобів та емотивних концептів, 
які виражають його емоційні чи інтелектуально-
оцінні стани свідомості, а комплексно відобра-
жають вчинки, когнітивні зміни та дії головного 
суб’єкта генерації висловлення. Матеріалом для 
статті слугували емотиви дібрані з художнього 
дискурсу буковинської письменниці Марії Матіос. 

Основною метою пропонованої розвідки слугує 
спроба класифікувати емоційні процеси з лінгвіс-
тичного аспекту, орієнтуючись на характеристику 

мовних одиниць, морфологічного рівня, адже час-
тиномовна належність слова в цьому випадку уви-
разнює яскравий світ людських емоцій та почуттів, 
тобто реалізує категорію емотивності. 

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Емоції народжуються в процесі відтворення дій-
сності у свідомості людини, а далі відобража-
ються в її фізичній або мовленнєвій діяльності. 
Щоб краще пізнати закономірність вербалізації 
емоцій, варто розглянути механізм функціювання 
цього поняття з психологічного та лінгвістичного 
аспекту. 

На думку вчених-психологів, емоції – 
невід’ємна частина людського життя. Вони вини-
кають у процесі життєдіяльності людини і визна-
чають рівень інформаційно-енергетичного обміну 
та спрямованість поведінки. В сучасній науці 
немає єдиного критерію щодо поділу емоцій та 
почуттів. Учений П. Клейман розрізняє пози-
тивні, негативні та амбівалентні емоції, які відріз-
няються своєю силою та інтенсивністю (ступінь 
збудженості), реактивністю (чи легко виникають), 
центральністю (домінування над свідомістю, чи 
мають периферійне значення), ситуацією, яка 
викликає емоції (від універсальних до ідіосин-
кратичних ситуацій). Дослідник додає, що саме 
стимули провокують фізіологічну активацію, яка 
породжує емоції оминаючи когнітивний аспект 
(Клейман, 2017: 89). 

Американський психолог К. Ізард розподі-
лив емоції на позитивні / негативні та виокремив 
десять базових емоцій: 1) радість – позитивне 
емоційне збудження, яке виникає за можли-
вості повного задоволення, це найбільш бажана 
емоція, що також може з’явитися в резуль-
таті послаблення дії негативного чинника;  
2) інтерес – позитивна емоція, яка мотивує розви-
ток навичок і вмінь, активізує процеси пізнання, 
стимулює допитливість; 3) горе /страждання – емо-
ція, зумовлена комплексом причин, пов’язаних із 
життєвими втратами; 4) гнів – емоція на очевидне 
розходження поведінки іншої людини з нормами 
етики, моралі; 5) зневага – емоція, що відображає 
деперсоналізацію іншої людини або групи людей, 
втрату їхньої значущості для індивіда; 6) відраза – 
емоція, що часто виникає разом з гнівом, бажання 
позбутися когось або чогось; 7) страх – найбільша 
негативна емоція, переживання, викликане отри-
маною прямою або непрямою інформацією 
про реальну або уявлену небезпеку, очікування 
невдачі; 8) подив – різке підвищення нервової 
стимуляції, яке виникає після несподіваної події;  
9) сором – виникає як переживання неузгодже-
ності між нормою поведінки та фактичною пове-
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дінкою, прогнозування осудливої або різко нега-
тивної оцінки оточуючих на свою адресу; 10) 
провина – емоція схожа на сором, оскільки вини-
кає в результаті неузгодженості між очікуваною та 
реальною поведінкою, виникає через порушення 
морального або етичного характеру, причому в 
ситуаціях, коли людина відчуває особисту відпо-
відальність (Изард, 2000: 64). 

А. Дамасіо вважає, що базові емоції утворю-
ються на основі їхньої біологічної й культурної 
зумовленості, та вналежнює до них такі емоції, як: 
страх, гнів, сум, відраза, щастя, подив. На думку 
вченого, вони слугують основою для складніших 
соціальних емоцій, «запозичуючи» їхні тілесні 
вияви (Damasio, 1994: 44).

П. Екман виділив сім базових емоцій: радість, 
здивування, печаль, гнів, огиду, презирство, страх, 
зауважуючи, що мімічний прояв емоцій зумовле-
ний універсальними біологічними чинниками 
(Екман, 2010: 196).

Однак за якими б нормами не класифікува-
лися емоції, для мовознавства має значення їхня 
різнорівнева вербалізація. Спроби класифікувати 
емоційні процеси з лінгвістичного аспекту здій-
снені багатьма провідними мовознавцями, які, 
орієнтуючись на характеристику мовних одиниць, 
зараховували до категорії емотивності засоби всіх 
мовних рівнів. 

З погляду польської дослідниці А. Вежбицької, 
усе різноманіття емоцій можна звести до універ-
сальних та вроджених, що притаманні всім людям. 
Вчена класифікує типи емоцій у такий спосіб: 
1) емоції, пов’язані з поганими речами (смуток, 
нещастя, горе, сум, відчай); 2) емоції, пов’язані 
з гарними речами (радість, щастя, задоволення, 
захват, збудження); 3) емоції, пов’язані з людьми, 
які зробили погані вчинки, викликають негативну 
реакцію (ярість, злість, гнів, лють, божевілля);  
4) емоції, пов’язані із самооцінкою (каяття, про-
вина, сором, приниження, зніяковілість, гордість, 
тріумф); 5) емоції, пов’язані із ставленням до оточу-
ючих (кохання, ненависть, повага, жаль, заздрість). 
Такий глибокий аналіз емоцій увиразнює антро-
поцентризм лінгвістичних студій, засвідчує їхню 
релевантність і для нашого дослідження. 

Р. Плутчик виокремлює 8 фундаментальних 
емотивних станів, поділяючи їх на чотири пари, 
кожна з яких пов’язана з певною дією: 1) руйну-
вання (гнів) – захист (страх); 2) прийняття (схва-
лення) – відкидання (відраза); 3) відтворення 
(радість) – позбавлення (смуток); 4) дослідження 
(очікування) – орієнтація (здивування). Кожній з 
цих емоцій, на думку вченого, відповідає певний 
фізіологічний і експресивно-поведінковий комп-

лекс, який слугує континуумом, у межах якого 
змінюється інтенсивність емоції ( роздратування – 
гнів – розлюченість) (Plutchik, 1962: 45). 

Цікавою є класифікація Е. Нушикян, яка 
пропонує класифікувати емоції за критеріями 
модальності: 1) позитивні емоції – радість, ніж-
ність, схвалення; 2) негативні емоції – відчай 
образа, гнів, страх, обурення, докір, сором, сму-
ток, погроза, підозра, зневага; 3) здивування, 
іронія. На думку мовознавиці, лише дві остан-
ніх емоції мають нейтральне забарвлення, тобто 
можуть виражати як позитивні, так і негативні 
риси (Нушикян, 1986: 207).

Як зауважують дослідники, емоції тісно 
пов’язані з (позитивною / негативною) оцінкою, 
оскільки «будь-яке явище, подія чи мотив людської 
діяльності можуть бути оцінені мовцем, з одного 
боку, як прекрасне чи потворне, а з іншого – як 
добре чи погане» (Шабат-Савка, 2014: 114). 

Так, В. Шинкарук виділив тип емоційної оцінки 
за шкалою протиставлення «схвалення / осуд», 
позначаючи як «+/-» оцінку, на думку дослідника 
«+» об’єднує п’ять видів емоцій: 1) ласка; 2) грай-
ливість; 3) захоплення; 4) схвалення, співчуття; 
5) жарт. Тип емоційної «–» оцінки представле-
ний шістьома видами емоцій: 1) осуд; 2) зневага;  
3) приниження; 4) презирство; 5) лайка; 6) образа. 
На думку вченого, «цих назв емоцій достатньо, щоб 
висловити суб’єктивне ставлення людини до того, 
що вона сприймає в навколишньому світі, тобто її 
суб’єктивну оцінку» (Шинкарук, 2012: 325). 

Як засвідчує порівняльний аналіз класифіка-
цій, здебільшого емоцію витлумачують як пси-
хофізіологічний стан, який базується на оцінній 
діяльності, об’єднує всі чуттєво-мотиваційні про-
цеси (емоційні стани, переживання, почуття) і 
володіє здатністю до конструювання та має пози-
тивну або негативну спрямованість. 

За нашими спостереженнями, з опертям на 
різні класифікації емоцій, та обстежений мов-
ний матеріал, почерпнутий з мовотворчості Марії 
Матіос, реалізацію емоцій на морфологічному 
рівні можна представити таким чином:

1. За значенням емоції поділяють на позитивні 
та негативні. До емоційно-оцінного регістру з 
позитивною семантикою, зараховуємо конструк-
ції, що пов’язані із задоволенням потреб осо-
бистості – емоція радості, позитивне емоційне 
значення мають, наприклад, прикметники (солод-
кий, солоденький) у значенні (дорогий, любий): 
Уласійку мій солодкий (Матіос, 2018a: 24); Чудо 
ти моє солодке…(Матіос, 2010: 40). Досить про-
дуктивним засобом вербалізації високого сту-
пеня інтенсивності емоції радості, яка виражена 
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 прикметником, є використання прислівника дуже: 
Радий тебе бачити, Фріце! Думав, ти вже не при-
йдеш… Дуже радий за тебе! (Матіос, 2019: 430). 
До позитивних емоцій зараховуємо також, захо-
плення, замилування: Моя дитинко, Моє золоте 
срібельце! (Матіос, 2018a: 174); Боже, яка ти 
маленька проти мене! (Матіос, 2018a: 102); – 
прикметникові лексеми сповнені глибоких почут-
тів ніжності та ласки. 

Спектр емоційних інтенцій негативного харак-
теру виформовують такі емоційно-оцінні регі-
стри: гнів, лють, ненависть, що пов’язані з 
діалогічними конструкціями, напр.: Вертайся! 
Вертайся, смерде, тобі кажу! (Матіос, 2019: 63). 
Для позначення загальної напруженості, психо-
логічної тональності художнього тексту, пись-
менниця використовує полісемантичні слова, що 
в переносному значенні набувають емоційно-
експресивного забарвлення. Ними найчастіше 
слугують іменники (пси, короста, воші, ворона, 
щур, кнур, гадюка, бик та ін.) напр.: Бо ти мені 
ворог! Ворог ти! Чуєш, стара вороно?! (Матіос, 
2019: 649);…пам’ятає, як несамовито, наче роз-
лючені бики, брати сунули назустріч, заносячи 
вила над головою...(Матіос, 2022: 10); Та ж не 
може бути, щоб не діялася Божа воля на оцю 
коросту, на ці воші…(Матіос, 2018a: 94); Засо-
бами оцінних іменників мисткиня створила уза-
гальнений образ персонажів, як-от: нечисть, 
убійники, москалі недобиті, зайди, звірі, нелюди, 
вороги та ін., напр.: Вона кров’ю сходить, а він 
ще нібито жалів, маскаль недобитий! (Матіос, 
2018a: 27); Огірки з бочки нащо переверта-
єте, убійники? (Матіос, 2018a: 93); Краще би 
була струїла в утробі таку нечисть… (Матіос, 
2010: 195). Для відтворення емоції письменниця 
використовує лексеми, що своїм прямим зна-
ченням реалізують відповідний емоційний стан, 
як-от: Петро слухав Сильвестрову жінку Марію – 
і чув, як дика лють із середини нутра проситься в 
кулак (Матіос, 2011: 15). 

Переживання суб’єктом морального болю, 
смуток, відчай авторка метафорично передає в 
образі вогню чи бурхливої води, напр.: Мучить 
Фрозину всередині нутра щось таке, ніби там 
розіклали ватру. І пече той вогонь день відо дня 
(Матіос, 2018a: 91); Іще чула, як солодкі, незнані 
запашні соки збираються в ній і течуть на дотик 
його руки, й каламутять щойно ясні й зрозумілі 
думки (Матіос, 2018a: 143). 

2. За модальністю можемо визначити наступні 
емоційно-оцінні регістри: обурення, які чітко 
передають авторські діалектні дієслова, як-от: 
Поки твій тато був на війні, мого тата зака-

трупили черкаси (Матіос, 2018a: 44); Дякувати 
Богові, що в світ не вивезли, як лиш всунулися в 
наші гори (Матіос, 2018a: 8); Його великі, трохи 
розкосі очі ковзали по людях… (Матіос, 2018a: 9). 
Дієслова такого зразка передають ту чи ту емоцію, 
містять додатково оцінну сему, сповнену глибокої 
ненависті; 

відраза, напр.:…але всі так тими словами 
хитро люблять Україну, що Северині подеколи 
від обридження ригати хочеться (Матіос, 2018b: 
15); Від гидких здогадів, а ще більшої фантазії не 
рятувала навіть чотирирічна дитина…(Матіос, 
2010: 171); Німець дещо гидливо ущипнув калач 
і відвів його рукою…(Матіос, 2010: 162]. Назви 
таких емоцій репрезентує лексика, яка позначає 
неприємний фізичний вплив на організм людини 
або якесь ушкодження; 

страх: вербалізують цю емоцію емотивні 
прикметники та іменники з відповідною семою, 
як-от: По тому вона вчула, як гострі й холодні 
зашпори заходять у ноги…А далі – знизу і зверху – 
повіяло холодом. Це був смертельний холод, укупі 
зі смертельним страхом (Матіос, 2018b: 135); 
Обкладені люди страхом, як щури трійлом 
(Матіос, 2018а: 22); Іван від несподіванки і мит-
тєвого переляку затримав щупак у продірявле-
ному простінку (Матіос, 2011: 41);

здивування, для вербалізації відповідного 
стану емоцій письменниця добирає лексику із 
прямим значенням, напр.: – Як то? – питав зди-
вований цісаревич (Матіос, 2018b: 39); Спанте-
личений Павло відступив крок назад (Матіос, 
2018b: 61); А що на це сказав друг «Береза»? – 
поцікавилася Корнелія з іронією в голосі (Матіос, 
2018а: 122) – така пряма номінація здійснюється 
завдяки прикметникам, дієсловам. Здебільшого 
стан здивування ідентифікується лише контексту-
ально: І вклякла перед ним (Матіос, 2018а: 17) ; 
Кирило зробив довгу паузу (Матіос, 2018b: 27). 

3. За стійкістю емоції поділяємо на: стійкі та 
ситуативні. До стійких емоцій належить горе, 
печаль. Репрезентантами емоційного стану горя 
є дієслова, дієприслівникові звороти, віддієслівні 
іменники поєднані безсполучниковим зв’язком, 
які створюють ефект емоційної градації із семан-
тикою страждання, напр.: Матронка не проси-
лася. Не верещала. Лиш закусила волоссям рот і 
тихо стогнала після кожного удару, поки безсила 
її голова не впала на лаву непритомна (Матіос, 
2010: 169); … кричала і плакала Матронка, 
б’ючись головою в стіну (Матіос, 2010: 169); То 
вона бралася рвати на собі волосся. То билася 
кулаками в голову. Намагалася витиснути з гру-
дей ридання (Матіос, 2018b: 144). 
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Ситуативні емоції ті, які виникають в окре-
мій ситуації, до них уналежнюємо емоції: схви-
льованості, напр.: Отут Михайлові й перехо-
пило дух (Матіос, 2010: 202); благання , як-от: 
Пусти… – не пручалася, лиш просила Корнелія. – 
Прошу тебе, (Матіос, 2018а: 143); розчарування 
найчастіше втілюють прислівники з прямою лек-
сико-семантичною номінацією, напр.: – А ми що, 
не всі Божі? – розчаровано запитала Даруся; 
(Матіос, 2010: 40); Юстина невдоволено зиркає 
на мене, ніби я її питаю щось само собою зрозу-
міле (Матіос, 2018а: 220).

4. За рівнем напруги, емоції можуть містити в 
собі напругу, тривожність: Чому? – питав себе 
Михайло, чуючи, як тривожно б’ється йому 
серце в грудях (Матіос, 2010: 203); …і та істо-
рія гризе її дуже, бо вона її не розуміє …(Матіос, 
2022: 13). 

5. За тональністю можемо виділити спокійні 
і збуджені. Спокійні емоції: − Ох, кумко-любко, 
Васютко злотна (Матіос, 2010: 185); Флинькаю, 
Міську любий...Скажи, мені, Міську срібний, що 
вони нам можуть зробити доброго і що можуть 
дати доброго…(Матіос, 2010: 140) – ключові 
номінації іменників, прикметників увиразнюють 
емоційно-оцінну семантику, визначають рівний 
і спокійний тон висловлення. Збуджені емоції: 
Ти, мерзо мерзенна, приймаку дурний, безродне 
насіння, ти, дурню остатний, що до такої 
самої дурної пристав, ти злодію ґаліцейський, 
паськудо паскудна ... я на тебе управу знайду…
(Матіос, 2010: 49) – підсилюють емоційність 
оцінні іменники для позначення особи негатив-
ного характеру, такі конструкції додають зневаж-
ливого значення. 

6. За спрямованістю емоції можуть бути направ-
лені на самого мовця: Блаженна. Як собака, що 
має сказ, – скажена. Шалена. Несамовита. Не 
сповна розуму. Непідсудна. Божевільна. Не … Це 
все про мене (Матіос, 2010:67); емоції, які направ-
лені на інших людей, співчуття, напр.: Жаль мені 
тебе, але ти не винен (Матіос, 2010: 101); А мені, 
думаєш, не банно за Манолієм? Ті гаки в ребрах 
дотепер у сні виджу! (Матіос, 2018а: 84). 

Висновки. Ті або ті мовні одиниці слугують 
виразними маркерами суб’єктивності та експре-
сивності мовлення. Частиномовна належність 
слова в цьому аспекті увиразнює яскравий світ 
людських емоцій та почуттів, тобто реалізує кате-
горію емотивності. Дослідивши мовотворчість 
Марії Матіос, ми виділили 6 критеріїв для класи-
фікації емоцій, а саме: за значенням, за модаль-
ністю, за стійкістю, за напруженістю, за тональ-
ністю, за спрямованістю. Виявили, що в її складі 
функціонують лексеми, що маркують позитивні / 
негативні емоційні стани. Утім, більшою мірою у 
творчості письменниці вербалізовано негативні 
емоції, зокрема: відчай, гнів, обурення, відраза, 
печаль / горе, страх, тривогу. З-поміж позитив-
них станів схарактеризовано – радість, замилу-
вання / захоплення, хвилювання, співчуття. Най-
яскравіше проявлені емоції на морфологічному 
рівні, тобто у слововжитку, що формує специфіч-
ний ідіостиль авторки. Відтворюючи їх, письмен-
ниця, як правило, використовує лексику з прямим 
значенням, іноді, щоб підсилити експресивний 
ефект – оцінну, інвективну лексику та інші сти-
лістичні прийоми. Перспективи подальших роз-
відок вбачаємо в детальному вивченні ідіостилю 
письменниці в контексті категорії емотивності.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Екман П. Психология емоций. Emotions Revealed: Recognizing Faces and Feelings to Improve Communication and 

Emotional Life (пер. с англ. В. Кузін) СПб.: Питер, 2010. 336 с.
2. Ильин Е. Эмоции человека СПб.: Питер, 2008. 784 с. 
3. Ізард К. Психологія емоцій: Пер. з анг. Київ, 2000. 464 с. 
4. Клейман П. Психологія 101: факти, теорія, статистика, тести й таке інше. Харків, 2017. 240 с.
5. Матіос М. Армагедон уже відбувся. Львів: ЛА «ПІРАМІДА», 2011. 112 с. 
6. Матіос М. Букова земля. Київ: А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2019. 928 с. 
7. Матіос М. Майже ніколи не навпаки: Видання третє. Львів: ЛА «ПІРАМІДА», 2018b. 176 с. 
8. Матіос М. Нація: Видання шосте. Львів: ЛА «ПІРАМІДА», 2018a. 256 с. 
9. Матіос М. Солодка Даруся, Львів: ЛА «ПІРАМІДА», 2010. 423 с. 
10. Матіос М. Черевички божої матері. Роман. Київ: А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2022. 208 с. 
11. Нушикян Э. Типология интонации эмоциональной речи. Киев, Одесса, 1986. 345 с.
12. Шабат-Савка С. Категорія комунікативної інтенції в українській мові:монографія. Чернівці: «Букрек»,  

2014. 421 с. 
13. Шинкарук В. Оцінка як категорія модусу в латинській мові. Studia Linguistica, 2012. Вип. 6. С. 323–331.
14. Altarriba J., Bauer L. The Distinctiveness of Emotion Concepts: A Comparison between Emotion, Abstract, and 

Concrete Words. The American Journal of Psychology, 2004. 117 (3), 389-410 р. 
15. Damasio A. Descartes’ Error: Emotion, Reason, and the Human Brain. New York: Harcourt, 1994. 312 р.
16. Plutchik R. The Emotions: Facts, Theories, and a New Model. New York, Random House, 1962. 228 p.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 2022148

Мовознавство. Лiтературознавство

REFERENCES
1. Ekman P. Рsykholohiya emotsiy [Emotions Revealed: Recognizing Faces and Feelings to Improve Communication 

and Emotional Life].per. s ang. V. Kuzin. SPb. 2010, 336 p. [in Russian].
2. Illin E. Émotsyy cheloveka [Human emotions]. SPb.: Piter. 2008, 784 p. [in Russian].
3. Izard K. Psykholohiya emotsiy [Psychology of emotions]. Per. z anh. Kyiv, 2000. 464 p. [in Ukrainian].
4. Kleyman P. Psykholohiya 101: fakty, teoriya, statystyka, testy y take inshe [Psychology 101: Facts, Theory, Statistics, 

Tests, and More]. Kharkiv, 2017. 240 p. [in Ukrainian].
5. Matios M. Armahedon uzhe vidbuvsya [Armageddon has already happened]. Lʹviv: LA «PIRAMIDA», 2011. 112 p. 

[in Ukrainian].
6. Matios M. Bukova zemlya. Roman [the Beech land. A Novel]. Kyiv: A-BA-BA-HA-LA-MA-HA, 2019. 928 p. [in 

Ukrainian].
7. Matios M. Mayzhe nikoly ne navpaky [Almost never the other way around]. Vydannya tretye, Lʹviv: LA «PIRAMIDA», 

2018b. 176 p. [in Ukrainian].
8. Matios M. Natsiya [the Nation]. Vydannya shoste, Lʹviv: LA «PIRAMIDA», 2018a. 256 p. [in Ukrainian].
9. Matios M. Solodka Darusya [the Sweet Darusia], Lʹviv: LA «PIRAMIDA», 2010. 423 p. [in Ukrainian].
10. Matios M. (2022). Cherevychky bozhoyi materi [Mother of God’s boots]. Kyiv: A-BA-BA-HA-LA-MA-HA, 2022. 

208 p. [in Ukrainian].
11. Nushykyan Е. Typolohyya yntonatsyy émotsyonalʹnoy rechy [Typology of intonation of emotional speech]. Kyiv-

Odessa, 1986. 345 p. [in Ukrainian].
12. Shabat-Savka S. Katehoriya komunikatyvnoyi intentsiyi v ukrayinsʹkiy movi. Monohrafiya [Category of communica-

tive intention in the Ukrainian language. Monograph]. Chernivtsi «Bukrek». 2014, 421 p. [in Ukrainian].
13. Shynkaruk V. Otsinka yak katehoriya modusu v latynsʹkiy movi [Evaluation as a mode category in the Latin lan-

guage]. Studia Linguistica Vyp. 6. 2012. P. 323–331. [in Ukrainian].
14. Altarriba J., Bauer L. The Distinctiveness of Emotion Concepts: A Comparison between Emotion, Abstract, and 

Concrete Words. The American Journal of Psychology, Vol. 117 (3), 2004. P. 389–410. 
15. Damasio A. Descartes Error: Emotion, Reason, and the Human Brain. New York: Harcourt, 1994. 312 p. 
16. Plutchik R. The Emotions: Facts, Theories, and a New Model. New York. Random House, 1962. 228 p.



149ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Кобринець О., Савицька Л., Пантелєєва О. Зображення родинних зв’язків у французьких, турецьких...

УДК 82:398.91.133.1+512.16+161.2
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/57-2-22

Ольга КОБРИНЕЦЬ,
оrcid.org/0000-0002-0704-3682

кандидат філологічних наук, доцент,
доцент кафедри іноземних мов та міжкультурної комунікації

Харківського національного економічного університету імені Семена Кузнеця
(Харків, Україна) olgakobrynets@yahoo.fr

Лариса САВИЦЬКА,
orcid.org/0000-0002-9158-6304

кандидат філологічних наук, доцент,
доцент кафедри іноземних мов та міжкультурної комунікації

Харківського національного економічного університету імені Семена Кузнеця
(Харків, Україна) larisa-savickaya@hotmail.com

Олена ПАНТЕЛЄЄВА,
оrcid.org/0000-0002-5778-4866

доцент кафедри філології, перекладу та стратегічних комунікації
Національної академії Національної гвардії України

(Харків, Україна) panteleevamatlash@gmail.com

ЗОБРАЖЕННЯ РОДИННИХ ЗВ’ЯЗКІВ У ФРАНЦУЗЬКИХ, ТУРЕЦЬКИХ  
ТА УКРАЇНСЬКИХ ПРИСЛІВ’ЯХ ТА ПРИКАЗКАХ

В статті зроблено спробу класифікувати прислів’я та приказки з теми родинних відносин за змістом та 
головною ідеєю висловлювання, а також знайти більш менш близькі еквіваленти на лексичному матеріалі декіль-
кох мов (французької, турецької та української) як представників західноєвропейської, східної та східноєвро-
пейської культур. Вивчення паремій в різних мовах та їх порівняння з рідною дає більш глибоке розуміння інших 
культур та допомагає покращити міжкультурну комунікацію.

Як показав аналіз, це не завжди виявилося можливим. Ми встановили, що деякі паремії мають аналоги з 
дослівним, буквальним перекладом навіть в генетично неспоріднених мовах, а деяким потрібен більш менш 
близький за змістом еквівалент. Трапляються і такі випадки, коли навіть приблизного еквіваленту знайти не 
вдається. На це впливають не тільки різні граматичні структури порівнювальних мов, але й розбіжності в куль-
турах, ментальності, релігіях (іслам, католицизм, православ’я), особливості традицій країн та історії розвитку 
мов різних народів, тощо.

Проведений аналіз доводить, що в зображенні родинних зв’язків у трьох порівнювальних мовах є багато 
спільного. Так, ми спостерігаємо ідентичні, паралельні, а іноді і однакові взаємовиключні формули родинної вза-
ємодії. У французькій мові, а ще більше у турецький, у порівнянні з українською виявляється патріархальність 
сімейного устрою. Зауважимо, що при цьому не принижується роль жінки, як матері та берегині сімейного 
вогнища, родинного затишку та втілення сімейних і духовних цінностей.

У більшості випадків в усіх мовах спостерігається звукова гармонія та милозвучність завдяки римі, але 
найбільшу кількість рим в пареміях демонструє саме українська мова. Це сприяє швидкому запам’ятовуванню 
прислів’я чи приказки. Серед літературних художніх засобів ми виявили алегорічні порівняння, протиставлення, 
фітоморфну і зооморфну метафори, іронію.

Ключові слова: усна народна творчість, паремії, французька мова, турецька мова, українська мова, між-
культурна комунікація.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 2022150

Мовознавство. Лiтературознавство

Оlga KOBRYNETS,
оrcid.org/0000-0002-0704-3682

PhD in Philology, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of Foreign Languages and Cross-cultural Communication

Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics
(Kharkiv, Ukraine) olgakobrynets@yahoo.fr

Larysa SAVYTSKA,
orcid.org/0000-0002-9158-6304

PhD in Philology, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of Foreign Languages and Cross-cultural Communication

Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics
(Kharkiv, Ukraine) larisa-savickaya@hotmail.com

Оlena PANTELEEVA,
оrcid.org/0000-0002-5778-4866

Associate Professor at the Department of Philology, Translation and Strategical Communications
National Academy of National Guard of Ukraine

(Kharkiv, Ukraine) panteleevamatlash@gmail.com

IMAGE OF FAMILY CONNECTIONS IN FRENCH, TURKISH AND UKRAINIAN 
PROVERBS AND SAYINGS

The article attempts to classify proverbs and sayings on the topic of family relations according to the content and main 
idea of the statement, as well as to find out more or less close equivalents in the lexical material of several languages 
(French, Turkish, and Ukrainian) as representatives of Western, Eastern, and Eastern European cultures. Studying 
paroemias in different languages and comparing them with Ukrainian, the native language, gives deeper understanding 
of other cultures and helps to improve cross-cultural communication.

As the analysis shows, it is not always possible. We found out that some paroemias have analogues with literal, literal 
translation even in genetically unrelated languages, and some need more or less close equivalent in content. There are 
also cases when even an approximate equivalent cannot be found. This is influenced not only by different grammatical 
structures of the comparative languages, but also by differences in cultures, mentality, religions (Islam, Catholicism, 
Orthodoxy), peculiarities of country traditions and the history of the development of national languages, etc.

The conducted analysis proves that there is much in common in the depiction of family ties in three comparative 
languages. It is observed identical, parallel, and sometimes the same mutually exclusive formulas of family interaction. 
In French language and even more in Turkish comparing with Ukrainian, the patriarchal nature of the family system is 
evident. It is noted that it does not demean the role of woman as mother and keeper of the family hearth, family comfort 
and the embodiment of family and spiritual values.

In most cases, sound harmony and melodiousness are observed in all languages due to rhyme but the Ukrainian 
language shows the largest number of rhymes in paroemies. It helps to remember a proverb or saying quickly. Among 
the literary artistic means allegorical comparisons, contrasts, phytomorphic and zoomorphic metaphors, irony are 
investigated.

Key words: oral folk art, paroemia, French language, Turkish language, Ukrainian language, cross-cultural 
communication.

Прислів’я та приказки є важливим джерелом 
інформації національно-культурного характеру. 
Саме в усній народній творчості відображується 
найбільшою мірою багатство, своєрідність та уні-
кальність будь-якої мови. Вивчення цього жанру 
становить великий інтерес не тільки для філоло-
гів, а взагалі для широкого кола читачів. Ми зна-
ємо, що культура, історія, традиції, звички, побут, 
стереотипи, духовність, віросповідання і навіть 
соціально-економічні умови народу, нації, знахо-
дять своє відображення у мові. І саме мова через 
прислів’я та приказки транслює ціннісні орієн-
тації, етнопсихологічні особливості та світогляд 

певного народу. До того ж ці скарби народної 
мудрості, які акумулювалися впродовж довгих 
століть, допомагають нам зараз зробити свою 
мову виразною та образною.

Безперечний інтерес представляє вивчення 
відтворення родинних відносин у мовній картині 
світу, а саме в її окремому прошарку – фразеоло-
гічній картині світу. Знайомлячись з усною народ-
ною творчістю інших народів, людина розширює 
власне світосприйняття та долучається до діалогу 
культур, оскільки має можливість порівняти їх з 
пареміями рідної мови та визначити як спільні, 
так і відмінні ознаки менталітету інших етносів. 
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У закордонній лінгвістиці відсутня традиція 
розрізнення прислів’їв та приказок, тому вва-
жаємо за доцільне розглядати паремії з єдиних 
позицій.

Постановка проблеми. Проблема вивчення 
взаємного впливу мов та культур, особливостей 
спілкування у процесі міжкультурної комунікації 
набуває все більшого значення у зв’язку з постій-
ним розширенням міжнародних контактів. Цей 
факт робить доцільним дослідження зображення 
родинних відносин на лексичному матеріалі 
декількох мов (французької, турецької та укра-
їнської) як представників західноєвропейської, 
східної та східноєвропейської культур. 

З одного боку, не підлягає сумніву той факт, 
що такі поняття, як «сім’я», «родинні відносини» 
є універсальними для будь-якого народу і мають 
базуватися на єдиних непохитних цінностях, але 
їхній прояв та відображення в тій чи іншій мові 
напевно мають свої особливості та відмінності, 
які ми намагатимемося виявити при порівнянні 
різних мов.

Аналіз досліджень за темою. Наше дослі-
дження поєднує у собі декілька наукових напрям-
ків, оскільки знаходиться на стику різних розділів 
мовознавства. Це пареміологія (Г. Л. Пермяков, 
З. К. Тарланов, В. Мідер, А. Тейлор та ін.), лінг-
вокультурологія (В. Н. Телія, О. А. Дмітрієва, 
А. О. Свинцова та ін.), когнітивна лінгвістика 
(О. В. Іванова, О. В. Маркелова, О. С. Кубря-
кова та ін.), етнопсихолінгвістика (В. В. Красних, 
Т. В. Цив’ян, Г. Д. Грачов та ін.).

Мета. Дослідити художні засоби зображення 
родинних зв’язків з позицій лінгвістичного та 
літературного аналізу та виявити особливості 
національно-культурної семантики у французь-
кій, турецькій та українській мовах крізь при-
зму народної творчості на прикладі прислів’їв 
та приказок. 

Об’єкт дослідження – прислів’я та приказки 
про родинні взаємовідносини як носії націо-
нально-культурної семантики.

При анализі материалу використовувалися 
наступні методи: аналітичний, класифікаційний, 
описовий, порівняльний, семантичний, лексико-
графічний. 

Виклад основного матеріалу. В багатьох 
культурах поняття сім’я і рід, родинні відносини 
мають тісний взаємозв’язок і співвідносяться як 
часткове та загальне. Існує чимала кількість при-
казок на тему спадковості між поколіннями, тому 
що походження людини, гени дуже важливі для 
продовження роду та зумовлюють долю нащад-
ків (Сім’ю цінувати – щасливим бути. У добрій 

сім’ї добрі діти ростуть. Від худої курки – худі 
яйця.). Наші пращури приділяли велику увагу 
добору майбутньої пари для своєї дитини заради 
народження здорового потомства. Ці приказки 
висловлюють фізичну або моральну схожість між 
нащадками та їхніми пращурами (батько – син, 
дід – плід, дитина – предки, мати та батько – дитя, 
мамка й татко – дитятко, матка – діти, мати – син, 
мати – дочка): Tel père, tel fils. (досл. Який батько, 
такий і син.) = C’est bien le fils de son père. (досл. 
Це син свого батька.) = L’enfant ressemble à ses 
ancêtres. (досл. Дитина схожа на своїх предків.) 
= Bon sang ne peut mentir. (досл. Гарна кров не 
може брехати.) / Babasının oğlu (olmak). (досл. 
(Бути) батьковим сином.) = Herkes ana baba 
evladıdır. (досл. Кожен – дитина своїх батьків.) = 
Aslı ne ise nesli de odur. (досл. Які нащадки, таке 
й потомство.) = Oğlan babaya, kız anaya çeker. 
(досл. Син схожий на батька, а дочка – на мати.) / 
По татку й дитятко. = У добрій сім’ї добрі діти 
ростуть. = Які батьки, такі і діти. = Які мамка 
й татко, таке й дитятко. = Який батько, такий і 
син. = Яке дерево – такий клин, який батько – 
такий син. = Який дід, такий його й плід. = Яка 
хатка, така й пані-матка. = За горами мала 
хмаронька, яка мати, така й донька. = Яка 
вода, такий млин, яка мати, такий син. = Яка 
клепка – така й бочка, яка мати – така й дочка. 

Хочеться відмітити риму, яка спостерігається в 
українському варіанті. Вона додає милозвучності 
та сприяє кращому запам’ятовуванню: татко – 
дитятко, клин – син, дід – плід, хатка – матка. 
Рима у турецьких прикладах: babaya – anaya.

Цікава, на нашу думку, турецька приказка 
«Ana ile kız, helva ile koz» (досл. Матір з дочкою, 
халва з волоським горіхом), в якій спадкова схо-
жість матері з донькою порівнюється з нерозрив-
ністю двох понять: східних ласощів та їхньою 
невід’ємною складовою, горіхом.

До того ж у турецькій мові ми знайшли при-
казку «Hiç de anasının kızı / babasının oğlu değil» 
(досл. Зовсім не дочка своєї матері / зовсім не 
син свого батька.), яка може трактуватися у два 
способи залежно від контексту і тону. Перший, 
коли діти зовсім не схожі на свою матір або свого 
батька. А другий з іронією у значенні «Чого можна 
від нього/неї очікувати, якщо він/вона дитина 
такої матері, такого батька?!».

Рід у багатьох етносах найчастіше асоціюється 
з деревом (генеалогічне дерево, фамільне дерево, 
сімейне древо, Диво древо і навіть конкретизується 
в дуб або яблуню). Порівнюючи паремії, мі бачимо 
спільне: сім’я, рід метафорично зображуються в 
образі дерев (у французькій це груша та яблуня, у 



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 2022152

Мовознавство. Лiтературознавство

турецькій – груша, в українській – яблуня, слива 
та дуб): La pomme ne tombe jamais loin de l’arbre. 
(досл. Яблуко завжди падає близько свого дерева.) 
= D’un poirier ne tombe jamais de pommes. (досл. 
Зі сливи яблуко не впаде.) = La poire tombe sous 
sa branche. (досл. Груша падає під свою гілку.) / 
Armut dalının dibine düşer. (досл. Груша падає 
під свою гілку.) = Armut ağacı elma vermez. (досл. 
Груша яблук не родить.) / Яблуко від яблуньки 
недалеко падає. = Яблучко від яблуньки неда-
леко відкотиться. = Яке дерево – така й сливка, 
яка мати – така й дівка. = Від яблуньки яблука, 
від дуба – жолудь. = Який дуб – такий тин, який 
батько – такий син. 

Зазначимо, що приказка «яблуко від яблуні» 
вживається в основному в негативному контек-
сті. В ній та її аналогах попереджується про нега-
тивну спадковість, неправильне виховання або 
погані риси, які передаються від одного поко-
ління наступному. Адже діти, як правило, наслі-
дують якості своїх батьків, тобто є дуже схожими 
на свою родину. Тут зашифрований неминучий 
причинно-наслідковий зв’язок, коли можна змо-
делювати очікування і не варто сподіватися на 
диво: від яблуні не родяться жолуді або шишки, 
від груші яблука. 

Рослинний код спорідненості передається 
через образ дерева або рослини та їхні частини 
(насіння, коріння, гілки, стебла, плоди): Людина 
без сім’ї, що дерево без плодів. Такий худож-
ній засіб називається фітоморфною метафорою. 
Гарні гени (у переносному значенні насіння, 
коріння) є запорукою гідних, розумних нащад-
ків (плодів): дерево дає плід, корінь – паросток, 
коріння – насіння, пшениця – паляницю. Роз-
глянемо інші аналоги: Tel arbre, tel fruit. (досл. 
Яке дерево, такий і плід.) = Tel grain, tel pain. 
(досл. Яке насіння, такий і хліб.) / Meyve, ağaçtan 
uzağa düşmezmiş. (досл. Плід недалеко від дерева 
падає.) = Аğaç yaprağıyla güzeldir. (досл. Дерево 
красиве своїм листям.) / З кривого дерева крива 
й тінь. = Чий корінь, того й плід. = Яке коріння, 
таке й насіння. = Який корінь, такий і паро-
сток. = Від доброго кореня добрі й окоренки. = 
Яка пшениця, така й паляниця. 

Рима спостерігається в усіх мовах крім турець-
кої: grain – pain, коріння – насіння, пшениця – 
паляниця. 

Ототожнення нашими пращурами людини, 
поняття роду, сім’ї з рослинним світом, а також 
алегоричне порівняння з тваринами (вовком, 
ягням, лосем, свинею, коровою, собакою, коби-
лою), птахами (куркою) і навіть рибами (оселед-
цем у французькій мові) знаходить відображення 

у зразках народної творчості. Розглянемо при-
клади зооморфної метафори: Le caque sent tou-
jours le hareng. (досл. Бочка завжди пахне осе-
ледцем.) / Kurdun oğlu kuzu olmaz. (досл. Син 
вовка не може бути ягням.) = Kurdun oğlu kurt 
olur. (досл. У вовка народиться вовченя.) = Öküz 
altında buzağı aranmaz. (досл. Не шукай теля під 
биком.) = Anası ne ki, danası ne olsun? (досл. Яка 
мати (корова), таке й теля.) = İtten kuzu türe-
mez. (досл. У собаки не виросте ягня.) = Anadan 
alaca da dogar, kula da. (досл. У матері може 
народитися і рябе, і буре.) = Domuzdan insan 
doğmaz. (досл. Від свині людина не народиться.) 
= Kuş gördüğü yuvayı yapar. (досл. Птах зів’є 
такое гнездо, яке бачив.) / Від лося – лосенята, 
від свині – поросята. = Від худою курки – 
погані яйця. = Кожна корова своє теля лиже. = 
Кобилка брик, та лоша брик.

У зазначеному вище турецькому прислів’ї 
«Anadan alaca da dogar, kula da» зооніми at 
(кобила) і tay (лоша) маються на увазі імпліцитно. 
(Биктагирова, 2007: 3).

Як бачимо різноманіття та велика кількість різ-
них варіантів одного виразу свідчить про те, яке 
важливе значення з давніх давен надавали наші 
пращури фактору спадковості для продовження 
роду і наскільки відповідально ставилися до укла-
дення шлюбу. 

Проте трапляються і протилежні випадки, коли 
діти зовсім не схожі на своїх батьків у супереч 
з відомим «яблуко від яблуньки». Наведемо 
декілька прикладів паремій, у яких зображено, 
як діти не цінують того, що їм надали батьки. 
У першому випадку два покоління порівнюються 
з позиції їхнього ставлення до грошей: À père 
avare, fils prodigue. (досл. У скупого батька, 
марнотратний син.) / Cimri babaya cömert oğul. 
(досл. У жадібного батька, щедрий син) / Батько 
складав, а син роздав.

У наступних пареміях спостерігається порів-
няння з точки зору спадкоємності розуму, ста-
ранності, людських якостей: À père sage, enfant 
stupide. (досл. У розумного батька, дурний син.) 
= À mère diligente, fille paresseuse. (досл. У ста-
ранної матусі, ледача дочка.) / Akıllı babanın 
akılsız oğlu olur. (досл. У розумного батька син 
буває дурним.) = Her alimden alim doğmaz. (досл. 
Не в кожного вченого народиться вчений.) / При-
рода на дітях відпочиває. = Дурному синкові 
і батько розуму не приш’є. = Мати з батьком 
дбайливі, а дітки не роботящі.

Іноді це навпаки протидія, якщо дитина зне-
важає спосіб життя або деякі вчинки чи пове-
дінку своїх батьків і не хоче їх повторювати: Aux 
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parents méchants, enfants gentils. (досл. У злих 
батьків, люб’язні діти.) / Буває добра вівця і від 
безпутного батька. Ми не знайшли близьких ана-
логів цього прислів’я в турецькій мові.

В одній сім’ї можуть бути як добрі, так і погані 
люди. Як свідчить аналіз, в усіх трьох порівню-
вальних мовах в пареміях широко експлуату-
ється образ «поганої, чорної, шолудивої вівці», 
«вирода», «божевільного» і навіть «чорта». Так 
кажуть про людину, не обов’язково члена родини, 
яка різко відрізняється від інших у негативному 
сенсі, соромить членів спільноти або сім’ї, псує 
загальну репутацію та наводить тінь на увесь 
рід. У самому широкому сенсі може трактуватися 
як «Кожне правило має свій виняток». Образи 
віслюка, паршивої вівці чи свині асоціюються 
з різко негативною характеристикою людини: 
Chaque troupeau a sa brebis galeuse. (досл. У кож-
ній отарі є паршива вівця.) = Il y a un mouton noir 
dans chaque troupeau. (досл. У білої вівці може 
бути чорне ягня.) / Ak koyunun kara kuzusu da 
olur. (досл. У білої вівці може бути чорне ягня.) 
= Bir ahırda at da bulunur, eşek de. (досл. В одній 
конюшні є і коні, і віслюки.) = Bir ağaçta gül de 
biter, diken de. (досл. На одному кущі ростуть і 
троянди, і шипи.) = Her ailenin bir delisi vardır. 
(досл. В кожній сім’ї є свій божевільний.) / Нема 
роду без вироду. = Кожна отара не без парши-
вої вівці. = Шолудива вівця усе стало псує. = 
У болоті не без чорта.

Щоб присоромити нащадків, які забули своє 
коріння та цураються своїх бідних або неосві-
чених батьків та незаможнього походження, 
коли опиняються в кращих умовах життя, ніж у 
дитинстві, використовуються наступні паремії. 
Вони цікаві з точку зору метафоричних образів 
у порівнювальних мовах (зооморфна та фіто-
морфна метафори) та підбору лексичного мате-
ріалу: Le papillon oublie souvent qu’il était che-
nille. (досл. Часто метелик забуває, що колись 
був гусінню.) / Anası soğan, babası sarımsak, 
kendi gülbeşeker çıktı. (досл. Його мати – лук, 
батько – часник, він сам виявився варенням з 
лепестків троянди.) / Батько твій – панчоха, 
мати – ганчірка, а ти що за птах?

Важливість обрання нареченої для продо-
вження роду показано в наступних прислів’ях: 
Regarde la mère avant la fille. (досл. Подивись 
на мати, перше ніж на дочку.) / Аnasına bak 
kızını al, kenarına bak bezini al. (досл. Подивись 
на матір – бери дівчину, подивись на край – оби-
рай тканину.) / На матір дивись, а з дочкою 
женись. В них висловлюється думка, що багато 
можна передбачити наперед, адже дівчина, наре-

чена, як правило, буде схожою на свою матір та 
вести себе як вона.

Принципи правильного виховання у сім’ї та 
повага до старших за віком є одним із основних 
орієнтирів будь-якого суспільства. Тому зне-
важливе ставлення до старшого покоління засу-
джується і в прислів’ях: La fille veut apprendre 
à sa mère à faire des enfants. (досл. Дочка хоче 
навчити мати робити дітей.) / Tereciye tere satıl-
maz. (досл. Городнику салат не продаш. ) = Balığa 
yüzmeyi öğretme. (досл. Не вчи рибу плавати.) 
= Kırk yıllık balığa yüzme öğretilmez. (досл. Не 
вчи сорокарічну рибу плавати.) / Яйця курку не 
вчать. = Діти батька не вчать. = Не вчи вченого. 
= Не вчи рибу плавати. = Що можна мамці, 
того не можна ляльці. Найбільшу варіативність, 
у порівнянні з французькою та турецькою, спо-
стерігаємо в українській мові.

Принцип спадкоємності та схожості дітей з 
батьками добре демонструють і фразеологічні 
вислови: une fille à maman (досл. матусина 
донька, уся в мати), un fils à papa (досл. бать-
ків син, увесь в батька), un fils à maman (досл. 
матусін синок), une fille à papa (досл. татусева 
донька) / anasının kızı (досл. уся в мати, копія 
мати), babasının oğlu (досл. увесь в батька, копія 
свого батька), anasının kuzusu (досл. матусине 
ягнятко) / матусин синок, татусева донька, 
татусев синок. Лише у французькій мові спосте-
рігаються усі 4 варіанти фразеологічних виразів: 
поєднання дітей і батьків протилежних і одна-
кових статей. У турецькій мові в подібних вира-
зах поєднуються лише однакові статі: батьків 
син, матусина донька. В українській мові зна-
ходимо три варіанти, окрім матусина донька. 
У французькій та українській мовах татусев 
синок та татусева донька позначають дітей, які 
мають вагомі фінансові привілеї, або ведуть роз-
бещене мажорне життя завдяки грошам свого 
батька, і мають зневажливе значення. Матусин 
синок означає чоловіка, який не може перерізати 
у фігуральному сенсу пуповину і завжди в усьому 
слухається свою матір, не маючи власної думки 
або сміливості ій заперечити. Аnasının oğlu у зна-
ченні матусин синок та babasının kızı (татусеві 
донька) в турецькій мові ми не знайшли. Проте 
ми знаходимо вираз anasının kuzusu (досл. мату-
сине ягнятко), який застосовується як до чоло-
віка, так і до дівчини у зрозумілому нам значенні 
«матусин синок, слухняний синок, пай-синочок, 
пай-донечка, слухняна донечка». Також у турець-
кій мові знаходимо два вирази схожі за формою 
та будовою: ana baba yavrusu (досл. матусине 
та татусеве дитятко) і anababa kuzusu (досл. 
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батьківське ягня), що означають маленьке дитя, 
яке потребує захисту та догляду. Цікавою вважа-
ємо приказку, зумовлену турецькими традиціями: 
Analı kuzu, kınalı kuzu. (досл. Матусине ягня, 
крашене хною ягня). Використовується у значенні 
дитина, про яку піклується мати, доглянуте 
дитя, матусина донечка.

Оскільки турецька культура – це культура з 
чоловічою домінантою, і саме син є гордістю і 
надією усієї сім’ї, то, мабуть, саме цим зумовлена 
відсутність в ментальності самого поняття «мату-
син синок» і неприпустимість такої поведінки з 
боку чоловіка. Зрозуміло, що в житті трапляється 
різне. Про важливе місце сина в турецькій сім’ї 
свідчать прислів’я: Oğul babanın yerine yeti-
şendir, iki gözün biridir. (досл. Син лишається 
замість батька, його треба берегти як зіницю 
ока.), Oğlandır oktur, her evde yoktur. (досл. Син 
як стріла, в кожному домі його нема.), Oğlanı 
her karı doğuramız, er karı doğurur. (досл. Сина 
народить не кожна жінка, а лише достойна) 
(Eren, 2017: 19).

І у турецькому, і у французькому суспільстві 
головуюча роль у родині, роль лідера належить 
чоловікові, тобто ми говоримо про власне патріар-
хальну сім’ю. Цей факт закріплюється, як ми вже 
переконалися у пареміях на тему «сім’я / рід», а 
також у французьких фразеологічних висловах: en 
père de famille (досл. як батько), fils à papa (досл. 
батьків син), de père en fils (досл. від батька до 
сина), contenter tout le monde et son père (досл. 
задовольнити усіх та свого батька) (Давлетба-
ева, 2010: 131).

У турецькій мові історично спостерігаємо 
більш домінантну у порівнянні з французькою 
роль чоловіка у сім’ї, де жінка мала обмежені 
права та мусила практично в усьому коритися 
своєму чоловікові. Зазначимо заради справед-
ливості, що за останні десятиріччя стан жінки в 
турецькій родині докорінно змінився. Ми гово-
римо про жінку, яка мешкає у місті, мегаполісі, а 
не у гірському віддаленому аулі, де можуть і досі 
панувати сурові патріархальні традиції та специ-
фічні вимоги у ставленні до дружин, дочок, сес-
тер. Зазначимо, що материнство в турецькій сві-
домості, до речі, як і у всіх цивілізованих народів, 
завжди оцінюється позитивно і узагальнюючий 
образ матері носить фундаментальний, значущий 
характер. 

В Україні жінці, дружині у родині надається 
більш вагома роль, часто головуюча. Саме вона 
є берегинею сімейного вогнища, «шиєю», саме 
вона «заходить до палаючих хат та зупиняє коня», 
тощо (Без матері й сонце не гріє. Без матки 

бджілки зникли дітки. Без матки нещасливі 
дітки. Дитина без матері – що стіл без скатер-
тини. Мати з хати – горе в хату. Доти ягнятка 
скачуть, доки матір бачать. Отець помре – то 
півсироти дитина, а мати – то вже цілая сиро-
тина. Рідна матка – тепла хатка. У кого мати 
рідненька, у того й сорочка біленька. Що мати 
навчить, то й батько не перевчить. Яка матка, 
такі й дітки. І задрипана ворона своїм дітям обо-
рона.). На нашу думку, цей факт зумовлений істо-
рично: Україна набагато більше, ніж Франція та 
Туреччина потерпала від нападів загарбників та 
війн. І нажаль, потерпає зараз. Чоловіки захища-
ють вітчизну, а їхні дружини залишаються вдома 
хазяйнувати самі. Протягом багатьох століть вони 
навчилися виконувати тяжку чоловічу роботу, при 
цьому не забуваючи про власне жіночі обов’язки. 
Після війн багато родин зоставалися без чоловіка, 
батька, брата, сина і наші жінки були вимушені 
відбудовувати країну та в буквальному сенсі тяг-
нути свою сім’ю, бути і за батька, і за матір, і за 
дружину, і за чоловіка. 

Висновки. Народна творчість протягом бага-
тьох століть збагачує мову будь-якого народу та 
робить її більш образною та виразною. Прислів’я 
та приказки, а також фразеологізми є невід’ємною 
частиною народного фольклору і передають 
досвід та мудрість минулих століть. Ми можемо 
сміливо стверджувати той факт, що окрім яскра-
вого різноманіття та своєрідності, багато з них 
несуть у собі справжні уроки мудрості, які переда-
ються від попереднього покоління наступному, та 
зумовлюють ціннісні орієнтири у нашому житті.

Вивчення паремій в різних мовах та їх порів-
няння з рідною дає більш глибоке розуміння 
інших культур та допомагає встановити більш 
міцні стосунки з носіями цих мов, представни-
ками іншомовних культур, покращити міжкуль-
турну комунікацію.

Ми намагалися класифікувати прислів’я та 
приказки з теми родинних відносин за змістом 
та головною ідеєю висловлювання, а також зна-
йти більш менш близькі еквіваленти в цих трьох 
мовах. Як показав аналіз, це не завжди виявилося 
можливим. До того ж охопити усі нюанси, різні 
значення та аспекти паремій та фразеологічних 
виразів в інших мовах для не носія мови є досить 
важкою задачею у зв’язку з лінгвістичними та 
культурно-історичними факторами. Ми встано-
вили, що деякі паремії мають аналоги з дослів-
ним, буквальним перекладом навіть в генетично 
неспоріднених мовах, а деяким потрібен більш 
менш близький за змістом еквівалент. Трапля-
ються і такі випадки, коли навіть приблизного 
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еквіваленту знайти не вдається. На це впливають 
не тільки різні граматичні структури порівнюваль-
них мов, але й розбіжності в культурах, менталь-
ності, релігіях (іслам, католицизм, православ’я), 
особливості традицій країн та історії розвитку 
мов різних народів, тощо.

Проведений аналіз доводить, що в зображенні 
родинних зв’язків у трьох порівнювальних мовах 
є багато спільного. Так, ми спостерігаємо іден-
тичні, паралельні, але іноді і однакові взаємови-
ключні формули родинної взаємодії. Наприклад, 
у французькій мові, а ще більше у турецький, у 
порівнянні з українською виявляється патріар-
хальність сімейного устрою. Зауважимо, що при 
цьому не принижується роль жінки, як матері та 
берегині сімейного вогнища, родинного затишку 
та втілення сімейних і духовних цінностей.

У більшості випадків в усіх мовах спосте-
рігається звукова гармонія та милозвучність 
завдяки римі, але найбільшу кількість рим в 
пареміях демонструє саме українська мова. Це 

сприяє швидкому запам’ятовуванню прислів’я 
чи приказки.

Цікавим на нашу думку було простежити те, як 
один той самий зміст паремії передається за допо-
могою порівняння з різними тваринами або рос-
линами, адже зоо- та фітоморфні образи є дуже 
яскравими виразниками емоційно-образного 
мислення етносу. Серед літературних художніх 
засобів ми виявили алегоричні порівняння, про-
тиставлення, фітоморфну і зооморфну метафори, 
іронію.

Наприкінці зауважимо, що і французька, і 
турецька, і українська мови мають свою осо-
бливу манеру будувати приказки та прислів’я. Це 
повністю природньо і зумовлюється відміннос-
тями граматичного характеру. 

Звичайно, даний аналіз не є вичерпним, ми 
зробили невеличку спробу описати лише одну з 
його складових. Вважаємо, що наша робота має 
великі перспективи в рамках вивчення вже обра-
ного напрямку. 

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Батанова И. А. Концепт «семья» в русской и турецкой лингвокультурах. Казань: Молодой ученый, 2017. 

№ 3(137). С. 645-648.
2. Биктагирова З. А. Образ ребенка в английской и турецкой паремиологии (на материале пословиц с семантичес-

ким компонентом родства). Türk Dünyası İncelemeleri Dergisi / Journal of Turkish World Studies. İzmir, 2007. Cilt: VII. 
Sayı 1, Sayfa 21-26.

3. Гак В. Г. Язык как форма самовыражения народа. Язык как средство трансляции культуры. М: Наука,  
2000. 311 с.

4. Давлетбаева Д. Н. Картина мира в русской, английской, французской и турецкой фразеологии (на примере 
концепта «семья»). Вестник СамГУ. 2010. № 5 (79). С. 128-133.

5. Дюзенли М. В. Реконструкция метафорической картины мира семейных отношений: корпусно-идеографичес-
кий подход: диссертация на соискание ученой степени кандидата филологических наук : 10.02.19. Екатеринбург, 
2016. 252 с.

6. Тематичний словник популярних українських прислів’їв та приказок з коментарями. Вид. 3-тє доп. і пере-
робл. / В. М. Северенюк. Тернопіль: Навчальна книга. Богдан, 2014. 176 с. 

7. Ebru Eren. Les proverbes français et turcs en tant que « dénominations métalinguistiques ». Synergies Turquie. 2017. 
№ 10. pp. 13-27.

8. Hanife Nalan Genç. Une étude comparative sur quelques proverbes et locutions turcs et français concernant les relations 
familiales. Türk ve Fransız atasözleri arasındaki Benzerlikler. Ondokuz Mayıs Üniversitesi Eğitim Fakültesi Dergisi. № 24, 
2007. pp. 55-69.

9. Monreynaud F., Pierron A., Suzzoni F. Dictionnaire de proverbes et dictons. La sagesse du monde entier. Paris: Dic-
tionnaires Le Robert, 1989. 730 р.

REFERENCES
1. Batanova I. A. Kontsept «semya» v russkoy i turetskoy lingvokulturah [The concept of “family” in Russian and Turk-

ish linguistic cultures] Kazan: Molodoy uchenyiy, 2017. №3 (137). S. 645-648 [in Russian].
2. Biktagirova Z. A. Obraz rebenka v angliyskoy i turetskoy paremiologii (na materiale poslovits s semanticheskim 

komponentom rodstva) [The image of a child in English and Turkish paremiology (on the basis of proverbs with a semantic 
component of kinship)]. Türk Dünyası İncelemeleri Dergisi / Journal of Turkish World Studies. İzmir, 2007. Cilt: VII. Sayı 1, 
Sayfa 21-26 [in Russian].

3. Gak V. G. Yazyik kak forma samovyirazheniya naroda. Yazyik kak sredstvo translyatsii kulturyi [Language as a form 
of self-expression of the people. Language as a means of transmitting culture]. M: Nauka, 2000. 311 s. [in Russian].

4. Davletbaeva D. N. Kartina mira v russkoy, angliyskoy, frantsuzskoy i turetskoy frazeologii (na primere kontsepta 
«semya») [The picture of the world in Russian, English, French and Turkish phraseology (on the example of the concept 
“family”)]. Vestnik SamGU. 2010. № 5 (79). S. 128-133 [in Russian].

5. Dyuzenli M. V. Rekonstruktsiya metaforicheskoy kartinyi mira semeynyih otnosheniy: korpusno-ideograficheskiy 
podhod: dissertatsiya na soiskanie uchenoy stepeni kandidata filologicheskih nauk: 10.02.19. [Reconstruction of the meta-



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 2022156

Мовознавство. Лiтературознавство

phorical picture of the world of family relations: corpus-ideographic approach: dissertation for the degree of candidate of 
philological sciences: 10.02.19.]. Ekaterinburg, 2016. 252 s. [in Russian].

6. Tematychnyi slovnyk populiarnykh ukrainskykh prysliviv ta prykazok z komentariamy [Thematic dictionary of popu-
lar Ukrainian proverbs and sayings with comments]. Vyd. 3-tie dop. i pererobl. / V. M. Severeniuk. Ternopil: Navchalna 
knyha. Bohdan, 2014. 176 s. [in Ukrainian].

7. Ebru Eren. Les proverbes français et turcs en tant que « dénominations métalinguistiques ». Synergies Turquie. 2017. 
№ 10. pp. 13-27.

8. Hanife Nalan Genç. Une étude comparative sur quelques proverbes et locutions turcs et français concernant les relations 
familiales. Türk ve Fransız atasözleri arasındaki Benzerlikler. Ondokuz Mayıs Üniversitesi Eğitim Fakültesi Dergisi. № 24, 
2007. pp. 55-69.

9. Monreynaud F., Pierron A., Suzzoni F. Dictionnaire de proverbes et dictons. La sagesse du monde entier. Paris: Dic-
tionnaires Le Robert, 1989. 730 р.



157ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Коновалова М., Левашова О. Топос Львова в художньо-есеїстичному дискурсі Івана Франка та Юрія Андруховича

УДК 821.161.2-3.091
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/57-2-23

Марія КОНОВАЛОВА,
orcid.org/0000-0002-2451-0676

кандидат філологічних наук, доцент,
доцент кафедри української філології

Маріупольського державного університету
(Київ, Україна) beregivska.konovalova@gmail.com

Ольга ЛЕВАШОВА,
orcid.org/0000-0002-3752-4962

магістрант кафедри української філології
Маріупольського державного університету

(Київ, Україна) olyalevashova201417@gmail.com

ТОПОС ЛЬВОВА В ХУДОЖНЬО-ЕСЕЇСТИЧНОМУ ДИСКУРСІ ІВАНА ФРАНКА 
ТА ЮРІЯ АНДРУХОВИЧА

 
У статті здійснено порівняльний аналіз просторової категорії топосу Львова в авторських візіях І. Франка 

та Ю. Андруховича. Репрезентанти міста представлені різними епохами і характерологічно-індивідуалізовани-
ми парадигмами творчого методу, міський контекст окреслено з позицій хронологічно й світоглядно віддалених 
авторів. Виявлено розбіжності у способах демонстрації міста. У великій прозі Івана Франка концепт «Львів» 
реалізовано через принцип «тут і зараз», де ілюструється сучасний осередок міського буття, тоді як постмо-
дерний есеїст для створення образу міста вдається до художньої стратегії часового взаємозв’язку. Віднайдені 
константні характеристики Львова, що зазнали перцептивного вияву у варіаціях міського тексту прозаїків. 

Урбаністичний простір розглянуто як живий організм, що має безліч облич. Висвітлено манеру письменників-
львовознавців створення комбінованої топографічної площини літературної дійсності, що являє собою єдність 
елемента достовірності, автобіографічного фактажу й компонента художньої уяви автора. Проведено ана-
ліз дескрипції міської географії, фокусу на окремих львівських ідентифікантах, визначено їх позиційну роль у 
тексті. Топос Львова представлений прозаїками через локаційні атрибути, яким відведено паритетне місце 
серед дійових осіб твору. Огляд локацій (в’язниці, цвинтаря, вулично-дорожньої мережі, зокрема перехресть) у 
межах урбаністичного буття львів’ян здійснено шляхом осмислення імпліцитного метафоризованого смисло-
вого навантаження, що слугує ключем для прочитання текстів. Охарактеризовано об’єкти міського простору 
як локуси-комуніканти, що взаємодіють із персонажами, моделюють їхню поведінку. Виокремлено у концеп-
туалізації модусу міста в інтерпретаціях І. Франка та Ю. Андруховича атрибутивну візуалізовану складову 
та структурний рівень ментального чинника міської організації Львова. Представлення міста зорієнтовано на 
впровадження української культури до контексту європейського простору. 

Ключові слова: урбаністичний простір, топос Львова, модерністські романи, постмодерна есеїстка, психо-
логізація, автобіографізм, європейський контекст.
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LVIV TOPOS IN THE ARTISTICALLY ESSAYISTIC DISCOURSE  
OF IVAN FRANKO AND YURII ANDRUKHOVYCH

The comparative analysis of Lviv topos spatial category in author vision of Ivan Franko and Yurii Andrukhovych is made 
in the article. City representatives are illustrated with a help of different epochs and characterologically-individualised 
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creative method paradigms, the urban context is outlined from chronological and worldview remote authors’ positions. 
The divergence in the ways of city demonstration were revealed. In the great prose of Ivan Franko, «Lviv» concept is 
implemented through the «here and now» principle, where the modern centre of urban existence is illustrated, while 
the postmodern essayist uses the artistic strategy of temporal interconnection to create an image of the city. Constant 
characteristics of Lviv, which were perceptually manifested in urban text variations of prose writers, were found. 

Urban space is considered as a living organism that has countless faces. The manner of Lviv-expert writers in creating 
a combined topographical plane of literary reality, which represents the unity of element authenticity, autobiographical 
facts and author’s imagination component, is highlighted in the article. An analysis of urban geography description, 
focus on individual Lviv identifiers was performed and their positional role in the text was determined. The overview of 
places in Lviv is done by interpreting the metaphor of the author, which became the key to understanding the veiled textual 
meaning. The locations review (for example prison, cemetery, street and road network, crossroads in particular,) within 
the urban life of Lviv residents was carried out by understanding the implicit metaphorical semantic load, which serves 
as a key for reading the texts. The objects of the urban space are characterised as communicating loci that interact with 
the characters and simulate their behaviour. The attributive visualised component, the structural level of the mental factor 
of the urban Lviv organisation are singled out in the conceptualization of city mode in the interpretations of Ivan Franko 
and Yurii Andrukhovych. The city presentation is focused on the implementation of Ukrainian culture to the context of the 
European space. 

Key words: urban space, topos of Lviv, modernist novels, postmodern essayist, psychologization, autobiography, 
European context.

Постановка проблеми. Історичне минуле 
України, її постійний колоніальний статус, стан 
залежності спричинили в свідомості української 
людини особливе ставлення до міського простору. 
Тривалий час він сприймався як ворожа непри-
родна і навіть згубна стихія. Сприйняття міста, 
адаптація людини в його просторі приходить в 
літературу на початку ХХ ст. з творчістю І. Франка. 
Місто у модерністських текстах письменника стає 
своєрідним «… символом певного типу свідомості 
як автора, так і його героя» (Павличко, 1997: 206). 
Митець розглядає бінарну природу урбаніс-
тичної сфери. «Амбівалентний характер міста 
у творчості І. Франка прокладає шлях до його 
нового, модерністського потрактування» (Семіх, 
2017: 182). Та найбільш повно творча рецепція 
міського простору актуалізувалася в постмодер-
ністських текстах межі ХХ – ХХІ століть. Ман-
друючи урбаністичними хронотопами знайомих 
вулиць і перехресть, сучасні письменники творять 
розлогий топос міст України. Найяскравішим 
представником письменника-урбаніста, «людини 
асфальту» є Ю. Андрухович. В «Апології блазе-
нади» митець стверджує: «Ми урбаністичні. Вва-
жаємо, що Україна мусить завоювати свої власні 
міста. Будь-яке хуторянство пахне резервацією. 
Місто – це комплекс, історико-культурна товща, 
це друга природа, це легенди і міфи, це сюжети з 
подвигами і розлуками...» (Андрухович, 2007: 24). 
Об’єднувальним чинником урбаністичного про-
стору в текстах І. Франка та Ю. Андруховича є 
топос Львова. Різні за жанрово-стильовими осо-
бливостями й написані у часовому проміжку в 
ціле століття тексти митців позиціонують «львів-
ський» простір як множинність імпліцитних зна-
чень. Місто функціонує в них не просто як тло, 
декорація перебігу подій, а виступає у подобі 

повноцінного героя, стає «живим організмом», 
що «дихає» в унісон із дійовими персонажами. 
Дослідження питання міського простору у варіа-
ціях письменників різних епох розвиває урбаніс-
тичний дискурс в історичному обрамленні, дає 
можливість осягнути буттєвий досвід минулих 
поколінь для ефективного продукування теперіш-
нього й визначення курсу на майбутнє.

Аналіз досліджень. Вивченню характероло-
гічності урбаністської теми у вітчизняній літе-
ратурі присвятили свої праці В. Агеєва, С. Пав-
личко, В. Фоменко, Т. Возняк, І. Куриленко, 
К. Семих, Л. Лавринович, О. Бровко, О. Когут, 
О. Харлан, Р. Мариняк, С. Маринкевич, С. Нечи-
поренко; студіюванням образу міського простору 
в художньому світі І. Франка займалися А. Брагі-
нець, А. Нечипорук, І. Вовчук, Н. Жук, Н. Кале-
ниченко, Р. Чопик, Н. Тодчук; концепт «місто» в 
інтерпретаціях Ю. Андруховича піддавали кри-
тичній оцінці А. Пройдаков, Н. Опришко Н. Філо-
ненко, Н. Хомеча, О. Севрук та інші.

Метою статті є аналіз художньо-есеїстич-
ного потрактування міського простору Львова 
І. Франка та Ю. Андруховича крізь призму кате-
горій пам’яті, минулого і сучасного на матері-
алі творів «Для домашнього огнища», «Лель і 
Полель» та «Лексикон інтимних міст», «Мала 
інтимна урбаністика». 

Виклад основного матеріалу. Мотив подо-
рожі, представлений через спогади Ю. Андру-
ховича, вибудовує урбаністичний сюжет «Лек-
сикона…». «Львів був першим у світі містом, 
куди я одного разу подався з дому» (Андрухович, 
2007: 8), «”Тільки до Львова”, – така була моя від-
повідь на запитання, куди я подамся вчитися після 
школи» (Андрухович, 2016: 242). Сучасний пись-
менник, як і його попередник І. Франко, здобував 
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освіту у Львові. Там обидва митці провели «львів-
ську юність». Зрештою, Іван Франко прожив у 
Львові сорок років, а письменник-постмодерніст 
хоч і не живе в місті своєї юності, проте постійно 
з ним на зв’язку, що підтверджує заголовок есею 
зі збірки «Лексикон інтимних міст» – «ЛЬВІВ, 
завжди». Отже, у творчих рецепціях двох митців 
давнє місто Лева стало точкою відліку дорослого 
життя, сповненого романтичних ідей, шукань. 
У середовищі львівського буття відбувалося ста-
новлення їх як свідомих особистостей, як пись-
менників та активних культурних діячів. 

Образ Львова в Ю. Андруховича постає в 
найрізноманітніших іпостасях: «Місто-порт», 
«Місто-перехрестя», «Місто-цирк», «Місто-
дурисвіт», «Місто-кат», «Місто-жертва», «Місто-
патріот», «Місто-дисидент», «Місто-цвинтар», 
«Місто-симулякр», «Місто-фантазм». «… Я впев-
нений – з нього завжди можна зробити багато 
романів. Львів романний […] як охопити всі 
можливі значення цього міста зі змінними влас-
тивостями? Я навмання перебираю їх по одному, 
розуміючи, що ніколи не вичерпаю» (Андрухо-
вич, 2016: 242), – розмірковує митець у своїх есе-
їстичних нотатках. Майстерно продемонструвати 
багатогранний, багатоголосий світ Львова вда-
лося І. Франку у поліфонічних романах «Лель і 
Полель», «Для домашнього огнища». Н. Тодчук 
зазначає, що у творах письменника «простір міста 
зображується як універсум, здатний вмістити на 
обмеженому локальному просторі всезагальність 
буття» (Тодчук, 2001: 61).

Велику прозу І. Франка й есеї Ю. Андруховича 
споріднює елемент достовірної складової текстів. 
На основі реальних подій базується історія пані 
Ангарович («Для домашнього огнища»). «Франко 
взяв фабулу своєї повісті з дійсності – з процесу, що 
був у Львові кілька років тому. Через се саме від-
падає питання про можливість, правдоподібність 
подій, описаних ним» (Грушевський, 2008: 261]) – 
зазначає М. Грушевський. Сам митець каже: «Сіда-
ючи писати роман, я мав на думці змалювати деякі 
факти і моменти життя, котрі я бачив або чув, 
або по найбільшій часті сам пережив» (Франко, 
1986: 187). Працюючи репортером у провідному 
часописі Галичини «Діло» й польськомовній газеті 
«Kurjer Lwowski», автор спостерігав за гучним 
судовим процесом 1883 року над Антоніною Вайс, 
що тримала приватний будинок розпусти. Один 
із мотивів, що спонукав жінку на такі аморальні 
дії, підсудна окреслила так: «Для домашнього 
огнища». Згодом ці слова стали заголовком роману.

Про ще одну скандальну кримінальну справу 
І. Шефферштейна 1892 року, що стала поштовхом 

для художнього письменницького осмислення, 
відомо з Франкових листів до варшавського 
видавця Яна Карловича: «… я написав повість. 
Тло її – недавні події в Галичині, а саме – скан-
дальний факт продажу дівчат до закордонних 
публічних домів і отой також скандальний про-
цес, який відбувся кілька років тому над п. Вайс, 
що під вивіскою пансіонату тримала публічний 
дім для золотої молоді – цивільної та військової» 
(Франко, 1986: 369). Принагідно зазначити, що для 
наочності й підкріплення достовірності своєї опо-
віді Ю. Андрухович також звертається до публі-
кацій, які безпосередньо стосувалися львівської 
дійсності, це зокрема розвідки А. Козицького й 
С. Білостоцького 2001 року «Кримінальний світ 
старого Львова», публікація О. Кущія та В. Сагай-
дака 2001 року «Смертник не знав дня страти».

Свої спостереження та погляди щодо проблем 
суспільно-політичного й культурно-духовного 
становища сучасного йому Львова І. Франко ілю-
струє й у творі «Лель і Полель»: «Штука вийшла 
доволі обширна […] (сцени з львівського життя 
газетярського, розправа судова, сцени з тюрми, 
сцени з життя уличних дітей, з бомбардування 
Львова в р. 1848 і т. д.)» (Франко, 1986: 132). 
В листі до М. Драгоманова письменник пише про 
власні твори: «Майже всі вони показують дійсних 
людей, котрих колись знав, дійсні факти, на котрі 
я дивився або про котрі чув від свідків, малюють 
крайобрази тих закутків нашого краю, котрі я, як 
то кажуть, переміряв власними ногами. В такім 
розумінню, всі вони – частки моєї автобіографії» 
(Франко, 1986: 251-252). 

«Лексикон інтимних міст», й «Мала інтимна 
урбаністика» Ю. Андруховича аналогічним 
чином мають автобіографічний стрижень, вміщу-
ють фрагменти реальних подій, які відбувалися із 
наратором. Розповідаючи про своє життя, автор 
подає й сторінки життєпису міста, його мешкан-
ців. Та на відміну від свого попередника, есеїст 
приділяє більше уваги висвітленню фактичних 
відомостей минулого, які перебувають в органіч-
ному синтезі з описом сьогодення. Переплетіння 
минулого і теперішнього створюють синергіч-
ний ефект: звертаючись до ретроспекцій, прозаїк 
аналізує помилки й здобутки львів’ян, розкри-
ває актуальні сучасні проблеми міста. З оповіді 
Андруховича дізнаємося про епізоди львівського 
буття різних епох, слідкуємо за еволюцією міста, 
його багаточисельними модифікаціями, етапами 
його екзистенційних поневірянь, кожний з яких 
залишив свій відбиток в історії Львова. Автор під-
креслює роль міста у торговельній сфері усього 
давнього світу: «Перелік давніх  торговельних 
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шляхів, що в той чи інший спосіб дотикали 
Львова, не вмістився б на сторінках цієї книжки. 
[…] Місто розташували настільки бездоганно, що 
ані валки з Британії до Персії, ані валки з Кореї 
до Португалії не могли його оминути. Дістатися 
з Москви до Риму, як і з Амстердаму до Бомбея, 
можна було тільки через нього» (Андрухович, 
2016: 245). Постає й місто XVI ст.: історія страти 
Івана Підкови 1578 року; заворушення першої 
половини XX ст., коли «… Львів є війною всіх з 
усіма і проти всіх» (Андрухович, 2016: 256), тобто 
про періоди етнічних чисток, що масово проводи-
лися у львівському міському осередку. Розмірко-
вує Андрухович над підсумками Другої світової 
війни: «Я досі не натішуся з того приводу, що 
1944 року англійці не виторгували його у Сталіна 
для поляків. Якби їм це вдалося, то Львів був би 
за кордоном, і – геть усі мої надії» (Андрухович, 
2016: 242); підіймає завісу над станом міста пово-
єнного «еСеСеСеРу», коли «… Львів і в ньому 
Бригідки були єдиним на Західній Україні цен-
тром виконання смертних вироків» (Андрухо-
вич, 2016: 254), «…коли 1971 року на Янівському 
цвинтарі бульдозерами рівняли із землею могили 
стрільців, у спецорганах готувалися повальні аре-
шти, обшуки, процеси, кампанії…» (Андрухович, 
2016: 258), з великою гордістю звіряє історію 
часів дисидентської активності львів’ян. Отже, 
автор ставить собі за мету нагадати читачеві про 
ті історичні події, які «… не вбивши Львова, зро-
били його сильнішим» (Андрухович, 2016: 258).

Окремі фрагменти, неначе пазл, письменник 
збирає в цілісну картину самобутнього сучас-
ного міста – «… найбільшої аномалії, що звалася 
Львовом» (Андрухович, 2016: 247), який манить 
своїм колоритом, неоднорідністю й багатоплас-
товістю: «Місто Львів не просто притягальне – 
воно усмоктувальне» (Андрухович, 2016: 245). 
«Я навіть не уявляю, що діялося б, якби Львів 
міг приваблювати чимось більшим, ніж він має 
в собі» (Андрухович, 2016: 249), – підсумовує 
Ю. Андрухович. 

Інсценувати реальне тло оповіді у художніх 
описах обом письменникам вдалося за допомо-
гою відтворення міської географії. Вони водять 
читача львівськими вулицями, зображують кон-
кретні львівські топоси. З цього приводу М. Гру-
шевський у рецензії на роман «Для домашнього 
огнища» зауважує: «… кілька раз повторена авто-
ром манера вичисляти докладно улиці, котрими 
переходить його герой, робить неприємне вра-
ження – надужитого протоколізму» (Грушев-
ський, 2008: 265). Розмірковуючи й моралізуючи, 
пан Ангарович блукає містом, у цей час І. Франко 

скрупульозно фіксує всі локації, через які прохо-
дить шлях героя: «Прийшов на Бернардинський 
плац, звернув на вулицю Галицьку, відси вийшов 
на ринок, відси на Трибунальську і поперед голо-
вний одвах вийшов на вулицю Кароля Людвіка. 
[…] Вулицею Кароля Людвіка звернув на плац 
Мар’яцький, відси на Академічну…» (Франко, 
1979: 68), «З вулиці Федра вийшов на Баторія, 
відси на Кам’яну, дальше на Панську, та тут звер-
нув і пішов сею вулицею в напрямі до Зеленої, 
…, завернув на вулицю Заблікевича» (Франко, 
1979: 78). Літературними шляхами Львова кроку-
ємо й за братами Калиновичами. У «Лелі і Полелі» 
автор згадує площу Галицьку, вулицю Голубину, 
Гончарську (нині вулиця Князя Романа), де була 
розташована грайзлерня пані Войцехової, героїв 
своїх оселяє на вулиці Панській (нині частина 
вулиці Івана Франка): «Було це восени 1847 року. 
Брати Калиновичі займали гарну квартиру на 
вулиці Панській…» (Франко, 1979: 335).

У «Лексиконі…» Ю. Андрухович також послу-
говується старими найменуваннями львівських 
вулиць: «…ми кружляли … уздовж давньої вулиці 
На Рурах…» (Андрухович, 2016: 244) (нині має 
назву «Левицького»), згадує автор й вулицю 
Рибну, Чорноморську, Городоцьку, Пекарську, 
площу Ринок, Старий Ринок. 

Львівські локації в зображеннях митців вико-
нують не лише функцію декорацій, місця пере-
бігу подій: «… ми розглядаємо міський простір 
не як фон, а як рівноправний із образами людей 
персонаж. Його значення є настільки великим, що 
дозволяє говорити про коригування моделі пове-
дінки живих – предметами, символічною аурою 
полісу» (Матвєєва, 2016: 77), – наголошує Т. Мат-
вєєва, аналізуючи польські романи І. Франка. 
Його описи урбаністичного осередку супрово-
джуються психологічним станом героя, віддзер-
калюють його душевні настрої та увиразнюють 
психічну організацію. Пускаючись у довгі круж-
ляння дорогами Львова, іноді зовсім безцільними 
й некерованими, Антон Ангарович перебуває у 
стані психологічного надриву, і той «надужитий 
протоколізм», безкінечне перераховування найме-
нувань вулиць, підкреслює нервове напруження, 
кожна наступна назва, неначе відтягує пружину, 
чим спричиняє передчуття тривожного очіку-
вання неминучого трагічного фіналу. Блукання 
пана Ангаровича символізують бажання втекти 
кудись від нав’язливих думок, прагнення віднайти 
відповіді на питання, що ятрять душу, відшукати 
вирішення проблеми, однак вони приводять його 
до перехрестя. Герой зупиняється на роздоріжжі 
вагань: віддатися почуттям серця чи дослухатися 



161ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Коновалова М., Левашова О. Топос Львова в художньо-есеїстичному дискурсі Івана Франка та Юрія Андруховича

до голосу розуму, врятувати кохання чи керува-
тися мораллю. 

Підтвердження вагомої ролі вуличної атмос-
фери міста у проєктуванні емоційного стану 
людини простежується в романі «Лель і Полель». 
Безутішний Начко, розпустивши всю команду 
«Гінця» і закривши своє видання, зачиняє двері 
редакції та потрапляє на вулицю, де йому здається, 
що весь світ налаштований проти нього: «Вулична 
курява, яку підняв туманом проїждаючий фіакр, 
била йому в обличчя, мов град каміння. Хтось із 
перехожих штовхнув його ліктем, а Начкові зда-
лося, що якийсь венеціанський браво ударив його 
в бік вістрями стилета. [...] … а від бальзамного 
весняного повітря йому ставало душно, аж холод-
ний піт виступав на лобі» (Франко, 1979: 449). 
Діяльність юнака залишилася невизнаною, справа 
його життя зазнала краху, і тепер «Начко йшов по 
вулиці … немовби він стояв під стовпом на позо-
рищі, а всі очі були звернені на нього, і з усіх 
уст … мали посипатися на нього злослів’я і про-
кльони» (Франко, 1979: 449). 

В Андруховичевому відтворенні окремі львів-
ські локуси конструюють різні обличчя міста, 
займають провідні позиції героїв твору. Сам 
автор наголошує на тому, що вони, подібно до 
живих істот, мають імена: «Їхні імена – Тюрма 
на Лонцького, Бригідки, Шталаґ 328 – Цита-
дель, Янівський концтабір, ґетто, Лисинецький 
ліс» (Андрухович, 2016: 257). Так, «Місто-цвин-
тар», «місто-жертву» представляють Янівський 
та Личаківський цвинтарі. Згадуючи на сторін-
ках есею Янівське кладовище, прозаїк пише про 
«… минуле, що живіше за теперішнє…» (Андру-
хович, 2016: 260). У компанії товаришів герой 
шукає могилу Антонича: «Це була потреба ініці-
ації. Ми шукали свого містичного сенсу […] ми 
того дня не знайшли, а знайшлися» (Андрухович, 
2016: 260). Личаківський цвинтар, за словами 
наратора, «місто у місті» і «лише воно тримає 
на собі весь тягар буття Львовом» (Андрухович, 
2016: 260). Ці слова стають відголоском трагічної 
історії пана Ангаровича, адже символічне смис-
лове навантаження вміщує образ Личаківського 
цвинтаря й у романі «Для домашнього огнища». 
Вирушаючи з дому на дуель із Редліхом, Антон 
Ангарович крокує містом, де «… непринадна 
перспектива довгої, майже пустої вулиці, що кін-
чилася кладовищем, … втоптувала його чимраз 
у чорнішу меланхолію» (Андрухович, 2016: 64). 
Мотив дороги, що закінчується цвинтарем, 
використано автором небезпідставно, він скла-
дає екзистенційну метафоризовану підтекстову 
основу. «Ця картина є ніби передбаченням трагіч-

ного фіналу повісті» (Горанська, 2014: 3), – під-
креслює Т. Горанська.

Письменники-обсерватори порушують тему 
кримінального світу урбаністичного львівського 
середовища. «Львів поза будь-яким сумнівом 
є містом із власним кримінальним обличчям» 
(Андрухович, 2016: 249), – читаємо на сторін-
ках «Лексикона…». Історія родини у творі «Для 
домашнього огнища» та есей «Львів, завжди» є 
спільним взаємодоповненням і взаємопояснен-
ням порушеної проблеми, становлять змістовий 
причиниво-наслідковий зв’язок. І. Франко кон-
кретним прикладом морального зламу Анелі 
Ангарович, що призвів до її співпраці із торгов-
цями «живого товару», показує життя злочинного 
осередку Львова. В оповідці «Місто-дурисвіт», 
розмірковуючи, Ю. Андрухович, неначе дає ключ 
для розуміння мотивів, що штовхнули жінку на 
аморальний злочин: «Львів і гроші – вічна тема. 
[…] Культ грошей і бідність є дуже небажаним 
поєднанням. Саме через нього у Львові змістився 
фокус цінностей…» (Андрухович, 2016: 248). 
Читаємо далі: «Гроші йдуть назирці за споку-
сами. Якщо місто наповнюється спокусами, то в 
нього входять гроші. Що більше спокус – шин-
ків, борделів, … то більше грошей. […] Спокуси 
породжують гроші, а гроші спокуси» (Андрухо-
вич, 2016: 248). Героїня І.Франка Анеля, для якої 
злидні були страшнішими за смерть, мати, яка 
мала забезпечити своїх дітей, стає частиною меха-
нізму «брудної» торгівлі, вона забезпечує потребу 
суспільства у насолоді, за яку воно ладно платити 
будь-які гроші. У фіналі свою смерть жінка роз-
глядає як «… протест проти байдужих обивателів, 
… , які дозволяли існувати цій справі вербування 
дівчат, адже не могли відмовити собі брати участь 
у забороненій насолоді» (Нестелєєв, Сьоміна, 
2016: 303). 

Ще одну подобу неосяжного міста виокрем-
лює письменник-постмодерніст й окреслює її як 
«місто-кат». За словами автора, у свідомості люд-
ської спільноти будь-яка криміногенність усува-
ється шляхом репресій та фізичного насильства, 
виконавцем якого виступає кат. Розпочинається ця 
історія стратою Івана Підкови, коли Площа Ринок 
була «… переповнена охочим до … видовиськ 
людом». Публіки для подібних дійств у місті 
вистачало завжди. Підтвердженням цього є опис 
зали суду в романі «Лель і Полель», де товчеться 
люд, що радий був не пропустити «… остан-
ньої, найцікавішої, сцени драми…» (Франко, 
1979: 410), щоб потім докладніше переповісти 
своїм менш щасливим, проте не менш цікавим 
товаришам усі деталі винесення судового вироку.
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«Найуспішніші львівські кати – це так звані 
кати-демонстратори (у примітці подано авторське 
роз’яснення, що слово «де-монстрація» означає 
звільнення від монстра, тобто це метафоричне 
звільнення душі злочинця від чудовиська, дійсного 
чи уявного). Відходячи на заслужений спочинок, 
вони любили похизуватися: «Ці руки нікого не 
кривдили»» (Андрухович, 2016: 253). Саме такою 
була філософія катів повоєнного «еСеСеСеРу», 
часу виконання смертних вироків у Львівському 
слідчому ізоляторі, у «легендарно-горезвісних 
Бригідках». Хоча професія ката вже давно була ска-
сована, але якщо «… усунути слово «кат» і замі-
нити його «виконавцем», суть покликання не змі-
ниться» (Андрухович, 2016: 254). Проміжну часову 
віху панування львівських катів-виконавців між 
роками Івана Підкови й радянських часів зображує 
І. Франко у другій половині XIX ст., в епосі братів 
Калиновичів, коли чоловіки, жінки і навіть діти на 
лаві підсудних становлять «… для міських жителів 
щоденне явище…» (Франко, 1979: 411). 

Цікавим є той факт, що і Франко, і Андрухо-
вич подають тюремний досвід своїх героїв-патрі-
отів, борців за справедливість, за перемогу над 
владною машиною як необхідний обряд ініціації. 
З цього приводу слушно зауважує О. Войтків, роз-
глядаючи роман «Лель і Полель»: «В’язниця, до 
якої потрапили дев’ятирічні хлопці, стала для них 
не просто покаранням за шибеницьке життя, за 
спокуси, а символічним входом у дорослий світ, 
посвятою до боротьби за справедливість і рівність 
у суспільстві» (Андрухович, 2016: 116). Таких 
львів’ян-посвяченців змальовує Ю. Андрухович в 
оповідці «Місто-дисидент». Звичайно, що явище 
дисидентського руху не було виключно львів-
ським, проте наратор акцентує, що «… тільки у 
Львові ці окремі людські одиниці, випробувані … 
зонами, … в’язні-авторитети змогли вивести за 
собою на площі і вулиці сотні тисяч прихильни-
ків» (Андрухович, 2016: 259). Прагнення львів’ян 
протистояти авторитарному режиму незламною 
волею, бажанням свободи, вірою, діями й словом 
було жорстоко покарано шляхом репресій, терору, 
тюремних тортур і навіть смертю. Проте були 
такі, що, пройшовши усі випробування фізичного 
й морального насильства, змогли вистояти, саме 
вони й ставали народними натхненниками, про-
відниками у світ вільної і незалежної України. Ці 
люди розуміли, що «… кращі часи самі собою не 
настають – їх слід викликати і накликати, причому 
не тільки інакомисленням, але й інакомовленням. 
Іноді – інакокричанням» (Андрухович, 2016: 259). 
Ці рядки із «Лексикона…» лунають як життєве 
кредо Владка і Начка Калиновичів. 

«Львів – це перехрестя мов, релігій, етносів. 
Це нашарування культур […]. Головна історична 
драма, яка пронизує Львів упродовж століть – це 
боротьба за «національну приналежність», голо-
вним чином польсько-українська» (Андрухович, 
2016: 256-257), – читаємо в Ю. Андруховича. 
Це українсько-польське питання гостро постає 
у творчості І. Франка, зокрема у його польських 
романах. Особливо гучно лунають авторські сен-
тенції щодо порозумінь та протистояння двох 
націй у життєписі «Леля і Полеля». Твір, як і опо-
відь «Для домашнього огнища», було попередньо 
написано польською мовою, і призначався він 
для польської читацької публіки, щоб донести 
свої думки до ширшого кола аудиторії й звернути 
увагу поляків на пригноблене становище укра-
їнського люду. Письменницька заглибленість у 
польську проблематику зумовлена тим, що «усе 
життя він провів у гравітаційному полі галиць-
кого суспільства, де перетиналися та взаємозбага-
чувалися українська, польська, єврейська та інші 
культури» (Войтків, 2018: 85-86). Це спричинило 
Франкову зацікавленість питаннями міжнаціо-
нальних взаємовідносин та етнічної самосвідо-
мості й самоідентифікації. 

Франкові сили були спрямовані на налаго-
дження міжнаціональних стосунків мешканців 
Львова, їх поліетнічного взаємозбагачення, співіс-
нування й взаємопідтримки; він не заперечував, 
що «… у багатьох питаннях варто орієнтуватися 
на польський досвід, адже саме Польща першою 
зазнавала західних впливів, адаптувала їх до своїх 
реалій. Відтак, вже через нашого сусіда проходив 
місток із заходу Європи до української культури 
та історії» (Войтків, 2018: 100). Саме тому брати 
Калиновичі є обізнаними у польській літературі, 
саме тому вони звертаються за підтримкою до 
мислячого польського суспільства.

Думку про те, що Львів є своєрідним «міст-
ком», що споріднює, консолідує Україну з Євро-
пою, розвиває в есїстичних записах і Ю. Андрухо-
вич. Сконструйований образ міста він потрактовує 
через корелятивну модель «Україна – Європа». 
Досліджуючи збірку «Лексикон…», П. Гуща 
робить висновок, що головна ідея твору зосеред-
жена на входження України у контекст європей-
ського простору, а «… наскрізним інтимним міс-
том, думка про яке пронизує чи не всі розділи, є 
рідний улюблений Львів як зразок європейського, 
так і українського міста» (Гуща, 2016: 180). Про-
мовистими є слова звернення до інших європей-
ських народів сучасного митця: «Ми зробимо – 
сподіваюся, з вашою допомогою – безліч кроків 
до взаємного зближення, щоб денонсувати той 
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«санітарний кордон», котрий нині ділить одну 
Європу від іншої» (Андрухович, 2016: 371).

Специфічно підкреслює поліетнічну, багато-
культурну, неосяжну й неоднорідну у всіх своїх 
проявах загалом сутність Львова Ю. Андрухович 
в оповіді «Місто-фантазм», де розкриває задум 
імовірного фантастичного роману про місто: 
«Герой пускатиметься у безкінечно довгий ніч-
ний лабіринт… (згадаймо А. Ангаровича, що про-
тягом усього літературного часу роману блукає 
перехрестями Львова) […] Переходячи з одного 
кварталу до іншого, герой насправді мандрува-
тиме багатьма країнами… […] Йому доведеться 
спілкуватися з рослинами і тваринами, а для цього 
опанувати п’ять-шість десятків мов» (Андрухо-
вич, 2016: 263). 

Висновки. Отже, дослідження топосу Львова 
в текстах українських письменників розширює 
урбаністичний дискурс в історичному зрізі. 

Львів – це місто, до якого письменники виявля-
ють особливий інтерес. У Франка урбаністичний 
простір тяжіє до психологізації і представлений 
через відчуття і почуття його героїв, в Андрухо-
вича місто – величезний географічний простір і 
живий організм, що сам творить історію. Незва-
жаючи на різні часові виміри, в яких жили митці, 
їхній світогляд і письменницький досвід, вони 
змальовують Львів як європейське місто, яке має 
вагому роль в історії України, Польщі та Схід-
ної Європи загалом. Феномен унікальності міста 
письменники бачать в синтезі багатьох культур, 
що співіснують в його урбаністичному про-
сторі. Образ Львова проєктується крізь призму 
минулого і сучасного, у тісному взаємозв’язку 
поколінь. Дослідження урбаністичного простору 
в текстах митців різних поколінь дозволяє зро-
зуміти минуле і, синтезувавши його, творити 
сучасне й проєктувати майбутнє. 
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КОНТЕНТ-АНАЛІЗ ДЕФІНІЦІЙ ПОНЯТТЯ «КОНЦЕПТ»

З-поміж великого різноманіття термінів як загальнонаукового, так і гуманітарного характеру одне з най-
головніших місць належить поняттю «концепт». Огляд наукових джерел дозволяє стверджувати, що наявні 
тлумачення концепту дуже різноманітні. Отже, необхідною є систематизація цих визначень, що дозволить, у 
свою чергу, ґрунтувати подальші лінгвістичні дослідження на чітко визначених вихідних поняттях. Зазначена 
систематизація може бути здійснена за допомогою такого якісно-кількісного метод дослідження, як контент-
аналіз. Для реалізації задуму методом суцільної вибірки дібрано та проаналізовано 150 дефініцій із навчальних 
та навчально-наукових українсько- та російськомовних видань, серед яких 34 наукові статті, 15 монографій,  
86 дисертацій та авторефератів, 7 словників та енциклопедій, 8 підручників та посібників. В рамках здійсне-
ного аналізу було виділено 10 смислових компонентів, що так чи інакше характеризують сутність поняття 
«концепт»: 1) когнітивний; 2) чуттєвий; 3) лінгвістичний; 4) комунікативний; 5) соціальний; 6) культурний; 
7) національний; 8) аксіологічний; 9) історичний; 10) індивідуальний.

Проведене дослідження виявило, що інваріантною складовою дефініції концепту є когнітивний компонент, 
який доповнюють та розширюють лінгвістичний і культурний компонент. Отже, узагальнене визначення кон-
цепту базується на визнанні провідної ролі розумових утворень, які опосередковуються мовною та культурною 
специфікою тієї чи іншої спільноти. Відчутна, проте менша представленість соціального та національного 
компонентів може пояснюватися тим, що вони не фігурують окремо від культури в її широкому розумінні, а 
є підґрунтям, на якому вибудовуються ті чи інші культурні конструкти. Те саме стосується й таких компо-
нентів, як індивідуальний та чуттєвий: концепт є, перш за все, відображенням узагальненої картини світу, і 
вже потім – відображенням картини світу окремої особи. Ми вважаємо, що отримані результати дозволять 
у подальшому викристалізувати визначення поняття концепту з урахуванням ступеня вираженості того чи 
іншого компоненту.

Ключові слова: концепт, контент-аналіз, класифікація, компонент, параметр.
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CONTENT ANALYSIS OF DEFINITIONS OF THE CONCEPT

Among the great variety of terms of both general scientific and humanitarian nature, one of the most important places 
belongs to the concept “concept”. A review of scientific sources allows us to state that the available interpretations of 
the concept are very diverse. Therefore, it is necessary to systematize these definitions, which will allow, in turn, basing 
further linguistic research on clearly defined initial concepts. The specified systematization can be carried out using such 
a qualitative and quantitative research method as content analysis. To implement the plan, 150 definitions were selected 
and analyzed from educational and educational-scientific Ukrainian and Russian publications, including 34 scientific 
articles, 15 monographs, 86 dissertations and abstracts, 7 dictionaries and encyclopedias, 8 textbooks and manuals. 
Within the framework of the analysis, 10 semantic components were identified, which in one way or another characterize 
the essence of the concept “concept”: 1) cognitive; 2) sensual; 3) linguistic; 4) communicative; 5) social; 6) cultural; 
7) national; 8) axiological; 9) historical; 10) individual.

The conducted research revealed that the invariant component of the definition of the concept is the cognitive 
component, which is supplemented and expanded by the linguistic and cultural component. Therefore, the generalized 
definition of the concept is based on the recognition of the leading role of mental formations, which are mediated by 
the linguistic and cultural specificity of a particular community. A noticeable, but smaller representation of social and 
national components can be explained by the fact that they do not appear separately from culture in its broad sense, but 
are the foundation on which certain cultural constructs are built. The same applies to such components as individual and 
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sensual: the concept is, first of all, a reflection of the generalized picture of the world, and only then is a reflection of the 
picture of the world of an individual person. We believe that the obtained results will further crystallize the definition of 
the concept, taking into account the degree of expression of one or another component.

Key words: concept, content analysis, classification, component, parameter.

Постановка проблеми. З-поміж великого різ-
номаніття термінів як загальнонаукового, так і 
гуманітарного характеру одне з найголовніших 
місць належить поняттю «концепт». Незважаючи 
на таку розповсюдженість, усталеного тракту-
вання цього терміну не існує. Більш того, вчені про-
понують різні класифікації підходів до вивчення 
та осмислення поняття. Наприклад, М.В. Залужна 
виділяє три основні напрями дослідження кон-
цепту: 1) когнітивний; 2) культурологічний; 
3) лінгвістичний (Залужна, 214: 37). О.В. Зай-
ченко диференціює шість підходів: 1) системно-
мовний; 2) денотативний; 3) сигніфікативний; 
4) культурологічний; 5) семантичний; 6) лінгво-
культурологічний (Зайченко, 2012: 80). Н.А. Гай-
дук виділяє сім напрямів вивчення концепту: 
1) логіко-філософський; 2) власне філософський; 
3) лінгвістичний; 4) лінгвокультурологічний; 

5) когнітивний; 6) психолінгвістичний; 7) літера-
турно-культурологічний (Гайдук, 2015: 48). Таким 
чином, існуючий стан речей свідчить про принци-
пову складність визначення сутності поняття кон-
цепту, що потребує подальшого цілеспрямованого 
дослідження цієї сфери знання.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Для 
з’ясування особливостей поняття концепту методом 
суцільної вибірки було дібрано та проаналізовано 
150 дефініцій із навчальних та навчально-наукових 
українсько- та російськомовних видань, серед яких 
34 наукові статті, 15 монографій, 86 дисертацій та 
авторефератів, 7 словників та енциклопедій, 8 під-
ручників та посібників. В межах даної статті ми 
навели 10 зі 150 дефініцій, що ілюструють підходи 
до визначення національного характеру (таблиця 1).

Постановка завдання. Огляд наукових дже-
рел дозволяє стверджувати, що наявні тлумачення 

Таблиця 1
Тлумачення поняття «концепт»

№ Автор, джерело Зміст концепту
1 2 3

1
Врублевська Т.

(Врублев-
ська, 2014: 216)

Концепт постає перед нами як мовно-культурний феномен, що існує у індивіду-
альній та колективній свідомості носіїв певного етносу (народу, держави, країни, 
регіону тощо), відображає менталітет, історію, культуру та досвід, набутий індиві-
дами у процесі трудової діяльності та розвитку суспільства. Концепти виникають 
у свідомості людини в результаті розумової діяльності та у процесі усуспільнення, 
соціалізації і складаються із чуттєвого досвіду та предметної діяльності людини

2 Гарбера І. В.
(Гарбера, 2014: 69)

Концепт – це універсальна, глобальна одиниця ментального рівня, квант чітко й 
послідовно структурованої системи знань людини про матеріальний і духовний 
світи, що її оточують; засобом вираження й пояснення якого є мова; виконуючи 
оцінну функцію, тісно пов’язаний із розумом, пам’яттю, культурою та психікою

3 Джеріх О. С.
(Джеріх, 2018: 64)

Концепт – ментальне утворення, синтез мовних і немовних засобів вираження, 
що закріплені у пізнанні індивідуума та суспільства та зберігаються у національ-
ній пам’яті носіїв мови. Більшість науковців поділяють думку, що лінгвокульту-
рологічний концепт відображає національно-культурну специфіку народів. Це 
уможливлює дійти висновку про те, що концепти існують як в індивідуальній 
свідомості окремої особистості, так і в колективній свідомості певної мовної 
групи, представляють собою одиниці пізнання та інформаційної структури, яка 
відображає людський досвід

4 Жалай В. Я.
(Жалай, 2012: 144-145)

Концепт – найзагальніша і найабстрактніша ментально-пізнавально-мовоз-
навча одиниця, яка вербалізується у мові на рівні від окремої лексеми до роз-
горнутого дискурсу і позначає предмети, явища, ситуації, стани, дії тощо 
реальності,віддзеркалюючи їх сутність, історичний розвиток їх дослідження та 
сучасний стан їх наукового пізнання

5 Залужна М. В.
(Залужна, 2014 : 38)

Концепт – умовна ментальна структура. Він має чисто когнітивний статус і не існує 
поза мисленням. Значною мірою концепт обумовлений чинниками певної етнокуль-
тури, що також є його відмінною рисою. Але в усіх своїх варіантах концепт орієнто-
ваний на поняття як свій інваріант. Таким чином, в понятті сукупність ознак мис-
литься як жорстка і строго організована ієрархічна структура, тоді як в інтенсіонал 
концепту як одиниці психологічної за своїм характером, можуть включатися і «зайві», 
випадкові ознаки, закріплені в особистому досвіді, в побутовому знанні індивіда
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1 2 3

6 Кириллова И. В.
(Кириллова, 2012: 12)

Под концептом понимается базовая ментальная этнически значимая единица, так 
или иначе содержащая в словесной форме своего воплощения культурологичес-
кую информацию

7 Кустовська М. О.
(Кустовська, 2009: 5)

Дефініцію «концепт» розглядаємо як поняття, уявний образ, що має сукупність 
сутнісних ознак: багаторівневість, ємність, суб'єктивна емоційна оцінність, 
широке коло конотацій та особлива ментальна значущість

8 Мухутдинова Ф. Б.
(Мухутдинова, 2006: 8)

Концепт – ментальное образование, внутреннее содержание которого наполняется 
носителями языка в зависимости от существующих эталонов, стереотипов, при-
оритетов

9 Платонова Н. С.
(Платонова, 2011: 10)

Концепт рассматривается как многомерная ментальная единица, существующая в 
человеческом сознании, аккумулирующая смысловую и оценочную информацию 
об определенном фрагменте действительности и имеющая языковую проекцию

10 Резникова С. С.
(Резникова, 2006: 11)

Концепт трактуется как оперативная содержательная единица сознания, пред-
ставляющая собой сложное образование, совокупность элементов, признаков и 
отношений

Продовження таблиця 1

концепту дуже різноманітні, з різним набором 
складових та різними акцентами. Отже, необхід-
ною є систематизація цих визначень, що дозво-
лить, у свою чергу, ґрунтувати подальші лінгвіс-
тичні дослідження на чітко визначених вихідних 
поняттях. На наш погляд, для подібної система-
тизації доречно залучити такий якісно-кількіс-
ний метод дослідження, як контент-аналіз. Таким 
чином, метою даної статті є типологізація і кла-
сифікація тлумачень поняття «концепт» шляхом 
контент-аналізу.

Виклад основного матеріалу. В рамках про-
аналізованих нами визначень було виділено 
10 смислових компонентів, що так чи інакше 
характеризують сутність поняття «концепт»: 
1) когнітивний; 2) чуттєвий; 3) лінгвістичний; 
4) комунікативний; 5) соціальний; 6) культурний; 
7) національний; 8) аксіологічний; 9) історичний; 
10) індивідуальний.

Когнітивний компонент представлений такими 
характеристиками, як: 1) комплексна ментальна 
одиниця; 2) одиниця мислення та збереження 
інформації у свідомості; 3) глобальна розумова 
одиниця, що є квантом структурованого знання; 
4) фіксоване у свідомості поняття; 5) складне 
структуроване утворення ідеального характеру, 
яке формується у свідомості та мисленні людини; 
6) ментальне семантичне утворення; 7) багатови-
мірне смислове утворення; 8) одиниця колектив-
ного знання або свідомості; 9) ідеальні абстрактні 
одиниці, якими людина оперує у процесі мис-
лення; 10) одиниця розумового коду людини тощо.

Чуттєвий компонент визначається наступним 
чином: 1) сприйняття дійсності за допомогою 
органів чуття; 2) безпосередні операції з пред-
метами; 3) предметна діяльність людини; 4) емо-
ційна наповненість; 5) чуттєвий досвід; 6) дані 

сенсорного сприйняття будь-якого об’єкту, про-
дуктів уяви, життєвого досвіду; 7) чуттєвий 
образ; 8) особливості сприйняття певного явища; 
9) сприйняття сутностей з різною силою, енер-
гією, віддачею; 10) результати людської діяль-
ності тощо.

Лінгвістичний компонент характеризується 
наступними тезами: 1) група носіїв мови; 2) мовна 
форма; 3) вербально означений вид; 4) мовне вті-
лення; 5) вербалізація за допомогою мовних зна-
ків; 6) фіксація в одиницях та категоріях мови; 
7) мовне вираження; 8) мовна картина світу; 
9) мовні категорії і структури; 10) мова мозку 
тощо.

Комунікативний компонент охоплює такі 
характеристики, як: 1) мовна комунікація; 2) між-
культурна комунікація; 3) передача інформації; 
4) процес спілкування; 5) реконструкція мовних 
одиниць для знаходження спільної мови; 6) кому-
нікативні потреби людини; 7) процес комунікації; 
8) підстановки значень, що полегшують спілку-
вання; 9) діалогічність; 10) комунікативна ситуа-
ція тощо.

Соціальний компонент міститься у таких 
параметрах: 1) одиниця колективної свідомості; 
2) зміст досвіду і знань; 3) віддзеркалення резуль-
татів людської діяльності; 4) результат пізнаваль-
ної діяльності людини та суспільства; 5) закрі-
пленість у пізнанні індивідуума та суспільства; 
6) життєвий досвід; 7) віддзеркалення предметів, 
явищ, ситуацій, станів дій реальності; 8) уста-
лені суспільно напрацьовані категорії і стани; 
9) оцінки членів однорідного соціуму; 10) мовний 
колектив тощо.

Культурний компонент втілюється у наступних 
фрагментах визначень: 1) особливості культури; 
2) культурна специфіка; 3) культурні компоненти; 
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4) культурна наповненість; 5) культурний фено-
мен; 6) культурно-значуще утворення; 7) куль-
турні особливості; 8) носії певної культури; 
9) культурний досвід; 10) культурно обумовлене 
утворення тощо.

Національний компонент представлений 
такими параметрами: 1) національна менталь-
ність; 2) національна пам’ять; 3) етнічна спе-
цифіка; 4) національна специфіка; 5) етнічні 
компоненти; 6) представники певного етносу; 
7) етнічний світогляд; 8) свідомість народу; 
9) національні особливості; 10) національно-ког-
нітивний простір тощо.

Аксіологічний компонент втілюється у наступ-
них характеристиках: 1) аксіологічний вимір; 
2) вищі духовні цінності; 3) ціннісні параметри; 
4) духовний світ; 5) аксіологічна складова; 6) цін-
нісний компонент; 7) ціннісні виміри; 8) спе-
цифічна система оцінок; 9) ціннісна складова; 
10) оцінка та ставлення людини до того чи іншого 
об’єкта тощо.

Історичний компонент присутній у наступних 
параметрах: 1) відображення історії суспільства; 
2) історичний розвиток і сучасний стан дослі-
дження предметів, явищ, ситуацій, станів, дій; 
3) одиниця пам’яті, яка постає в результаті три-
валого і складного процесу; 4) відображення 
змісту досвіду і знань; 5) історична обумовленість 
семантики; 6) певний період часу; 7) історич-
ний досвід; 8) колективний спадок у свідомості 
народу; 9) межі людської пам’яті; 10) певний етап 
розвитку народу тощо.

Індивідуальний компонент відображений у 
таких характеристиках: 1) сприйняття люди-
ною дійсності; 2) вплив психофізичних фак-
торів; 3) індивідуальна свідомість; 4) одиниця 
розумового коду людини; 5) людський досвід; 
6) суб’єктивний досвід; 7) ментальний світ 
людини; 8) особистий досвід; 9) свідомість мов-

ної особистості; 10) сукупність індивідуальних 
знань людини тощо.

Кожне зі 150 визначень ми розглянули як таке, 
що містить або не містить виділені 10 компонен-
тів (таблиця 2). Так, у першому визначенні пред-
ставлені такі компоненти, як когнітивний, чуттє-
вий, лінгвістичний, комунікативний, соціальний, 
культурний, національний, історичний та індиві-
дуальний. Друга дефініція охоплює когнітивний, 
чуттєвий, лінгвістичний, соціальний, культурний 
та аксіологічний компоненти. Третє визначення 
включає когнітивний, лінгвістичний, соціальний, 
культурний, національний та індивідуальний ком-
поненти. Четверта дефініція базується на таких 
компонентах, як когнітивний, лінгвістичний, соці-
альний та історичний. П’яте визначення охоплює 
когнітивний, чуттєвий, культурний, національний 
та індивідуальний компоненти. Шоста дефініція 
базується на когнітивному, лінгвістичному, куль-
турному та національному компонентах. Сьоме 
визначення складається з когнітивного, чуттєвого 
та індивідуального компонентів. Восьма дефініція 
охоплює когнітивний та соціальний компоненти. 
Дев’яте визначення включає когнітивний, лінг-
вістичний та аксіологічний компоненти. Десята 
дефініція складається тільки з когнітивного ком-
поненту.

Контент-аналіз 150 дібраних нами визначень 
виявив, що когнітивний компонент представлений 
в усіх 150 (100,0%) визначеннях поняття «кон-
цепт», чуттєвий – у 42 (28,0%), лінгвістичний – у 
103 (68,7%), комунікативний – у 13 (8,7%), соці-
альний – у 56 (37,3%), культурний – у 78 (52,0%), 
національний – у 48 (32,0%), аксіологічний – у 27 
(18,0%), історичний – у 15 (10,0%), індивідуаль-
ний – у 57 (38,0%) (рис. 1).

Таким чином, крім когнітивного компоненту, 
який присутній в усіх дефініціях, найбільш зна-
чущу роль у трактовці сутності концепту відігра-

Таблиця 2
Представленість компонентів дефініцій поняття «концепт»

№ КогК ЧутК ЛінК КомК СоцК КулК НацК АксК ІстК ІндК
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
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Куцос О. Контент-аналіз дефініцій поняття «концепт»

Рис. 1. Розподіл компонентів у дефініціях поняття «концепт»
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ють лінгвістичний та культурний компоненти. Від-
чутне значення мають індивідуальний, соціальний, 
національний та чуттєвий компоненти. Разом із 
тим, аксіологічний, історичний та комунікативний 
компоненти представлені у незначній мірі.

Висновки. Проведене дослідження виявило, 
що інваріантною складовою дефініції концепту 
є когнітивний компонент, який доповнюють та 
розширюють лінгвістичний і культурний ком-
понент. Отже, узагальнене визначення концепту 
базується на визнанні провідної ролі розумо-
вих утворень, які опосередковуються мовною та 
культурною специфікою тієї чи іншої спільноти. 

Відчутна, проте менша представленість соціаль-
ного та національного компонентів може пояс-
нюватися тим, що вони не фігурують окремо від 
культури в її широкому розумінні, а є підґрунтям, 
на якому вибудовуються ті чи інші культурні кон-
структи. Те саме стосується й таких компонентів, 
як індивідуальний та чуттєвий: концепт є, перш 
за все, відображенням узагальненої картини світу, 
і вже потім – відображенням картини світу окре-
мої особи. Ми вважаємо, що отримані результати 
дозволять у подальшому викристалізувати визна-
чення поняття концепту з урахуванням ступеня 
вираженості того чи іншого компоненту.
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ФУНКЦІЇ ЕМОЦІЙНО-ОЦІННОЇ ЛЕКСИКИ У ХУДОЖНЬОМУ ТЕКСТІ  
(НА ПРИКЛАДІ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ)

У статті наведено основну характеристику засобів вираження емотивності у художньому дискурсі, що 
реалізуються на фонетико-графічному, морфологічному, лексичному, синтаксичному рівнях. Мета розвідки поля-
гає у функціонуванні емотивних вербалізаторів у художній літературі. Всебічне дослідження семантичних та 
прагматичних характеристик емоцій необхідне для детального аналізу емотивних вербалізаторів, що входять 
до складу лексико-семантичної системи мови.

У статті доведено, що емоції є універсальним феноменом, який виражається через категорію емотивності. 
У ході дослідження було визначено, що емотивність – це властивість мови відтворювати певні емоції за допо-
могою різнорівневих вербалізаторів – емотивів, які містять оцінність, експресивність та образність. 

У системі мови емотивність проявляється на фонетико-графічному, морфологічному, лексичному та син-
таксичному рівнях. Емотивність є невідʼємною складовою художнього тексту, адже за її допомогою здійсню-
ється вплив на реципієнта. У художньому творі категорія емотивності пов’язана із задумом автора, який свідо-
мо використовує її для досягнення комунікативної мети. Тому визначення експресивно-емоційних вербалізаторів 
художнього твору є важливим для його інтерпретації. 

У ході наукової розвідки було встановлено, що уживання емотивних вербалізаторів у мовленні персонажів 
дозволяє впливати на реципієнтів й спонукати їх до певних висновків. У дослідженні детально було розглянуто 
засоби репрезентації емотивності. Під час роботи над лексичним рівнем було виокремлено три групи репрезен-
тації емоцій: номінація емоцій, дескрипція та експлікація. У статті враховано, що до емотивних вербалізаторів 
належать такі лексико-стилістичні засоби, як метафори, епітети, фразеологізми, порівняння, та мовні одиниці 
зниженого стилістичного забарвлення, наприклад, вульгаризми, жаргонізми тощо. 

Ключові слова: емотив, емоційно-оцінна лексика, мовний рівень, функція, художній текст.
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FUNCTIONS OF EMOTIONAL AND EVALUATIVE VOCABULARY IN A LITERARY 
TEXT (ON THE EXAMPLE OF THE ENGLISH LANGUAGE)

The article provides a basic description of the means of expressing emotionality in literary discourse, implemented at 
the phonetic-graphic, morphological, lexical, and syntactic levels. The goal of exploration is the functioning of emotional 
verbalizers in fiction. A comprehensive study of the semantic and pragmatic characteristics of emotions is necessary for a 
detailed analysis of emotional verbalizers that are part of the lexical-semantic system of language.

The article proves that emotions are a universal phenomenon that is expressed through the category of emotionality. In 
the course of the research, it was determined that emotionality is the property of language to reproduce certain emotions 
with the help of different-level verbalizers – emotions that include evaluability, expressiveness and imagery.

In the language system, emotionality manifests itself at the phonetic-graphic, morphological, lexical and syntactic 
levels. Emotionality is an integral component of a literary text, because it is used to influence the recipient. In literary 
texts, the category of emotionality is connected with the intention of the author, who consciously uses it to achieve a 
communicative goal. Therefore, the definition of expressive and emotional verbalizers is important for the interpretation.

In the course of scientific research, it was established that the use of emotional verbalizers in the characters’ speech 
allows influencing the recipients and prompting them to certain conclusions. In the study, the means of representing 
emotionality were considered in detail. During the work on the lexical level, three groups of emotion representation were 
distinguished: nomination of emotions, description and explanation. The article considers that emotional verbalizers 
include such lexical and stylistic means as metaphors, epithets, phraseological units, similes, and language units of 
reduced stylistic color, for example, vulgarisms, jargonisms, etc.

Key words: emotive, emotional-evaluative vocabulary, language level, function, literary text.

Постановка проблеми. Для художніх текстів є 
характерним зображення почуттів та переживань 
персонажів. З огляду на це, ми погоджуємося з 
думкою вчених, що «емотивність є невідʼємним 
складником художнього дискурсу» (Свідер, 2013; 
Стадній, 2010; Мілова, 2014). Емоції вербалізу-
ються різноманітними мовними засобами. Окрім 
того, важливу роль відіграють контекст та мовна 
ситуація. О. П. Воробйова зазначає, що «у ході 
моделювання емотивності беруться до уваги рефе-
ренційний, інтенційний, рецептивний аспекти 
текстової семантики» (Воробйова, 2008: 134).

І. А. Свідер пропонує виокремлювати в худож-
ньому тексті «згорнуті вербалізатори емотивності 

(семний конкретизатор, слово), мінімально роз-
горнуті (словосполучення, речення) та макси-
мально розгорнуті (фрагмент тексту, текст)» (Сві-
дер, 2013: 277). Інші науковці називають засобами 
вираження емоційності у тексті «використання 
невербальних засобів; авторське оповідання; 
авторські неологізми; пряму чи опосередковану 
номінацію емоцій; дешифратор емоцій, яким 
може бути дублююча емоційна конструкція, кон-
текст, ремарки автора тощо; переважання лінгвіс-
тичного чи паралінгвістичного засобу» (Мілова, 
2014: 107). 

Релевантним для нашої розвідки є дослідження 
функцій емотивних вербалізаторів. На думку 
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вчених, основна функція емотивності полягає у 
здійсненні прагматичного впливу на реципієнтів 
(Стадній, 2010; Степанюк, 2014; Мілова, 2014; 
Чернова, 2014), а також у стимулюванні емоцій-
ності мовця, яке формують емотивні вербаліза-
тори та «емоціогенна» інформація (Свідер, 2013; 
Мілова, 2014), з метою апелювання до емоційної 
реакції реципієнта. 

Аналіз досліджень. Антропоцентризм сучасної 
науки визначає напрям лінгвістичних досліджень, 
серед яких знаходиться зокрема емотивність та 
емоційність як складові художніх творів. Вчені при-
свячують свої розвідки вивченню цих феноменів 
на прикладах різних мов (Глущак, 2014; Степанюк, 
2014; Мілова, 2014; Чернова, 2014). О. П. Вороб-
йова (2008) вивчала емоційність у когнітивному 
аспекті, а А. С. Стадній (2010) – емоційно-оцінну 
лексику у психолінгвістичному. М. М. Мілова роз-
глядає у своїх розвідках різницю між поняттями 
«експресивність» та «емотивність». Попри значну 
кількість робіт, присвячених вивченню вербаліза-
ції емоцій у художніх текстах, проблема потребує 
подальших досліджень, оскільки кожен науковець 
експлікує емоції по-різному.

Мета статті полягає у виявленні вербаліза-
торів емоційно-оцінної лексики та їх функцій в 
англомовних художніх текстах.

Виклад основного матеріалу. Лексичні оди-
ниці, що виражають емоції мовця, називаються 
емотивами, основна функція яких полягає у само-
вираженні та оцінці. А. А. Чернова стверджує, що 
«емотивів з негативною оціночною семантикою у 
багатьох мовах в кількісному відношенні більше, 
ніж емотивів з позитивною оцінювальною семан-
тикою» (Чернова, 2014: 245). 

З думкою А. А. Чернової погоджується 
М. М. Мілова, стверджуючи, що функція емоти-
вів полягає в емоційному самовираженню, тобто 
мовець не має на меті викликати якусь емоцію 
(в той час як експресивна лексика спрямована на 
реципієнта) (Мілова, 2014: 107). 

Емотивні вербалізатори було виявлено в 
аспекті частотності на всіх мовних рівнях: на 
морфологічному, фонетико-графічному, синтак-
сичному та лексичному. 

На морфологічному рівні вербалізація емотив-
ності відбувається через слова, у яких емоційне 
ставлення до предмета або явища марковане пев-
ними афіксами, як-то, суфіксами, що вказують на 
негативну оцінку: -ard, -eer, -ster/-aster (hipster) та 
напівафіксом -monger (scare-monger). Своєю чер-
гою, суфікси -у (daddy), -let (chiklet), -kin (lambkin) 
мають позитивну конотацію. Г. М. Кузенко зара-
ховує до цієї групи «індивідуальні неологізми та 

авторські оказіоналізми (poisoner – кухар, frog-
eater – француз)» (Кузенко, 2000: 78). 

У художній літературі знаходимо такі при-
клади використання морфологічного підходу для 
вираження емоцій, де застосовується афіксація: 

«Do a jobbie, they’d say to children, when they 
were being toilet-trained» (Atwood, 1986: 134). 
Утворення ступенів порівняння прикметників 
належить, на нашу думку, також до морфологіч-
них способів вербалізації емотивів: 

«Every time I saw her, those eyes looked larger 
and more luminous» (Atwood, 2019: 25). 

На фонетичному рівні емоційність та емотив-
ність реалізуються інтонацією, темпом, мелодією, 
тембром, наголосом, «сполученням фонем, різ-
ними видами пауз, стиків, ритмів, а також подво-
єнням чи римуванням комбінацій типу: helter-
skelter, teeny-weeny, hickety-pickety, більшість 
з яких мають жартівливий відтінок» (Глущак, 
2014: 101). До таких засобів відносять знак оклику, 
знак питання та знак оклику, великі літери, три 
крапки, тире й дефіс (Мілова, 2014: 107), а також 
звуконаслідувальні моделі.

У нижченаведеному прикладі з художнього 
твору виявляємо взаємодію двох способів репре-
зентації емотивності та емоційності – знак 
питання та три крапка:

«I want ...” he says. I try not to lean forward. Yes? 
Yes yes? What, then? What does he want?» (Atwood, 
1986: 111). 

У наступному прикладі знак оклику яскраво 
виражає емоції мовця: 

«But, Aunt Lydia, you must drink this mint tea, 
it will do wonders for your digestion!» (Atwood, 
2019: 94). 

Фонетисти стверджують, що звук або сполу-
чення звуків може викликати у свідомості мов-
ців певне значення або певні асоціації. Так, «зву-
косполучення [sl] пов’язується з неприємними 
асоціаціями: slither, slug, sloppy і т. ін. Негативні 
конотації має звукосполучення [kr]: crash, crack, 
crunch та ін.» (Мац, 2003: 182).

Суфікс –ish надає слову негативної конотації та 
позначає зневажливе ставлення з боку мовця до 
предмету: 

«And my hair was particularly inflammatory 
because it was greenish» (Atwood, 2019: 217).

Звуконаслідування зафіксовано у контек-
сті ««Shh,” he says. “I could help you. I’ve helped 
others.”» (Atwood, 1986: 51) з роману М. Етвуд 
«Оповідь служниці». 

На графічному рівні емотивність виражається 
спеціальними шрифтами, як-то, курсив, капіталі-
зація, дефіксація. Наприклад:
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«It was framed by a stone archway with a name 
carved into it in the Celtic lettering you sometimes 
see on older buildings in Toronto – CARNARVON – 
surrounded by stone leaves and elvish faces <…>» 
(Atwood, 2019: 107). 

У наведеному прикладі капіталізація назва 
CARNARVON призначена для посилення страху 
та тривоги. У деяких контекстах трапляється вза-
ємодія капіталізації із знаком оклику для поси-
лення емотивного ефекту:

«There were a lot of Baby Nicole posters: ALL 
GILEAD BABIES ARE BABY NICOLE!» (Atwood, 
2019: 48). 

Для маніфестації емоцій у художніх творах 
автори звертаються на синтаксичному рівні до вжи-
вання окличних, питальних, еліптичних, інвертова-
них речень, вставних елементів, клішованих (how, 
what a, such a) та емотивно-підсилюючих структур 
(how much, very much, those), звертання, градації, 
оксюморону, паралелізму. Високий ступінь дезор-
ганізації синтаксичної структури вказує на високий 
ступінь емоційного напруження. Окрім того, слід 
згадати про повтори, «незакінченість синтаксичних 
конструкцій задля високої концентрації емоцій» 
(Мац, 2003: 182). Так, задля підсилення емоції пись-
менниця використала повтор у реченні: 

«So peaceful, the streets; so tranquil, so orderly; 
yet underneath the deceptively placid surfaces, a 
tremor, like that near a high-voltage power line» 
(Atwood, 2019: 224). 

За допомогою звертання можна відтворювати 
різні емоції, при цьому воно є засобом характе-
ризації персонажу, якщо вважати мовлення автора 
твору або іншого персонажа об’єктивним: 

«“It’s time. Today or tomorrow would do it, why 
waste it? It’d only take a minute, honey.” What he 
called his wife, once; maybe still does, but really it’s a 
generic term. We are all honey» (Atwood, 1986: 52). 
У наведеному контексті відчувається негативне 
або лицемірне ставлення до героїні, що підтвер-
джують речення «<…> but really it’s a generic 
term» та «We are all honey».

Щоб відтворити глибину почуттів та нарос-
тання емоційної напруги персонажів письмен-
ники використовують у творі градацію, що було 
виявлено у контексті « <…> I shake, I heave, 
seismic, volcanic, I’ll burst» (Atwood, 1986: 116). 

На лексичному рівні для вербалізації емо-
ційного стану використовуються різні частини 
мови, наприклад, «hope, poor, happiness, despair, 
seriousness, happy, angry, unhappy, interest» (Сте-
панюк, 2014: 259). 

З точки зору прагматики емотивні вербаліза-
тори поділяються на прямі номінанти, дескрип-

ції та експлікації. Перші реалізуються в мові на 
предикативному рівні. Своєю чергою, дескрипції 
призначені для опису міміки, жестів, голосу пер-
сонажів. Для цього письменники послуговуються 
метафорами, метоніміями, імпліцитністю тощо.

З-поміж емотивних вербалізаторів трапля-
ються одиниці зі зниженим стилістичним тоном, 
такі як: колоквіалізми, діалектизми, сленгізми, 
жаргонізми, вульгаризми. Їх уживання у худож-
ньому творі «створює жвавість та наочність 
живого мовлення» (Кузенко, 2000: 79). Найчас-
тіше передача емоцій відбувається за допомогою 
«прикметників або псевдодієприкметників, а не 
дієсловами, що позначають пасивний емоційний 
стан». Натомість емоційні дієслова призначені 
для відтворення активної ролі суб’єкта. Так, у 
контексті «Partly I was jealous of her; but how could 
I be jealous of a woman so obviously driedup and 
unhappy?» (Atwood, 1986: 125) вжито емотивні 
вербалізатори, які підсилюють емоційний вплив 
на читача.

Наступний приклад демонструє посилення 
емотивності за рахунок взаємодії негативної 
семантики слова terrible, та його повтору: 

«We’d had three modules in school on Gilead: it 
was a terrible, terrible place, where women couldn’t 
have jobs or drive cars» (Atwood, 2019: 43). 

Емоційний стан можуть маніфестувати емо-
ційно-оцінні вигуки, як-то ah, alas, eh, hmm, oh, 
uh, um, ha, yeah, oho. Визначити, яку емоцію вира-
жають ці вигуки, можна через контекст або емо-
ційно-забарвлену лексику. Наприклад, 

«Oh what a beautiful morning, he sings» (Atwood, 
1986: 71); «Yeah,” I said. I felt a little dizzy» (Atwood, 
2019: 107). 

У художніх творах трапляються грубі та нецен-
зурні слова, які відтворюють високий рівень емо-
ційного стану, як правило, тоді, коли персонаж не 
контролює свої емоції: 

«“You were a damn fine judge,” she whispered to 
me on the third day» (Atwood, 2019: 119); 

«Why does he have to wear that stupid uniform?» 
(Atwood, 1986: 78). 

Для зображення емоційного стану письмен-
ники використовують почасти епітети, наприклад: 

«I smiled my wintry smile» (Atwood, 2019: 180). 
Аналіз художніх текстів засвідчує, що емотив-

ність твору призначена для формування у чита-
чів певної емоційної реакції на образність тексту. 
Задля цього письменники використовують емо-
тивні вербалізатори. 

Висновки та перспективи подальших дослі-
джень. Позначення емоцій у літературних творах 
реалізується мовними одиницями на всіх рівнях: 
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фонетико-графічному, морфологічному, лексич-
ному та синтаксичному. Емотивність у худож-
ньому творі тісно пов’язана з наміром письмен-
ника. Для досягнення своєї комунікативної мети 
автор свідомо обирає відповідні вербалізатори. 

Основна функція емотивних репрезентантів – 
прагматична, яка полягає у самовираженні мовця.

Перспективи подальших розвідок вбачаємо у 
дослідженні мовного відтворення емотивності у 
медійних текстах.
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НАЗВИ ВИКОНАВЦІВ ОБРЯДОВИХ ДІЙСТВ  
(НА МАТЕРІАЛІ ГОВІРОК СІЛ СТЕЦЕВИ І СТЕЦІВКИ)

У статті розглянуто зібрану автором в польових умовах народну лексику на позначення родинної обрядовості. 
Зокрема представлено лексико-семантичну групу ‘Назви виконавців обрядових дій’ у говірках сіл Стецеви і Сте-
цівки Снятинської територіальної об’єднаної громади Коломийського району Івано-Франківської області, Укра-
їна. Підґрунтям для аналізу родинної обрядової термінології став покутський мовний континуум. У межах ЛСГ 
описано чотири підгрупи. До першої підгрупи зараховуємо назви, пов’язані з вагітністю та народженням дитини. 
Другу підгрупу становлять назви, пов’язані з хрещенням дитини. До третьої підгрупи відносимо весільну обрядо-
вість. Четверту підгрупу формують назви поховального обряду. Кожна підгрупа в свою чергу поділяються на семи, 
об’єдні за семантикою. Мета статті ‒ продемонструвати та проаналізувати назви головних виконавців обря-
дових дійств, які супроводжують людину від народження до смерті, звернути увагу на фонетичні вияви у різних 
підгрупах. У досліджуваних говірках використовується побутова лексика, яка характерна для мешканців Покуття 
інших говірок та прилеглих територій інших говорів, зокрема буковинського та наддністрянського. Методологія 
дослідження передбачає використання таких загальнонаукових методів: системного, систематизації та описово-
го. Наукова новизна розвідки полягає в лексикографічному вивченні загальної лексики окремого регіону України та 
науковому осмисленні досліджуваного сегмента діалектної лексики. Висновки. Аналіз фактичного матеріалу та 
результати дослідження можуть бути використані для укладання різного типу словників, а також у навчальній 
роботі для викладання навчальних курсів та спецкурсів з лексикології, діалектології

Ключові слова: говірка, обряд, обрядова дія, лексема, номен, номінація, діалект, лексико-семантична група, 
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VOCABULARY OF FAMILY RITUALS  
(ON THE MATERIAL OF STECEVA AND STECIVKA’S SPEECHES)

The article examines the folk vocabulary collected by the author in the field to denote family rituals. In particular, 
the lexical-semantic group “Names of performers of ritual actions” is presented dialects of the villages of Stetseva and 
Stetsivka of the Snyatyn Territorial United Community of the Kolomyya District of the Ivano-Frankivsk Region, Ukraine. 
The basis for the analysis of family ritual terminology was the Pokut language continuum. Four subgroups are described 
within LSG. The first subgroup includes names related to pregnancy and childbirth. The second subgroup consists of 
names associated with the baptism of a child. The third subgroup includes wedding rituals. The fourth subgroup is formed 
by the names of the funeral rite. Each subgroup, in turn, is divided into seтаs, united by semantics. The purpose of the 
article is to demonstrate and analyze the names of the main performers of ritual actions that accompany a person from 
birth to death, to pay attention to phonetic manifestations in various subgroups. In the researched dialects, everyday 
vocabulary is used, which is characteristic of the inhabitants of Pokuttia and other dialects and adjacent territories of other 
dialects, in particular, Bukovyna and Naddnistrianshchyna. The research methodology involves the use of the following 
general scientific methods: systematic, systematization and descriptive. The scientific novelty of intelligence consists in 
the lexicographic study of the general vocabulary of a separate region of Ukraine and the scientific understanding of the 
studied segment of the dialect vocabulary. Conclusions. Analysis of factual material and research results can be used 
to compile different types of dictionaries, as well as in educational work for teaching educational courses and special 
courses in lexicology, dialectology.

Key words: speech, ritual, ritual action, lexeme, nomen, nomination, dialect, lexical-semantic group, subgroup, sema.
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Личук С. Назви виконавців обрядових дійств (на матеріалі говірок сіл Стецеви і Стецівки)

Постановка проблеми. Села Стецева і Сте-
цівка належать до покутського говіркового масиву. 
Обидва населені пункти відносяться до Снятин-
ської об’єднаної територіальної громади Коло-
мийського району Івано-Франківської області, 
Україна. Говірки ще не були предметом ґрунтов-
ного дослідження. Нас зацікавила народна лек-
сика родинної обрядовості, яка охоплює поняття, 
пов’язані з основними обрядами: родильним, 
весільним і поховальним.

Аналіз останніх досліджень. Системне 
вивчення родинної обрядовості розпочалося від 
середини XIX ст. Багато відомостей про сімейні 
обряди можна знайти в різних літературних 
джерелах XX ст. В останні десятиліття родова 
обрядовість українців розглядалася переважно з 
детальним описом усіх її етапів, а також спро-
бами порівняльного аналізу у межах різних істо-
рико-етнографічних регіонів України. Внесок у 
розробку цієї тематики в регіональному аспекті 
зробили відомі мовознавці у працях з діалекто-
логії, зокрема гуцульський говір досліджував 
М. Бігусяк (Бігусяк, 1997), Покуття ‒ М. Пань-
ків (Паньків, 1997), Донеччину ‒ В. Дроботенко 
(Дроботенко, 2001), надсянський говір ‒ Л. Хом-
чак (Хомчак, 2010), середньополіські говори 
Житомирщини ‒ Г. Гримашевич (Гримашевич, 
2012), Бойківщину ‒ О. Боряк (Боряк, 2018), 
С. Маховська (Маховська, 2011), У. Мараєва 
(Мараєва, 2015) Буковину ‒ Л. Колєснік (Колєс-
нік, 2016) та інші.

Актуальність нашої розвідки зумовлена від-
сутністю комплексного дослідження лексики на 
позначення родинних обрядів, зокрема лексико-
тематичної групи ‘Назви обрядових дій та їх вико-
навців’ говірок сіл Стецеви і Стецівки. Це перша 
спроба проаналізувати зібрану в польових умовах 
народну лексику покутян.

Метою пропонованої статті є системний ана-
ліз лексики, зафіксованої в двох покутських говір-
ках. Джерельною базою послуговувало розмовно-
побутове мовлення жителів зазначеного ареалу. 
Об’єктом дослідження стали апелятиви та їх тлу-
мачення з погляду семантики. Доказовою базою 
послужили приклади живого спілкування меш-
канців говірок.

Виклад основного матеріалу. Сімейні зви-
чаї ‒ це наша культурна спадщина. Вони супро-
воджують людину все життя ‒ від народження до 
смерті. Лексика родинної обрядовості охоплює 
основні обряди: народження, хрещення, весілля і 
поховання.

Лексико-семантична група ‘Назви виконавців 
обрядових дій’ включає чотири підгрупи.

До першої підгрупи зараховуємо назви, 
пов’язані з вагітністю та народженням дитини. 
У номінації вагітної жінки молодшого покоління 
поширена літературна назва ва|г’ітна (субст. 
прикм.). У мовленні старшого покоління фіксу-
ємо застарілі назви, які виходять з ужитку, г|руба, 
к’іш|ка, а також рідко вживається росіянізм 
бе|ремина у значенні ‘вагітна жінка’. Для номіна-
ції вагітної жінки поширені різноманітні евфеміс-
тичні назви: при на|д’ійі (фон. вар. при на|ґ’ійі), 
та|ка |ходи, у та| к’ім с|тан’і, ў по|ложин’і, 
в особ|ливому |стан’і. Сема ‘породілля’ пред-
ставлена заст. назвою поро|д’іл’:а (фон. вар. 
поро|ґ’іл’:а). Описово це значення виражають 
також дієсловами уро|дила, розро|диласи та 
описова назва |майе ди|тину, уро|дила ди|тину, 
|п’іс’л’а |род’ів. Вагітної жінки та породіллі сто-
сувалися певні заборони. За місцевим звичаєм 
на ворота, де живе породілля, чіпляли червону 
квітку. Це означало повернення породіллі додому. 
Вдома до хрещення маму з дитиною могли відвід-
увати тільки близькі родичі, з метою збереження 
їхнього здоров’я.

Другу підгрупу становлять назви, пов’язані з 
хрещенням дитини. Хрещення ‒ важлива релі-
гійна обрядова дія, яка є початком нових родин-
них зв’язків, кумівства. У номінації хрещених 
батьків побутують питомі назви. Найпоширені-
шою назвою семи ‘хрещений батько’ є номінація 
на|нашко < сх.-ром. мов, молд. нэна́ ш, рум. nănas, 
nănasă від лат. *nunnus < nonnus ‘чернець, догля-
дач дітей, вихователь’, що зіставл. з дінд. nană 
‘мама’, укр. не́ня ‘мама’ (ЕСУМ, 4: 36) та слово-
сполучення х|ресниĭ |бат’ко, хриш|чениĭ |бат’ко. 
Ця назва разом із відповідником жіночого роду 
поширена і в інших говірках південно-західних 
регіонів, пор. бук. нана́шко, нана́шул, нана́шка 
‘т.с.’ (СБГ, 2005: 315; Колєснік, 2016: 238), у над-
дністрянських говірках ці лексеми позначають 
ще й іншу семантику: нана́шка ‘хрещена мати’, 
‘старша жінка’, ‘жінка’, ‘сусідка’; нана́шко ‘стар-
ший чоловік’ (Шило, 2008: 183).

Відповідно опозиційну сему ‘хрещена мати’ 
виражають номени на|нашка та номінативне сло-
восполучення: х|ресна |мама, хриш|чена |мама, 
пор. пок.-бук. (Колєснік, 2016: 239). Сема ‘хре-
щеник’ виражена питомими назвами пох|ресник, 
пох|ресница. Запозичення ф’ін ‘похресник’, ф’і|на 
‘похресниця’ спостерігаємо в сусідніх покутських 
говірках. Субстантивовані прикметники х|ресниĭ, 
х|ресна виражають значення: ‘хрещений батько’, 
‘хрещена мати’. Номени пох|ресник і пох|ресница 
вживаються зі значеннями ‘хрещеник’ та ‘хреще-
ниця’ відповідно.
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За народним звичаєм у селах Стецеви і Сте-
цівки весільна пара бере за вінчальних батьків 
своїх х|ресних бат’|к’ів. Сема ‘хрещені батьки для 
рідних батьків дитини’ у досліджуваних говірках 
виражена літ. назвами кум і ку|ма < псл. kuma, що 
є скороченням слова, яке пох. з народної латині 
[commater] ‘хресна мати’ (ЕСУМ, 3: 138). Почесне 
місце при хрещенні дитини мають с|таршиĭ 
кум і с|тарша ку|ма. Ці назви переплітаються з 
назвами весільної обрядовості, оскільки хрещені 
батьки наречених завжди виконують роль свід-
ків на весіллі. Номени кум і ку|ма вживаються в 
значенні ‘весільні свідки’. Дослідниця Н. Хібеба 
також зазначила таку ж роль хрещених батьків у 
бойківських говірок (Хібеба, 2007). У говірковому 
мовленні кумами між собою є й ті, хто хрестив 
одну дитину, вони називають один одного |кумом 
і ку|мою. На хресних батьків покладають важ-
ливі обов’язки щодо виховання своїх похресни-
ків, вітання з Днем народження, допомоги при 
потребі. Хресні батьки присутні на Першому Свя-
тому Причасті, щоб бути разом у цей важливий і 
особливий для дитини день. Близькі стосунки між 
ними тривають все життя.

До третьої підгрупи відносимо весільну обря-
довість. Вона об’єднує такі семи: ‘назви нарече-
них’, головних персонажів весільного обряду, 
‘назви батьків наречених’, ‘назви одружених учас-
ників’, ‘назви неодружених учасників весілля’, 
‘назви виконавців окремих обрядових дій’.

Значення ‘наречена’ виражене загальнопоши-
реною назвою моло|да та лексемами нари|чена, 
номінативним словосполученням |пан’і моло|да 
заст. назвою кн’і|гин’а, пор. бук. княгиня, княгинє 
‘молода, наречена’ (СБГ, 2005: 213), гуц. княгиня 
‘наречена’ (Хобзей, 2013: 327), бойк. ‘т.с.’ (Ониш-
кевич 1, 1984: 361). Відповідно значення ‘нарече-
ний’ представлене лексемою моло|диĭ, номінатив-
ним словосполученням пан моло|диĭ, літ. назвою 
нари|чениĭ та заст. номеном назвою к|н’ез’, пор. 
бук. князь, кнєзь ‘молодий, наречений’, гуц. князь 
‘наречений’ (Хобзей, 2013: 327). До наречених 
звертаються ще пан, |пан’і.

Сема ‘батьки наречених у день весілля’ пере-
дана номеном сва|ти, а також батьки молодої 
чи молодого використовують форму звертання 
с|вате, с|вахо. Рідше використовують лексему 
|родич’і в значенні ‘батьки’ або таку семантику 
виражають описово: |мама і |тато моло|дого, 
|мама і |тато моло|дойі. Господарів, батьків 
наречених, у домі яких відбувається весілля, 
називають множинною назвою |ґазди,фон. вар. 
|газди. Значення ‘нерідний батько нареченої або 
нареченого’, ‘нерідна мати нареченої або наре-

ченого’, які виконують функції рідних батьків на 
святі номінують описово: буў за |тата, |була за 
|маму. Звертанням до ‘весільних свідків’ теж є 
номінативні словосполучення: найчастіше |матка 
і |бат’ко, рідше в’ін’|чал’ниĭ |бат’ко, в’ін’|чал’на 
|матка, в’ін’|чал’н’і бат’|ки (у мовленнф молод-
шого покоління).

Основним засобом вираження поняття ‘сва-
тачі, чоловіки, які приходять на сватання’ є лек-
семи с|тарос|ти з подвійною акцентуацією (у 
старости запрошують братів батька або матері 
молодого або їхніх синів чи зятів), сва|ти (старо-
сти зі своїми жінками і дітьми). Номен с|тароста 
має також значення ‘розпорядник весілля’, напр. 
Старости мусє россадити гостиĭ за сків. Коли 
молоґі виртаюцци с слюбу, один з них заводи їх до 
хати або до палаткі. За це молода подая старо-
там виликі вішиті рушники.

Групу неодружених учасників весілля, які 
виконують певну роль на святі, об’єднують 
семи ‘подруги нареченої’, ‘друзі нареченого’, 
‘друзі нареченої’, ‘дівчата, які тримають весільні 
свічки’. Значення ‘подруги нареченої’ виражене 
номенами д|ружка, фон. вар. д|рушка з можливим 
уточненням с|тарша д|ружка (д|рушка), |перша 
д|ружка (д|рушка). Старшою дружкою може бути 
двоюрідна сестра по батькові або по мамі. Сіль-
ське весілля більш осучаснюється, тому остан-
нім часом старшою дружкою є найкраща подруга 
нареченої, хоч і не рідня. Номен д|ружки (д|рушки) 
виражає також сему ‘подруги нареченої’.

У значенні ‘друзі нареченого’ поширені лек-
семи д|ружба з уточненням с|таршиĭ д|ружба, 
|першиĭ д|ружба. Аналогічно сему ‘друзі нарече-
ного’ пердає назва друж|би.

Значення ‘люди, які приходять на весілля’ вира-
жають загальні назви |гос’т’і (фон. вар. |гос’к’і), 
атрибутивне словосполучення сто|ронск’і |гост’і 
(|гос’к’і), субст. прикметник сто|ронск’і (не міс-
цеві). У значенні ‘гості’ поширені прикметникові 
назви ви|с’іл’ниĭ (ч. р.), ви|с’іл’на (ж. р.) та збірні 
назви ви|с’іл’н’і, |молод’, моло|д’ож. Лексема 
бо|йари зі значенням ‘гості нареченого’ вийшла 
з ужитку, хоча вона залишилась у весільній пісні 
«Встаньте бояри...». Сема ‘дівчата, які трима-
ють весільні свічки’ представлена єдиною лексе-
мою св’і|тиўка. Їх може бути найбільше чотири 
і різного віку. Рідше найстаршу дівчину назива-
ють атрибутивним словосполученням с|тарша 
св’і|тиўка.

У весільній обрядовості велике значення 
мають рідні, родина, сусіди, колеги, які допо-
магають у підготовці до весілля. Обрядові дії 
пов’язані з виготовленням ритуальних пред-
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метів, скажімо випікання калачів, тортів і різ-
них солодощів, прикрашання вхідних дверей 
будинку, воріт, палатки ‒ все це потребує часу і 
ретельної підготовки. Родину в говірках нази-
вають терміном фа|м’іл’ійа, що запозичене з 
нім. мови, позначає ‘близьких родичів, родину, 
сім’ю’. Це слово з таким же значенням відоме 
у наддністрянських говірках (Шило, 261) та ін. 
Сема ‘жінки, які співають обрядові пісні під час 
весілля, печуть весільний хліб і т. ін.’ виражена 
лексемами с|вашки, ж’ін|ки-пом’іч|ниц’і, ж’ін|ки, 
шо сп’і|вают до в’ін|ка. Чоловіків, які допома-
гають до і після весілля номінують чолов’і|ки-
пом’ічни|ки, ро|б’ітники до па|латки. У значенні 
‘той, хто відповідає за алкогольні напої на весіллі’ 
(завжди чоловіки) реєструємо номен ко|м’ірник та 
прийменникові назви в’ід ко|мори, в’ід п’ів|ниц’і, 
в’ід сто|доли (залежить від місця зберігання алко-
гольних напоїв).

Четверту підгрупу формують назви поховаль-
ного обряду. У досліджуваних говірках фіксу-
ємо такі назви покійника: субст. прикметники 
по|к’іĭниĭ, пох. по|к’іĭник та відповідник жіночого 
роду по|к’іĭна, по|к’іĭница, по|мерлиĭ, по|мерла, 
пох. мирт|вец (сп. р.) та ни|б’ішчик, ни|б’ошчик і 

відповідники жіночого роду ни|б’ішка, ни|б’ошка. 
Описово виражене значення ‘людей, які одягають 
покійника’: т’і / шо |мийут, т’і / шо ўби|райут, 
т’і / шо зби|райут. Сема ‘псалтирник, той, хто 
читає псалми над покійниками’ виражена єдиним 
номеном ґйек, а самі псалми передано назвою 
саф|тир’і. Значення ‘гробар’ репрезентує лексема 
гра|бар’ < пол. grabarz від свн. grabaere ‘земле-
коп’ (ЕСУМ, 1: 579) та описова назва – тоĭ / шо 
ко|пайе йа|ми.

Висновок. Отже, український народ має 
багату культуру, величезний скарб якої склада-
ється з цінностей, надбаних багатьма поколін-
нями. Культурні терміни на позначення головних 
дійових осіб в обрядовій народній лексиці, зібра-
ній в говірках сіл Стецеви і Стецівки, мають дещо 
різне походження, різну функціональну специ-
фіку, однак засвідчують єдиний мовний світ різ-
них говорів, говірок та всієї української нації.

Перспективи подальших досліджень запропо-
нованої тематики полягають у виявленні та зба-
гаченні словника народних назв, у дослідженні 
їхньої етимології, у граматичному діалектно-літе-
ратурному та міжмовному контактуванні, у вияв-
ленні відмінностей між ними.
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IN THE STUDY OF FOREIGN LANGUAGES IN HIGHER EDUCATION 

INSTITUTIONS OF UKRAINE

The article is devoted to the actual problem of the possibilities of using mobile phones and their applications in the 
process of teaching foreign languages in higher education institutions of Ukraine. They contribute to the effectiveness 
of the learning process. The article reveals the essence of mobile learning and its advantages over traditional teaching 
methods individualization of learning, increasing cognitive activity and motivation of higher education seekers, providing 
greater independence to students. The scientific study gives the qualification of mobile applications and examples of their 
use in foreign language classes (English and German). It also provides ideas for using mobile phones in independent, 
group, pair and individual work of students in English and German classes at higher education institutions. 

Today, mobile learning is a new, developing direction in education, the hallmark of which is the creation of a new 
learning environment. Due to the prevalence of mobile technologies and the constant growth of the functionality of mobile 
devices, experts in the field of education suggest using their potential to improve the quality and accessibility of education, 
as well as building an individual learning path.

It is concluded that the use of mobile technologies in the educational process contributes to the improvement of the 
formation of foreign language skills and abilities of students, ensures effective independent work, increases the motivation 
and cognitive activity of students, interest in the subject, helps to intensify and individualize learning. The advantages 
of using mobile technologies in the course of classes for the teacher are also outlined (a good way to activate cognitive 
interest and involve passive students in active activities; classes become more visual and intensive; more variety and 
active work in tasks and exercises).

Key words: information and communication technologies, foreign languages, mobile learning, mobile applications, 
higher education.
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ОСОБЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ СУЧАСНИХ МОБІЛЬНИХ ТЕХНОЛОГІЙ 
ПІД ЧАС ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ В ЗАКЛАДАХ  

ВИЩОЇ ОСВІТИ УКРАЇНИ

Стаття присвячена актуальній проблемі можливостей використання мобільних телефонів та їх додатків 
у процесі навчання іноземних мов закладах вищої освіти України. Вони сприяють підвищенню ефективності 
процесу навчання. У статті розкривається сутність мобільного навчання та його переваги перед традиційними 
методами навчання: індивідуалізація навчання, підвищення пізнавальної активності та мотивації здобувачів 
вищої освіти, надання більшої самостійності студентам. У науковому дослідженні наведено кваліфікацію 
мобільних додатків та приклади їх використання на заняттях з іноземної мови (англійської та німецької). 
Також наводяться ідеї використання мобільних телефонів у самостійній, груповій, парній та індивідуальній 
роботі студентів на заняттях з англійської та німецької мов у закладах вищої освіти.

На сьогоднішній день мобільне навчання це новий напрямок освіти, що розвивається, відмінною рисою якого є 
створення нового навчального середовища. Завдяки поширеності мобільних технологій та постійному зростанню 
функціональності мобільних пристроїв, експерти в галузі освіти пропонують використовувати їхній потенціал 
для підвищення якості та доступності освіти, а також побудови індивідуальної траєкторії навчання.

Зроблено висновок, що застосування мобільних технологій у навчальному процесі сприяє вдосконаленню 
процесу формування іншомовних умінь та навичок студентів, забезпечує ефективну самостійну роботу, 
підвищує мотивацію та пізнавальну активність здобувачів вищої освіти, інтерес до предмета, допомагає 
інтенсифікувати та індивідуалізувати навчання. Також окреслено переваги використання мобільних технологій 
у процесі занять для викладача (хороший спосіб активізувати пізнавальний інтерес та залучити пасивних 
студентів до активної діяльності; заняття стають більш наочними та інтенсивними; більше різноманітності 
та активної роботи у завданнях та вправах).

Ключові слова: інформаційно-комунікаційні технології, іноземні мови, мобільне навчання, мобільні додатки, 
вища освіта.

Introduction. At the present stage of development 
of education, much attention is paid to the problem of 
finding new effective learning technologies. Intensive 
informatization of society is reflected in the learning 
process at all its stages. Innovative technologies in the 
educational process are designed to develop the cog-
nitive and creative activity of students, to improve the 
quality of education and the efficiency of using study 
time, and to reduce the amount of time students spend 
on reproductive activities. Many domestic and foreign 
scientists pay attention to the importance of the use of 
innovative technologies in modern education, since 
the use of innovative technologies makes it possible 
to significantly diversify the content, methods and 
forms of education. Moreover, innovative technolo-
gies provide students with an unlimited amount of 
information that can be effectively used as indepen-
dent work. Especially relevant is the use of innova-
tive technologies in teaching foreign languages. One 

of the trends in modern education is the increasing 
integration of innovative educational technologies 
into the educational process, but this does not mean 
at all that any use of multimedia programs will lead to 
successful learning outcomes. On the contrary, teach-
ers and educators should be most careful in choosing 
innovative educational technologies and follow the 
principles that will allow them to implement these 
technologies most effectively. For example, Power-
Point presentations, which are fairly well established 
as a learning tool, are not always effective unless the 
principles that make learning more effective through 
the use of technology are taken into account.

Currently, global computerization has covered 
all areas of human activity, including science and 
education. The development of the Internet and the 
emergence of many computer programs that simplify 
the learning process have significantly changed the 
study of foreign languages, speeding up and facilitat-
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ing work with authentic sources. Nowadays, mobile 
learning is a new, developing direction in education, 
the hallmark of which is the creation of a new learn-
ing environment. Due to the prevalence of mobile 
technologies and the constant growth of the function-
ality of mobile devices, experts in the field of educa-
tion suggest using their potential to improve the qual-
ity and accessibility of education, as well as building 
an individual learning path.

The aim of the article is to analyze the peculiari-
ties of the use of modern mobile technologies in the 
study of foreign languages in higher education insti-
tutions of Ukraine.

Research analysis. The theory and practice 
of using mobile devices and mobile educational 
resources is actively discussed at scientific confer-
ences and forums. Since 2002, a number of con-
ferences and seminars have been held annually in 
Europe and the USA to discuss the use of mobile 
educational technologies or resources. Since 2002, 
the International Conference MLearnCon has been 
held on the problems of integrating mobile technolo-
gies into learning, creating and using mobile learning 
content. International conferences on mobile learn-
ing The International Conferences of Mobile Learn-
ing, which have been held since 2005, are a platform 
for discussing the results of research in the field of 
mobile learning and achievements in this area.

In general, the majority of domestic and foreign 
researchers, in particular J. Traxler (Traxler, 2009), 
H. Jarvis (Jarvis, 2013), M. Gianelli (Gianelli, 2019), 
A. Başal (Başal, 2016), R. Horbatiuk (Horbatiuk, 
2017), V. Bilous (Bilous, 2018) conclude that that 
mobile learning compared to traditional learning 
methods and modern methods such as e-learning and 
blended learning is more unique. Many scientists and 
educators are sure that the future of learning with the 
support of information and computer technologies is 
connected precisely with the spread of mobile com-
munications, the emergence of a large number of edu-
cational applications and programs, new technologies 
that expand the possibilities and quality of education.

Mobile phones are known to provide easy access 
to materials and the ability to practice anytime, any-
where. Another advantage is the limited screen size, 
which allows you to control the amount of con-
tent, unlike other educational materials (Reinders, 
2010: 20). Mobile technology provides students with 
the opportunity to use four skills: reading, listening, 
speaking and writing in English. In addition, students 
become motivated to learn the language and become 
more involved in the learning process. In turn, teach-
ers should motivate students to use technology in 
teaching and provide an opportunity to use it in the 

classroom. Students can use mobile technologies in 
various types of learning (Schofield, 2015: 4).

Results and discussion. An analysis of recent 
research in the field of innovations in teaching for-
eign languages has shown that one of the topical areas 
is the introduction of modern information and com-
munication technologies into the educational process, 
in particular technologies related to mobile learning, 
which ensure the optimization of the educational pro-
cess, the availability and effectiveness of learning, 
the integration of students to the information society. 
This is expressed, in particular, in the gradual intro-
duction of applications for mobile phones based on 
various platforms into the learning process: Android, 
iOS, etc. The use of tablet computers, smartphones, 
mobile phones, iPads, iPhones and other technologi-
cal innovations for educational purposes has led to 
the formation of a new direction within the concept 
of e-learning – mobile learning of a foreign language.

Currently, users of mobile devices have access to a 
huge number of applications for learning foreign lan-
guages, especially English. In our opinion, training in 
the use of applications for mobile electronic devices 
is currently particularly relevant. Today, students, for 
all their education in the field of digital technologies, 
are not sufficiently oriented in the market of the ser-
vices offered. The task of the teacher is to help stu-
dents choose the necessary and appropriate products 
that can maximize language learning, thereby indi-
vidualizing the learning process.

During classes in the discipline Practical Course 
of the First (Second) Foreign Language (English, 
German), teachers of the Department of Humanities 
and Social Sciences of Poltava State Agrarian Uni-
versity try to effectively use both the mobile phones 
themselves and a variety of mobile applications, 
which can be conditionally divided into the follow-
ing main groups: mobile applications aimed primar-
ily at improving certain speech skills; mobile appli-
cations designed to develop language skills, such as 
vocabulary or grammar; universal mobile applica-
tions designed for the comprehensive development of 
foreign language communicative competence. This 
division is conditional, since even if the application 
is focused on improving and developing the skills of 
perceiving and understanding foreign speech by ear, 
it, one way or another, is in contact with the improve-
ment and development of lexical speaking and read-
ing skills. 

From the point of view of developing the skills of 
perception and understanding of speech, BBC appli-
cations are extremely valuable, using which students 
can access authentic audio, video and text materi-
als, for example, Learn English Audio and Video, 6 
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Minute British English, Learn English Great Videos. 
They also have a number of other additional features, 
such as interactive texts of audio recordings, interac-
tive keyword dictionaries, exercises for understand-
ing each part of the material heard. In addition, they 
present materials of different levels of complexity. 
In order to develop students’ vocabulary skills and 
expand vocabulary, teachers often use apps such as 
My Word Book, available from the British Council 
website, Learning Apps.org and Quizlet. They have 
a lot of fun content created by users around the world 
that you can modify and use as you see fit. One of the 
main advantages is that they make it possible to cre-
ate materials adapted in content and complexity for 
groups or students of different levels, which plays an 
important role in the implementation of an individual 
approach to learning English.

In group work and in a fun and understandable 
way, these applications allow students to master 
new lexical units. Working together, students focus 
and communicate with each other. Each member of 
the team contributes, thereby practicing the learning 
material, together choosing the right answer, because 
each wrong answer throws the team back and returns 
to the beginning. Using flash cards of application 
data, students are given either an additional task – 
to make a story using these lexical units, or to ask a 
question, the answer to which will be a given word.

Words is one of the best mobile apps for learn-
ing English. In total, it contains about 8,000 words 
on cards, which are divided into thematic categories: 
“Food”, “Person”, “Irregular verbs”, “Phrase verbs”, 
etc. Memorizing new vocabulary in the application 
using 300 tasks of different formats makes it possible 
not to get tired of learning. To learn a word, a stu-
dent can select a picture for it, the correct translation, 
make a word from letters, solve puzzles. Each task 
should be completed on time, after which the applica-
tion will reward a student with points. In the appli-
cation, statistics on the points scored can be seen to 
track progress.

Among mobile applications designed to work on 
the development of grammar skills, the LearnEng-
lish Grammar application (British Council) is the 
most commonly used. Students can study LearnEng-
lish Grammar at any level, all topics are divided into 
4 levels: A1 (Beginner), A2 (Elementary), B2 (Inter-
mediate), C1 (Advanced). In total, the program has 
25 grammar topics and about 1,000 exercises. The 
tasks are varied and do not let students get tired of 
studying: the developers have provided 10 different 
formats for practice. In some of them, the user will 
need to fill in the field with text, in others, they will 
select one option from several, etc. At the end of the 

lessons, students will be asked to take a test. It will 
show how well they understand the topic.

Pearson’s free MyGrammarLab course app con-
tains mobile interactive exercises at various levels. 
The application gives users the opportunity to choose 
topics and questions that interest them and create their 
own collections of exercises and tests. This course is 
suitable for both self-study and for use as part of a 
group English course.

HelloTalk is a whole international community 
for those who are looking for a good way to practice 
speaking with native speakers of different languages. 
Anyone can register in the application for free and 
indicate in the questionnaire with whom he or she 
wants to talk. After that, it will be possible to search 
for an interlocutor and communicate with him/her in 
English in a video chat using voice messages or text. 
This can help not only improve students’ oral speech, 
but also learn more about the culture of other coun-
tries, make friends and just have a good time.

Speaky is a good application for practicing and 
exchanging languages   between speakers of differ-
ent languages. The first thing a new user should do 
is to register their profile. The user can indicate their 
native and studied languages, country, interests and 
add a real photo. After that, the system will suggest 
suitable interlocutors, but students can find them 
themselves through a search by criteria. Communica-
tion in Speaky is just practice, not English lessons. 
There is no tutor, homework and theory. All the stu-
dents will find there are people with whom they can 
talk on various topics, learn to understand them and 
improve their speaking.

BBC Learning English is the official BBC app 
that collects content from various English learning 
programs on radio and the broadcaster’s podcasts. 
In addition to audio content, a variety of exercises 
are available for understanding grammar, building 
phrases, and learning new words.

Duolingo is a well-known language platform 
that has activities for every skill. Students can prac-
tice pronunciation, master grammar rules, learn new 
words and listen to how the announcer pronounces 
them. At the same time, the application automatically 
offers only those materials that suit students’ level 
of knowledge of the language. Students can practice 
every day, and for completed tasks they will receive 
points (crowns and lingots). They can be spent on 
skipping one day without losing the shock pace. Stu-
dents can track their progress in learning through 
intermediate tests and their personal statistics.

Another application with an unusual game 
approach that will make learning English a pleasure 
and will allow students to easily memorize new words 
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is Memrise. To encourage themselves to practice reg-
ularly, students should set a goal of learning 5, 10, 
or 15 words daily. In addition to exercises, Memrise 
has videos with dialogues that allow learners to better 
navigate spoken English.

To learn German, an attention should be paid to 
the following applications: Learn German: Language 
Course by ATi Studios. This app offers daily short and 
effective lessons that help students quickly memorize 
words and whole phrases in German. The application 
can be used by people with different levels of German 
proficiency. Through interactive lessons and tasks in 
reading, listening, writing and even speaking, students 
can quickly improve their German. Special attention 
in the application is paid to colloquial vocabulary and 
practice, which is especially important for most users.

Babbel – Learn German. Each lesson in this appli-
cation takes only 10–15 minutes, and during this time 
students can advance in German and develop a wide 
variety of language skills from complex German 
grammar and pronunciation to vocabulary and collo-
quial vocabulary. In addition, there are tasks for self-
testing and special topics dedicated to, for example, 
German for travel, business, work or getting to know 
the national culture.

Der Die Das. Mobile application for memorizing 
German articles. There are special dictionaries there, 
students can save words, the articles of which are 
especially important to learn, and test themselves in 
special games.

Grammatik. In this application, separate topics on 
verbs, articles, numbers and sentences, as well as all 
sorts of exercises and self-tests, can be found.

Learn German – The City of Words. The app 
was developed by the Goethe-Institut and is great 
for those who are just starting to learn German. The 
educational process in the application takes place in 
a playful way, aimed at explaining the basics of lan-
guage, grammar and expanding vocabulary. And yet, 
through this application students can get to know the 
cities and culture of Germany.

In addition, the use of mobile technologies dur-
ing the classes has its advantages for both the teacher 
and the students. Advantages for the teacher are fol-
lowing: a good way to activate the cognitive interest 
and involve passive students into vigorous activities; 
classes become more visual and intense, more variety 
and active work in tasks and exercises; it provides an 
opportunity to implement student-centered and dif-
ferentiated approaches to learning. Advantages for 
students: more involvement in the learning process, 
more independence in completing tasks, activity, 
interest and cooperation; more opportunities for cre-
ativity and self-expression; increasing motivation to 

learn a foreign language. The use of mobile technolo-
gies helps to increase the efficiency of the English and 
German language teaching process, open up its new 
sides and turn it from a serious labor-intensive pro-
cess into an exciting activity.

Conclusions. In conclusion, it should be noted 
that the practical application of mobile applications 
has a huge potential in increasing the efficiency of 
the process of learning foreign languages and can 
significantly improve the process of foreign language 
training of students. Practice shows that they have 
a considerable advantage over traditional teaching 
methods: intensification of independent activity, 
individualization of learning, increased cognitive 
activity and learning motivation. At the same time, 
the use of mobile technologies in the learning process 
contributes not only to the enrichment of the educational 
process, but also to the acquisition by students of skills 
and abilities, the formation and development of which 
on the basis of traditional teaching aids seems to be 
quite laborious. Thus, the use of mobile technologies in 
the educational process contributes to the improvement 
of the process of forming foreign language skills and 
abilities of students, ensures effective independent 
work, increases the motivation and cognitive activity 
of students, interest in the subject, helps to intensify 
and individualize learning.

The article provides a theoretical justification and 
analysis of the use of individual mobile devices as 
a means of intensifying the educational process. We 
determined that mobile technologies in education are 
based mainly on the use of mobile phones, which due 
to constant improvement can be considered not only 
as a means of communication, but also as a means of 
learning. 

We noted that the use of mobile applications in the 
classes can significantly increase students’ interest in 
learning foreign languages. The range of opportunities 
they provide can be built into the structure of almost 
every lesson for the following purposes: introduction 
and processing of new material; checking the learned 
lexical and grammatical material; listening using audio 
and video materials; compilation of dictionaries for 
the relevant educational material, etc. Currently, there 
are a large number of applications that implement the 
ideas of learning English and German using technical 
means on the platform of mobile devices. At the same 
time, the potential for expanding foreign language 
learning opportunities lies not only in the continuation 
of already existing ideas on the mobile platform, the 
development of mobile applications for learning 
English and German, but also in the implementation 
of fundamentally new learning models possible with 
the use of mobile devices.
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Therefore, the use of mobile technologies is 
suitable for learning a foreign language, as these 
technologies provide a high informative capacity of 

the material, contribute to the stimulation of students’ 
cognitive activity, and ensure the continuity of 
education.
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ті полягає у виявленні дієвих способів розвитку мовної та мовленнєвої компетенцій з урахуванням творчого 
підходу для студентів мистецьких закладів у навчанні англійської мови. До розв’язання завдань дослідження 
залучено загальнонаукові методи, що включають описовий метод, методи спостереження та узагальнення, а 
також метод систематизації. 

Відповідно до результатів розвідки, навчання англійської мови студентів мистецьких закладів вимагає впрова-
дження творчого підходу з метою підвищення ефективності навчального процесу. За результатами комплексно-
го аналізу запропоновано методики навчання англійської мови для студентів мистецьких спеціальностей. Кожна 
методика враховує апелювання до творчих інтересів та вподобань здобувачів вищої освіти мистецького напряму. 

У статті розглянуто такі методи навчання, як метод «мозкового штурму», метод «портретиста-криміналіс-
та», метод «інтерпретації», метод «тематичної презентації» та метод «екскурсійної діяльності». Важливим є те, 
що у статті описуються деталі впровадження кожного методу та окреслюються граматичні та лексичні теми, 
які можна вдосконалювати під час застосування запропонованих методів. Кожен метод спрямований на розвиток 
мовної та мовленнєвої компетенції, а також готує здобувачів вищої освіти до професійної діяльності, як-то вміння 
розповісти про свої творчі здобутки, критика, аналіз та оцінка результатів творчої діяльності своїх колег.

У статті доведено, що ефективність навчання англійської мови студентів нефілологічних спеціальностей, 
зокрема, мистецьких, вимагає особливої методики та нестандартного підходу, які ґрунтуються на мотивації 
через звернення до творчості. 

Ключові слова: англійська мова, мистецькі спеціальності, мовленнєва компетенція, мотивація, творчий підхід.
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METHODS OF TEACHING ENGLISH LANGUAGE FOR STUDENTS  
OF ART INSTITUTIONS

The article is devoted to methods of teaching English to students of art institutions. The purpose of the article is to 
identify effective ways of developing language and speech competences, taking into account the creative approach for 
students of art institutions in learning English. General scientific methods, including the descriptive method, methods of 
observation and generalization, as well as the method of systematization, are involved in solving research tasks.

According to the results of the research, teaching English to students of art institutions requires the implementation of a 
creative approach in order to increase the effectiveness of the educational process. Based on the results of a comprehensive 
analysis, methods of teaching English for students of art specialties are proposed. Each technique takes into account the 
appeal to the creative interests and preferences of students of higher education in the field of art.

The article discusses such teaching methods as the “brainstorming” method, the “forensic portraitist” method, the 
“interpretation” method, the “thematic presentation” method, and the “excursion activity” method. Importantly, the 
article describes the details of the implementation of each method and outlines grammatical topics that can be improved 
when applying the proposed methods. Each method is aimed at the development of language and speech competence, 
and also prepares students of higher education for professional activities, such as the ability to talk about their creative 
achievements, criticism, analysis and evaluation of the results of the creative activities of their colleagues.

The article proves that the effectiveness of teaching English to students of non-philology majors, in particular, art 
majors, requires a special methodology based on motivation through appeal to creativity.

Key words: English language, artistic specialties, speech competence, motivation, creative approach.
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Постановка проблеми. Освіта завжди зна-
ходиться в динаміці, адже пошук дієвих методів 
навчання постійно потребує нових рішень, під-
ходів та шляхів, охоплюючи всі сторони навчаль-
ного процесу. Перед викладачами англійської 
мови завжди стоїть завдання вибору цих методів. 
Однак, слід зазначити, що під час такого рішення 
потрібно брати до уваги і специфіку здобувачів 
вищої освіти. Ті методи, що будуть доцільними 
та ефективними для студентів-філологів, можуть 
не спрацювати зі студентами інших спеціальнос-
тей. По-перше, вони не потребують глибоких тео-
ретичних знань мови, а по-друге, навчання мови 
для студентів нефілологічних спеціальностей 
має бути пов’язане з їхнім фахом. Пошук нових 
методик має бути пов’язаний із підвищенням у 
здобувачів вищої освіти мотивації до вивчення 
англійської мови. У цьому контексті корисним є 
використання різноманітних, сучасних засобів 
навчання, які підвищать мотивацію студентів до 
вивчення англійської мови.

Застосування творчого підходу у процесі 
навчання англійської мови студентів мистець-
ких закладів потребує ретельного відбору мето-
дів з урахуванням специфіки їхньої спеціаль-
ності. Для таких студентів цікавими будуть саме 
ті завдання, де вони зможуть реалізувати себе як 
творчі особистості (Byrd, 2014). Іншими словами, 
підвищити зацікавленість, бажання студентів 
по-новому поглянути на англійську мову допомо-
жуть завдання, де студенти зможуть розкрити свої 
творчі можливості та таланти. 

З огляду на роль цифрових технологій та 
всесвітньої мережі Інтернет, що супроводжують 
людину не лише у побуті, а й в навчанні, вбача-
ється корисним їхнє застосування на заняттях з 
англійської мови.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Тео-
ретичне та практичне обґрунтування застосування 
новітніх методик у підготовці здобувачів вищої 
освіти представлено у розвідках українських та 
закордонних науковців Ф. Кортеген (2016), Г. Пет-
цгольд (2010), які досліджували методи викладання 
іноземної мови у ЗВО; Ю. С. Стиркіної (2019), роз-
відки якої присвячені різноманітним підходами до 
класифікації методів навчання; Д. Марєєв (2022), 
К. Геворгян (2022), Л. Колодіна (2022), які дослі-
джували методи навчання іноземної мови для різ-
них спеціальностей. Однак відсутні розвідки, при-
свячені особливостям викладання іноземної мови, 
зокрема англійської, для студентів мистецьких 
навчальних закладів.

Мета дослідження полягає у виявленні мето-
дів навчання з урахуванням творчого підходу у 

викладанні англійської мови для студентів мис-
тецьких спеціальностей.

Виклад основного матеріалу. Впровадження 
творчого підходу у навчанні англійської мови 
можна вважати одним з перспективних напрямів 
покращення підготовки здобувачів вищої освіти 
за мистецькими спеціальностями. Сучасний 
викладач має бути не лише компетентним у своїй 
галузі знань, а й вміти застосовувати в освітньому 
процесі інноваційну методику, пов’язану із інтер-
активним навчанням, заснованим на взаємодії 
здобувачів вищої освіти як з викладачем, так й 
зі своїми одногрупниками. Студенти мають зро-
зуміти, з якою метою вони вивчають англійську 
мову, де і як вони можуть її використовувати. Таке 
розуміння, на нашу думку, підвищує ефективність 
навчального процесу.

На думку Ф. Кортагена (2016) одним з ефек-
тивних методів стимулювання творчої актив-
ності є метод «мозкового штурму», згідно з яким 
«викладач пропонує студентам дати якнайбільше 
відповідей на питання». (Korthagen, 2016). Відпо-
відно до правил «Мозкового штурму», викладач 
озвучує певну проблему. Для студентів мистець-
ких спеціальностей ця проблема має стосуватися 
вирішення творчого питання. Наприклад, чию 
картину відправити на конкурс, або кого зі сту-
дентів призначити на головну роль у романтич-
ній комедії / детективному серіалі тощо. Кожен з 
учасників вносить пропозиції в лаконічній формі, 
а викладач фіксує їх на дошці / плакаті, не комен-
туючи. Після цього студенти обговорюють свої 
пропозиції разом та роблять свій вибір, аргумен-
туючи його. 

Групова робота завершується представлен-
ням презентації з аргументами. З одного боку, 
таке завдання стимулює студентів до комуні-
кації, адже кожен захоче відстояти свою точку 
зору, оскільки кожна творча людина вважає, що 
вона краще розуміється на мистецтві. По-друге, 
в межах цього завдання відпрацьовуються аргу-
ментативні кліше, а також сполучники because та 
that’s why, яких важко уникнути в процесі аргу-
ментації своєї думки.

Для відпрацювання цих сполучників суряд-
ності можливий і такій варіант вирішення питання: 
студенти розділяються на три групи – генератори 
ідей, критики та аналітики. Кожна група має аргу-
ментовано запропонувати свій вибір (картини, 
актора/акторки), або аргументовано відхилити, 
або аргументовано погодитися з ним.

Навички в аудіюванні можна відпрацьовувати, 
використовуючи «метод портретиста-криміна-
ліста». Викладач читає опис зовнішності певної 
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особи, що нібито розшукується, а студенти мають 
намалювати найбільш точний її портрет. Оче-
видно, що кожен студент захоче буди найкращим, 
а тому він буде дуже уважно слухати викладача. 
Як варіант такого завдання можна запропонувати 
описати предмет, який загубився. Студенти мають 
не лише описати цей предмет, а і розповісти, де 
і коли це сталося. У цьому випадку вони будуть 
використовувати локальні та темпоральні при-
йменники.

Цікавим для творчих людей стане «метод 
екскурсійної діяльності». Завдяки цьому методу 
здобувачі вищої освіти не лише покращать свою 
англійську, а й «сформують певні дослідницькі 
вміння, як-то висування гіпотези; визначення спо-
собу дії з урахуванням знань, здобутих у різних 
галузях; пошук недостатньої інформації в інфор-
маційному полі; встановлення причинно-наслід-
кових зв’язків» (Bourns, 2014), а також набудуть 
комунікативних та презентаційних вмінь.

Застосування методу екскурсійної діяль-
ності мотивує здобувачів вищої освіти аналізу-
вати умови, встановлювати причинно-наслідкові 
зв’язки, шукати шляхи подолання проблем, виво-
дячи студентів на «метапредметний рівень, ство-
рюючи умови для зіставлення різних предметних 
областей, сприяючи формуванню універсаль-
них умінь інформаційного характеру, дозволя-
ючи визначити соціальну важливість освітнього 
об’єкта» (Bourns, 2014). Окрім того, ті позитивні 
емоції, що здобувачі вищої освіти переживають 
на таких заняттях, формують у них уміння дослід-
ницької діяльності.

Студентам, які вивчають мистецтво, можна 
запропонувати провести екскурсію як по місту, 
так і в музеї, залежно від того, що саме вони 
вивчають: музичне, образотворче, сценічне мис-
тецтво або дизайн. Підготовка екскурсії вимагає 
від студентів осмислення та обробки матеріалу 
англійською мовою, визначення концепції екс-
курсії, обговорення структури викладу матеріалу 
тощо. Іншими словами, метод екскурсійної діяль-
ності спонукає студентів до роботи з англомов-
ними текстами, що передбачає пошукове читання 
англійською мовою. 

Під час такої діяльності здобувачі вищої 
освіти опрацьовують великий об’єм інформації 
англійською мовою, що не може не позначитися 
на поповненні їхнього лексичного запасу. Після 
опрацювання та підбору інформації для екскурсії 
потрібно її правильно подати англійською мовою. 
Тут вже не обійтися без граматики. А оскільки 
студенти мистецьких факультетів є творчими осо-
бами, то очевидно, що вони не залишать спроби, 

не лише грамотно, а й цікаво представити резуль-
тати своєї роботи. 

Під час проведення екскурсії інші студенти 
мають ставити запитання до екскурсоводів, а це 
означає, що вони будуть уважно слухати екскур-
совода, відпрацьовуючи тим самим аудіювання, з 
одного боку. А з іншого боку, відбувається трену-
вання питальних речень. 

Безперечно, що метод «тематичної презента-
ції» буде цікавим і дієвим, у першу чергу, для сту-
дентів дизайнерського відділення. Як було вище 
зазначено, для студентів мистецького напряму 
важливим у навчанні є творчий підхід, а тому 
готуючи презентацію, вони захочуть виявити весь 
свій дизайнерський талант, що буде мотивувати їх 
до навчання. Підготовка презентації розрахована 
на вдосконалення монологічного мовлення, що 
«представляє великий матеріал для спілкування 
іноземною мовою» (Pennington & Richards, 2016). 

Під час підготовки презентації здобувачі вищої 
освіти мають можливість «вибудовувати свою 
мову логічно послідовно та складно, викладати 
свої думки досить повно та правильно у мовному 
відношенні» (Call, 2018). Виступ з використанням 
презентації передбачає опору на тезиси та фото- 
або відеоматеріали. З одного боку, це полегшує 
виступ студента, а з іншого, дає йому можливість 
відчути себе успішним користувачем англійської 
мови, що є потужним мотиватором у пізнанні. 

Подібно до методу екскурсійної діяльності, 
метод тематичної презентації сприяє розвитку 
комунікативної компетенції студентів, а саме: у 
студента-доповідача удосконалюються навички 
монологічного мовлення, а аудиторія покращує 
навички аудіювання (Chudaske, 2012). Окрім того, 
розвиваються навички діалогічного мовлення. 
Важливим моментом є те, що кожен студент сам 
може пропонувати тему своєї презентації. А якщо 
ця тема цікава для студента, то під час її підго-
товки він буде докладати більше зусиль, щоб 
перетворити свою роботу на продукт індивідуаль-
ної творчості. 

Студентам, які вивчають сценічне мистецтво 
можна запропонувати метод «інтерпретації». 
Суть полягає у тому, що студенти мають певне 
коротке повідомлення відтворити від імені різних 
учасників подій. Наприклад, новину, як відомий 
пес Патрон знайшов вибухонебезпечний пред-
мет. Студенти мають відтворити події так, якими 
їх, на думку студентів, побачив пес. Цю історію 
у своїй інтерпретації розповідає рятувальник та 
очевидець подій. Виконуючи це завдання, здо-
бувачі вищої освіти відпрацьовують різні грама-
тичні часи.
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Можна запропонувати студентам іншу варі-
ацію цього методу – метод «інтонаційної інтер-
претації», який призначений для роботи над 
наголосом, мелодикою тощо. Так, студенти 
мають прочитати один і той самий текст від імені, 
наприклад, п’ятирічної дитини, домогосподарки, 
злочинця, поліцейського тощо. Очевидно, що 
виконуючи це завдання, студенти намагати-
муться показати свій акторський талант, але 
не усвідомлюючи того, що вони працюють над 
вимовою та інтонацією. 

Слід зазначити, що не маючи високої моти-
вації до практики говоріння англійською мовою, 
здобувачі вищої освіти нефілологічного напряму, 

зокрема мистецьких закладів навчання, спілку-
ються на занятті з іноземної мови один з одним 
українською мовою.

Висновки. Ефективність та успішність 
навчання англійської мови студентів нефілологіч-
них спеціальностей, зокрема, мистецьких, вима-
гає особливої методики, яка ґрунтується на моти-
вації через звернення до творчості. З огляду на це, 
викладачам англійської мови необхідно постійно 
вдосконалювати свою методику та шукати нові 
підходи до викладання англійської мови.

Перспективу подальших розвідок вбачаємо у 
поглиблені досліджень методів інтерактивного 
навчання германських мов. 
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VERBALIZATION OF BACKGROUND KNOWLEDGE  
WITH LEXICAL REPETITIONS

The phenomenon of repetition actually exists in language. The general concept of repetition can be defined as the 
repetition of separate elements of the language (glossems) – sounds, morphological parts of the word, words and syntactic 
constructions. Accordingly, it is possible to say that there is a whole system of repetitions in the language: sound repetition, 
morphological repetition, lexical repetition, syntactic repetition. Thus, the place of lexical repetition in the general 
repetition system is determined. More or less research work has been carried out on syntactic and morphological, as well 
as phonetic repetitions in Azerbaijani linguistics. But lexical repetitions have not yet attracted attention. However, in our 
language, such repetitions are very widespread and have rich features. All types of repetition that will be discussed here 
are related to grammatical events and the sentence structure of the Azerbaijani language. We would like to pay particular 
attention to the words “sentence structure” (also “sentence structure”). Because sometimes “lexical repetition” means 
that two expressions (sentences, phrases) have the same structure or the phenomenon of syntactic parallelism. However, 
lexical parallelism is more of a stylistic phenomenon than a grammatical one. One of the verbalization ways of background 
knowledge is the use of constructions with lexical repetitions. In theory, background knowledge can be described on the 
basis of three tandems:

– Extralinguistic and metadyl knowledge
– Descriptive and prescriptive
– General and local knowledge
The first one of these tandems deals with either extralinguistic factors in reality or linguistic conventions, the latter 

concerns with either statistic norms based on inductive generalizations or normative imaginations. The third one deals 
with the scope of information or its importance for the speaker of a given language. Interpretations of the texts can be 
realized not only with linguistic knowledge, but also extralinguistic and contextual knowledge.

Key words: lexical repetitions, tautological, descriptive, prescriptive, background knowledge, addresser, adressat.
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ВЕРБАЛІЗАЦІЯ ДОПОМОГИ З ЛЕКСИЧНИМИ ПОВТОРАМИ

Явище повтору реально існує в мові. Загальне поняття повтору можна визначити як повторення окремих 
елементів мови (глосем) – звуків, морфологічних частин слова, слів, синтаксичних конструкцій. Відповідно до 
цього можна сказати, що в мові існує ціла система повторів: звуковий повтор, морфологічний повтор, лексич-
ний повтор, синтаксичний повтор. Таким чином, визначається місце лексичного повтору в загальній системі 
повторів. В азербайджанському мовознавстві проведено більш-менш дослідницьку роботу щодо синтаксичних і 
морфологічних, а також фонетичних повторів. Але лексичні повтори поки не привертають уваги. Однак у нашій 
мові такі повтори дуже поширені й мають багаті особливості. Усі типи повторів, про які йтиметься тут, 
пов’язані з граматичними подіями та структурою речень азербайджанської мови. Особливу увагу хочемо звер-
нути на слова «структура речення» (також «структура речення»). Бо інколи «лексичний повтор» означає, що 
два вирази (речення, словосполучення) мають однакову структуру або явище синтаксичного паралелізму. Проте 
лексичний паралелізм — явище скоріше стилістичне, аніж граматичне. Одним із способів вербалізації фонових 
знань є використання конструкцій з лексичними повторами. Теоретично базові знання можна описати на основі 
трьох тандемів:

– Екстралінгвістичні та метадитичні знання
– Описово-наказовий
– Загальні та місцеві знання
Перший з цих тандемів має справу або з екстралінгвістичними факторами в реальності, або з мовними 

умовностями, останній стосується або статистичних норм, заснованих на індуктивних узагальненнях, або 
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нормативних уявлень. Третій стосується обсягу інформації або її важливості для носія даної мови. Інтерпретації 
текстів можуть бути реалізовані не тільки за допомогою лінгвістичних знань, але також екстралінгвістичних 
і контекстуальних знань.

Ключові слова: лексичні повтори, тавтологічні, дескриптивні, прескриптивні, фонові знання, адресат, 
адресат.

Introduction: Language and society each develop 
closely and inseparably with each other despite 
internal and external laws of development. Belonging 
to a specific culture is determined by the existence 
of a core of stereotyped knowledge that is constantly 
repeated during social relations. The conceptualization 
of the category of culture is reflected in the language 
to which it belongs. Background knowledge, which 
is not clearly expressed during communication, can 
be represented in the brain through lexical-structural 
repetitions.

Discussion: One of the concepts considered 
important to study in cognitive linguistics is the 
term concept. One of the distinguishing features of 
this concept is that it is complex and important. It 
is difficult to study and imagine any specific culture 
without the concept.

Specific concepts belonging to specific cultures 
are formed on the basis of cultural freedom and 
behavioral psychology of that society. If the two 
factors we mentioned above shape local knowledge, 
the analogous way of thinking that is common to 
all people shapes global knowledge. The specific 
concept can be replaced by the term local background 
knowledge, and the universal concept by the term 
universal background knowledge. (Mammadov, 
2013, p. 49). 

In the description of lexical repeated structures, 
the tautology «a person is a person», constructions 
identical to the word forms «winter as winter», 
«summer as summer», «man as man» and lexical 
pairs (lexical clones) «woman-woman», «friends-
friends», including «love – love», it is argued 
that their interpretation requires reference to the 
general background knowledge of the participants 
of communication. The speaker’s use of repetitions 
as modifiers or predicates instead of their more 
informative analogues declares to the addressee 
(listener) that the intended characteristic is, firstly, 
known and comprehensible to him, and secondly, its 
association with the category is generally accepted. 
(Fraser, 1988). 

It should be noted that in daily speech practice, 
including in the interpretation of sports programs, 
lexical repeated constructions are used a lot. The 
introduction of these constructions into the speech, 
as a rule, has a strengthening character. For example: 
«Germany is Germany» or «Brazil is Brazil». Now 

we would like to expand these lexical repeated 
constructions within concrete sentences: /Germany is 
Germany, they fight until the last minute on the field// 
or /Brazil is Brazil, other teams score as much as they 
can in the game, and they score as many goals as they 
want//.

In these sentences, the addressee appeals to the 
background knowledge of the listener(s) and thereby 
creates an idea about the will and football skills of 
the members of those teams, and the tautologies 
«Germany is Germany» or «Brazil is Brazil» have 
both removed the doubts of the fans about the results 
and made it easier for them to lose to such teams. it 
reduces feelings of shame a lot.

It is known that there is a gap in Azerbaijani 
linguistics regarding types of general knowledge and 
lexical repetitive constructions in addressing them, so 
we can guess that this attempt is aimed at filling that 
«gap».

Theoretical sources mention the possibility that 
background knowledge can be described in three 
binary terms. These tandems consist of:

a) extralinguistic and metalanguage knowledge;
b) descriptive (which can be evaluated according 

to «true» – «false» parameters) and prescriptive 
knowledge (normative knowledge that defines a 
certain behavior model and is usually expressed 
in Azerbaijani with /mali/-meli/ connectors. 
For example: /My friend must come to the city 
tomorrow//);

c) general and local knowledge. The first of these 
tandems refers to the surrounding reality or language 
agreements (conventions) of the conversation, 
the second to statistical norms based on inductive 
generalizations, or to the normative ideas of exemplary 
objects or situations, and the third to the degree of 
dissemination of information and its importance for a 
member of an arbitrarily chosen language collective.

Let’s note the fact that for some constructions 
consisting of repetitions, separate meanings are 
not available: for example, «family as a family» or 
«work and work» constructions (ordinary family), 
(ordinary work) to meaningful descriptive knowledge 
(Shvedova, 1960), whereas the construction «family is 
just a family», on the contrary, directs to the perspective 
norm – (how the family should be) (Kopotev, 2016).

Among the signs of general background knowledge, 
extralinguistic and metalinguistic knowledge is 
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important. Therefore, in research studies, along with 
the constructions that lead to extra-linguistic realities, 
tautologies that indicate the way expressions are used 
in the language are also considered. For example /My 
friend, history is an exact science//. «In August» 
means «in August».

Tautology is a unique guide to the understanding of 
a linguistic expression. In this example, the addressee 
tries to note with its help that the expression «in 
August» is used in its true and correct meaning and 
does not allow for a wide, additional and figurative 
interpretation. In such a case, tautology can be 
interpreted as «so» or «how it should be understood». 
Therefore, all objects that we conventionally call 
category X require interpreters (people) to have 
certain norms of behavior in relation to them, or rather, 
in Vejbitska’s words, «a tautology of obligations» 
(Wierzbicka, 1991).

Let’s remember the fact that tautologies refer not 
only to common connotations (shades of additional 
meaning), but also to the “thinking dossier of the 
referent” in communication participants. For exam-
ple, /Akhmaq is a fool/ or /Ahmad is Ahmed/ (general 
information for communicants, a common familiar 
person), etc.

It is clear that in a specific conversational situ-
ation, repetitions usually refer to three signs. Thus, 
according to the distribution of repetitions accepted 
in the literature on extralinguistic and metalanguage, 
we will have eight possible options and four options 
for each of them separately.

In the first case, that is, in the combination of 
extralinguistic, descriptive and general knowledge, 
tautology is realized when it is directed to a common 
characteristic, to what is standardly attributed to the 
members of the category. For example:

/The ladies who were still in the situation started 
to give advice. Don’t worry, maybe he has another 
girlfriend. Men are men, mine sometimes comes 
home late for days//.

In this example, tautology focuses on stereotypi-
cal perceptions of male behavior. Since such explana-
tions are well known, it does not need further expla-
nation.

If we change the meaning of the second feature, 
i.e. take the combination of extralinguistic, prescrip-
tive and general knowledge, then we will have rules 
that are not only real, but also true for potential mem-
bers of the class. For example:

/As a human he was quite strong and trained. 
I remember that he had a great misfortune. His little 
son drowned in the sea. In this regard, the entire team 
congratulated him. But in all cases “business is busi-
ness”//.

In this example, along with other facts, one fact, or 
rather the main fact, is noted that in any case “work is 
work” and it does not allow deviations or negligence 
depending on the situation. Moreover, such inductive 
generalization tautologies can be used as directives in 
the speech act. On the other hand, statements contain-
ing certain rules express a special implicature, and in 
our example, the meaning “you can’t do anything”.

For this purpose, let’s consider another example. 
For example:

/One thing is known, if a client wants to cheat you, 
even the best friends will not be able to stop him from 
doing so. As they say. friendship is in its place, but 
business is business, business is business//.

 In this example, certain rules about the business 
world, even unwritten rules, are reflected. Because in 
the given piece of text, the lexical repetition of “work 
is work, business is business” in the last sentence acts 
as a special implicature, and it forms the red line of the 
business world despite all mutual relations and trust.

 Now let’s consider another case. In this case, 
the meaning of the third sign – local inductive 
generalization – changes. For example:

/History shows how many cruel and merciless 
rulers have migrated from this world. Warriors who 
conquered countries, cities, and castles ended up 
buried in the soil. Despite this, their names have 
been passed down from generation to generation and 
remained in memory. History has not been able to 
forget them, as they say, Genghis Khan is Genghis 
Khan, Teymurlang is Teymurlang//.

In this example, human qualities such as the 
cruelty and ruthlessness of the rulers are mentioned, 
but even so, this text requires the readers to refer to the 
historical context. Thus, the orientation of knowledge 
in this text is local in nature and, in turn, demonstrates 
a prescriptive interpretation of tautology.

Let’s turn to one more example:
/Let me remind you of some words that our 

grandmothers told us. This is what they usually 
say to their children who raise and educate their 
grandchildren. I was stuck between home and work 
while raising you. But I’ve done my duty as a parent, 
and now it’s your turn. Your children are your 
children. I have the right to live my own private life//.

In this piece of text, the addressee refers to 
“parental duty” and, using the tautology “Your 
children are your children”, insists that he is not 
responsible for the upbringing of his grandchildren. 
Thus, referring to the analysis, we can say that the 
addressee tried to take advantage of the prescriptive 
interpretation of tautology.

Realization of all types of background knowledge 
in relation to tautology requires discussing the 
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meaning of a specific word by instructing how 
to understand a linguistic expression. Thus, any 
metalanguage tautology has a prescriptive tone, 
and the resulting linguistic rules are only general 
in nature. For example, if the local rule for buying 
family tickets in amusement parks – “family – two 
parents and one child” presumption is valid, then it is 
possible to refer to it with the metalanguage tautology 
“family, therefore, is family”.

 In the end, we would like to note that if tautology 
refers to extralinguistic knowledge, metalanguage 
tautology, on the contrary, is not used to refer to 
descriptive and local knowledge, and the universal 
rule valid for the entire language collective is valid. It 

includes many issues, including information retrieval 
and information extraction, for the incorporation of 
all knowledge about the world.

Conclusion: Thus, the knowledge of grammatical 
and combinatoric vocabulary alone is not enough to 
develop texts from a semantic point of view. For this, 
contextual and extralinguistic information should be 
used. The development of extralinguistic information 
is an important and unique condition for extracting 
the information implicitly transmitted in the context. 
Explicit and implicit information in the text can be 
revealed only as a result of the unity of linguistic and 
extralinguistic information, which makes it possible 
for the listener (reader) to fully understand the text.
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RELІGІOUS METAPHOR AND METANOMY ІN POLІTІCAL DІSCOURSE

During the cognitive analysis of metaphor models, elements belonging to different lexical-semantic groups and parts 
of speech are considered. Not only metaphorical expressions, but also other types of metaphors are involved in the study. 
Metaphorical epithet, metaphorical comparison, hyperbole, litota, personification, etc. is one of those metaphors. Context 
often reveals the meaning of a metaphorical expression. However, context is the primary level in determining metaphori-
cal meaning. It is clear that the participants of political communication, more precisely, the addressee, or the addressee, 
do not conduct such an analysis or interpretation in order to understand the metaphorical meaning. Because the political 
discourse continues and the speaker does not stop his thoughts and opinions, does not focus the attention of the address-
ees on the meaning of the metaphorical expression.

The conceptual metaphor model is distinguished by its openness and expands by adding new components. It is pos-
sible to determine the direction in which the concrete model should be expanded. The metaphor used in the political dis-
course above expands in the direction of the religious metaphor. Religion is the way of holiness, sacredness, purity, faith, 
belief. People’s struggle for freedom and Motherland is also considered sacred. In the period of war and conflicts, the 
functionality of religious metaphors such as martyr, innocent person, veteran attracts attention in political communica-
tion. In general, when abstract concepts such as faith, truth, and purity are used in political discourses, religious sources 
and foundations are referred to. A political discourse fragment opens and closes a microtopic. From a conceptual point of 
view, status is the core of the microtheme. In order to understand its essence, it is necessary to use background knowledge. 
The application of cognitive linguistics methods, which study the issues of conceptualization and categorization of the 
world in language, as well as the use of mental mechanisms for the purpose of interpretation and explanation of political 
discourse text, creates a complex cognitive phenomenon.
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РЕЛІГІЙНА МЕТАФОРА І МЕТАНОМІЯ В ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ

Під час когнітивного аналізу моделей метафори розглядаються елементи, що належать до різних лексико-
семантичних груп і частин мови. У дослідженні беруть участь не тільки метафоричні вирази, а й інші види 
метафор. Метафоричний епітет, метафоричне порівняння, гіпербола, літота, персоніфікація тощо є одними з 
таких метафор. Контекст часто розкриває значення метафоричного виразу. Однак контекст є первинним рівнем у 
визначенні метафоричного значення. Зрозуміло, що учасники політичної комунікації, точніше адресат, чи адресат, 
не проводять такого аналізу чи інтерпретації, щоб зрозуміти метафоричний зміст. Тому що політичний дискурс 
триває і мовець не зупиняє своїх думок і думок, не акцентує увагу адресатів на значенні метафоричного вислову.

Концептуальна модель метафори вирізняється своєю відкритістю та розширюється шляхом додавання нових 
компонентів. Можна визначити напрямок, у якому слід розгорнути конкретну модель. Метафора, використана в 
політичному дискурсі вище, розширюється в напрямку релігійної метафори. Релігія – це шлях святості, сакральності, 
чистоти, віри, віри. Священною вважається також боротьба народу за волю і Батьківщину. У період війни та 
конфліктів у політичній комунікації привертає увагу функціональність релігійних метафор, таких як мученик, 
невинний, ветеран. Загалом, коли в політичних дискурсах використовуються такі абстрактні поняття, як віра, 
істина та чистота, маються на увазі релігійні джерела та основи. Фрагмент політичного дискурсу відкриває і 
закриває мікротему. З концептуальної точки зору статус є стрижнем мікротеми. Для того, щоб зрозуміти його 
суть, необхідно скористатися попередніми знаннями. Застосування методів когнітивної лінгвістики, які вивчають 
питання концептуалізації та категоризації світу в мові, а також використання ментальних механізмів з метою 
інтерпретації та пояснення тексту політичного дискурсу, створює складний когнітивний феномен.

Ключові слова: метафора, дискурс, метаномія, концептуальний, когнітивний, комунікаційний, 
екстралінгвістичний, політика, релігія, контекст.
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Introduction. Although discourse is a term used 
earlier in linguistics, researches related to it started 
in the second half of the last century. Discourse is 
a complex communicative event and covers the 
entire process of speech activity. Discourse includes 
extralinguistic factors other than the text. In order to 
understand the discourse, it is important to consider 
the extralinguistic factors involved in its course.

E. Benvenist noted the formation of discourse 
on the basis of large units, and said that it finds its 
expression in the process of learning communicative 
speech (Benvenist, 1974: 312). After this opinion of 
E. Benvenist, the studies on discourse and its research 
have increased considerably (Literature). However, 
the discourse still attracts attention as an object of 
serious scholarly debate. In modern humanities, 
the relationship between dicsurs is ambiguous. It is 
difficult to review the definitions and explanations of 
discourse in chronological order. Because the number 
of definitions given to him is quite large and it is not 
easy to determine their exact dates. In fact, there is no 
need to consider such a chronological sequence. In our 
opinion, it is appropriate to comment on the definitions 
and explanations that are the focus of attention in the 
more widespread, mainstream scientific literature, 
and to define the concept of political discourse by 
adopting one of these definitions. 

It should also be noted that according to M. Hou’s 
calculations, 5,000 scientific articles and up to 
200 books were published in the world in 1981 alone 
(Nouy, 1991: 131; Zalojnyx, 2017: 1). Approaching 
the discourse from a linguistic point of view, studying 
it as a linguistic phenomenon, is more widespread. 
Noting the active participation of four scientific 
schools – French, German, Anglo-American and 
Russian scientific schools – in the study of discourse, 
V. Y. Chernyavskaya also tried to reveal the specific 
aspects of the approach to discourse for these 
schools. According to him, the representatives of the 
French school (M. Foucault, P. Serio, L. Althusser, 
etc.) are moving away from linguistic principles by 
preferring to study the political-ideological, historical 
and socio-cultural aspects of the discourse. The 
representatives of the German school take as a basis 
the methods of analysis of the written text. English-
American discourse analysis is based on the study of 
communicative speech (Chernyavskaya, 2013: 8). 
Russian scientists’ research on discourse analysis 
is mainly based on the methods of the German and 
Anglo-American schools.

Discussion. The definition of the concept of 
discourse often attracts attention from the meaning of 
this word. This word of Latin origin is polysemous 
and has 8 main meanings as a term (Tiger et al., 

2017: 46). In all these explanations, the meaning of 
speech, conversation, exchange of speech products is 
expressed. In this respect, discourse gives meaning 
to speech in action. In general, in the explanations, 
interpretations and definitions of the discourse, the 
issue of speech in action or the exchange of speech 
acts is raised in one way or another.

T. van Dijk presented the discourse as a text 
within the context, an empirically described 
event. Taking discourse as an activity is one of 
the important points in his research. «Discourse 
is a stream of speech, language in continuous 
action. At this time, both the individual and social 
characteristics of the communication participant, 
as well as the communicative conditions in which 
the communication takes place, the historical period 
are manifested in an active form» (Dake, 1998). In 
the explanation of T. van Dijk, it is necessary to 
understand the phenomenon described empirically 
in the sense of the discourse construction process. 
Communication is a complex process, and this 
complexity comes from the organizers active during 
communication. If we formally describe the process 
of communication between two people, we must 
first of all take into account the presence of two 
participants. Of course, these participants are from 
different subjects, they have different knowledge, 
thinking, thoughts, outlook. These participants 
have certain statuses. Status separates or identifies 
participants. The doctor is the dominant position 
in the communication between the doctor and 
the patient. The patient is a scientist, statesman, 
general, prosecutor, etc. its presence does not 
ensure its dominance in communication. Because 
communication is about illness. During the 
conversation on this topic, the doctor has knowledge 
and experience. There is status equality in the 
conversation between two friends about ordinary 
everyday life. The theologian is in a dominant 
position when talking about religion. However, if the 
second participant also has special knowledge about 
the religious topic in such a discursive process, there 
is a struggle to take the dominant position in the 
communication process. The parties try to protect 
their position and point of view in the interpretation 
of a specific religious topic. The mentioned covers 
only some conditions and conditions of discursive 
activity. Time, space, conditions, attitude and many 
other extralinguistic factors also play their role in 
communication and influence the formation of 
discourse. In addition to confirming the complexity 
of the discursive activity, the above-mentioned also 
clarifies the description of the event in Van Dijk’s 
explanation of the discourse.
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V. Demyankov noted that the discourse is an 
arbitrary fragment of the text larger than a sentence 
and is gathered around a certain supporting concept 
and creates a general context (Demyankov, 1982: 7). 
The context in the explanation provided by the author 
includes all external organizers of the discourse, 
extralinguistic factors. A close attitude to this can 
be observed in V. Y. Chernyavskaya’s explanation 
of the discourse. According to him, discourse is a 
text that is closely related to the situational context. 
Discourse is a communicative process that creates a 
certain formal structure of the text (Chernyavskaya, 
2013: 104). In fact, the author presented the discourse 
as a communicative process. Since communication or 
communication takes place through speech, it forms 
a certain text. In contrast to V. V. Demyankov, in this 
definition, an arbitrary fragment of the text larger 
than a sentence is not declared discourse.

During the comparison of the text and the 
discourse, the theme-rheme relationship, microtheme 
and macrotheme issues that are characteristic for the 
text emerge. In our opinion, V. Demyankov intended 
the completed fragments of the text in the form of 
microthemes. It follows that the discourse is divided 
into micro and macrodiscourses.

Text is the result of discourse. That is, the text is 
created in the discursive process. The starting point 
of the discourse does not exactly coincide with the 
beginning of the text. Before that, the discourse 
participants are preparing for communication. Of 
course, in most cases, preparation is conditional. This 
process is cognitive. There are extralinguistic factors 
that prompt the addressee to enliven the speech act. 
For example, if the addressee asks the addressee for 
directions to the post office, his request to go to the 
post office prompts him to do so. Obviously, in some 
cases any first question can also have the purpose of 
communicating. That is, the addressee addresses the 
addressee with a question in order to involve him in 
communication. A.A. Kibrik’s «Discourse is both the 
process of language activity and the text that is its 
result» (Kibrik, 2002: 307) does not find the expression 
of a cognitive mechanism that activates language 
activity in the definition. At the same time, it should be 
noted that it is not language activity, but the occurrence, 
continuation and termination of communicative 
activity. Text is the result of the communication process. 
It should also be taken into account that communication 
does not necessarily require the addressee to react with 
a speech act. For example, a presenter talking about 
religion on television does not expect a response from 
the audience.

As mentioned, there are many definitions and 
explanations given to discourse. The information 

about some definitions above allows us to generalize 
the attitude towards discourse.

Discourse, formed under extralinguistic influences, 
is a communicative process that includes the speech 
process in action. Communication covers a certain 
topic and topics. Thematics play a leading role in 
the differentiation of discourse types. The modern 
socio-cultural environment gives reason to talk not 
only about discourses in different languages, but also 
about their types. However, the typology of discourse 
is approached differently. First of all, oral and written 
discourses are distinguished. Types of discourse are 
determined by the field of study. The classification 
of discourses is not limited to this, new divisions 
are presented based on various criteria. There are 
classifications by participants, ideological affiliation, 
communicative purpose, communicative role and 
its change, tonality and other criteria. For example, 
V. I. Karasik chose the tonality of communication as 
a criterion and distinguished 12 types of discourses 
(informative, phatic, ideological, manipulative, 
ceremonial, etc.) (Karasik, 2007: 350). In terms of 
field of study or belonging to the field, the discourse is 
domestic, political, military, medical, legal, religious, 
media, pedagogical, etc. there are types. Each of 
these types has specific features. Special attention 
is paid to the study of these species (Literature). 
Political discourse occupies a special place among 
the mentioned types.

Political discourse is a process of political 
communication. Politics plays an extremely important 
role in modern society. In fact, politics ensures the 
functionality of society. Politics establishes the activity 
of sustainable social processes in society, regulates 
and expresses society. Interpersonal and interstate 
relations are also regulated by politics. The political 
structure of each society ensures the integration of 
its policies in separate areas (foreign, economic, 
social and cultural) into a single system. The main 
features of political communication are the mass, 
unidirectionality of the speech from the addressee 
to the mass addressee, changeable and unstable 
composition of the addressee. The mentioned aspects 
are manifested in the political leader’s monologue 
addressed to a large audience. Such speeches and 
speeches form the main part of political discourses. 
Another genre of political communication is when a 
politician answers questions in interviews, briefings 
and press conferences.

In fact, such situations and communicative 
processes have not been taken into account and 
little studied during the definition of dialogue. In 
general, other genres of political discourse are also 
recorded. Candidates’ debates are similar to dialogic 
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speech, but they are different in nature. Although 
communicators refer to each other’s speech acts 
in debates, their communication does not proceed 
in the order of stimulus → reaction → stimulus → 
reaction, and the participants in the debate mainly 
direct their speech acts to the audience. Political 
discourse is distinguished by its imagery, abundance 
of facts, comparison, argumentation, and richness of 
metaphors.

Political metaphors have attracted more research 
in recent times. Various aspects of the influence of 
such metaphors on public consciousness and political 
life are focused on. The increase in interest in political 
communication, the expansion of information 
exchange, the increase in the range of activities of 
the mass media, is connected with the participation 
of a large part of the population in the political life 
of the country and society. Politics covers all areas of 
social life, and the activities in each area are closely 
related to the others and are combined with the 
political landscape of the country as a whole, as well 
as the world. On the basis of the great importance of 
political discourses addressed to a wide audience, 
the effect of metaphor on the mood of listeners 
increases. Studying the features of using metaphors 
in political discourses helps to reveal the purposes of 
their use. It should also be noted that metaphor has a 
primary connection with politics in terms of political 
reasoning, or reasoning in general, argumentation. 
Ancient rhetoric was also focused on persuading large 
audiences. Currently, political metaphor is closely 
related to cognitive linguistics, discourse analysis and 
rhetoric as a separate scientific direction.

J. Lakoff considered the presentation of an event, 
the essence of the subject by replacing it with the 
essence of another one, metaphorization, and in this 
process, the transfer of the source area to the target 
area, called metaphor (Lakoff, 1990: 48). Presented 
concept of conceptual metaphor and its analysis is 
currently applied in various fields of human activity, 
including the field of political discourse. In fact, 
the application of conceptual metaphor theory to 
political discourse is associated with the name of 
J. Lakoff (Lakoff, 1991). He investigated the use of 
war metaphors in political discourse.

The approach to the nature of language from a 
cognitive perspective creates a mental image of the 
world view in human thinking, and at the same time 
organizes one’s ideas in a certain order, establishes 
their logical sequence (Kudryakova, 1997: 7). 
Existing cognitive structures are representative. They 
not only reflect received information, but also serve 
as a tool for structuring knowledge about the world. 
That is why it is predetermined by the cognitive 

structures in one’s thinking in order for a person 
to understand this or that event or situation. As a 
result, people do not make decisions based on facts, 
but based on their perceptions of the world. Man 
creates the world with his psyche. Reality undergoes 
certain changes and transformations in the speaker’s 
interpretation. Therefore, the state or quality of one 
object is described by the state or quality of another 
object. This process is the realization of metaphorical 
transfers, replacing each other. Metaphorization is a 
complex process. Sorting, replacing and interpreting 
metaphors in the speech of every speaker does not 
take place. For this, strong creative thinking, prior 
knowledge, and deep imagination are essential 
conditions. The mentioned features are more obvious 
in political leaders. At the same time, when the 
political discourse is addressed to the masses, a wide 
audience, metaphors, especially cognitive metaphors, 
create difficulty in understanding by the listeners. 
It follows from here that the speaker explains and 
interprets the metaphor created by the speaker in the 
political discourse. In the example, the interpretation 
of the metaphor of the party being a living organism 
with a certain activity (the party watches, filters, sifts) 
originates from this.

One important feature of political discourse is its 
connection to the struggle for power. In the process of 
political communication, the speaker either involves 
the other side in such a struggle, or convinces him of 
the correctness of the implemented policy. Political 
discourse is institutional and has such forms. For 
example, a report, a party program, a decree, an order, 
an appeal regarding the current situation, a note to 
another state, etc. The policy covers activities at two 
levels. According to the first level, politics includes 
certain types of activities for the distribution of power 
and economic resources in a country or between 
countries. The second level is the personal level. 
At this time, the first level of politics is actualized 
in individual consciousness. When the issue is 
approached from this point of view, the first level is 
implemented by institutional communication, and the 
second level by non-institutional communication

Conclusion. It should be taken into account that 
the speaker in the institutional political discourse can 
make the transition to the non-institutional political 
discourse. If the decree, order, statement, note has a 
special form and structure, the report report, the party 
leader’s speech has a free character at certain points. 
At this time, the speech does not have a concrete plan 
framework, the speaker gains opportunities to limit 
and expand the scope of the topic. The speaker can 
transfer his thoughts from one conceptual area to 
another.
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Conceptual metaphor is located in the metaphorical 
frame in the memory lexicon. The formal side of 
the metaphorical frame is a grid with a structured 
outline. Structured contours are semantic vertices 
(real denotation, false denotation, condition model), 
arcs (comparison of one denotation with another, 
comparison of one event with another event), level 

and sublevels (lexical, grammatical, pragmatic, 
semantic), nests (derivative indirect, conceptual 
metaphor, concepts) (Vejbitskaya, 1997). The 
mentioned structures open the way for the application 
of conceptual metaphor in a wide range at different 
levels, and this type of application is quite visible in 
political discourse texts.
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ДЕЯКІ ОСОБЛИВОСТІ СУЧАСНОЇ ПІДГОТОВКИ ФІЛОЛОГІВ У США

Швидкий й невпинний розвиток на Україні сучасних демократичних процесів, глобалізація, розвиток новітніх 
технологій усе це вимагає використання європейського досвіду, зокрема прогресивних метод, освітніх техноло-
гій США. Ця робота присвячена аналізу особливостей основного змісту освітньо-кваліфікаційних рівнів (ОКР) 
«бакалавр» й «магістр» вищої школи, філологічної освіти США ХХI сторіччя. Аналізу даних різних існуючих 
програм, метод тощо робить можливим припущення щодо загальних освітніх тенденцій й ключових моментів. 
Розглядаються також деякі з основних курсів зазначених ОКР. Розглядаються різні специфіки профілів фахівців 
(бакалаврату й магістратури). Специфіка професійного навчання різних щаблів. Дається стисла характерис-
тика основних напрямів. Актуальність цього дослідження обумовлюється швидким розвитком української вищої 
освіти що поступово займає один щабель з європейською. Основна мета цієї роботи беручи до уваги базові рівні 
сучасної вищої філологічної освіти є окресленням кола основних переваг, що може надати сучасна прогресивна 
освіта й дозволити виокремити релевантний провідний європейський досвід у підготовці професійних філологів. 
Використання цих джерел філологічної освіти у США дозволить у подальшому провести порівняльний аналіз. 
Що дозволить в майбутньому впровадити провідний європейський досвіт демократичної освіти США (частко-
во або ж повною мірою) на Україні. Робиться припущення про необхідність використання сучасних технологій 
для підготовки майбутніх спеціалістів з філології.

За результатами дослідження можна зробити висновок щодо важливості використання сучасних техноло-
гій, різноплановість підходів до підготовки спеціалістів зі спеціальності «філологія».

Ключові слова: Магістр, Бакалавр, старша школа, філологічна освіта США, інтерактивні технології, уні-
верситет.
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SOME PICULARITIS OF USA PHILOLOGICAL EDUCATION

Rapid grows of modern democratic and globalization currents in the world as well as modern technologies is 
background that demands European experience in general and been more specific USA education technologies. This 
article is dedicated to analysis of content peculiarities Bachelor and Master degrees in high school philological education 
in USA XXI century. By analyses of different methods and curriculum it is possible to make an assumption for certain of 
the main educational trends. Some of the basic classes mentioned (as Bachelor and Master degree) are to be studied as 
well. Different professional branch education is given. Basic characteristic of mainstreams is given. The relevance of this 
research is based on the rapid grows of Ukrainian higher education of Ukraine which step by step will get standards equal 
to the European level. Considering basic levels of modern higher philological education the main goal of current research 
is to give vide range of main advantages that can be obtained by absorbing most progressive experience of modern 
education and to distinguish most important point of European experience in the field of philological education. The use 
of the sources of higher philological education in USA could open future opportunity for comparative analysis. This will 
make possible to apply leading experience of USA democratic education (or just part of it) on the Ukrainian background. 
The writer makes a suggestion of the role of modern technologies as a must in philological specialized education.

To sum up as a result of current research we can make a conclusion of necessity using different approaches, modern 
technologies for making a specialist in the philological field. 

Key words: Master, bachelor, high school, philological education, interactive technologies, university.

Постановка проблеми. Україна – є вели-
кою демократичною державою. Рух до вищих 
щавлів європейських стандартів вимагає опра-
цювання творчого добутку Сполучених Штатів 

Америки. Вдосконалення сучасної вітчизняної 
освіти стає можливим завдяки новітнім техно-
логіям, інноваційним доробкам батьківщини й 
Європи. 
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У США філологічна освіта здобувається на 
освітньо-кваліфікаційному рівні бакалавр й 
магістр. Магістерські програми на філологічних 
факультетах утворюють континуум, двома кра-
ями якого є дослідницька та професійна орієнта-
ції. Дослідження компетенції на сьогодні є темою 
наукових робіт вищого рівня (Варга, 2022) . 

Окремо можна виділити використання сучас-
них технологій. Серед вчених, що займалися 
вивченням цієї проблематики можна назвати: 
Маклагіна І. Ю. (Маклагіна, 2010) Марченко Ю. Г. 
(Марченко, 2021), Долженков. О. О. (Долженков., 
2015: 423–432), Епік Н. М. (Епік, 2013) Пантю-
шенко Н. Г. (Пантюшенко Н. Г., 2013: 80-84). та ін.

Сучастні технології у вищій освіти розглядали 
такі науковці як

Аналіз досліджень. Серед філологічних про-
грам США виявлено вісім різновидів позна-
чення магістерського ступеня (Долженков., 
2015: 423–432). Магістр Мистетцтв. Магістр 
Наук. Магістр зображальних мистецтв. Магістр 
філософії. Магістр мистецтв у галузі навчання. 
Магістр освіти. Магістр наук з освіти. Професій-
ний Магістр.

Мета статті. Основна мета цієї роботи беручи 
до уваги базові рівні сучасної вищої філологічної 
освіти є окресленням кола основних переваг, що 
може надати сучасна прогресивна освіта й дозво-
лити виокремити релевантний провідний євро-
пейський досвід у підготовці професійних філо-
логів. Використання даних філологічної освіти у 
США дозволить у подальшому провести порів-
няльний аналіз. Що дозволить в майбутньому 
впровадити провідний європейський досвіт демо-
кратичної освіти США (частково або ж повною 
мірою). Робиться припущення про необхідність 
використання сучасних технологій для підготовки 
майбутніх спеціалістів з філології.

Виклад основного матеріалу. Магістр мис-
тецтв вважається академічним та найпоши-
ренішим ступенем, що можна виділяти серед 
програм філологічного напряму, який засвід-
чує фундаментальну гуманітарну підготовку 
зі знанням іноземної мови. Ступінь магістра 
наук присуджується за успішним закінченням 
дослідницько-орієнтованої програми, де голо-
вна увага приділяється (не враховуючи деякі 
винятки) науково-дослідницький роботі, зокрема з 
використанням методів математичного статистич-
ного аналізу тощо. Знання однієї з іноземних мов 
для магістрів наук не вважається обов’язковим. 

Магістр зображальних мистецтв вважається 
завершальним професійним ступенем (не перед-
бачається подальше продовження навчання в док-

торантурі), який необхідний діячам мистецтва. 
Беручи до уваги дослідницьку компетенцію (ТТТ) 
На відміну від програм магістра мистецтв, що має 
акцентування на історії, теорії чи дослідження 
саме мистецтва, програми, що ведуть до здобуття 
магістра зображальних мистецтв, готують в свою 
чергу до мистецької практики, а саме кар’єри 
художника, музиканта чи актора. 

Магістра філософії можна розглядати в якості 
додаткової ланки між магістратурою й докторан-
турою, оскільки цей науковий ступень здобува-
ється на основі магістра мистетств. На сьогодні 
цей ступінь присуджується лише в одному вищому 
навчальному закладі(Колумбійський універси-
тет), тобто є маргінальним. У процесі навчання 
за такою програмою поглиблена академічна під-
готовка відбувається паралельно з викладацькою 
діяльністю магістранта в університеті упродовж 
трьох років. 

Магістр мистецтв у галузі навчання викорис-
товується в магістерських програмах, що зосе-
реджуються на педагогічних потребах учителя-
початківця (Калініна, Варга, 2022: 38). Вони 
здебільшого розроблені для осіб з філологічною 
освітою бакалаврського рівня, що обрали кар’єру 
вчителя, тому такі програми мають психологічно-
педагогічну орієнтацію з акцентом на педагогіч-
ній практиці або проходження інтернатури.

Магістр освіти є результатом навчання за про-
грамою для кар’єрного зростання вчителів, тобто 
переходу від викладацької до адміністративної 
діяльності та неперервного професійного розви-
тку педагогічних кадрів. Найчастіше цей ступінь 
здобувають директори шкіл та адміністратори 
шкільних округів, оскільки отримані знання, 
навички й уміння є безпосередньо необхідними 
для шкільного менеджменту.

Магістр наук з освіти є результатом успіш-
ного навчання за освітньою програмою з нау-
ково-педагогічною орієнтацією, де провідною є 
дослідницька підготовка. Вона забезпечується 
начальними курсами з педагогічних технологій, 
математичної статистики та оціночними вимірю-
ваннями в галузі освіти.

Ступені професійного магістра з мов, літера-
тури та лінгвістики різняться залежно від спе-
ціальності. Освітньо-кваліфікаційний рівень 
«Бакалавр» з філології у США здобувають за 
спеціальностями «Іноземна мова», «Прикладна 
філологія» на денній і заочній формі навчання. 
Таким чином, у філологічній освіті США послу-
говуються такими орієнтаціями: академічною, 
дослідницькою, прикладною, педагогічною й 
професійною. 
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Можна виокремити наступні профілі фахівця-
бакалавра: дослідник-філолог (мовознавець, літе-
ратурознавець, учитель-словесник, перекладач 
(усний переклад), перекладач (письмовий пере-
клад), редактор, фахівець з видавничого бізнесу, 
менеджер тощо. Ці профілі мають бути оприлюд-
нені й добре відомі студентам бакалаврату разом 
з галузями можливого подальшого працевлашту-
вання. В США для бакалаврів з іноземної мови та 
літератури створені умови для отримання освіти 
за магістерською програмою. Вони мають мож-
ливість здобути вищу освіти наступного рівня 
(другий рівень). Такі особи, що змінюють спеці-
альність, мають підтвердити свою готовність до 
навчання, або ж їм можуть бути запропоновані 
додаткові корекційні курси, як це пропонується у 
більшості університетів США.

Наведемо наступні філологічні дисципліни 
професійного спрямування в університетах Спо-
лучених Штатів Америки: Англійська мова (в 
якості рідної мови), англійська література, друга 
іноземна мова (Пантюшенко Н. Г., 2013: 80-84) 
тощо. Освітні програми зосереджені на вивченні 
англомовної (англійської й американської) літера-
тури й літературної критики. Як варіанти, спеціа-
лізації, що обираються студентами, пропонується 
вивчення іноземних мов, методики викладання 
мови й літератури, професійної писемної комуні-
кації чи культурних студій: Поглиблене вивчення 
письма (Advanced Writing). Професійне письмо 
(Professional Writing). Професійні презентації (Pro-
fessional Presentations). Література для молоді (Lit-
erature for Young Adults). Практикум з літературних 
крає`р, видавничої справи та менеджменту I (Pract-
icum in Literary Careers, Publishing, and Management 
I). Практикум з літературних крає`р, видавничої 
справи та менеджменту II (Practicum in Literary 
Careeers, Publishing, and Management II).

Особливо варто виділити зв’язок мови з сучас-
ними технологіями: Викладання письма за допо-
могою інформаційних технологій (Teaching Writ-
ing with Technology) (вивчається теорія і практика 
викладання письма за допомогою комп’ютерних 
технологій у середній й вищій школі, зокрема 
ІКТ (синхронна й асинхронна комунікація, що 
вбачається релевантним на сьогодні, викорис-
тання електронної пошти, веб форуми тощо), а 
також викладання за допомогою веб-ресурсів та 
студентські веб-публікації. Композиція твору та 
комп’ютери при вивчені літтератури(Composition 
and Computers in Literary Studies) 

Писемна комунікація для організацій (Written 
Communication in Organization). Редагування про-
фесійних текстів (Professional Editing). Технології 
й візуальна грамотність (Technology and Visual 
Literacy). Проблематика технічного й професій-
ного письма (Issues in Technical and Professional 
Writing). Керівництво проектами та розробка 
документації (Project Management and Documenta-
tion Design) тощо. Як бачимо значна частина з них 
пов’язані з сучасними технологіями. 

Висновки. Таким чином проаналізувавши 
наведені вище матеріали можна зробити декілька 
припущень. Нині основними особливостями 
підготовки філологів у США є гнучкість, варіа-
тивність, використання сучасних технологій та 
посилання прагматичної спрямованості. Надання 
привабливості філологічної освіти у США шляхом 
підвищення її прагматичності дістало назву про-
фесіоналізації. Можна припустити, що подальше 
використання інформаційних технологій, погли-
блення й розширення філологічних навчальних 
галузей, практичне й професійне поглиблення, 
використання теоретичної й практичної освіт-
ньої бази вбачаються перспективними до впрова-
дження й подальшого вивчення. 
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ДИНАМІКА ФУНКЦІОНУВАННЯ ЗАПОЗИЧЕНИХ ТЕРМІНІВ  
У РОСІЙСЬКІЙ МОВІ

У статті розглянуто семантичну адаптацію слів іншомовного походження (а саме – термінів), яка пов’язана 
з активізацією процесу детермінологізації. Мовленнєва практика зі своєрідною специфікою «приживаності» 
іншомовних елементів, а також динаміка розвитку лексичного складу мови-реципієнта зумовлює те, що слово 
спеціального призначення, яке точно відбиває певне наукове поняття (тобто має чітко визначене, незмінне зна-
чення), згодом набуває в мас-медійному або побутовому мовленні значення «звичайної» лексеми, значення, яке є 
мінливим, гнучким та залежним від різних контекстів.

Вивчення адаптації термінів іншомовного походження має у вітчизняній та зарубіжній науці багатий науковий 
доробок, проте сучасні екстралінгвістичні чинники значно змінили та активізували вказаний процес, що виводить 
проблему семантичного освоєння запозиченої лексики на новий рівень, зумовлює погляд на неї під іншим кутом зору.

Метою статті є дослідження розвитку семантики запозичених термінів у російській мові широкого хроноло-
гічного прошарку, встановлення сукупності провідних чинників, які активізують процес детермінологізації лексем.

У якості практичного матеріалу обрано низку найуживаніших іншомовних термінів та їхніх словотвірних дери-
ватів у російські мові, запозичення яких припадає на значний історичний період розвитку східнослов’янського соціуму.

Семний аналіз обраних номінацій, а також порівняльно-зіставне дослідження семантики запозиченого тер-
міна і слова-корелята свідчить про наявність як лексико-семантичної варіативності одиниць, так і про пара-
лельний однорідний семантичний розвиток лексем у мові-реципієнті і мові-оригіналі.

Доведено, що серед головних семантичних процесів у структурі іншомовних термінів є розширення функції 
термінологічного найменування з наступною генералізацією поняття, виходом номінації за межі термінологіч-
ного поля, набуттям нею рис розмовної лексики. На динаміку функціонування запозичених термінів у російській 
мові, їхню детермінологізацію, суттєво впливають індивідуально-авторські інтенції, що є характерним для 
публіцистичних текстів та текстів мас-медіа, розмовної практики інтернет-комунікантів.

Дослідження взаємозв’язку процесу запозичення та лексико-семантичної варіативності слів іншомовного 
походження є перспективним щодо вивчення лексичного фонду окремої мови та наукових розвідок з контрастив-
ної лінгвістики.

Ключові слова: лексичне запозичення, іншомовний термін, семантична адаптація, лексико-семантична 
структура, детермінологізація, медійний текст, розмовна практика.
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DYNAMICS OF BORROWINGS FUNCTIONING IN THE RUSSIAN LANGUAGE

The article deals with semantic adaptation of the words of foreign origin (namely, of terms) that is connected with 
activating terminology process. Speech practice with peculiar specific feature of foreign elements ‘acclimatizing’ and 
dynamics of the lexical composition of recipient language development cause the following: a specific purpose word 
that definitely reflects a certain scientific notion (i. e., includes clearly defined and unchangeable meaning) later receives 
the meaning of a ‘simple and usual’ lexeme in mass media and everyday language. It may contain variable, flexible and 
dependent on different contexts meaning.

Studying some scientific issues of adaptation of the terms of foreign origin is of great scientific experience in native 
and foreign science. Thus, the present extra linguistic factors have greatly changed and activated the process. It pushes 
the item of semantic familiarization of borrowings to a new level and brings a different view of it.

The purpose of the article is the studying semantic development of borrowings in the Russian language within a wide 
chronological layer and denoting the totality of main factors which activate the determinology process. A number of the 
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most used terms and their word formatting derivatives in the Russian language have been decided as a practical material. 
Their borrowing is of an immense historical development period of East Slavic society.

Seminal analysis of the nominations and a comparative study of the borrowing and word-correlate semantics explains 
lexical and semantic variable units and parallel homogeneous semantic development of lexemes in the recipient language 
and original language.

The main semantic processes in the structure of the terms of foreign origin include broadening of the functions 
of terminological denomination with the following generalization of the notion, nomination entering boundaries of 
terminological field and its occupying the features of colloquial vocabulary. Dynamics of borrowings functioning in 
the Russian language and the determinology are greatly influenced by individual and authorial intentions. They are a 
feature of publicistic and media texts and speech practice of Internet communicators. Studying the correlation between 
the process of borrowing, and lexical and semantic variability of the words of foreign origin is a perspective in the sphere 
of lexical fund of a separate language and scientific research of contrastive linguistics.

Key words: lexical borrowing, term of a foreign origin, adaptation, lexical and semantic structure, determinology, 
media text, speech practice.

Постановка проблеми. Проблема детермі-
нологізації лексем іншомовного походження 
входить у загальну проблематику дослідження 
семантичної динаміки термінів певної лексичної 
системи та семантичного освоєння лексичних 
запозичень у мові-реципієнті. Детермінологі-
зація іншомовних слів має ті яскраві риси, які 
пов’язані насамперед із загальносвітовим куль-
турним надбанням і розвитком науки і техніки, 
технологій різного спрямування. На сьогодні 
термін іншомовного походження розцінюється 
як більш вдалий номінативний засіб для реаліза-
ції прагматичних інтенцій адресанта, різнобарв-
них конотативних відтінків.

Зазвичай, детермінологізація слів іншомов-
ного походження відбувається під впливом роз-
витку семантичної структури слова-корелята, а 
зіставний аналіз лексико-семантичної структури 
запозиченого слова і слова мови-оригіналу викли-
кає значний інтерес у науковців і виводить зазна-
чену проблему на інший щабель лінгвістичних 
розвідок, а саме – на порівняльно-зіставне дослі-
дження контактуючих мов, що базується на безпе-
рервних міжкультурних контактах і комунікаціях.

Аналіз досліджень і публікацій. Дослідження 
семної динаміки у структурі іншомовних слів (і 
запозичених термінів зокрема) завжди перебувало 
в колі актуальних лінгвістичних питань. Наукові 
розвідки з цієї проблеми мають багатий історич-
ний доробок і віддзеркалюють основні принципи 
семантичної асиміляції запозичень. Перш за все 
це праці (монографії, статті) корифеїв вітчизня-
ного та зарубіжного мовознавства – С.К. Булича, 
Л.А. Булаховського, Ю.О. Жлуктенка, А.П. Непо-
купного, В.М. Русанівського, Л.О. Симоненко, 
І.А. Кулініч, Л.П. Крисіна, О.П. Єрмакової, 
Н.М. Локтіонової, Т.Л. Містюк, Н.П. Тропіної, 
Л.О. Кудрявцевої. Згадані автори зосереджу-
ють свою увагу на шляхах поповнення терміно-
систем східнослов’янських мов, на подальших 

напрямках деспеціалізації запозичених термінів, 
на особливостях семантичних процесів, які від-
буваються в їхній змістовій структурі, що, у свою 
чергу, має подальший вплив на динаміку слов-
никового складу мови (Булич, 1886; Жлуктенко, 
1966; Кудрявцева, 1993).

Початок ХХІ століття ознаменувався бурхли-
вою активізацією процесу запозичення, аспекти 
його вивчення отримують більш спеціалізовану 
і глибинну орієнтацію. Проблемі семантичного 
освоєння іншомовної лексики і детермінологіза-
ції запозичень (давніх і новітніх) присвячуються 
окремі праці, у яких детально висвітлюються різ-
номанітні види семантичної трансформації лек-
сем та їхніх словотвірних дериватів, які прояв-
ляються у скороченні питомої семи запозиченого 
лексико-семантичного варіанта (ЛСВ), набутті 
додаткових сем або специфічних конотацій, появі 
на тлі мови-реципієнта нових ЛСВ, що призво-
дить до розширення об’єму номінації та свідчить 
про генералізацію позначуваного поняття (Поля-
кова, 2001; Стишов, 2003).

Мета статті – дослідити розвиток семантики 
запозичених термінів у російській мові широкого 
хронологічного зрізу, визначити сукупність про-
відних чинників, які активізують процес детермі-
нологізації слів.

Виклад основного матеріалу. Лексичне запо-
зичення та освоєння іншомовної лексики – явище 
закономірне, яке викликається значною мірою 
потребами суспільства, необхідністю номінації 
всього нового, що з’являється у житті соціуму. 
В той же час процес запозичення зумовлює вплив 
лексико-семантичної системи мови на виник-
нення нових слів та їх значень, активізує зовнішні 
чинники, які сприяють їх появі.

Перш за все видається цікавим семантичний 
рівень функціонального публіцистичного стилю, 
розширення та поглиблення змістової структури 
іншомовних слів, а отже, і специфічне сприйняття 



207ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Полякова Т. Динаміка функціонування запозичених термінів у російській мові

явищ, їх інтерпретація, оригінальність мислення, 
прагнення та можливість надавати лексичним 
одиницям різного роду значення. Особливу роль 
при цьому відіграє комунікативний акт, який 
впливає на функціонування та розвиток означень 
запозичених слів. Зміни в будь-якій мовній сфері 
не можуть бути адекватно розглянуті та проаналі-
зовані незалежно від суспільства, для пояснення 
будь-якої семантичної варіативності запозиче-
ної одиниці та її відповідника у мові-оригіналі 
необхідно, в першу чергу, зрозуміти ті чинники, 
що зумовили та зберегли ці зміни, які є результа-
том мовної практики носіїв цієї мови, комунікан-
тів, які спілкуються щоденно віч-на-віч за кон-
кретних обставин сучасного виру життя (Milroy, 
1992: 169–170).

Такі явища сприяють тому, що запозичене слово 
вміщує у свій зміст усю сукупність національно-
специфічних видозмін, які були напрацьовані та 
закріплені в процесі спілкування. Наслідком стає 
більша чи менша відповідність іншомовних інно-
вацій щодо значення лексеми-оригінала, неповний 
збіг за обсягом значень, диференціація в сполу-
чуваності. Таким чином, навіть при схожих фор-
мах передавання поняттєвих значень у декількох 
мовах семантична сітка форм, що розглядаються, 
стає іноді відмінною, характерною саме для цієї 
мови. Не останню роль у цьому процесі має одві-
чна проблема адресанта (у вигляді інтенції або 
чіткого задуму): як правильно (а часто і образно) 
та якими засобами передати певну інформацію, 
щоб вона адекватно сприймалася і разом з тим 
висвітлювала нові аспекти реальності (Бацевич, 
1996: 57–58).

Семантичні зміни, яких набуває запозичена 
лексема, можуть бути умовними, динамічними, 
реалізуватися за певних контекстуальних обме-
жень, вони не завжди одразу закріплюються лек-
сикографічними виданнями, можуть фіксуватися в 
мовній практиці окремої (невеликої) групи людей. 
Однак надалі досліджувані лексико-семантичні 
варіанти набувають вільного та самостійного 
функціонування, особливо у похідних словах та у 
складі словосполучень.

Часткові розбіжності запозиченого слова з 
лексемою-оригіналом за своєю змістовою струк-
турою в багатьох випадках є наслідком процесу 
детермінологізації спеціальної лексики, метафо-
ричного вживання слів (Стишов, 1999: 174). Інколи 
це явище зумовлене розширенням або звуженням 
лексичного значення інновації у мовній практиці, 
прагненням надати слову емотивного значення. 
Наведемо приклади. Метафоричне вживання спе-
ціального технічного терміна ламинировать (нім. 

laminieren – «прокатувати поміж валками щіль-
ний папір або картон з метою його ущільнення 
та надання глянцю» (Словарь иностранных слов, 
1986: 271)) вийшло за межі його термінологіч-
ного функціонування, лексема дістала значення 
узагальнюючої семантики – «зберігти щось на 
пам’ять шляхом нанесення на поліграфічну про-
дукцію прозорої плівки»: ‘портрет политического 
деятеля необходимо заламинировать и повесить 
на стенку кабинета’ (2000 р.). Метафоричне вжи-
вання словотвірного похідного конвертируемый 
(«той, що має валютну цінність, може бути без 
перешкод обміняний на іншу валюту»; «той, що 
має міжнародне визнання, значення» (Словарь 
иностранных слов, 1986: 243)) (від конверти-
ровать: нім. konvertieren < лат. convertere) при-
звело до актуалізації та закріплення в змістовій 
структурі слова компонента зі значенням оцінки 
(конвертируемый – «добрий; придатний; потріб-
ний», відповідно неконвертируемый – «поганий; 
непридатний; непотрібний»): ‘наши женщины – 
страстные, любящие, непривередливые – ценятся 
во всем мире, а мужчины – неконвертируемы’ 
(2001 р.).

Оскільки адаптація іншомовних слів на лек-
сико-семантичному рівні може охоплювати такі 
процеси, як узагальнення архісеми, узагальнення 
або скорочення диференційних сем у лексико-
семантичній структурі слова, що проявляється в 
детермінологізації одиниць, генералізації понять-
номінацій, дослідження семантичної адаптації 
запозичень поширюється на різноманітні сфери 
їхнього функціонування. Наприклад, іншомовне 
слово бренд (англ. brand – «торгівельний знак; 
фабрична марка») запозичується в 90-і рр. ХХ ст. 
для спеціалізації поняття у сфері комерції та еко-
номіки. Слово репрезентує термінологічну функ-
цію (різновид номінативної) та замінює слово-
сполучення; запозичення відображає прилучення 
пострадянських економічних структур до інтер-
національної (західноєвропейської) термінології: 
‘владельцам торгового знака «Смак» не понрави-
лось такое вольное обращение с популярным брен-
дом’ (1999 р.). У процесі семантичного освоєння 
вказана лексична одиниця значно розширює своє 
значення: архісема вихідного лексико-семантич-
ного варіанта узагальнюється (бренд – 1. «Торгова 
марка, торгівельний знак» → 2. «Відмітний знак, 
марка, символ, /спекулятивний/ імідж»). Запози-
чення активно функціонує в лексиці, притаман-
ній політичній комунікативній сфері (або сфері 
політтехнологій): ‘политик позволил превратить 
себя в бренд и заработать на этом хорошие деньги’ 
(2002 р.), ‘хранители бренда компартии’ (2003 р.), 
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‘фраза президента, ставшая брендом политичес-
кой эпохи’ (2004 р.), ‘формально это происходит 
под брендом СБУ или главной разведки Украины’ 
(2022 р.) і т. д.; активним є її використання в кон-
тексті творчої діяльності (сфера кінематографа, 
літератури, театрально-сценічного мистецтва): 
‘под брендом кино без границ’ (2002 р.), ‘раскрутка 
бренд-фамилии артиста’ (2004 р.), ‘писатель стал 
всемирным брендом, не подлежащим дискредита-
ции’ (2007 р.). Згодом стає можливим віднесення 
номінації та її похідних до загальновживаної 
лексики, оскільки значення номінації поширю-
ється на широке коло об’єктів, її використання 
фіксується у повсякденній мовленнєвій прак-
тиці: ‘Пизанская башня – главный бренд города’ 
(2010 р.), ‘тюльпаны – бренд Голландии’ (2012 р.), 
‘я хочу быть брендом для правильних моментов 
жизни’ (2013 р.), ‘котлета по-киевски претендует 
на брендовость’ (2015 р.).

Семантична трансформація термінів іншомов-
ного походження може охоплювати значний хро-
нологічний період і бути пов’язаною з різними 
чинниками екстралінгвістичного та лінгвістич-
ного характеру. Показовою ілюстрацією в цьому 
плані є розвиток лексико-семантичної структури 
слів виртуальный і клон.

У ХХ столітті термін виртуальный функціонує 
у царині фізики та метеорології: «виртуальный 
(від лат. virtualis) – можливий; такий, що може 
проявитися за певних умов (фіз.); температура, 
яку б мало при заданому тиску сухе повітря такої 
ж щільності, що і наявне вологе повітря (метеор.)» 
(виключно такі значення подає Словник іншо-
мовних слів 1986 р. (Словарь иностранных слов, 
1986: 103)). Різноманітні електронні джерела 
наводять термінологічне значення лексеми і у 
філософській науці: виртуальный – «той, що існує 
за певних умов і зникає за обставин зникнення 
цих умов».

На початку 90-х рр. ХХ ст. сфера термінологіч-
ного найменування іншомовної лексеми розши-
рюється, вона дістає значення «той, який не має 
фізичного відтворення, той, який відрізняється 
від реального, існуючого» (Крысин, 1998: 150). 
Номінація з таким значенням функціонує у царині 
інформаційних технологій – галузі, яка активізу-
валася та набула інтенсивного розвитку напри-
кінці ХХ ст. (наприклад, ‘виртуальная память’ – 
«пам’ять, розмір якої перевищує фізичну пам’ять 
електронно-обчислювальної машини»). Це зна-
чення, яке є зумовленим загальносвітовим нау-
ково-технічним проривом у сфері цифрових тех-
нологій та відкритістю кордонів пострадянського 
суспільства, фіксується (розповсюджується) у 

словниках різноманітного типу: словниках іншо-
мовних слів, технічних, тлумачних, перекладних 
тощо. Наприклад, Тлумачний словник російської 
мови кінця ХХ ст., у якому зафіксовано мовні 
зміни на зламі ХХ–ХХІ ст., подає таку дефініцію: 
виртуальный – «в інформатиці: логічний, той, 
що не має фізичного втілення або реалізований 
безпосередньо в комп’ютері. Виртуальное про-
странство. Путешествие в виртуальную реаль-
ность. Виртуальная реальность – реальность, 
созданная с помощью компьютеров и средств 
современной электроники, видеотехники... Это 
полная имитация средств окружающего мира» 
(Толковый словарь, 1999: 143).

У такому значенні термін інформаційних тех-
нологій функціонує в літературі різного жанру 
кінця ХХ – початку ХХІ століть, наприклад: «Мы 
живем в век информационной, цифровой рево-
люции… Сегодня в нашем телевизионном пави-
льоне вместо декораций – гигантские экраны 
с дополненной реальностью: у нас выезжают 
виртуальные автомобили, выплывают корабли, 
дует виртуальный ветер. Конечно, с точки зре-
ния развития технологий произошел огромный 
прыжок. В телевизионной сфере это чувству-
ется особенно, потому что мы связаны именно 
с цифровыми технологиями» (Комсомольская 
правда в Украине. 23-30.09.2021, с. 28).

Що ж відбувається надалі? У зв’язку з акту-
альністю цифрової галузі та інтернет-простору, 
де пересічна людина ХХІ ст. у період цивілі-
заційних зрушень знаходить для себе певний 
пошуковий (духовний, інтелектуальний) приту-
лок, що віддзеркалюють такі вирази, як ‘вирту-
альная реальность’, ‘виртуальное окружение’, 
‘виртуальное лечение’, ‘виртуальный музей’, 
‘виртуальные комнаты для встреч’, ‘виртуаль-
ное бюро’ і т. под., спеціальне значення цифро-
вого терміну узагальнюється, зводяться нанівець 
диференційні семи «той, який існує за певних 
умов», «той, який є реальністю виключно інтер-
нет-простору», відбувається детермінологізація 
лексичної одиниці або генералізація поняття на 
тлі активного вживання терміну. Неосемантизм 
виртуальный з абстрактним значенням «умов-
ний, уявний» фіксує Великий тлумачний словник 
російської мови 2000 р. та його наступні видання 
(Большой толковый словарь, 2000: 132). Вікіпедія 
подає це значення з позначкою «розмовне»: «не 
реальний; той, який створено уявою». Фіксація 
нового ЛСВ у російській лексикографічній літе-
ратурі супроводжується численними ілюстраці-
ями з повсякденної розмовної практики: ‘живет 
в своем виртуальном мире’ (тобто, ‘у світі, який 
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не існує, вигаданому, створеному уявою’), ‘вир-
туальная любовь’ (‘кохання, яке існує виключно 
в уяві /голові/ закоханого’), ‘виртуальное созна-
ние’ (‘свідомість, яка не має нічого спільного 
з реальністю’) і т. д., мова йде про реалії, які 
вже виходять за межі цифрового простору, 
комп’ютерної гри чи моделі (тобто про такі, що 
не є суб’єктами інтернету). Таке розмежування в 
значеннях ще не є досить чітким і сталим, часом 
воно залежить від конкретного контексту, але 
сам факт наявності лексикографічної фіксації 
узагальнюючого значення («умовний, уявний; 
той, що не існує насправді»), яке вийшло за межі 
термінологічного поля, насамперед, з останнього 
вихідного ЛСВ, пов’язаного з інтернет-серві-
сом, доводить існування неосемантизму в роз-
мовній практиці російськомовних комунікантів 
(наприклад: ‘виртуальная победа’, ‘праздновать 
виртуальные /военные/ победы’, ‘это была вир-
туальная битва за город’, ‘устраивать пикники 
на виртуальном пляже’).

Явище такого типу детермінологізації, де від-
чувається «свіжий» зв’язок розмовного значення 
зі значенням цифрового терміна (або своєрідний 
«взаємоперехід» значень), на наш погляд, зумов-
лено сучасною екстралінгвістичною ситуацією, 
коли реальне дуже швидко стає віртуальним, а 
віртуальне – реальним. Зафіксовано також випа-
док, коли значення лексеми виртуальный у складі 
сталого виразу ‘виртуальный человек’ набуває 
антонімічних рис до «новонароджених» роз-
мовних ЛСВ, оскільки означає цілком ‘реальну 
людину’, свідомість якої сформовано сучасною 
медіа-культурою та співтовариством інтернет-
мереж (‘виртуальный человек как феномен новой 
информационной эпохи’).

Яскравим прикладом виходу за межі термі-
нологічного вживання запозиченої лексеми є 
функціонування мікробіологічного терміну клон 
у різних мовленнєвих сферах. Процес детерміно-
логізації запозиченого слова розпочався напри-
кінці 80-х рр. ХХ ст. і відбувався на тлі загальної 
неологізації східнослов’янських мов – процесу, 
пов’язаного з низкою чинників лінгвістичного та 
екстралінгвістичного характеру. З одного боку, це 
посилення функції ЗМІ, публіцистичного стилю, 
з іншого боку – стрімкий прогрес у галузі біо-
логії. У досить незначний проміжок часу слово 
спеціального призначення (клон < [гр. klōn, гілка, 
пагін] мікробіол. «потомство однієї клітини» 
(Словарь иностранных слов, 1986: 232)) значно 
розширило сферу свого термінологічного найме-
нування і набуло ознак номінації, яка функціонує 
в галузі органічної та неорганічної хімії, терапев-

тичної медицини (‘клон овцы Долли’, ‘клон пуш-
кинского дуба’, ‘клон бриллиантов’, ‘клон челове-
ческого органа’).

Актуалізація терміну клон у зв’язку з бурх-
ливим розвитком наукових досліджень у галузі 
мікробіології, участь запозичення у численних 
словотвірних процесах (‘клонировать’, ‘кло-
нирование’, ‘клонированный’, ‘клоноделец’, 
‘клонолог’, ‘клонобоязнь’ тощо) зумовили вико-
ристання лексеми у різних сферах діяльності, 
перенесенню номінації на широке коло об’єктів 
і явищ. Перш за все це використання терміну і 
його словотвірних похідних у галузі цифрових 
технологій (‘цифровое клонирование знамени-
тостей’). Надалі використання терміну і його 
похідних пов’язується з прагматичними функ-
ціями (емоційно-оцінною, атрактивною і тією, 
що формує індивідуально-авторський стиль 
подання інформації). На підставі узагальнення 
архісеми терміна та реалізації його вторинних 
значень лексема клон набуває значення «копія; 
двійник», а дієслово клонировать – значення 
«створити копію кого-небудь або чого-небудь» 
(наприклад, ‘клон телеграм-канала, клон полити-
ческой системы США’, ‘клонировать политичес-
кого деятеля, политическую программу’ – тобто 
«створити відповідні копії»).

Метафоричне вживання терміна клон, віро-
гідно, могло відбуватися під дією семантич-
ного розвитку слова-корелята, яке набуло пере-
носного значення (пор.: в англійській мові 
klоn – «особа або річ, яка є копією іншої за сво-
їми зовнішніми ознаками, функціями» (Поля-
кова, 2005: 240–246)). Відповідно семантичні 
зміни у значенні терміну клон (також словотвірні 
процеси за участю цієї лексеми) віддзеркалюють 
споконвічну динаміку взаємодії мови і соціуму, 
досягнення останнього і можливості, стрімку 
реакцію першого, засвідчують певний рівень 
культури і ментального розвитку представників 
російськомовної спільноти.

Висновки. Отже, одним із важливих аспектів 
засвоєння іншомовної лексики в мові-реципієнті 
є детермінологізація слів спеціального призна-
чення, які формують суттєву частку загальної 
кількості лексичних запозичень будь-якого істо-
ричного періоду. Семантична адаптація таких 
одиниць відбувається на тлі глобальних зрушень 
у житті контактуючих суспільств і може охоплю-
вати значні хронологічні прошарки.

Серед головних семантичних процесів у струк-
турі іншомовних термінів є розширення функції 
термінологічного найменування з наступною 
генералізацією поняття, виходом номінації за 
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межі термінологічного поля, набуттям нею рис 
розмовної лексики.

Детермінологізація або семантичне засвоєння 
іншомовної лексики може відбуватися як під 
впливом розвитку семантичної структури слова-
корелята, так і самостійно. В останньому випадку 
має місце лексико-семантична варіативність запо-
зичення і слова мови-оригіналу. Фіксуються поо-
динокі приклади звуження лексичного значення 
чи набуття антонімії щодо останнього ЛСВ.

На динаміку функціонування запозичених 
термінів у російській мові, їхню детермінологіза-
цію, суттєво впливають індивідуально-авторські 
інтенції, що є характерним для публіцистичних 

текстів та текстів мас-медіа, розмовної практики 
інтернет-комунікантів.

Наведені приклади семантичної динаміки запо-
зичених термінів свідчать про те, що поле дослі-
дження іншомовних лексем у російській мові (і 
ширше – у східнослов’янських мовах) справді є 
неосяжним та з урахуванням матеріалів лекси-
кографічного типу потребує свого розгляду під 
певним кутом зору. Дослідження ж взаємозв’язку 
процесу запозичення та лексико-семантичної 
варіативності слів іншомовного походження 
важливе як для вивчення окремої мови, так і для 
контрастивної лінгвістики в цілому, подальшого 
зіставного дослідження декількох мов.
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СОЦІОКУЛЬТУРНА ДІЯЛЬНІСТЬ ВСЕУКРАЇНСЬКОГО ТОВАРСИТВА  
«ДРУЗІ ДІТЕЙ» (1924–1936)

У статті розкривається соціокультурна діяльність Всеукраїнського товариства «Друзі дітей», яке діяло 
в Україні в 1924-1936 рр. Визначено мету (боротьба з дитячою безпритульністю і надання всебічної допомоги 
дітям) і завдання товариства (сприяння вихованню дітей і соціально-правовій охороні дитинства, установ-
лення зв’язків між закладами освіти та сім’ями, здійснення контролю за відвідуванням учнями закладів осві-
ти, підвищення якості навчання, обстеження умов життя дітей, створення сприятливих умов для їх якісно-
го навчання, обстеження стану здоров’я дітей та вжиття оздоровчих заходів, організація гуртожитків для 
дітей, організація харчування і підвезення дітей до закладів освіти тощо). У статті зазначається, що соціо-
культурна діяльність товариства «Друзі дітей» передбачала соціально-опікунську, освітньо-культурну і гро-
мадську діяльності товариства. Так, соціально-опікунська діяльність включала облік дітей, які потребували 
допомоги; надання допомоги установам соціального виховання; роботу з безпритульними дітьми і підлітками; 
організацію патронату дітей; надання індивідуальної допомоги дітям, самотнім матерям, удовам, дитячим 
закладам; організацію громадського харчування; проведення оздоровчих кампаній і лікування дітей; здійснення 
контролю за цінами на дитячі речі тощо. Освітньо-культурна діяльність товариства передбачала: організацію 
роботи у сфері дошкільної і шкільної освіти; здійснення культурної роботи серед дітей; організацію дитячих 
клубів, залучення до них дітей; участь у роботі педагогічних консультацій, дитячих бібліотек, театрів тощо. 
Громадська діяльність товариства «Друзі дітей» охоплювала такі види робіт: організація навчально-виробничих 
підприємств; участь у сільськогосподарській та різних політичних кампаніях; підготовка персоналу до подаль-
шої роботи в дитячих закладах; залучення громадськості до надання допомоги дітям, дитячим закладам, кон-
сультаціям, яслам тощо. Визначено труднощі, з якими стикалося товариство у своїй роботі.

Ключові слова: соціокультурна діяльність, діти, товариство «Друзі дітей», безпритульність, опіка, освіта.
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SOCIO-CULTURAL ACTIVITIES OF THE UKRAINIAN ORGANIZATION 
“FRIENDS OF CHILDREN” (1924–1936)

The article describes socio-cultural activities of the Ukrainian organization “Friends of Children” that existed in Ukraine 
in 1924–1936. The aim and tasks of the organizations have been determined. The aim is elimination of child homelessness 
and providing comprehensive assistance to children. The tasks of the organization are the following: promoting children’s 
upbringing and social and legal protection of childhood, promoting cooperation between educational institutions and 
families, monitoring the attendance of educational institutions by children, improving the quality of education, examining 
the living conditions of children, creating favorable conditions for their quality education, examining the state of health 
care of children and implementation of health maintaining activities, organization of hostels for children, organization 
of meals and transportation of children to educational institutions, etc. The article author states that the socio-cultural 
activities of the organization “Friends of the Children” included the social care, educational and cultural and public 
activities of the organization. The social care activities included registration of children who needed help; providing 
assistance to institutions of social education; work with homeless children and teenagers; organization of patronage of 
children; provision of individual assistance to children, single mothers, widows, children’s institutions; organization of 
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public catering; conducting health campaigns and treating children; implementation of price control for children’s goods 
etc. The educational and cultural activities of the organization included organization of work in preschool and school 
education; conducting the cultural activities for children; organization of children’s clubs and children’s involvement 
in club activities; participation in the work of pedagogical consultations, children’s libraries, theaters, etc. The public 
activity of the organization “Friends of Children” included the following types of work: organization of educational and 
production enterprises; participation in agricultural and various political campaigns; staff training for further work in 
children’s institutions; involvement of the public in providing assistance to children, children’s institutions, consultations, 
nurseries, etc. The difficulties which the organization faced with in its work have been identified.

Key words: socio-cultural activities, children, organization “Friends of Children”, homelessness, care, education.

Постановка проблеми. На сучасному етапі 
розвитку суспільства провідну роль у розв’язанні 
культурних, освітніх і соціальних проблем дитин-
ства відіграє держава, яка забезпечуює функці-
онування системи освіти і системи соціального 
захисту населення. Окрім того, діяльність дер-
жави у галузі освіти й соціального забезпечення 
доповнюється соціокультурною діяльністю гро-
мадських товариств і приватних ініціатив, які 
ініціюють проведення різноманітних соціальних, 
освітніх і культурних заходів, опікуються потре-
бами дітей тощо.

Слід відмітити, що в Україні в першій половині 
ХХ ст. різні комісії, комітети і громадські товари-
ства активно діяли у сфері освіти й соціального 
захисту. Особливо значущою була їхня діяльність 
у сфері соціокультурного забезпечення дітей, що 
зумовлювалося великою кількістю безпритульних 
і бездоглядних дітей унаслідок значних політич-
них, соціальних й економічних змін у країні. Все-
українське товариство «Друзі дітей» було одним із 
громадських товариств, яке успішно діяло у сфері 
соціального забезпечення дітей, освіти і культур-
ного розвитку.

З огляду на це актуальним і цікавим є дослі-
дження соціокультурної діяльності Всеукраїн-
ського товариства «Друзі дітей», що сприятиме 
виокремленню напрямів його роботи, успіхів і 
труднощів у задоволенні соціальних, освітніх і 
культурних потреб дітей.

Аналіз досліджень. Важливо зазначити, що 
певні аспекти діяльності громадських товариств 
в Україні, загалом, і Всеукраїнського товариства 
«Друзі дітей», зокрема, досліджувалися вітчизня-
ними вченими. Так, Т. Коломієць (1995), Т. Лута-
єва (2017) вивчають діяльність окремих громад-
ських товариств на Харківщині на початку ХХ ст. 
І. Власюк (2018), І. Маловічко (2013) у своїх пра-
цях розкривають діяльність комісій і громадських 
організацій в Україні в першій половині ХХ ст. 
Н. Федорак (2009) характеризує діяльність укра-
їнських громадських товариств у Галичині в між-
воєнний період. І. Крикалова (2009), Л. Олянич 
(2008) досліджують історію розвитку товариства 
«Друзі дітей» (його структуру, функції та статус). 

Утім, проблема соціокультурної діяльності 
товариства «Друзі дітей» не набула цілісного роз-
гляду, що і зумовило вибір теми дослідження. 

Мета статті – охарактеризувати соціокуль-
турну діяльність Всеукраїнського товариства 
«Друзі дітей».

Джерельною базою для написання статті стали 
матеріали архівів (Державний архів Одеської 
області, Державний архів Харківської області).

Виклад основного матеріалу. Всеукраїнське 
товариство «Друзі дітей» працювало в Україні 
впродовж 1924–1936 рр. Спочатку осередки цього 
товариства діяли в межах Центральної комісії 
допомоги дітям (1922–1932), виступаючи її гро-
мадською базою, проте поступово набули само-
стійності. 

Основною метою товариства «Друзі дітей» 
були «всебічна допомога дітям і … боротьба з 
дитячою безпритульністю» (ДАОО. Фонд 150. 
Оп. 1. Спр. 365: 46). Окрім того, товариство спря-
мовувалося на (ДАОО. Фонд 150. Оп. 1. Спр. 365; 
ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. Спр. 256. 158 арк.): 
сприяння дитячому руху, вихованню дітей і соці-
ально-правовій охороні дитинства, установлення 
зв’язків між закладами освіти та сім’ями, педаго-
гізацію батьків, боротьбу з поганим ставленням 
до дітей, надання допомоги матерям і дітям, здій-
снення контролю за систематичним відвідуван-
ням учнями закладів освіти, обстеження шкіль-
них районів, виявлення дітей, які не відвідують 
заклади освіти, та з’ясування причин невідвід-
ування, підвищення якості навчання, обстеження 
умов життя дітей, створення сприятливих умов 
для їх якісного навчання (організація дозвілля 
дітей під час перерв, участь у проведенні масо-
вої виховної роботи серед учнів, організація екс-
курсій, культпоходів тощо), обстеження стану 
здоров’я дітей та вжиття оздоровчих заходів, роз-
поділ одягу, безкоштовних сніданків серед дітей з 
фонду закладів освіти та товариства «Друзі дітей», 
допомога в організації та обладнанні майстерень 
і робочих кімнат для дітей, допомога і контроль 
за своєчасним забезпеченням дітей підручни-
ками, організація гуртожитків для дітей, контр-
оль і допомога в їх обладнанні та  покращенні 
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санітарного стану, організація підвезення дітей 
до закладів освіти, контроль за виконанням освіт-
ніх нормативно-правових документів, залучення 
широкої громадськості до роботи товариства і 
надання допомоги дітям тощо.

Осередки товариства «Друзі дітей» створю-
валися на промислових підприємствах, військо-
вих установах, у закладах загальної середньої 
освіти та вищої освіти, селищах, клубах, житло-
вих кооперативах та інших установах, які нада-
вали підтримку й кошти для реалізації діяльності 
товариства та об’єднували роботу громадських 
організацій у напрямі допомоги дітям (ДАОО. 
Фонд 150. Оп. 1. Спр. 365). Особлива увага при-
ділялася створенню осередків товариства в сіль-
ській місцевості.

Соціокультурна діяльність товариства «Друзі 
дітей» передбачала соціально-опікунську, освіт-
ньо-культурну і громадську діяльності.

Так, соціально-опікунська діяльність товари-
ства спрямовувалася на опіку дітей і забезпечення 
їхніх соціальних потреб та включали такі види 
робіт (ДАОО. Фонд Р 150. Оп. 1. Спр. 365; ДАОО. 
Фонд Р 1322. Оп. 1. Спр. 1а. 208 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 1. Спр. 152. 193 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 1. Спр. 221. 49 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 1. Спр. 226. 32 акр.; ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 1. Спр. 232. 56 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 1. Спр. 256. 158 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 3. Спр. 66. 30 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 5440. Оп. 1. Спр. 1. 277 арк.):

– облік дітей, які потребували допомоги;
– надання допомоги установам соціального 

виховання, охорони материнства і дитинства та 
комісіям допомоги дітям для боротьби з дитячою 
безпритульністю;

– підбір безпритульних дітей і підлітків, їх 
облік, відправлення до батьків і родичів, забез-
печення їхнього проїзду і харчування; організа-
ція реевакуації дітей; улаштування й утримання 
бараків, нічліжок та інших закладів для підібра-
них дітей; влаштування безпритульних дітей і 
підлітків на патронування (індивідуально або 
колективно); контроль за сім’ями, які взяли дітей 
на патронат; обстеження стану дитячих будинків; 
безкоштовне пошиття дитячого одягу в майстер-
нях товариства, ремонт і виготовлення необхід-
ного обладнання для дитячих закладів; збір різних 
речей (білизна, одяг, книжки, іграшки тощо) для 
безпритульних дітей; 

– улаштування безпритульних підлітків на 
роботу (селянські колективи дорослих, майстерні 
тощо); організація виробничих майстерень для 
підлітків;

– опікунська робота (підбір опікунів для дітей-
сиріт і напівсиріт, контроль за опікунством), орга-
нізація патронату (дітей найчастіше спрямову-
вали на патронат до сімей робітників і селян);

– надання індивідуальної допомоги (грошима, 
речами) безпритульним і бездоглядним дітям, 
учням шкіл (зокрема, на покупку книжок та інших 
видань), самотнім матерям, удовам; надання 
соціальних допомог (виділення коштів дитячим 
будинкам, дотацій до прожиткового мінімуму, 
виплата одноразової допомоги на одяг, проїзд, 
харчування, патронат);

– організація громадського харчування: ула-
штування їдалень, організація гарячих сніданків 
для дітей найбідніших селян при закладах освіти, 
видача молочних та інших пайків у консультаціях 
(в окремих районах замість молока видавалися 
гроші на його придбання, або воно замінювалося 
на інші продукти харчування);

– проведення оздоровчих кампаній і санаторно-
курортного лікування дітей. Так, Харківське това-
риство «Друзі дітей» утримувало два дитячих 
санаторія (с. Рогозне – на 950 дітей і с. Вербівка – 
на 1000 дітей), закупало місця на дитячі курорти 
у Криму й Одесі (ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 232. 56 арк.);

– здійснення контролю за цінами на дитячі 
речі. Так, «Бюро цін при обласному правлінні 
товариства «Друзі дітей» здійснювало перевірки 
й уточнення цін на вироби різних підприємств 
(ДАОО. Фонд Р 1466. Оп. 1. Спр. 89. 19 арк.).

Освітньо-культурна діяльність товариства 
«Друзі дітей» передбачала (ДАОО. Фонд Р 150. 
Оп. 1. Спр. 365; ДАОО. Фонд Р 1322. Оп. 1. Спр. 
1а. 208 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. Спр. 152. 
193 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. Спр. 221. 
49 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. Спр. 226. 
32 акр.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. Спр. 232.  
56 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. Спр. 256. 
158 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 3. Спр. 66. 30 арк.; 
ДАХО. Фонд Р 5440. Оп. 1. Спр. 1. 277 арк.):

 – організацію роботи у сфері дошкільної 
освіти (утримання дитячих ясел, садків, майдан-
чиків, надання допомоги дитячим закладам у бід-
них районах і селищах, організація дитячих захо-
дів, екскурсій, фізкультурних розваг);

 – організацію роботи у сфері шкільної освіти 
(комплектування закладів освіти, проведення 
обстежень дітей удома, нагляд за їх регулярним 
відвідуванням закладів освіти і розподілом гаря-
чих сніданків; політехнізація, радіофікація і кіно-
фікація закладів освіти);

 – організацію культурної роботи серед дітей 
(організація фізкультурної роботи, позашкільної 
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діяльності: екскурсії до фабрик, різних установ, 
сільськогосподарських підприємств, дослідних 
станцій, театрів, кінотеатрів, музеїв, дитячих 
парків, фізкультурних майбанчиків, будинків 
художнього виховання, фізкультурнх майданчи-
ків, лижних станцій, проведення походів, змагань, 
конкурсів, олімпіад, лекцій з питань культурного 
розвитку для дітей і підлітків); 

 – організацію дитячих клубів, залучення до 
них дітей. Так, Харківське міське товариство 
«Друзі дітей» відкрило й опікувалося роботою 
дитячого клубу при Харківському тракторному 
заводі, улаштувало при клубі дитячу читальню 
і книгарню, технічну станцію, гуртки (радіо, 
автомодельний, витівничий, музичний, образот-
ворчого мистецтва) і тим самим охопило понад 
2 тисяч дітей;

 – участь у роботі педагогічних консультацій, 
дитячих бібліотек, театрів тощо.

Громадська діяльність товариства «Друзі 
дітей» охоплювала такі види робіт (ДАОО. Фонд 
Р 150. Оп. 1. Спр. 365; ДАОО. Фонд Р 1322. Оп. 1. 
Спр. 1а. 208 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 152. 193 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 221. 49 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 226. 32 акр.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 232. 56 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 256. 158 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 3. 
Спр. 66. 30 арк.; ДАХО. Фонд Р 5440. Оп. 1. 
Спр. 1. 277 арк.):

– організація навчально-виробничих підпри-
ємств. Так, у 1930 р. товариство «Друзі дітей» роз-
ширило мережу своїх навчально-виробничих під-
приємств (цвяхо-дротовий завод, шевська, швацька, 
панчішна, кондитерська, теслярна, авторемонтна, 
хутряна майстерні тощо) (ДАХО. Фонд Р 1493. 
Оп. 1. Спр. 256. 158 арк.). Прибутки з діяльності 
цих підприємств товариства становили основу 
його матеріально-фінансової бази. Ці підприємства 
працевлаштовували безпритульних підлітків. Так, 
на підприємствах організації «Друзі дітей» учні 
складали 57–75% робочої сили;

– участь у сільськогосподарській та різних 
політичних кампаніях (проведення та участь у 
конференціях, зборах, пленумам; виступи з допо-
відями в осередках товариства, випуск стінних 
газет тощо);

– підготовка персоналу до подальшої роботи 
в дитячих закладах; розповсюдження серед насе-
лення ідеї розширення мережі дитячих закладів. 
Так, кількість підготовлених вихователів для 
мережі дитячих майданчиків та ясел у 1933 р. 
представлена в таблиці 1 (ДАХО. Фонд Р 1493. 
Оп. 1. Спр. 152. 193 арк.). 

– залучення громадськості до надання допо-
моги дітям, дитячим закладам, консультаціям, 
яслам. З цією метою проводилися семінари, кон-
ференції, пленуми в театрах і клубах (зокрема, з 
питань організації свят, упровадження загального 
початкового навчання тощо); 

– ознайомлення громадськості (особливо в 
сільській місцевості) із справами охорони мате-
ринства і дитинства, соціального виховання, робо-
тою комісій і товариств допомоги дітям тощо. 

Загалом, діяльність товариства була досить 
успішною: проводилося багато заходів для дітей; 
була значна кількість осередків та членів това-
риства по всій країні. Зокрема, у 1928 р. в Хар-
ківській області було 343 осередки товариства 
«Друзі» і 21949 членів, а в 1932 р. налічувалося 
вже 871 осередок і 87211 членів (ДАХО. Фонд 
Р 1493. Оп. 1. Спр. 256. 158 арк.; ДАХО. Фонд 
Р 5440. Оп. 1. Спр. 1. 277 арк.), і ця кількість осе-
редків і членів товариства збільшувалася щороку. 
Статистичні дані стосовно роботи товариства 
«Друзі дітей» у Харківській області в 1930 р. пред-
ставлені в таблиці 2 (ДАХО. Фонд Р 1493. Оп. 1. 
Спр. 256. 158 арк.) і свідчать про достатнє охо-
плення дітей оздоровчою й освітньою діяльністю 
товариства.

Незважаючи на це, оосередки товариства сти-
калися зі значними труднощами, а саме (ДАОО. 
Фонд 150. Оп. 1. Спр. 365; ДАХО. Фонд Р 1493. 
Оп. 1. Спр. 256. 158 арк.; ДАХО. Фонд Р 1493. 
Оп. 3. Спр. 66. 30 арк.): нестача фінансування, 
значна залежність товариства від діяльності влас-
них підприємств та ініціатив зі збору коштів; 
неефективне використання зібраних коштів; 
недостатньо активна діяльність із надання допо-

Таблиця 1
Кількість підготовлених вихователів для 

мережі дитячих майданчиків та ясел у 1933 р.

№ 
п/п Назва області

Кількість підготовлених 
виховвателів

Для 
дитячих 
майдан-

сиків

Для 
ясель Разом 

1 Харківська 100 216 316

2 Дніпропетров-
ська 134 194 328

3 Вінницька 90 90 180
4 Донецька 120 120 240
5 Київська 256 212 468
6 Одеська 200 300 500
7 Чернігівська 86 72 158

Разом 986 1204 2190
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Таблиця 1
Статистичні дані стосовно роботи товариства «Друзі дітей» у Харківській області в 1930 р.

Найме-
нування

Гарячі 
сніданки

Дитячі садки Дитячі ясла Дитячі майдан-
чики

Будинки відпо-
чинку

Кіль-
кість Діти Кіль-

кість Діти Кіль-
кість Діти Кіль-

кість Діти 

Харків 1075 8 260 - - 20 1193 3 1120
Сільські 
райони 1964 2 78 38 1914 22 1283 - -

РАЗОМ 3039 10 338 38 1914 42 2476 3 1120

моги дітям, неможливість забезпечити найнеоб-
хіднішими речами всіх, хто їх потребував; слаб-
кий зв’язок між осередками товариства, органами 
соціального виховання й охорони материнства і 
дитинства, між осередками товариства й місце-
вими професійними і партійними організаціями, 
між Всеукраїнським правлінням товариства та 
обласними, міськими та районними комітетами, 
що спричиняло невиконання вказівок, невчасне 
надання інформації, слабку підтримку діяльності 
осередків товариства з боку місцевої влади; непла-
номірне здійснення керівництва товариством, 
байдуже ставлення керівного складу правлінь та 
оргкомітетів до своєчасного втілення практич-
них заходів; недостатня ефективність громадської 
діяльності, спрямованої на активізацію населеня 
задля реалізації завдань товариства, формальна, а 
не реальна участь населення в роботі товариства; 
відсутність сталого складу інструкторів, педаго-
гів і, загалом, брак кадрів; несвідоме і безвідпо-
відальне ставлення до дітей; нестача продуктів 
харчування для дітей та їх нераціональне викорис-
тання; низька ефективність позашкільної роботи; 
слабкий контроль за життям дітей на патронаті й 
у дитячих будинках тощо.

Утім, незважаючи на це, саме товариство 
«Друзі дітей» було найбільшим і найактивнішим 

товариством, що спрямовувало свої зусилля на 
соціокультурне забезпечення дітей.

Висновки. Отже, Всеукраїнське товариство 
«Друзі дітей» спрямовувалося на боротьбу з дитя-
чою безпритульністю та надання всілякої допо-
моги дітям. Соціокультурна діяльність товариства 
«Друзі дітей» передбачала соціально-опікунську 
(облік нужденних дітей, надання допомоги уста-
новам соціального виховання, робота з безпритуль-
ними дітьми, організація патронату дітей; надання 
індивідуальної допомоги нужденним, організація 
громадського харчування, проведення оздоровчих 
кампаній, контроль за цінами на дитячі речі тощо), 
освітньо-культурну (організація роботи у сфері 
дошкільної і шкільної освіти, проведення культур-
ної роботи серед дітей, організацію дитячих клубів, 
участь у роботі педагогічних консультацій, дитячих 
бібліотек, театрів тощо) і громадську діяльність 
(організація навчально-виробничих підприємств, 
участь у сільськогосподарській і політичних кам-
паніях, підготовка персоналу до роботи в дитячих 
закладах, залучення громадськості до надання допо-
моги дітям, дитячим закладам тощо). Незважаючи 
на значні труднощі в роботі, товариство «Друзі 
дітей» зробило великий внесок у зменшення кіль-
кості безпритульних дітей та забезпечення соціаль-
них, освітніх і культурних потреб дітей.
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ЗАСТОСУВАННЯ ІНТЕРАКТИВНИХ МЕТОДІВ НАВЧАННЯ У ПРОЦЕСІ 
ВИВЧЕННЯ ДІЄСЛОВА В ЗСО

У статті розглядається використання інтерактивних методів навчання на уроках української мови у про-
цесі вивчення дієслова в закладах загальної середньої освіти. 

Акцентується, що саме інноваційні процеси стали рушійною силою інтенсивного розвитку педагогічної май-
стерності, світогляду, мислення викладача й розвитку педагогіки загалом. Впровадження інтерактивних мето-
дів через оновлення змісту, форм і умов навчання вирішує одну з головних проблем сучасної освіти – невідповід-
ності старих методів навчання новим умовам життя.

Інтерактивне навчання зосереджене на моделюванні життєвих ситуацій, загальному вирішенні питань на 
підставі аналізу обставин і ситуації. Відбувається це в атмосфері доброзичливості і взаємної підтримки, що 
дозволяє не тільки отримувати нове знання, а й розвиває саму пізнавальну діяльність. Інтерактивним може 
бути весь урок або якась його частина. За схемою інтерактивного уроку зрозуміло, що на такому уроці повинна 
бути обов’язково робота в парах і групах.

Під час вивчення дієслова можна застосовувати інтерактивні вправи, створені за допомогою інтернет-сай-
тів УМІТИ, Kahoot.com або Quizizz. Також актуальним буде використання таких інтерактивних прийомів, як 
Кластер, методи «Карусель», «Броунівський рух» та інш. 

Так, Кластер – це виділення смислових одиниць тексту і графічне оформлення в певному порядку у вигляді 
грона (кластера). Такий кластер може відображати деякі первинні уявлення про дієслово, зокрема про зміну 
дієслова за часами. Також цей найпростіший кластер може прийняти форму грона: учні мають прийти до 
висновку щодо того, що граматичні значення виду і часу в дієслові є взаємообумовленими. 

Інтерактивне навчання формує здатність мислити неординарно, по-своєму бачити проблемну ситуацію, 
вихід з неї, обґрунтовувати свої позиції, свої життєві цінності, розвиває такі риси, як вміння вислуховувати 
іншу точку зору, вміння співпрацювати, вступати в партнерське спілкування, проявляючи при цьому толерант-
ність по відношенню до своїх опонентів, доброзичливість до учасників процесу спільного знаходження шляхів 
взаєморозуміння, пошуку істини.

Ключові слова: інноваційні методи, інтерактивне навчання, інтерактивні вправи, дієслово.
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APPLICATION OF INTERACTIVE TEACHING METHODS IN THE PROCESS  
OF STUDYING THE VERB IN SCHOOL

The article examines the use of interactive teaching methods in Ukrainian language lessons in the process of learning 
verbs in general secondary education institutions.

It is emphasized that innovative processes have become the driving force of the intensive development of pedagogical 
skill, worldview, teacher’s thinking and the development of pedagogy in general. The introduction of interactive methods 
through updating the content, forms and conditions of education solves one of the main problems of modern education – 
the inconsistency of old methods of education with new living conditions.

Interactive learning is focused on modeling life situations, general solution of issues based on analysis of circumstances 
and situation. This happens in an atmosphere of benevolence and mutual support, which allows not only to gain new 
knowledge, but also to develop cognitive activity itself. The whole lesson or some part of it can be interactive. According 
to the scheme of the interactive lesson, such a lesson must necessarily include work in pairs and groups.

When learning a verb, you can use interactive exercises created with the help of UMITY, Kahoot.com or Quizizz websites. 
It will also be relevant to use such interactive methods as Cluster, “Carousel”, “Brownian motion” methods, etc.

 Cluster is the selection of semantic units of the text and graphic design in a certain order in the form of a group 
(cluster). Such a cluster can reflect some primary ideas about the verb, about the change of the verb by tense. Also, this 
simplest cluster can take the form of a bunch: students must conclude that the grammatical meanings of the form and 
tense of the verb are mutually dependent.

Interactive learning forms the ability to think out of the ordinary, to see a problematic situation in one’s own way, to 
find a way out of it, to justify one’s positions, one’s life values, develops such traits as the ability to listen to another point 
of view, the ability to cooperate, enter into partner communication, while showing tolerance for towards one’s opponents, 
benevolence towards the participants in the process of jointly finding ways of mutual understanding, searching for the truth.

Key words: innovative methods, interactive learning, interactive exercises, verb.

Постановка проблеми. Сучасна методика 
навчання в школі щодня доводить та підтверджує 
використання інтерактивних методів у процесі 
викладання. Кожен педагог, маючи на меті швидке 
та глибоке засвоєння інформації дітьми, поєднує 
використання традиційних й інноваційних мето-
дів. Такі методи стали основою формування сучас-
ного уроку. Традиційна для майже усіх країн світу 
класно-урочна система в сучасних умовах потре-
бує вдосконалення у зв’язку з науково-технічним 
прогресом та зростанням обсягу загальноосвітніх 
знань, що підлягають обов`язковому засвоєнню. 
Сучасне суспільство потребує нового підходу до 
освітнього процесу. У закладі загальної середньої 
освіти пріоритетним завданням навчально-вихов-
ного процесу є всебічний розвиток творчої осо-
бистості. 

Аналіз досліджень. Використанню інтерак-
тивних методів на уроках української мови при-

свячено науково-педагогічні дослідження І. Дич-
ківської, Т. Симоненко, І. Хом’яка, А. Ярошенко, 
де описано теоретичні аспекти інноваційних мето-
дів та результативність їх використання. Сучасний 
освітній процес у працях О. Абдалової, І. Галиці, 
В. Докучаєва, О. Ісакової ототожнюється із понят-
тями позитивне, корисне і прогресивне. Педагоги 
і методисти О. Єльникова, О. Падалка, В. Пала-
марчук, А. Шамова характеризують у своїх робо-
тах особливості інноваційних методів навчання.

Мета статті. Аналіз використання інтерактив-
них методів у процесі вивчення дієслова в закла-
дах загальної середньої освіти.

Виклад основного матеріалу. Домінуючими 
цілями у сучасних закладах загальної середньої 
освіти мають бути: формування національної 
інтелігенції, виховання обдарованої особистості, 
здатної самостійно діяти й приймати рішення у 
будь-яких ситуаціях. 
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Навчально-виховний процес має бути пере-
орієнтованим на інтереси учнів, на їх здібності та 
розвиток. Стратегія та зміст освіти мають забез-
печуватися цілеспрямованим формуванням спо-
собів діяльності, умінь і навичок задля розвитку 
природних здібностей особистості. Результатом 
творчого пошуку нестандартних ідей для вирі-
шення проблем у педагогічній діяльності є педа-
гогічні інновації, а саме нові навчальні технології, 
виховні ідеї, інтерактивні ігри тощо. Саме інно-
ваційні процеси стали рушійною силою інтенсив-
ного розвитку педагогічної майстерності, світо-
гляду, мислення викладача й розвитку педагогіки 
загалом. Впровадження інтерактивних методів 
через оновлення змісту, форм і умов навчання 
вирішує одну з головних проблем сучасної 
освіти – невідповідності старих методів навчання 
новим умовам життя. 

Задля того, щоб відбувалася активна роз-
будова нашої держави, увага має бути зосеред-
жена на вихованні творчої особистості, яка ефек-
тивно засвоює знання. Це вимагає нових методів 
навчання, індивідуального підходу до особис-
тості.

Мета інтерактивної моделі навчання – форму-
вання умов, заснованих на комфорті, де відбува-
ється активна взаємодія учнів між собою

Інтерактивне навчання зосереджене на моде-
люванні життєвих ситуацій, загальному вирі-
шенні питань на підставі аналізу обставин і 
ситуації. Причому, відбувається це в атмосфері 
доброзичливості і взаємної підтримки, що дозво-
ляє не тільки отримувати нове знання, а й розви-
ває саму пізнавальну діяльність, переводить її на 
більш високі форми кооперації і співпраці. При 
використанні інтерактивних методів учень стає 
повноправним учасником процесу сприйняття, 
його досвід служить основним джерелом навчаль-
ного пізнання. 

Зрозуміло, що структура інтерактивного уроку 
буде відрізнятися від моделі традиційного. Тому в 
структуру уроку включаються конкретні прийоми 
і методи, які дозволяють зробити урок незвичай-
ним, більш насиченим і цікавим. 

Важлива відмінність інтерактивних вправ і 
завдань від звичайних в тому, що виконуючи, їх 
учні не тільки закріплюють вже вивчений мате-
ріал, скільки вивчають новий. Інтерактивні мето-
дики навчання якраз можна віднести до таких 
прийомів стимулювання навчальної мотивації 
учнів. Під час інтерактивного навчання учні 
вчаться бути демократичними, спілкуватися з 
іншими людьми, критично мислити, приймати 
продумані рішення.

У педагогіці термін «інновація» (лат. – зміна, 
введення нового) означає оновлення процесу 
навчання.

Педагогічна інновація – процес створення 
й використання нових засобів для розв’язання 
тих педагогічних проблем, способи вирішення 
яких застаріли. 

Інноваційні методи зміщують центр навчаль-
ного процесу від педагога до учня, тим самим 
посилюється функція підтримки і допомоги йому 
в організації процесу навчання. 

О. Пометун зауважує, що «інновація означає 
перетворення, новизну, трансформацію; ново-
введення передбачає залучення чогось справді 
нового. Це передбачає залучення нового в мету 
й зміст уроку, використання сучасних методів і 
форм навчання й виховання, створення колек-
тивної роботи педагога й учня, поширення нових 
поглядів на навчання й на весь освітній процес 
у цілому. Інновації самі не народжуються, вони 
виникають як результат наукових пошуків, спроб, 
досліджень, передового педагогічного досвіду та 
експериментів» (Пометун, 2004: 157).

У процесі викладання інноваційні методи 
стали використовуватися у ХХ ст. та набули попу-
лярності в останньому десятиріччі завдяки стрім-
кому розвитку ІКТ. Інноваційні технології дають 
можливість перевести навчально-пізнавальну 
діяльність на творчий осучаснений рівень. Як 
зазначають О. Волкова, О. Романенко інтерак-
тивні прийоми значно покращують якість подачі 
навчального матеріалу, учні краще засвоюють 
його, зміст освітнього процесу стає збагаченим, 
а умови створені сприятливі для тісного партнер-
ства між вчителем і учнем (Максимчук, 2012: 18). 

І. Дичківська вважає, що інноваційні техноло-
гії у викладанні мови мають два підходи:

 – інтерактивні методи викладання;
 – використання технічних засобів навчання) 

для контролю знань і зберігання навчальних мате-
ріалів (Дичківська, 2004: 146).

Інноваційний підхід забезпечує позитивну 
мотивацію здобуття знань, активне функціону-
вання інтелектуальних і вольових сфер, сприяє 
розвитку творчої особистості.

Основною метою, що покладена в основу інно-
ваційних технологій навчання є створення спри-
ятливих умов для повноцінної діяльності кожної 
дитини. Багато з них варті уваги сучасного педа-
гога, який прагне дати якісний рівень знань, зро-
бити урок цікавим, досягти максимального вза-
єморозуміння і співпраці між вчителем і учнем.

Інтерактивність забезпечує моделювання 
функцій доповідача, слухача, що працюватимуть 
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інтерактивно, комунікуючи за сценарієм прове-
дення такого уроку.

Інтерактивне навчання одночасно вирішує 
кілька завдань:

 – дає розвиток комунікативним навичкам та 
умінням, посутньо сприяє налагодженню емоцій-
них контактів між школярами;

 – забезпечує учнів інформацією, яка їм необ-
хідна для реалізації спільної діяльності, тобто 
виконує інформаційну функцію;

 – сприяє розвитку загальних навчальних умінь 
та навичок, таких як аналіз, синтез, постановка 
цілей та ін., тобто забезпечує вирішення навчаль-
них завдань;

 – допомагає реалізувати низку виховних 
завдань, оскільки привчає працювати в команді, 
прислухатися до чужої думки.

Під час інтерактивного уроку доречним буде 
застосування прийомів ілюстрації та демонстра-
ції з використанням інтерактивних порівняльних 
таблиць, презентацій, відеороликів тощо. 

Інтерактивні технології сприяють:
 – активізації пізнавальної діяльності, підви-

щенню якісної успішності школярів;
 – розвитку навичок самоосвіти і самокон-

тролю у школярів;
 – підвищенню рівня комфортності навчання;
 – підвищенню активності та ініціативності 

школярів на уроці;
 – розвитку інформаційного мислення школя-

рів, формуванню інформаційно-комунікаційної 
компетентності;

 – становленню нових стосунків між учителем 
та учнями.

Інтерактивним може бути весь урок або якась 
його частина. За схемою інтерактивного уроку 
зрозуміло, що на такому уроці повинна бути 
обов’язково робота в парах і групах.

В інтеракції «учитель – група учнів» організо-
вується бесіда з учнями, в ході якої кожен учень 
озвучує свої пропозиції щодо виконання прак-
тичної частини уроку. По суті, діти захищають 
свій варіант виконання картини вчителю, який 
так само бере участь в обговоренні, але в процесі 
створення не бере. 

Діалог носить доброзичливий характер, діти 
вчаться аргументовано і обґрунтовано висувати 
свої ідеї і сприймати конструктивну критику, 
стаючи поряд з учителем творцями навчального 
процесу. Таким чином, учні стають більш зацікав-
леними в процесі навчання і вчаться працювати 
в команді. Інтерактивні технології дозволяють в 
навчально-ігровому полі слухачам програти різ-
номанітні посадові та особистісні ролі і освоїти 

їх, створюючи майбутню модель взаємодії людей 
у виробничій ситуації. Застосування інтерактив-
них технологій в навчанні дозволяє максимально 
наблизити учня до умови навчального матеріалу, 
включити в досліджувану ситуацію, спонукати до 
активних дій, переживати стан успіху і відповідно 
мотивувати свою поведінку. Кожен учитель може 
самостійно придумати нові активні форми роботи 
з класом.

Як зазначає І. Хом’як, «одним із психологічних 
принципів розвивального навчання є формування 
узагальнених прийомів розумової діяльності, що 
поділяються на прийоми алгоритмічного типу й 
евристичні. Оскільки вправи алгоритмічного типу 
орієнтують учнів на дії за готовим зразком, скову-
ючи якоюсь мірою пошуковий процес мислення, 
необхідно поєднувати їх із прийомами евристич-
ного типу, а саме: конкретизації, абстрагування, 
варіювання, аналогії, постановки аналітичних 
питань» (Хомяк, 2010: 138). Тому, добираючи при-
йоми, які доповнили б матеріали алгоритмічного 
характеру, слід звернути увагу на інноваційний 
метод інтерактивних вправ. Це метод варіатив-
них вправ, які за завданням схожі до традиційних, 
та спосіб їх виконання – інший. Наведемо при-
клад використання методу інтерактивних вправ 
у вивченні дієслова. Умова традиційної варіа-
тивної вправи: «Запишіть дієслова у дві колонки 
за видом: доконаний і недоконаний», – та умова 
інтерактивної вправи, яка виконується на смарт-
фоні учня, який підключився за посиланням до 
програми та відкрив завдання, створене вчите-
лем: «Перетягніть усі дієслова доконаного виду 
у першу хмаринку, а недоконаного – у другу». 
Використати чи створити інтерактивну вправу 
можливо за допомогою інтернет-сайтів УМІТИ, 
Kahoot.com або Quizizz. 

Розглянемо можливості використання інтерак-
тивних прийомів при вивченні дієслова в школі. 
Кластер – це виділення смислових одиниць тек-
сту і графічне оформлення в певному порядку у 
вигляді грона (кластера). Грона-графічний при-
йом в систематизації матеріалу. Правила дуже 
прості: малюється модель Сонячної системи: 
зірка, планети і їх супутники. У центрі зірка – це 
тема уроку, навколо неї планети – великі смис-
лові одиниці, потім планети з’єднуються прямою 
лінією із зіркою, у кожної планети свої супутники, 
у супутників свої. 

Учні в командах методом мозкового штурму 
виходять на власне цілепокладання, коли мають 
вирішити за якими напрямками вони будуть 
вивчати новий матеріал. Уся інформація запи-
сується, визначальним цей прийом є на стадії 
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 рефлексії: це виправлення неправильних припу-
щень у попередніх кластерах, заповнення їх на 
основі отриманої нової інформації, встановлення 
причинно-наслідкових зв’язків між гронами. На 
етапі рефлексії робота з кластерами завершу-
ється, учитель може надалі активізувати цей етап, 
надавши учням можливість продовжити дослі-
дження за темою, виконати творче завдання.

Такий кластер відображає деякі первинні уяв-
лення про дієслово, зокрема про зміну дієслова за 
часами. Також цей найпростіший кластер може 
прийняти форму грона: учні мають прийти до 
висновку щодо того, що граматичні значення виду 
і часу в дієслові є взаємообумовленими. 

Основне поняття уроку «Дієслово» запису-
ється в центрі сторінки, навколо розташовуються 
близько десяти порожніх квадратів. Учитель про-
сить учнів згадати все, що вони вже знають про 
дієслово. Відповіді учнів фіксуються в порожніх 
квадратах у послідовності озвучування. При-
ймаються всі варіанти відповідей – як вірні, так і 
невірні. У процесі уроку інформація буде уточню-
ватися, виявлятися правильні і неправильні твер-
дження.

Метод «Карусель», полягає в тому, що учні 
утворюють два кільця: внутрішнє і зовнішнє. 
Зовнішнє кільце – це учні, що сидять нерухомо, а 
у внутрішньому учні через певний проміжок часу 
змінюються. Дітям внутрішнього кола пропону-
ється по кілька карток із завданнями. Наведемо 
приклади використання даного прийому з теми 
«Дієслово»: учні внутрішнього кола об’єднуються 
у дві групи учнів по 7 осіб у кожній; учні внутріш-
ньої групи отримали індивідуальні картки, що 
містять по одному питанню; 

- Вам потрібно згадати все, що Ви знаєте про 
дієслово, і усно заповнити схему:

Дієслово-це частина мови, яка______________ 
Дієслово має: три __________ : ___ , ___ і____. 
Дієслово має: два ________ : _______ і______. 
Дієслово має: два ________: _____ і_____. 
Дієслово має: два ________ : ______ і____. 
Дієслово має: два _______ : ______ і_____. 
Дієслово має: три _____ : ______ , ____ і______.
На обдумування відповідей було 2 хвилини; 

«карусель» починає свій «рух» – учні відповідали 
по колу; в цей час зовнішнє коло слухало їх відпо-
віді з тим, щоб оцінити їх; учні, які не потрапили 
на «карусель», могли допомогти своїм товаришам 
відповідати на питання, але невербальним спосо-
бом: жестами, мімікою.

Метод «Броунівський рух» передбачає рух 
учнів по всьому класу з метою збору інформа-
ції з запропонованої теми. Наприклад, на уроці 

за темою «Дієслово» на етапі актуалізації знань 
можна запропонувати дітям знайти в класі картки 
з дієсловами в невизначеній формі (одній групі), 
з дієсловами минулого часу (другій групі), з дієс-
ловами теперішнього і майбутнього часу (третій 
групі), при цьому на столах, стінах, підвіконнях, 
двері було розвішано безліч різних карток з напи-
саними словами (до речі, це були різні частини 
мови). Кожна група знаходить в класі свої слова, і 
доводить усно свою правоту.

Висновки. Вивчивши психолого-педагогічну 
літературу, можна зробити висновок, що інтерак-
тивне навчання підвищує мотивацію учасників у 
вирішенні обговорюваних проблем, що дає емо-
ційний поштовх до подальшої пошукової актив-
ності учасників, спонукає їх до конкретних дій. 
Думаю, не може не вражати, що в інтерактивному 
навчанні кожен успішний, кожен робить свій вне-
сок у загальний результат групової роботи, процес 
навчання стає більш осмисленим і захопливим. 
Крім того, інтерактивне навчання формує здат-
ність мислити неординарно, по-своєму бачити 
проблемну ситуацію, вихід з неї; обґрунтовувати 
свої позиції, свої життєві цінності; розвиває такі 
риси, як вміння вислуховувати іншу точку зору, 
вміння співпрацювати, вступати в партнерське 
спілкування, проявляючи при цьому толерант-
ність по відношенню до своїх опонентів, добро-
зичливість до учасників процесу спільного знахо-
дження шляхів взаєморозуміння, пошуку істини. 
При інтерактивному навчанні педагог виконує 
функцію помічника в роботі, одного з джерел 
інформації; центральне місце в його діяльності 
повинен займати не окремий учень як індивід, а 
група взаємодіючих учнів, які стимулюють і акти-
візують один одного.

Таким чином, освоєння вчителем проблемно-
пошукових методів – це і є найвірніший шлях 
до організації творчо-дослідницької діяльності 
учнів, а значить, інтерактивного навчання.

Для створення ситуації успіху на навчальному 
занятті необхідно дотримуватися таких правил:

 – всі учні здатні засвоїти матеріал, оволодіти 
вміннями та навичками;

 – учні повинні знати, що вчитель вірить у них;
 – учитель повинен заохочувати пізнавальну 

активність, робити акцент на розуміння, а не 
на механічне запам’ятовування, в жодному разі 
не давати знання в готовому вигляді, а вико-
ристовувати проблемно-пошуковий підхід в 
навчанні: наприклад, пропонувати учням про-
довжити думку, зробити за аналогією, вклю-
чити асоціативне мислення – одним словом, 
створити для них ситуацію успіху, щоб сприяти 
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розвитку інтелектуальної, творчої, предметно-
практичної сфер, тобто становленню особис-
тості в цілому;

 – важливий психологічний клімат на уроці; 
 – здатність вчителя дивувати, привносити еле-

мент незвичайності.
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ШКІЛЬНА СИСТЕМА НА ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ 50–60-ТІ РОКИ ХХ СТ.

У статті проаналізовано діяльність шкіл контексті диференціації загальної середньої освіти в УРСР 
(50–60-ті роки ХХ ст.); розкрито питання організації навчального процесу в школах з російською мовою навчан-
ня; показано розвиток навчальних закладів на території України. Яка ідеологія, та які завдання ставилися перед 
освітньою системою.  На генеральній конференції Організації об’єднаних націй з питань освіти, науки та куль-
тури, яка відбулася в Парижі на одинадцятій сесії та засідавшій з 14 листопада до 15 грудня 1960 року, прийня-
ла Конвенцію по боротьбі з дискримінацією в області освіти (1960 р.), яка надає право на загальну доступність 
освіти та на рівні умови по відношенню до якості освіти. Набрання чинності для УРСР від 22.05.1962 року. 
Даний міжнародний акт, покликаний був покращити доступ до всіх рівнів освіти. Історично-педагогічна та 
аксіологічна ретроспектива дають змогу розглянути весь процес формування, функціонування та розвитку осві-
ти в зазаначений час в динаміці, відстежити вплив соціально-економічних, ідеологічних та аксіологічних змін 
на функціонування та розвиток системи освіти в історично-суспільних періодах. Зміцненню позицій російської 
мови в Україні, яка стала обов’язковою мовою в офіційному житті. Прийняття, законів, активна політика 
переселення людей. Це пояснюється політикою, яку проводила держава, що за рахунок асиміляції населення 
збільшувалася кількість російськомовного населення; ставала відчутною зрусифікованість значної частини 
населення УРСР. Видавництво журналів, підручників, літератури, сприяло поширенню та впровадження мови. 
Дискримінації починає зазнавати українська мова, та люди які нею володіють. Для здобуття вищої освіти, про-
суванню по карєрі потрібно добре володіти російською мовою.

Ключові слова: школа, організація навчального процесу, програми, предмети, зовнішня диференціація, дис-
кримінація.
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THE SCHOOL SYSTEM ON THE TERRITORY OF UKRAINE  
IN THE 50–60S OF THE XX CENTURY

The article analyzes the activities of schools in the context of the differentiation of general secondary education 
in the Ukrainian SSR (50–60s of the XX century); the issue of the organization of the educational process in schools 
with the Russian language of instruction is revealed; the development of educational institutions on the territory of 
Ukraine is shown. What ideology and what tasks were set before the educational system. The General Conference of 
the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, held in Paris at its eleventh session and sitting 
from November 14 to December 15. 1960, adopted the Convention against Discrimination in Education (1960), which 
provides the right to universal access to education and to equal conditions in relation to the quality of education. Entry 
into force for the Ukrainian SSR from 05.22.1962. This international act was designed to improve access to all levels 
of education. The historical-pedagogical and axiological retrospect makes it possible to consider the entire process 
of formation, functioning and development of education in the given time in dynamics, to trace the influence of socio-
economic, ideological and axiological changes on the functioning and development of the education system in historical 
and social periods. Strengthening the position of the Russian language in Ukraine, which has become a mandatory 
language in official life. Adoption of laws, active resettlement policy. This is explained by the policy pursued by the 
state, which increased the number of the Russian-speaking population due to the assimilation of the population; the 
Russification of a large part of the population of the Ukrainian SSR became noticeable. The publishing of magazines, 
textbooks, and literature contributed to the spread and introduction of the language. The Ukrainian language and the 
people who speak it are beginning to experience discrimination. To obtain a higher education, to advance in a career, you 
need to have a good command of the Russian language. 

Key words: schools, organization of the educational process, programs, curricula, subjects, external differentiation, 
discrimination.
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Постановка проблеми. Трансформаційні 
процеси в державі, що зумовлені входженням 
України в європейський та загальносвітовий сус-
пільно-економічний та освітній простір, потре-
бують змін всієї системи освіти України. Так, 
О. Сухомлинська зазначає, що освітній простір 
України надзвичайно чутливий до щоденних змін 
та особливо прояву кризових станів, а заклади 
освіти, в тому числі професійної, змушені в про-
цесі роботи «на ходу» відповідати на виклики 
часу, хоча відбувається це не без втрат і прора-
хунків, які зумовлені тим, що педагогічні колек-
тиви та адміністрації навчальних закладів зму-
шені брати на себе розв’язок задач, які в такому 
масштабі досі не входили у сферу їх професійної 
діяльності (Сухомлинська, 2003: 3). Розроблена 
за роки незалежності концепція етнонаціональ-
ної політики, що знайшла відображення в Законі 
про національні меншини в Україні (1992), Кон-
ституції України (1996), Рамковій конвенції Ради 
Європи про захист національних меншин (1997), 
Національній доктрині розвитку освіти (2002) та 
ін., є основою для забезпечення прав та інтересів 
національних спільнот (Національна доктрина 
розвитку освіти). 

Постановка проблеми. Сучасна суверенна 
українська держава передбачає рівні права для 
всіх національностей, які проживають на тере-
нах України. Глибоке осмислення проблеми 
історії становлення освітньої системи. Боротьбу 
за викладання в закладах освіти українською 
мовою, рівний доступ до освіти. Розгляд істо-
ричних обставин, які були в 50–60-х роках на 
території УРСР.

Аналіз досліджень. Огляд джерел засвідчив, 
що проблема історико-педагогічного осмислення 
процесу функціонування та розвитку освіти на 
теренах України в різних часових відрізках, сус-
пільно-політичних не нова й привертала увагу 
багатьох науковців. 

Загальні аспекти функціонування освіти й 
педагогіки в Україні розкривають у своїх працях 
О. Васюк, О. Дубасенюк, В. Кравець, М. Куку-
рудзяк, І. Лікарчук, В. Онопрієнко, Я. Ряппо, 
С. Сірополк, М. Субчинська, О. Сухомлин-
ська. Значний інтерес становлять наукові праці 
сучасних українських істориків педагогіки 
Л. Березівської, О. Бистрицької, С. Бутівщенко, 
О. Войнолович,Л. Войтової, В. Виноградової-Бон-
даренко, Н.Брехунець, О. Друганової,Ю. Легун, 
В. Курила, С. Мазуренко, Л. Медвідь, К. Мельник, 
Р. Мирського,О. Наймана, Л. Рябошапко, С. Сисо-
євої, В. Сергійчука, Б. Ступарика, Г. Черненко та 
ін. Історіографічний аналіз показав, що у 50–60-ті 

роки ХХ ст. дослідники зверталися до проблеми 
діяльності шкіл національних меншин в УРСР. 
Зо-крема, такі науковці як М. Грищенко, С. Гутян-
ський, Н. Лещенко розкривали різні аспекти роз-
витку освіти шкіл національних меншин.

Необхідно взяти до уваги те, що практично всі 
дослідження радянської доби здійснюють істо-
рико-педагогічний аналіз, виходячи з позицій 
комуністичної (марксистсько-ленінської) ідеоло-
гії, замовчуючи або обесцынюючи всі аспекти, 
що виходили за межі цієї ідеології або супер-
ечили їй, тому очевидно, що такі дослідження 
здебільшого є застарілими у зв’язку зі зміною 
історико-педагогічної парадигми. Зараз у низці 
сучасних історико-педагогічних дослідженнях 
радянський період розглядається як негативний, 
що завдав непоправної шкоди освіті. Хоча зрозу-
міло, що й такий підхід є не цілком правильним та 
об’єктивним (Сухомлинська, 2003: 17).

Мета статті. Мета статті полягає в розкритті 
історико-педагогічних та аксіологічних аспек-
тів функціонування й розвитку освіти в УСРР  
у 50–60-х роках ХХ століття.

Основна частина. Кінець 20-х – початок 
30-х років ХХ століття ознаменувався приско-
реним індустріальним розвитком, було проголо-
шено курс на загальну колективізацію та приско-
рену індустріалізацію. На початку 30-х років було 
побудовано ДніпроГЕС, Азовсталь, Криворізький 
та Запорізький металургійні комбінати, Харків-
ський тракторний завод тощо. Натомість село 
опиралося примусовій колективізації. Наслідком 
цього стали репресії селянства, що призвело до 
штучно створених голодоморів. Даний період 
також ознаменувався посиленням сталінської 
влади та диктатури, в наслідок чого було зни-
щено будь-яке вільнодумство. В цей час активно 
відбувається будівництво тоталітарної держави 
(Історія України в історіях). Дана, обставина мала 
вплив на розвиток освіти. Відбувається наступ на 
всі сфери українського життя, здійснюється руси-
фікація школи. Крім цього, знищуються усі осо-
бливості української освітньої системи, натомість 
відбувається централізація освіти з єдиним керів-
ництвом у Москві. О. Сухомлинська, аналізуючи 
цей період функціонування та розвитку освіти в 
Україні, зазначає, що на зміну «досить розкріпа-
ченої педагогічної думки, яка відображала цілий 
спектр різноманітних підходів», прийшла «чітка 
і регламентована партійно-класова ідеологема», 
яка зумовила, що на зміну професійно-етичним 
критеріям добору фахівців прийшов класовий під-
хід. Початок 30-х років ХХ століття на території 
УСРР ознаменував себе «нещадною боротьбою з 



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 57, том 2, 2022226

Педагогiка

 національно свідомою інтелігенцією», в процесі 
якої було репресовано і знищено весь цвіт україн-
ської педагогічної науки, здійснюється знищення 
особливостей української освітньої системи, а 
також її русифікація. Відбуваються централіза-
ція, стандартизація та уніфікація всієї педаго-
гічної науки та навчально-виховного процесу 
з їх повним підпорядкуванням Москві. Освітні 
заклади стають на шлях жорсткої централізованої 
авторитарнодисциплінарної системи управління 
(Сухомлинська, 2003: 59–60). Як зазначає відома 
дослідниця Ш. Фітцпатрік, на початку 30-х років 
ХХ століття в радянській освіті відбувся пово-
рот до колишніх цінностей. Мета вищої освіти 
більше не полягала в тому, щоби дати просто тех-
нічну, професійну та політичну освіту. Вона пови-
нна була передавати широкий багаж культури, 
оскільки країна потребувала культурних, різно-
бічно освічених кадрів (Fitzpatrick, 2002).

На початку 50–60-х років XX ст. відбулися 
певні зміни в системі освіти, що привели до 
реформування та часткової демократизації освіт-
ньої сфери. Обережна відмова від жорстких полі-
тичних схем та ідеологічного тиску безперечно 
позитивно вплинула на розвиток освіти в УРСР.

Водночас держава не випускала її з-під свого 
контролю, бо ніколи не від-мовлялася від своєї 
русифікаторської політики. Вона лише у різно-
манітнювала методи та засоби русифікації. Тому 
докорінних чи кардинальних змін узмісті та харак-
тері освіти не відбулося. Якщо в 50-х роках ці 
процеси набулиприхованого характеру, а їх темпи 
були дещо уповільнені, то з кінця 50-х, іособливо 
в 60-х роках, мовна політика уряду, спрямована на 
денаціоналіза-цію та зросійщення, знову набирала 
обертів. Гостро стояла проблема якостіпідготовки 
спеціалістів. Переважно вона була низькою, осо-
бливо на заочнихі вечірніх відділеннях, хоча кіль-
кісні показники зростали. Рівень підготовкиучнів 
сільських шкіл порівняно з міськими був значно 
нижчим. Вивчаючи систему освіти в радянській 
Україні в 50–60-х роках, зокрема русифікатор-
ську політику, слід зупинитися на реформі в цій 
галузі. 25 грудня 1958 року Верховна Рада СРСР 
прийняла закон «Про зміцнення зв’язкушколи з 
життям і про дальший розвиток системи народ-
ної освіти в СРСР», що поклав початок рефор-
муванню школи. Відповідний Закон затвердила 
й Верховна Рада УРСР 17 квітня 1959 р. Середня 
освіта в Україні, як і в усьому Радянському Союзі, 
здійснювалася у два етапи: перший – обов’язкова 
для всіх дітей шкільного віку восьмирічна непо-
вна середня загальноосвітня трудова політехнічна 
школа, яка мала готувати їх до суспільно корисної 

праці; другий етап (9–11 класи) – повна середня 
освіта і професійна підготовка з кваліфікацією 
3–4 розряду (Легун, с. 17). Отже, основним 
завданням у 50–60-х роках був зв’язок школи з 
життям, посилення політехнізації навчання, що 
мало задовольнити потреби виробництва в під-
готовці кадрів, здатних швидко адаптуватися 
до нових технологій. Водночас створювалися 
середні школи з виробничим навчанням. До 
шкільних програм було введено креслення, збіль-
шено кількість години на опанування виробни-
чими навичками (ЦДАВО, арк. 5; 12, с. 195). Учні 
в містах почали вивчати верстатну фрезерувальну 
справу, а на селі – трактор, сільськогосподарську 
техніку, механізацію у тваринництві тощо. У шко-
лах з діяли майстерні по металу, дереву й комбі-
новані. Також школярі проводили літню вироб-
ничу практику. Діяльність політехнічної школи 
базувалась на поєднанні шкільного навчання з 
виробничою працею та громадською роботою. 
Політехнічна освіта мала надати учням основи 
наук, ознайомити їх у теорії та на практиці з голо-
вними галузями виробництва. Наголошувалося 
на тому, що поєднання навчання з виробничою 
працею має відбуватися на такій основі, щоб уся 
громадсько-виробнича праця школярів підкорю-
валася навчальним та виховним потребам школи 
(Постанова ЦК ВКП (б), 1931). Вважалося, що 
лише за умови надання учням достатнього обсягу 
загальноосвітніх знань можна домогтися успіш-
ної підготовки випускників школи до кваліфікова-
ної виробничої праці у промисловості, сільському 
господарстві та подальшому навчанні у техніку-
мах втишах і вишах (Постанова Президії ВУЦВК, 
1932).Випускники професійних шкіл практично 
втрачали шанс на продовження навчання у вищих 
школах, оскільки вони зобов’язані були після здо-
буття професійної освіти відпрацювати певний 
термін на виробництві, яке покинути в майбут-
ньому ставало неможливим (Енциклопедія украї-
нознавства, 1995: 939–940). Зазначимо, що школи 
з російською мовою навчання в основному знахо-
дилися в містах. У законі «Про зміцнення зв’язку 
школи з життям і про дальший розвиток системи 
народної освіти в Української РСР» містилося 
також положення про те, що батьки мали самі 
вибирати, мову навчання своїх дітей. На перший 
погляд, закон справляв враження демократичності 
у шкільній справі, а насправді сприяв подальшій 
русифікації України. Адже на рішення батьків 
впливалопріоритетне становище російської мови 
в Україні. 

Аналіз джерел свідчить, що більшість кни-
жок, журналів, газет, брошур, фахова література 



227ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Микитенко М. Шкільна система на території України 50–60-ті роки ХХ ст.

й навіть белетристика друкувалися російською 
мовою. Іншим аргументом на користь російської 
мови було те, що в більшості вищих навчальних 
закладів вступні іспити проводилися російською 
мовою. Починаючи з 1954 р. знання української 
мови перестало бути обов’язковою вимогою при 
вступі до ВНЗ республіки. Таким чином, вступ-
ники з Російської Федерації мали значно більші 
шанси витримати вступні іспити, ніж молодь, 
рідною мовою якої була українська. У 1955 р. 
на перший курс медичних та фармацевтичних 
ВНЗ України із загальної кількості абітурієн-
тів вступали 29,2% – абітурієнтів проживаючих 
на території республіки, 26,8% – з РСФСР і до 
47,7% – проживаючих в інших союзних респу-
бліках (Легун, с. 25).

Прискорена індустріалізація країни зумовила 
гостру потребу у великій кількості професійно 
підготовлених кадрів для нових підприємств, 
заводів і фабрик, що потребувало великої кількості 
професійних та професійно-технічних навчаль-
них закладів, отже, сприяло розвитку мережі про-
фесійних та професійно-технічних навчальних 
закладів.

Глибокі деформації в національно-мовній 
політиці, що більше визначали характер куль-
турно-ідеологічних процесів в Україні, викликали 
протест у значної частини інтелігенції республіки 
та сприяли відновленню руху на захист рідної 
мови. Дослідниця Л. Шевченко писала: «В архі-
вах зберігся лист письменника М. Руденка, наді-
сланий ним у листопаді 1955 року М. Хрущову, 
де гостро порушувалося питання про стан укра-
їнської мови у республіці, про те, що на практиці 
офіційна національно-мовна політика призво-
дить фактично допротиставлення російської мови 
українській, повсюдно, за рідкісними винятками, 
в навчальній, політико-виховній і масовій роботі 
середнаселення українська мова замінюється 
російською» (УІЖ, с. 45). 

Переважно російською мовою здійснювався 
весь навчальний процес увищий школі. Як зазна-
чає Н. Брехунець, з 143 викладачів Чернівецького 
медичного інституту лише 13 осіб проводили 
заняття українською мовою (Шевченко, с. 137). 
Дослідник Р. Попп вказує і на таку перевагу – 
російськомовні школи мали значно кращу матері-
ально-технічну базу, а отже, й умови праці, були 
краще укомплектовані кадрами. Крім того, учите-
лям російської мови ілітератури встановлювалася 
вища заробітна платня (Скрипник, с. 111). Про 
русифікаторську політику влади свідчать і інші 
тогочасні документиМіністерства освіти України, 
зокрема доповідна записка до ЦК КПУ і РадиМі-

ністрів УРСР від 23 січня 1960 р. «Про заходи по 
поліпшенню викладанняросійської мови у шко-
лах Української РСР». XXII з’їзд КПРС, що від-
бувався 17–31 жовтня 1961 р. і затвердив нову 
національну програму, де проголошувалася ідея 
«злиття націй» і визначалася політика відвертої 
русифікації. Все це сприяло ще більшому зміц-
ненню позицій російської мови в Україні, яка 
стала обов’язковою мовою в офіційному житті. 
Це пояснюється тим, щоза рахунок асиміляції 
населення збільшувалася кількість російськомов-
ногонаселення; ставала відчутною зрусифікова-
ність значної частини населення УРСР. 

На генеральній конференції Організації 
об’єднаних націй з питань освіти, науки та куль-
тури, яка відбулася в Парижі на одинадцятій 
сесії та засідавшій з 14 листопада до 15 грудня 
1960 року, прийняла Конвенцію по боротьбі з дис-
кримінацією в області освіти (1960 р.), яка надає 
право на загальну доступність освіти та на рівні 
умови по відношенню до якості освіти. Набрання 
чинності для УРСР від 22.05.1962 року. Даний 
міжнародний акт, покликаний був покращити 
доступ до всіх рівнів освіти. Вона не мала пози-
тивного результату, на внутрішню політику.

У процесі навчання у школах з російською 
мовою вивчалися елементи російської культури, 
а під час викладання рідної мови та літератури 
учні здобували знання і з історії свого народу. 
В школах з російською мовою навчання постійно 
змінювався зміст навчання, а саме: удосконалю-
валися програми та навчальні плани; скасовува-
лися і вводилися нові предмети, збільшувалася 
кількість годин на вивчення російської мови та 
літератури.

Висновки. Розгляд освітньої політики у 
 50–60-ті роки в УРСР, що в цей час простежується 
різнотипність шкіл з російською мовою навчання 
(школи робітничої й сільської-молоді, роздільні 
і спільні, змішані (двомовні та тримовні школи), 
сільські або міські, денні середні, вечірні (змінні) 
й заочні середні школи працюючої молоді; школи-
інтернати, спеціальні школи-інтернати для дітей з 
вадами фізичного і розумового розвитку; технікуми 
та інші середні й вищі навчальні заклади); значне 
збільшення кількості годин на російську мову та 
літературу; найкраще забезпечення матеріально-
технічним приладдям, підручниками, методичною 
та навчальною літературою; зростання кількості 
шкіл з російською мовою навчання.

Впроваджувалася повністю уніфікована, так 
звана радянська система освіти з повним та жор-
стким її підпорядкуванням Москві, завданням 
якої перш за все стало формування громадянина 
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Радянського Союзу – справжнього комуніста-
патріота з відповідною системою цінностей, при 
цьому питанню формування висококваліфікова-
них фахівців приділялося значно менше уваги, 
ніж ідеологічній роботі з здобувачами освіти. 
Контроль, удосконалення та розширення ідеоло-
гічної роботи та насадження авторитаризму стали 
основними напрямами тогочасної державної полі-
тики для освітньої сфери. Основними освітніми 
цінностями, були комуністичне виховання, сус-
пільно корисна праця як засіб комуністичного 
виховання, віра та відданість комуністичній ідеї, 
нетерпимість до інакодумства, зневажливе став-

лення до приватної власності, відданість комуніс-
тичній партії та її керівним органам, колективізм 
як засіб стандартизації та уніфікації, схвалення та 
впливу авторитаризму. Вища освіта стала цінною 
для всіх громадян і не тільки як засіб кар’єрного 
росту, але й сама по собі, зокрема, внаслідок змен-
шення її загальної доступності, що забезпечило 
зростання її престижності в очах суспільства. Хто 
отримували можливість її здобути, могли розра-
ховувати не лише мати статус, кар’єру та відповід-
ний статус, а й життєвий успіх. Міжнародні акти, 
які ратифікувала УРСР, мали лише декларативний 
характер, та не впливали на внутрішню політику.
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СОЦІАЛЬНИЙ СУПРОВІД ПЕРЕМІЩЕНИХ ОСІБ У ВЕЛИКОБРИТАНІЇ, 
ЗУМОВЛЕНИЙ ВЕЛИКОМАШТАБНИМ ВТОРГНЕННЯМ РОСІЇ  

НА ТЕРИТОРІЮ УКРАЇНИ

У статті актуалізовано проблему переміщених українськими сім’ями в період російської окупації території 
України. Питання переміщених українських сімей та осіб розглядалася ще з початку анексії Криму і до початку 
повного вторгнення у лютому 2022 року. Науковцями вивчалися питання теоретико-методологічного та прак-
тичного аспекту, зокрема психосоціальної допомоги внутрішньо переміщених осіб, їх дітей та сімей; проблеми 
надання допомоги дітям, які пережили травму через війну; забезпечення соціального супроводу вимушено перемі-
щених осіб, сімей та дітей тощо. Розглянуто концептуальні положення поняття переміщених осіб та показано 
різницю між поняттям переміщена особа та біженець. Запропоновано авторське визначення поняття «пере-
міщені особи».

Проведено інтерв’ювання та анкетування членів переміщених українських сімей протягом третього місяця 
війни росії на території України. Проаналізовано, які емоційні стани та почуття переважають у них на цьому 
періоді перебування поза межами рідної держави та домівок. Здійснено порівняльний аналіз очікувань та рівня 
реальної підтримки переселених українських сімей до Великобританії. Визначено проблеми, які пов’язані зі спіль-
ним, чи окремим проживанням членів усієї сім’ї. 

Актуалізовано проблему соціального супроводу українських сімей у Великобританії, подано сайти інфор-
мування та допомоги українцям у період воєнного стану на території України. Проаналізовано види такої 
допомоги та наведено їх класифікацію. Серед найбільш поширених: отримання соціальних виплат (єдиної уні-
версальної соціальної виплати – Universal Credit) та отримання номера соціального страхування (National 
Insurance), доступ до основних державних послуг, доступ до охорони здоров’я, пошук роботи та сплата 
податків, послуги з догляду за дітьми та освіта, пошук житла після закінчення терміну спонсорства та 
надання безкоштовного проходження курсів англійської мови. Встановлено,що уряд Великої Британії спрос-
тив умови, термін в’їзду, одржання візи та усіх необхідних документів. Також ухвалив велику схему допомоги 
українським сім’ям. Дані види допомоги спрямовані на підтримку, допомогу та соціалізацію українських сімей 
у іншому для них суспільстві.

Ключові слова: соціальний супровід українських сімей у Великобританії, переміщені особи, види допомоги. 
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SOCIAL SUPPORT OF DISPLACED PERSONS IN THE UK DUE TO THE LARGE-
SCALE INVASION ON THE TERRITORY OF UKRAINE BY RUSSIA

The article updates the problem of social work with Ukrainian families during the Russian occupation of Ukraine. 
The issue of displaced Ukrainian families and persons was considered from the beginning of the annexation of Crimea 
until the beginning of the full invasion in February 2022. The scientists studied the issues of theoretical, methodological 
and practical aspects, in particular, psychosocial assistance to internally displaced persons, their children and families; 
problems of providing assistance to children traumatized by the war; provision of social support to forcibly displaced 
persons/families and children, etc. The conceptual provisions of the concept of displaced persons are considered and 
the difference between the concept of displaced person and refugee is show. The author’s definition of the concept of 
«displaced persons» is proposed.

Interviews and questionnaires of members of displaced Ukrainian families were conducted during the third month of 
the Russian war on the territory of Ukraine. It is analyzed what emotional states and feelings prevail in them during this 
period of stay outside their native state and homes. A comparative analysis of the expectations and level of real support 
of resettled Ukrainian families to the UK was carried out. Problems related to the cohabitation or separate residence of 
members of the whole family have been identified. 

The problem of social support of Ukrainian families in the UK has been updated, information and assistance sites 
for Ukrainians in the period of martial law in Ukraine have been submitted. The types of such aid are analysed and their 
classification is given. Among the most common: getting of social benefits (the only universal social benefit – Universal 
Credit) and receiving of a social insurance number (National Insurance), access to basic public services, access to 
health care, job search and tax payment, childcare and education services, housing search after the end of the term of 
sponsorship and the provision of free English language courses. It is established that the UK government has simplified 
the conditions, the term of entry, obtaining a visa and all the necessary documents. He also approved a large scheme of 
assistance to Ukrainian families. These types of assistance are aimed at supporting, helping and socializing Ukrainian 
families in a different society for them. 

 Key words: social support of Ukrainian families in the UK, displaced persons, types of assistance. 

Постановка проблеми. На сучасному етапі 
розвитку українського суспільства народ України 
переживає невимовні страждання викликані вар-
варським зазіханням та втручанням путінського 
режиму на територію незалежної та суверенної 
держави. Мільйони український сімей змушені 
іммігрувати у пошуках безпечного для життя 
проживання, рятуючи найдорожче: дітей, жінок 
та батьків. Частина переїхала у безпечні західні 
регіони України, а інші – покинули межі держави. 
Український народ зіткнувся із геноцидом 21 сто-
ліття, де спостерігаємо знущання та вбивства 
дітей, жінок та чоловіків. 

Аналіз досліджень. Поняття переміщених 
осіб не є новим для України. Дане питання соці-
ального супроводу переміщених осіб досліджу-
вали як з початку збройної агресії зі сторони Росії 

у ДНР та ЛНР і анексії Криму у 2014 році, так і 
сьогодні, низка науковців: питання психосоціаль-
ної допомоги внутрішньо переміщених осіб, їх 
дітей та сімей вивчали М.А. Грудій, Л.А. Мель-
ник, Г.В. Остапчук, Ю.В. Пилипас, І.М. Семенко 
(Мельник Л. А та ін., 2015: 72); проблеми надання 
допомоги дітям, які пережили травму через війну 
досліджував В. М. Шевченко (Шевченко, 2022); 
забезпечення соціального супроводу вимушено 
переміщених осіб, сімей та дітей у 2022 році 
вивчається нами – Г.Й. Михайлишин, М.М. Довга 
з перших днів нападу росії на Україну. Зокрема, 
актуалізовано проблему соціального супроводу 
переміщених українських сімей у західному 
регіоні України та країнах Європи, особливу 
увагу приділено питанням організації соціаль-
ного супроводу українських сімей науково- 
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педагогічними працівниками та студентами При-
карпатського національного університету імені 
Василя Стефаника та Польською Республікою.

Під біженцями та вимушено переселеними 
особами російсько-української війни відносять 
категорію громадян України, іноземців або осіб 
без громадянства, котрі були змушені покинути 
своє місце проживання у результаті або з метою 
уникнення негативних наслідків збройного кон-
флікту. Внутрішньо переміщеними особами при-
йнято називати вимушених переселенців або 
просто переселенцями. Від біженців вони відріз-
няються тим, що не виїжджають за межі країни, 
громадянами якої є (Біженці та вимушені пересе-
ленці російсько-української війни, 2022). 

В даній статті ми аналізуємо супровід укра-
їнських сімей за кордоном, тому визначаємо 
поняття переміщені особи, під якими розуміємо 
осіб, які вимушені залишити місця свого постій-
ного проживання через загрозу насильства, вій-
ськових дій, стихійного лиха, коли їхнє життя, 
безпека та свобода опинилася під загрозою, які 
перетнули державний кордон і залишилися під 
опікою свого уряду.

 Переміщені особи від біженців відрізняються 
тим, що вони залишаються під опікою свого 
уряду, тоді як біженці оформляють усю необхідну 
допомогу, приймають біженство і таким чином 
знаходяться під юрисдикцією іншої держави.

Для порівняння з 2014 року [Ukraine: Over-
view of population displacement: 2014], з 2015 року 
(Ukraine: Overview of population displacement: 
2015) та 2022 року (Укрінформ, 2022) кількість 
осіб покинули місця свого проживання і визна-
чення мовномашбатної катастрофи, яка спіткала 
увесь світ, за даними ООН нами побудовано 
порівняльну таблицю (таблиця 1).

Станом на 24 травня 2022 року з початку 
повномасштабного вторгнення росії в Україну 
кордон ЄС та Молдовою в обох напрямках пере-
тнули понад 7,4 млн осіб. Разом з тим, починаючи 
з 10 травня фіксується перевага в’їзду наших спів-
громадян в Україну над виїздом. За даними Дер-
жавної прикордонної служби України за час війни 

Таблиця 1
Кількість осіб, які покинули місця свого 
проживання з часу вторгнення росії на 

територію України за 2014, 2015 та 2022 р.
2014

(станом  
на липень)

2015
(станом  

на березень)

2022
(станом  

на 10 травня)
понад 1 млн 

осіб
понад 1 млн 941 

тис. осіб 
понад 11 мільйо-

нів

повернулися додому понад 2,2 млн українських 
громадян.

Це і засвідчують результати опитування про-
веденого нами в березні 2022 року, що станом 
на 24.03.2022 р. кількість опитаних становила 
340 осіб, а на 31.03.2022 року їх кількість зросла 
до 350 осіб. На запитання Які Ваші плани на май-
бутнє? 70% опитаних відповіли, що після закін-
чення жахливих подій обов’язково повертаються 
на рідну землю.

В країни Європи спростилися умови в’їзду та 
надається перша необхідна допомога (житло, хар-
чування, працевлаштування, освіта, медицина, 
психологічна, юридична та фінансова підтримка) 
для підтримки та соціалізації українських сімей у 
новому соціумі. 

З початку вторгнення російського агресора на 
територію України велику підтримку переселен-
цям надала Великобританія, яка в перші дні війни, 
як і Польща, спростила правила в’їзду з правом 
подати онлайн документи на «британську» візу. 

Мета статті – визначення соціального 
супроводу переміщених осіб на територію 
Великобританії та їх психологічні стани щодо 
подальшого повернення додому на основі про-
веденого теоретико-методологічного та практич-
ного дослідження.

Для досягнення поставленої мети використо-
вувалися наступні методи: 

1) метод аналізу і синтезу (визначення під-
ґрунтя соціального супроводу переміщених укра-
їнських сімей на території Великобританії, психо-
логічний стан на третьому місяці війни, їх наукове 
обґрунтування); 

2) кількісно-якісний аналіз (аналіз результатів 
дослідження); 

3) абстрактно-логічний (теоретично узагаль-
нено результати дослідження, наведено і сфор-
мульовано висновки щодо психологічного стану 
переміщених українських сімей на третьому 
місяці у Великобританії, які переїхали в резуль-
таті війни на території України);

4) було проведено опитування переміщених 
українських сімей, які через російську агресію на 
території України опинилися у Великобританії;

5) математико-статистична обробка для ана-
лізу отриманих результатів.

Виклад основного матеріалу. Українським 
сім’ям, які приїжджають до Великої Британії 
надається повний доступ до державних послуг 
та підтримки місцевої влади. Зокрема, охорона 
здоров’я, освіта, пільги та право на роботу.

Тому на третьому місяці війни за допомогою 
системи «Google Форми» нами було проведено 



233ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Михайлишин Г., Довга М. Соціальний супровід переміщених осіб у Великобританії, зумовлений...

анкетування українських сімей для визначення 
їхнього психологічного стану на третьому місяці 
війни у Великобританії. Метою опитування було 
визначити їх стан, чи виправдалися їхні сподівання 
щодо підтримки українських сімей у Великобрита-
нії, чи уся сім’я разом, які думки супроводжують 
Вас, що Ви відчуваєте і чи хочете додому. Нами 
було опитано 118 українських сімей, які перебу-
вають на території королівства. Анкета містила 
5 запитань з варіантами відповідей закритого типу. 

На перше запитання «По якій програмі Ви 
заїхали у Великобританію?» українські сім’ї від-
повіли: 57,63% по Ukraine Sponsorship Scheme та 
42,37% – Ukraine Family Scheme (рис. 1):

На умовах сімейної програми (Ukraine Family 
Scheme) за результатами опитування заїхало у 
Великобританію 50 осіб із 118 опитаних. Дана 
програма почала діяти з 04.03.2022 року. 

Програми допомоги сім’ям України дозволяє 
прямим та найближчим членам сімей громадян 
Великобританії та людей, зі статусом постійного 
резидента у Великобританії, приїжджати до кра-
їни. Тим, хто приєднається до Програми, буде 
надано візу терміном на три роки, що дасть їм пев-
ність і гарантує їхнє майбутнє в країні. Програма 
є безкоштовною і не передбачає жодних вимог 
до зарплати чи мови (Програма допомоги сім’ям 
України: 2022). Таким чином, за Ukraine Family 
Scheme українці можуть працювати та навчатися, 
лікуватися, мати пільги, вивчати анлійську мову 
протягом 3 років. За цією програмою житло нада-
ють родичі.

За спонсорською програмою (Ukraine 
Sponsorship Scheme, тобто знайти спонсора, який 
надасть Вам житло) поїхали у Великобританію 
68 осіб із 118 опитаних. Відповідно до неї, житло 
надається безкоштовно до 6 місяців і це має бути 
чи окрема кімната, квартира, чи будинок. А спон-
сорам королівство буде платити 350 фунтів стер-
лінгів (приблизно $450) на місяць.

Рис. 1. По якій програмі Ви заїхали у Великобританію?

 

42,37

57,63

118 відповідей

Ukraine Family Scheme

Ukraine Sponsorship Scheme

Також з 15 липня 2022 року програму Житло 
для України було розширено для дітей, що відпо-
відають вимогам, які вже подали заявки на отри-
мання візи через програму. Процедура подання 
нових заяв відрізняється тим, що потребує пере-
вірки запланованого спонсора на безпеку, перш 
ніж дитина подасть заяву на отримання візи. 
28 липня 2022 року було введено нову онлайн-
форму заяви для запланованих спонсорів, що 
дало можливість розпочати процес подачі 
заяви, а органу місцевого самоврядування здій-
снити перевірку безпеки. Після цього 10 серпня 
2022 року розпочався процес подачі нових заяв 
на візи від дітей, які відповідають вимогам. 
Перевірки спонсора мають бути завершені до 
подачі нової заяви на візу для дитини (Довідник: 
Житло для українців, 2022).

Безумовно, Королівство Великої Британії дбає 
про безпеку людей, а особливо дітей, яким нада-
ється усі можлива підтримка для їхнього розвитку 
та здорового способу життя. Дана перевірка здій-
снюється задля безпеки дітей, оскільки почасті-
шали випадки, коли спонсори відмовляються від 
матерів з дітьми. Тому дана перевірка здійсню-
ється задля того, щоб мати з дітьми не опинилися 
без житла над головою.

Якщо з якихось причин, українці не можуть 
залишитися у поселенні, яке пропонує спонсор, 
тоді вони можуть скористатися такими пропозиці-
ями (Українці у Великій Британії: повна інструк-
ція для переселенців: 2022):

 – Готельна мережа Hilton пропонує українцям 
житло протягом п’яти ночей.

 – Airbnb пропонує житло для 100 тис. україн-
ців на короткий термін.

 – На порталі Host4Ukraine можна знайти тих, 
хто пропонує житло або залишити своє повідо-
млення про те, що ви шукаєте прихисток.

 – Платформа для пошуку житла, яку заснували 
студенти Гарварду.
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 – Facebook-група Accommodation, Help & 
Shelter for Ukraine

 – Якщо ви в Лондоні, можете винайняти житло 
на короткий час зі знижкою в Inn Town. Для цього 
напишіть лист на hello@inntownapartments.com.

 – Якщо хочете орендувати приватне житло, 
можете звернутися до консультаційного цен-
тру місцевої влади і знайти адресу найближчого 
пункту або зв’язатися з ними онлайн. Ще вам 
може знадобитися інструкція від уряду, на що 
звертати увагу, коли орендуєте житло у Великій 
Британії.

 – Шукати житло на сайтах: rightmove.co.uk та 
zoopla.co.uk 

Також, незалежно від того за якою програ-
мою Ви заїхали у Сполучене Королівство, Вам 
потрібно подати біометричні дані протягом 6 
місяців після прибуття до нього. Після цього Ви 
очікуєте на Biometric residence permits (BRPs), яке 
дійсне до 12.2024 року.

На запитання «Чи уся сім’я разом?» більшість 
опитаних зазначили, що ні (72,88%), а тільки 
27,12% – разом уся сім’я (рис. 2):

По результатах опитування більшість україн-
ських сімей (86 осіб) не разом і тільки 32 укра-
їнські сім’ї разом. Тому при спілкуванні з цими 
сім’ями більшість з них хочуть повернутися назад 
додому, до своїх чоловіків, чекають на Biometric 
residence permits (BRPs), щоб поїхати додому.

Третє запитання «Чи виправдалися Ваші очіку-
вання щодо підтримки українських сімей у Вели-
кобританії?», на яке переселені українські сім’ї 
відповіли 26,3% – задоволені, 18,6% – не задово-
лені і 55,1% – не зовсім задоволені (рис. 3):

Як бачимо по результатах опитаних україн-
ських сімей у більшості не виправдалися очіку-
вання щодо підтримки у Великобританії (65 осіб), 
31 особа цілком задоволена і 22 особи – ні. За сло-
вами опитаних більшість з них не задоволені під-
тримкою у Великобританії, зумовлено це тим, що 
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Рис. 3. Чи виправдалися Ваші очікування щодо 
підтримки українських сімей у Великобританії?

для того, щоб чогось добитися потрібно докладати 
максимум зусиль та постійно очікувати, повторно 
подавати та заповнювати анкети, бо часто прихо-
дять відмови. Для прикладу, є такі школи які дітей 
відразу взяли на навчання (залежно який район), а 
є такі, а що батьки очікують відповіді уже 2 місяці. 
А місцева влада не виділяє місць для дитини, або 
виділяє в тому районі досить далеко. При тому що 
через кожні 100 метрів інша школа. Можливо це 
зумовлено тим, що у Великобританії багато про-
живає людей і місць по школах не вистачає, і діти 
стоять в чергах, буває і таке, що очікують місць 
майже рік.

Наступне запитання «Яку допомогу одержали 
у Великобританії?» українські сім’ї зазначили 
39,83% – житло і харчування, 23,73% – працев-
лаштування, 2,54% – медична, 26,27% – освіта та 
7,63% – інші пільги (рис. 4):

По результатах опитування українських сімей, 
більшість одержали допомогу у житлі і харчуванні 
(47 осіб), працевлаштування (28 осіб) і освіта 
(31 особа).

Види допомоги, якими можуть скористатися 
українці у Великобританії подано нами у таблиці 
(Глосарій: 2022; Using the «UK Immigration: ID 
Check’app»: 2022) (табл. 2).

На запитання «Які думки супроводжують Вас 
зараз?» українські сім’ї відповіли 35,59% – коли 
закінчиться війна повернутися на рідну землю, 
39,83% – повернутися додому до закінчення 
війни, 10,17% – залишитися і 14,41% – важко ска-
зати (рис. 5):

По результатах опитування більшість укра-
їнських сімей планують повернутися додому 
(81 особа), з них 47 осіб до закінчення війни на 
території України.

Як ми бачимо людям важко адаптуватися до 
нового середовищі і вони як би інші країни їм не 
допомагали хочуть повернутися додому. Здебіль-
шого це сім’ї, в яких хтось залишився вдома, які в 
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Рис. 4. Яку допомогу одержали у Великобританії?

Таблиця 2
Види допомоги, яку можуть одержати українці, перебувачи у Великобританії

№ 
п/п

Види допо-
моги Класифікації допомоги Посилання куди можна звернутися за допомогою

1 2 3 4

1

Отримання 
соціальних 
виплат та 

отримання 
номера 

соціального 
стахування

Доступ до соціальних 
виплат

https://find-your-nearest-jobcentre.dwp.gov.uk/search.php 
https://www.gov.uk/browse/benefits

https://www.mygov.scot/benefits-support
Подача заявки на універ-
сальну виплату онлайн

https://www.citizensadvice.org.uk/helptoclaim
https://www.gov.uk/apply-universal-credit

Номер соціального стра-
хування

https://www.gov.uk/apply-national-insurance-number

2
Доступ до 
основних 

державних 
послуг

Ваща місцева влада https://www.gov.uk/find-local-council

3
Доступ до 
охорони 
здоров’я

Реєстрація у лікаря 
загальної практики – 

сімейного лікаря (ДжіПі)

http://www.nhs.uk/nhs-services/gps/how-to-register-with-a-gp-surgery
https://www.nhsinform.scot/care-support-and-rights/nhs-services/

doctors/registering-with-a-gp-practice 
Доступ до ліків http://www.nhs.uk/Service-Search/Pharmacy/LocationSearch/10

Доступ до медичної 
допомоги у екстреній 

ситуації

http://www.nhs.uk/nhs-services/urgent-and-emergencycare-services/
when-to-call-999

Центр термінового ліку-
вання або клініка при-
йому без попереднього 

запису

https://www.nhs.uk/service-search/other-services/Urgent%20
Treatment%20Centre/LocationSearch/10022 

Служби психологічної 
підтримки

https://www.lifelinehelpline.info/ 
https://www.mindingyourhead.info/services 
https://www.supportinmindscotland.org.uk/

https://www.mind.org.uk/about-us/mind-cymru/
https://www.supportinmindscotland.org.uk/

https://www.nhs.uk/mental-health/
https://www.nhsinform.scot/illnesses-and-conditions/mental-health/

https://hubofhope.co.uk/
Медичний догляд та 

послуги під час вагіт-
ності та після наро-

дження дитини

https://www.gov.uk/browse/childcare-parenting/pregnancy-birth
https://www.nhsinform.scot/ready-steady-baby

Стоматологія / стома-
тологічний догляд та 

послуги

https://www.nhs.uk/nhs-services/dentists/dental-costs/how-much-
will-i-pay-for-nhs-dental-treatment/

https://www.nhsinform.scot/care-support-and-rights/nhs-services/
dental/receiving-nhs-dental-treatment-in-scotland

Догляд за зором
https://www.nhs.uk/nhs-services/opticians/

https://www.nhshighland.scot.nhs.uk/publications/documents/
fact%20sheets/guide%20to%20eye%20examinations%20scotland.pdf
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1 2 3 4

4
Пошук роботи 

та сплати 
податків

Пошук роботи

https://www.gov.uk/find-a-job
https://uk.indeed.com/

https://www.reed.co.uk/
https://www.cv-library.co.uk/

https://jobs.theguardian.com/jobs/
https://www.totaljobs.com/
https://www.monster.co.uk/

https://www.gov.uk/contact-jobcentre-plus
https://www.gov.uk/prove-right-to-work

https://www.gov.uk/employment-status/worker
https://www.citizensadvice.org.uk/work/rights-at-work

Підтвердження про-
фесійних кваліфікацій 
для їхнього визнання у 

Великій Британії

https://www.gov.uk/government/publications/professions-regulated-
by-law-in-the-uk-and-their-regulators

Ваші права та захист на 
роботі

https://www.gov.uk/employment-status
https://www.gov.uk/employment-status/worker

Рівноправність і запо-
бігання дискримінації на 

робочому місці
http://www.equalityadvisoryservice.com/

Сплата податку
https://www.gov.uk/guidance/check-employment-status-for-tax

https://www.gov.uk/government/organisations/hm-revenue-customs
https://www.gov.uk/estimate-income-tax

5
Послуги  

з догляду за 
дітьми та 

освіта

Догляд за дітьми

https://www.childcarechoices.gov.uk/
https://www.gov.uk/get-childcare

https://gov.wales/help-paying-childcare
https://www.nidirect.gov.uk/information-and-services/parenting-

and-childcare/childcare
https://www.parentclub.scot/

Освіта

https://www.gov.uk/find-local-council
https://www.gov.uk/schools-admissions/admissions-criteria

https://www.gov.uk/apply-for-primary-school-place
https://www.gov.uk/apply-for-secondary-school-place

https://www.nidirect.gov.uk/articles/applying-school-place
https://www.scis.org.uk/information-for-parents/

Діти та молодь з особли-
вими освітніми потре-
бами та інвалідністю 

(SEND)

https://www.gov.uk/find-local-council
https://enquire.org.uk/
https://enquire.org.uk/

Подальша освіта (до 
19 років)

https://www.gov.uk/further-education-courses
https://www.gov.uk/courses-qualifications

https://www.saas.gov.uk/contact-us
Подальше навчання та 

освіта для дорослих https://nationalcareers.service.gov.uk/find-a-course

Подальше навчання та 
освіта для дорослих https://nationalcareers.service.gov.uk/find-a-course

Стажування https://www.apprenticeships.gov.uk/

Вища освіта https://www.ucas.com/explore/subjects

Вчителі з України

https://getintoteaching.education.gov.uk/
https://teachinscotland.scot/

https://educators.wales/teachers
https://gtcni.org.uk/professional-space/professional-competence/

getting-into-teaching
https://teaching-vacancies.service.gov.uk/

Продовження таблиці 2
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1 2 3 4

6
Пошук житла 
після закін-

чення терміну 
спонсорства

Оренда будинку

https://www.gov.uk/prove-right-to-rent
https://www.gov.uk/government/publications/how-to-rent/how-to-

rent-the-checklist-for-renting-in-england
https://www.gov.scot/policies/private-renting/private-tenancy-

reform/
https://www.gov.scot/policies/social-housing/

Допомога  
безпритульним

https://www.citizensadvice.org.uk/scotland/housing/finding-a-place-
to-live1/if-youre-homeless-or-at-risk-of-homelessness/

https://www.shelter.org.uk/

Закінчення таблиці 2

Рис. 5. Які думки супроводжують Вас зараз?
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перші дні вивозили найдорожче (своїх дітей), щоб 
їх уберегти від війни яка, розпочалася 24 лютого 
2022 року.

Висновки. Таким чином, уряд Великої Брита-
нії спростив умови в’їзду, надав можливість отри-
мати документи на британську візу онлайн, ухва-
лив велику схему допомоги українським сім’ям, 
зокрема отримання соціальних виплат та отри-
мання номера соціального стахування, доступ 
до основних державних послуг, доступ до охо-
рони здоров’я, пошук роботи та сплати податків, 
послуги з догляду за дітьми та освіта тощо. Усі 
українська спільнота дуже вдячна за підтримку та 
допомогу. Але як показують результати нашого 

дослідження більшість українців усім серцем 
хочуть повернутися додому, мотивуючи це тим, 
що це наша Рідна Земля, там є наше українське 
коріння, хто як не наші діти будуть відбудовувати 
Українську державність та наші чоловіки гинуть 
задля того, щоб ми могли повернути у незалежну 
ні від кого ДЕРЖАВУ.

Безумовно, за час вторгнення росії на терито-
рію незалежної та суверенно української держави 
розширилася система соціальної допомоги та 
волонтерство, якої ще не бачив світ. Така допо-
мога зумовлена саме приєднанням національних 
зусиль українців та світу й підтримки україн-
ського народу. 
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МЕТОДИЧНА КОМПЕТЕНТНІСТЬ МАЙБУТНІХ ВИХОВАТЕЛІВ ЗДО  
ЯК НАУКОВА ПРОБЛЕМА

Збільшення інтересу вітчизняних учених до проблеми використання поняття «методична компетентність», 
зокрема методичної компетентності вихователів закладів дошкільної освіти, викликано переорієнтацію освіт-
ньої діяльності ЗДО щодо реалізації завдань оновленого Державного стандарту дошкільної освіти. Теоретичне 
вивчення сутності поняття «компетентність» і «методична компетентність» забезпечує ефективне вирі-
шення професійно-педагогічних проблем та типових професійних завдань в організації методичної підготовки 
майбутніх вихователів закладів дошкільної освіти. З’ясовано, що дослідники розглядають зміст і структуру 
методичної компетентності майбутніх вихователя закладів дошкільної освіти шляхом виділення її складових. 
Проаналізовано мотиваційний, когнітивний, діяльнісний, рефлексивний компоненти методичної компетент-
ності майбутніх вихователів ЗДО. Розкрито погляди вчених на структурні компоненти поняття «методична 
компетентність» та з’ясовано, що у структурі методичної компетентності майбутніх вихователів ЗДО: пси-
хологічну, теоретичну, технологічну, результативну. Встановлено нелінійний характер структури методичної 
компетентності. Окреслені підходи пов’язані із основними аспектами професійної діяльності (цілепокладання, 
проектування, організація, рефлексія та ін.) майбутнього вихователя ЗДО, який повинен забезпечити врахування 
вікових особливостей дітей дошкільного віку та ефективне співробітництво з дитиною. Аналіз специфіки про-
фесійної методичної діяльності педагогів дошкільної освіти виявив реалізацією переважно виховних та розви-
ваючих цілей дошкільної освіти, спрямованих на формування особистісних якостей дитини (активності, ініці-
ативності, самостійності, креативності та ін.). Вивчено нормативні документи останніх років, які вказують 
на те, що майбутньому вихователю ЗДО необхідно опановувати нові вміння, що дозволяють ефективно вирішу-
вати професійно-педагогічні проблеми в безперервно мінливих умовах педагогічної реальності з використанням 
сучасних педагогічних технологій, які сприяють підвищенню керованості освітньо-виховним процесом, підви-
щенню якості результатів педагогічної діяльності. Встановлено, що важливо завжди розглядати контекст, у 
якому проявляється компетентність. Природа компетентності така, що може виявлятися лише в органічній 
єдності з цінностями людини, тобто за умови глибокої особистісної зацікавленості у цьому виді діяльності.

Ключові слова: компетентнісний підхід, методична компетентність, методична підготовка, педагогічний 
коледж.
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METHODOLOGICAL COMPETENCE OF FUTURE EDUCATORS  
AS A SCIENTIFIC PROBLEM

The increase in the interest of domestic scientists in the problem of using the concept of “methodological competence”, 
in particular the methodological competence of teachers of preschool education institutions, has caused a reorientation of 
the educational activities of ZDO in relation to the implementation of the tasks of the updated State Standard of Preschool 
Education. The theoretical study of the essence of the concept of “competence” and “methodological competence” 
provides an effective solution to professional-pedagogical problems and typical professional tasks in the organization of 
methodical training of future teachers of preschool education institutions. It has been found that researchers consider the 
content and structure of methodological competence of future teachers of preschool education institutions by highlighting 
its components. The motivational, cognitive, activity, and reflexive components of the methodological competence of future 
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preschool teachers were analyzed. The views of scientists on the structural components of the concept of “methodical 
competence” were revealed, and it was clarified that the structure of the methodological competence of future teachers 
of special education is: psychological, theoretical, technological, effective. The non-linear nature of the structure of 
methodical competence has been established. The described approaches are related to the main aspects of the professional 
activity (goal setting, planning, organization, reflection, etc.) of the future teacher of special education, who must ensure 
that the age characteristics of preschool children are taken into account and effective cooperation with the child.The 
analysis of the specifics of the professional methodological activity of preschool teachers revealed the implementation 
of mainly educational and developmental goals of preschool education, aimed at forming the child’s personal qualities 
(activity, initiative, independence, creativity, etc.). The normative documents of recent years have been studied, which 
indicate that the future teacher of early childhood education needs to master new skills that allow to effectively solve 
professional and pedagogical problems in the constantly changing conditions of pedagogical reality with the use of 
modern pedagogical technologies that contribute to increasing the control of the educational process, increasing the 
quality of the results of pedagogical activity. It has been established that it is important to always consider the context in 
which competence is manifested. The nature of competence is such that it can be manifested only in organic unity with 
human values, that is, under the condition of deep personal interest in this type of activity.

Key words: competence approach, methodical competence, methodical training, pedagogical college.

Постановка проблеми. Впродовж останніх 
років в науці спостерігається збільшення інтересу 
дослідників до проблеми використання поняття 
«методична компетентність» щодо педагогів 
дошкільної освіти. Нормативне підкріплення 
використання категорії «компетентність» щодо 
педагогів дошкільної освіти (вихователів) знахо-
димо в Довіднику кваліфікаційних характеристик 
професій (2021 р.), де у розділі «Кваліфікаційні 
характеристики посад працівників освіти» визна-
чаються основні компетентності педагогічних 
працівників: професійна, інформаційна, мето-
дична та ін. 

Відповідно до згаданого довідника методична 
компетентність визначається як якість дій пра-
цівника, які забезпечують ефективне вирішення 
професійно-педагогічних проблем та типових 
професійних завдань, що виникають у реальних 
ситуаціях педагогічної діяльності, з викорис-
танням життєвого досвіду, наявної кваліфікації, 
загальновизнаних цінностей; володіння сучас-
ними освітніми технологіями, технологіями педа-
гогічної діагностики, психолого-педагогічної 
корекції, зняття стресів тощо, методичними при-
йомами, педагогічними засобами; використання 
методичних ідей, нової літератури та інших дже-
рел інформації в галузі компетенції та фахових 
методик для побудови сучасних занять із студен-
тами (вихованцями, дітьми), здійснення оцінно-
ціннісної рефлексії.

Використання даного поняття для характерис-
тики професійної методичної діяльності виховате-
лів ЗДО послужило основою розробки його струк-
тури та сутності у психолого-педагогічній науці. 

Метою статті є дослідження формування 
методичної компетентності майбутнього вихова-
теля, які виникають у реальних ситуаціях профе-
сійної педагогічної діяльності в умовах фахової 
передвищої освіти.

Виклад основного матеріалу. Аналіз поняття 
методична компетентність майбутніх вихователів 
ЗДО свідчить, що дослідники розглядають зміст і 
структуру методичної компетентності вихователя 
шляхом виділення її складових.

В таблиці 1 презентовано погляди дослідни-
ків щодо трактування дефініції методична компе-
тентність вихователів ЗДО. 

Так, М. Скрипник та Л. Мінда (Скрипник & 
Мінда, 2014: 84-88) виокремлюють такі струк-
турні складники досліджуваного феномену: 

 – «мотиваційний компонент методичної ком-
петентності визначається наявністю професійного 
інтересу та позитивного ставлення до її розвитку 
задля досягнення пріоритетних цілей особистіс-
ного зростання дитини дошкільного віку; 

 – когнітивний компонент представлений 
сукупністю знань та вмінь, що складають основу 
розвитку методичної компетентності (знання в 
галузі дошкільної педагогіки, психології, різно-
манітних методик (за фахом), змісту дошкільної 
освіти (програмне та програмно-методичне забез-
печення) тощо; 

 – діяльнісний – передбачає готовність вихо-
вателя практично вирішувати різного рівня пси-
холого-педагогічні завдання, застосовуючи мето-
дичні знання й уміння;

 – рефлексивний компонент дозволяє регулю-
вати професійну діяльність на основі адекватної 
самооцінки, передбачати та планувати стратегію 
майбутньої поведінки, виходячи з конкретного 
психолого-педагогічного завдання чи ситуації; 
сприяє виробленню методологічних орієнтирів 
на основі апробованих знань й умінь (досвіду) та 
розвитку специфічних методичних якостей (мето-
дичного мислення, методичної культури, методич-
ної творчості) (Скрипник & Мінда, 2014: 84-88) 

Тоді як О. Корнєєва (Корнєєва, 2012), визна-
чає когнітивний, діяльнісний та професійно-
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Таблиця 1
Трактування поняття методичної компетентності вихователів ЗДО

Дослідник Тлумачення поняття

Н. Кузьміна [1]
володіння педагогом різними методами навчання, знання дидактичних методів, прийомів 
і вміння застосовувати їх в процесі навчання, знання психологічних механізмів засвоєння 
знань і умінь в процесі навчання;

О. Корнєєва [2]
інтегральна характеристика, що включає когнітивний, діяльнісний та професійно-особистіс-
ний компоненти, й визначається готовністю та здатністю педагога дошкільної освіти реалі-
зувати у безпосередній діяльності професійні педагогічні функції з використанням сучасних 
фахових методик та педагогічних технологій навчання та виховання дошкільнят;

І. Княжева [3]
базовий рівень та критерій якості професійної підготовки педагога дошкільної освіти до 
методичної діяльності, що моделює цілісний розвиток особистості та діяльності педагога 
дошкільної освіти у взаємодії з предметом (культурою) та об'єктом праці (дитиною) у струк-
турі мотиваційно-психологічної, теоретичної, технологічної та результативної готовності;

М. Скрипник, 
Л. Мінда [4]

інтегрована особистісна якість, що полягає в здатності вихователя ДНЗ акумулювати мето-
дичні знання, уміння й досвід задля реалізації на практиці актуальних психолого-педагогіч-
них завдань розвитку та виховання дошкільників;

особистісний компоненти. О. Набока розглядає 
методичну компетентність вихователя через при-
зму способів дій, заснованих на знаннях, умін-
нях, ціннісних відносинах, досвіді. Л. Кравець у 
структурі методичної компетентності вихователів 
ЗДО виділяє кілька видів готовності: 

 – психологічну – в аспектах мотиваційно-
ціннісного та емоційно-оцінного ставлення 
до педагогічної дійсності (смисли та цінності 
суб’єкта); 

 –  теоретичну – визначає компетенцію (під-
готовленість) – сукупність знань про педагогічні 
факти, принципи, закономірності, цілі, зміст, тех-
нології та результати людиноутворення; 

 – технологічну готовність – сукупність умінь, 
що репрезентують досвід реалізації відомих мето-
дичних способів та творчого здійснення педаго-
гічної діяльності; 

 – результативну готовність як здатність визна-
чати продуктивність та результативність своєї 
професійної методичної діяльності та розвитку в 
цілому (Кравець, 2018: 148-157).

Тоді як Ю. Сирова , пропонує розглядати струк-
туру методичної компетентності вихователів ЗДО 
через сукупність її видів й виділяє методичну, 
оцінну, організаторську, комунікативну компе-
тентності, до складу яких входять різні компе-
тенції (аналітична, прогностична, проектувальна, 
оцінна, рефлексивна, інформативна, розвивальна 
та ін.). З огляду на нелінійний характер струк-
тури методичної компетентності автор вважає, що 
компетенції можуть бути одночасно представлені 
у складі різних видів компетентностей фахівців 
дошкільної освіти (Сирова, 2018: 164-168). 

Ряд дослідників при характеристиці методич-
ної компетентності вихователів ЗДО об’єднують 
психолого-педагогічні знання, вміння та профе-

сійно важливі якості в теоретичний, практичний 
та особистісний компоненти .

Своєю чергою Т. Поніманська, вважає, що в 
основних аспектах професійної діяльності (ціле-
покладання, проектування, організація, рефлексія 
та ін.) вихователь ЗДО повинен забезпечити вра-
хування вікових особливостей дітей дошкільного 
віку та ефективне співробітництво з дитиною. 
Дослідниця особливу увагу приділяє мотивацій-
ному, когнітивному, технологічному та рефлек-
сивному аспектам професійної методичної діяль-
ності вихователів ЗДО: 

 – мотиваційний аспект, на думку авторки, 
пов’язаний з ціннісними установками та рушій-
ними мотивами (у самореалізації, саморозвитку, 
визнання, прагнення отримати матеріальну вина-
городу та ін.); 

 – когнітивний відображає здатність вихователя 
моделювати та проектувати педагогічний процес; 
знання закономірностей педагогічного процесу, їх 
врахування під час роботи з дітьми; вільне воло-
діння методикою виховання та навчання у різних 
вікових групах; 

 – технологічний аспект представлений групою 
процесуальних умінь щодо здійснення цілепокла-
дання, вибору засобів вирішення педагогічних 
завдань та володіння педагогічними технологіями 
реалізації педагогічних цілей; 

 – рефлексивний відображає здатність вихова-
теля ЗДО фіксувати результати своєї діяльності, 
аналізувати, узагальнювати досвід, прогнозувати 
свою діяльність; проводити аналіз ефективності 
використання технологій, методів та прийомів в 
освітньо-вихованому процесі (Поніманська, 2004). 

Специфіка професійної методичної діяльності 
педагогів дошкільної освіти обґрунтовується реа-
лізацією переважно виховних та розвиваючих 
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цілей дошкільної освіти, спрямованих на форму-
вання особистісних якостей дитини (активності, 
ініціативності, самостійності, креативності та 
ін.). Нормативні документи останніх років вказу-
ють на те, що сучасному вихователю ЗДО необ-
хідно опановувати нові вміння, що дозволяють 
ефективно вирішувати професійно-педагогічні 
проблеми в безперервно мінливих умовах педаго-
гічної реальності з використанням сучасних педа-
гогічних технологій, які сприяють підвищенню 
керованості освітньо-виховним процесом, підви-
щенню якості результатів педагогічної діяльності. 

Це знаходить нормативне підкріплення у Дер-
жавному стандарті дошкільної освіти 2021 року, в 
якому значна увага приділяється створенню умов, 
необхідних для забезпечення соціальної ситуації 
розвитку дітей, яка передбачає:

 – організацію вільного вибору дітьми діяль-
ності, учасників спільної діяльності, розвиток 
умінь дітей працювати у групі однолітків; 

 – створення умов прийняття дітьми рішень, 
висловлювання почуттів та думок, формування 
комунікативних здібностей дітей, що дозволяють 
вирішувати конфліктні ситуації з однолітками; 

 – побудова освітньої діяльності на основі 
індивідуальних особливостей кожної дитини, в 
рамках якої дитина стає активною у виборі змісту 
своєї освіти, стає суб’єктом освіти (Базовий ком-
понент дошкільної освіти, 2021).

Перераховані особливості професійної діяль-
ності вихователя ЗДО знайшли своє відображення 
і у вимогах до результатів професійної підготовки 
майбутніх вихователів закладів дошкільної освіти, 
що презентовані необхідними знаннями, вміннями, 
навичками студентів, володіння якими забезпечить 
здобувачам освіти можливості організації вихов-
ної, розвивальної та освітньої діяльності із дітьми 
дошкільного віку. В таблиці 2 наведено пере-
лік професійно-педагогічних методичних знань, 
вмінь, фахових дій майбутніх вихователів ЗДО, які 
характеризують специфіку професійної методич-
ної діяльності сучасних вихователів.

Аналіз даних вимог до діяльності вихователя, 
заснованих на діяльнісному підході до виховання 
та навчання дошкільнят, дає підстави погодитися 
з точкою зору дослідників О. Набоки, котра у 
структурі методичної компетентності вихователів 
ЗДО виокремлює технологічну складову педа-
гогічної діяльності, що характеризує наявність 
у студентів умінь самостійно та творчо шукати, 
вибирати, комбінувати різні педагогічні засоби, 
методи, прийоми та технології під час організації 
освітнього процесу (Набока, 2017: 46-48).

Висновки. Отже, в загальному розумінні під 
методичною компетентністю вихователя ЗДО розу-
міється інтегральна характеристика, що визна-
чає здатність вирішувати професійні проблеми та 
типові професійні завдання, які виникають у реаль-

Таблиця 2
Нормативні вимоги до професійної діяльності вихователя ЗДО

Назва Зміст діяльності вихователя в рамках фахових функцій

Необхідні 
знання

• основні закономірності вікового розвитку, стадії та кризи розвитку, соціалізації особистості, 
індикатори індивідуальних особливостей; 
• шляхи досягнення освітніх результатів та способи їх оцінки; 
• основні методики викладання, основні засади діяльнісного підходу, види та прийоми сучас-
них педагогічних технологій; 
• сучасні тенденції розвитку дошкільної освіти;

Необхідні 
вміння

• володіти формами та методами пізнавального та особистісного розвитку; 
• розробляти (освоювати) та застосовувати сучасні психолого-педагогічні технології; 
• володіти інформаційно-комунікативними (ІКТ) компетентностями; 
• знаходити ціннісний аспект заняття та інформації й забезпечувати його розуміння та пережи-
вання дітьми; 
• володіти методами, що дозволяють оцінити та проаналізувати результати психолого-педаго-
гічного моніторингу освоєння програми та сформованості особистісних якостей дошкільнят

Фахові дії

• планування та реалізація освітньої роботи з дітьми дошкільного віку; 
• систематичний аналіз ефективності занять та підходів до навчання; 
• організація та здійснення контролю та оцінки досягнень вихованців, поточних та підсумкових 
результатів освоєння програми відповідно до їх можливостей; 
• формування навичок, пов'язаних із ІКТ технологіями; 
• реалізація сучасних, у тому числі інтерактивних форм і методів виховної роботи, використо-
вуючи їх як на занятті, так і в спільній діяльності; 
• розвиток у вихованців пізнавальної активності, самостійності, ініціативи, творчих здібностей; 
• проектування ситуацій та подій, що розвивають емоційно-ціннісну сферу дитини; 
• організація конструктивної взаємодії дітей у різних видах діяльності, створення умов для 
вибору дітьми діяльності, учасників діяльності.
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них ситуаціях професійної педагогічної діяльності, 
з використанням знань, професійного та життєвого 
досвіду, фахових цінностей, засобів, методів та 
прийомів ефективної педагогічної діяльності. 

Відомо, що методична компетентність завжди 
проявляється у діяльності, під час вирішення 
професійних завдань. Тому важливо завжди роз-
глядати контекст, у якому проявляється компе-
тентність. Природа компетентності така, що може 
виявлятися лише в органічній єдності з ціннос-
тями людини, тобто за умови глибокої особистіс-
ної зацікавленості у цьому виді діяльності.

Методичну компетентність вихователя ЗДО 
розглянули як результат методичної підготовки 
в педагогічному коледжі, що виражається в здат-
ності та готовності (функціональній та особистіс-

ній) ефективно виконувати всі види професійної 
діяльності, які визначаються функціональною 
структурою методичного мислення.

Проектована на даній основі методична під-
готовка майбутніх вихователів ЗДО в педагогіч-
них коледжах забезпечує цілісну компетентнісну 
освіту, в якій методична компетентність студента 
відіграє багатофункціональну метапредметну 
роль, що виявляється не лише під час навчання, 
але й майбутній фаховій діяльності. Визначення 
комплексу методичних компетентностей вихова-
теля ЗДО відображає напрям формування у сту-
дентів методичної компетентності, що включає 
не лише когнітивну й операційно-технологічну 
складові, але і мотиваційну, етичну, соціальну та 
поведінкову. 
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ФОРМУВАННЯ ІМІДЖУ МАЙБУТНЬОГО ПРАЦІВНИКА УПРАВЛІННЯ 
В ПРОЦЕСІ ДІЛОВОЇ КОМУНІКАЦІЇ

У статті зазначено, що рівень іміджу майбутнього працівника управління багато в чому залежить від рівня 
сформованості його ділової комунікації. Важливим і ключовим моментом є пізнання самого себе, пізнання внутріш-
нього «Я» у процесі розвитку себе як особистості. Викладачі, які читають дисципліну «Українська мова (за про-
фесійним спрямуванням)» здобувачам спеціальності 281 «Публічне управління та адміністрування» мають допо-
магати майбутнім управлінцям формувати свій імідж саме в процесі ділової комунікації ще в стінах університету.

У дослідженні розглянуто поняття «імідж» майбутнього працівника управління. У статті виокремлені осо-
бливості впливу особистості на оточуючих, зокрема через зовнішній вигляд та мовлення: темп і гучність мови, 
вираз обличчя, рухливість міміки, домінуючий настрій тощо; манера триматися, врівноваженість, темперамент. 

У дослідженні зазначено, що проблемами цілеспрямованого створення образу займається дисципліна «Імі-
джологія», перші згадки про неї датовані ще XV століттям у працях М. Макіавеллі. У наші часи варто виділити 
постаті Б. Трейсі, Х. Маккея та інших.

У статті зроблено акцент на особливостях формування іміджу майбутнього працівника управління, зокре-
ма – мовленні. Виокремлено поняття «службовий етикет» управлінця, що включає ділове мовлення як вербальне, 
так і невербальне.

Окремо зроблено акцент та тому факті, що імідж складається з трьох категорії, що можуть бути чіт-
ко вираженими чи прихованими, яскраво забарвленими чи емоційно невиразними. Уміле їх поєднання дозволяє 
сформувати переконливий та привабливий діловий імідж. Отже, перша категорія – поле життєдіяльності: 
сімейний стан, коло знайомих, ставлення до релігії, національність, соціальне становище та походження, мате-
ріальне становище, захоплення, досягнення. Друга категорія – соціопсихологічна природа: включає інтелект, 
проінформованість, кругозір, досвід, волю, товариськість, реакцію на ситуацію та самооцінку. Третя – мовлен-
ня: вербальні і невербальні характеристики, що створюють зовнішній вигляд особистості. До них можна відне-
сти мову, одяг, ходу та поставу, міміку, пантоміміку, жести, волосся, окуляри та інше.

Ключові слова: імідж, комунікативні здібності, іміджологія, іміджознавство, імідж працівника управління, 
справа, репутація, бренд, службовий етикет.
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FORMATION OF THE IMAGE OF THE FUTURE MANAGEMENT EMPLOYEE  
IN THE PROCESS OF BUSINESS COMMUNICATION 

The article states that the image level of the future management employee largely depends on the level of formation 
of his business communication. An important and key point is knowing oneself, knowing the inner «I» in the process of 
developing oneself as an individual. Teachers who teach the discipline «Ukrainian language (for professional direction)» 
to students of the specialty 281 «Public management and administration» should help future managers to form their 
image precisely in the process of business communication even within the walls of the university.

The study examines the concept of «image» of a future management employee. The article highlights the peculiarities 
of the influence of personality on others, in particular through appearance and speech: pace and volume of speech, facial 
expression, mobility of facial expressions, dominant mood, etc.; demeanor, poise, temperament.

The study states that the discipline «Imagology» deals with the problems of purposeful creation of an image, the first 
mentions of it date back to the 15th century in the works of M. Machiavelli. In our time, it is worth highlighting the figures 
of B. Tracy, H. McKay and others.
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The article focuses on the peculiarities of the formation of the image of the future management employee, in particular, 
speech. The concept of «office etiquette» of a manager, which includes both verbal and non-verbal business speech, is 
singled out.

Emphasis is also placed on the fact that the image consists of three categories, which can be clearly expressed or hidden, 
brightly colored or emotionally vague. Their skillful combination allows you to form a convincing and attractive business 
image. So, the first category is the field of life activity: marital status, circle of acquaintances, attitude to religion, nationality, 
social position and origin, financial situation, hobbies, achievements. The second category is socio-psychological in nature: 
it includes intelligence, awareness, perspective, experience, will, sociability, reaction to the situation and self-esteem. The 
third is speech: verbal and non-verbal characteristics that create the appearance of an individual. These include language, 
clothing, gait and posture, facial expressions, pantomime, gestures, hair, glasses, and more.

Key words: image, communicative abilities, imageology, image science, image of a management employee, business, 
reputation, brand, official etiquette.

Постановка проблеми. Багато що в сучасному 
суспільстві залежить від комунікативного про-
цесу, який буде успішним лише в тому випадку, 
коли його суб’єкти матимуть одне про одного 
адекватне уявлення. Наше сприйняття впливає на 
ставлення до ділового партнера, а також на його 
реакцію у відповідь. У свою чергу, діловий парт-
нер складає своє враження про партнера зі спіл-
кування відповідно до свого розуміння його пове-
дінки в тих чи інших ситуаціях.

Образ партнера з комунікації формується в 
процесі сприйняття, у якому відбувається виді-
лення найбільш суттєвих та основних ознак 
об’єкта з одночасним відволіканням від несуттє-
вих для цієї ситуації і зіставлення сприйнятого з 
набутим раніше досвідом.

Взаємосприйняття людей у процесі спілку-
вання, поряд із загальними характеристиками, 
властивими сприйняттю будь-яких суб’єктів, має 
ще й низку особливостей, які дозволяють гово-
рити не просто про сприйняття, а про соціальну 
обумовленість сприйняття, або про соціальну пер-
цепцію (від лат. perceptio – сприйняття та від лат. 
socialis – громадський).

Щодо ділових комунікацій соціальну пер-
цепцію можна визначити як цілісне сприйняття 
суб’єктів комунікації (окремі особистості та групи 
людей).

Зазвичай особливості сприйняття в процесі 
комунікації – це активність суб’єктів комунікації 
(суб’єкти (індивід, група та інше) не пасивні і не 
байдужі один одному під час сприйняття, на від-
міну від неживих предметів). У такому випадку, 
людина прагне трансформувати уявлення про 
себе в сприятливий для своїх цілей бік. Інша осо-
бливість – мотивованість суб’єкта комунікації 
(сприйняття суб’єктів комунікації характеризу-
ється однаковими емоційними пізнавальними 
компонентами та залежністю від їх мотиваційно-
смислового сприйняття).

Отже, суть соціальної перцепції сприйняття 
зовнішніх ознак людини – співвідношення їх із її 

особистісними характеристиками, інтерпретація 
та прогнозування на цій основі її вчинків.

Таким чином, соціальна перцепція в комуніка-
тивному процесі – це діяльність суб’єкта комуні-
кації з оцінки зовнішнього вигляду, психологіч-
них особливостей, дій і вчинків спостережуваної 
особи в результаті якої в суб’єкта комунікації 
складається конкретне ставлення до партнера з 
комунікації та формуються певні уявлення про 
його можливу поведінку.

Важливо розглянути в загальному вигляді про-
цес сприйняття однією людиною (спостерігача) 
іншої (за якою ведеться спостереження), що нази-
вається міжособистісною перцепцією. У іншій 
людині нам доступні для сприйняття лише 
зовнішні ознаки (фізичні якості плюс зовнішній 
вигляд) та поведінка (здійснювані дії та експре-
сивні реакції). Сприймаючи ці якості, спостерігач 
певним чином оцінює їх і робить деякі висновки 
(часто несвідомо) про внутрішні психологічні 
властивості партнера зі спілкування. Сума влас-
тивостей, що приписується спостерігачеві, у свою 
чергу дає людині можливість сформувати певне 
ставлення до неї (це ставлення найчастіше носить 
емоційний характер за принципом «подобається – 
не подобається»).

Для оптимізації ділових комунікацій доцільно 
подивитися на себе очима свого партнера зі спіл-
кування та спробувати відповісти на питання, як я 
впливаю на оточуючих і як вони мене сприймають:

 – враження, сформоване моїм зовнішнім 
виглядом із урахуванням відповідних елементів 
(вираз обличчя, одяг, взуття, поєднання кольорів, 
стиль, зачіска, окуляри, …);

 – моя манера триматися (дружелюбно, від-
крито, недружелюбно, замкнуто) і поведінка 
(енергійна, честолюбна, боязка, тактовна, …);

 – моя мова та комунікаційні здібності (чітка, 
виразна, впевнена, сумбурна, невиразна, лако-
нічна, …);

 – чи справляю я враження надійної людини, 
якій можна довіряти;
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 – яка енергія походить від мене: чи справляю 
я враження людини врівноваженої, чи нервозної 
та метушливої.

Загалом у ході міжособистісного сприйняття 
в процесі комунікації здійснюється: емоційна 
оцінка іншого, спроба зрозуміти причини вчинків 
та прогноз його поведінки, побудова власної стра-
тегії поведінки. Отже немає сенсу сподіватися на 
те, що інші оцінять нас за наш характер і особис-
тість, не звернувши увагу на те, як ми виглядаємо 
(Трейси, 2016). 

Тому проблемами цілеспрямованого створення 
образу займається така практична дисципліна як 
«Іміджологія», засвоєння результатів досліджень 
якої сприятиме підвищенню комунікативної ком-
петентності фахівця.

Аналіз досліджень. Ще мислитель XV сто-
ліття М. Макіавеллі обґрунтовував необхідність 
турботи про власний образ та започаткував, 
таким чином, науку про імідж. «Нехай тим, хто 
бачить і чує людину, вона постане як саме мило-
сердя, вірність, прямодушність, людяність і, осо-
бливо, благочестя. Бо люди, здебільшого, судять 
з вигляду, оскільки побачити дано всім, а торкну-
тися руками небагатьом» (Макіавеллі, 2021).

Проведені на початку 1990-х років соціоло-
гічні дослідження дійшли висновку про незна-
чущість іміджу, або повністю заперечували його. 
Нині ставлення до іміджу кардинально змінилося, 
і він одностайно визнається важливим додатком 
будь-якої публічно діючої людини – підприємця, 
викладача, вченого, політика та інших (варто 
лише звернути увагу на образ перших осіб дер-
жави, успішних людей).

Проблемі створення іміджу присвячені дослі-
дження багатьох зарубіжних і вітчизняних нау-
ковців (Дж. Бергера, П. Берда, Дж. Брауна, Й. Гая, 
А. Петровського, В. Шопеля, Б. Джі, Лі Якокка, 
М. Ярошевського та інших), які розглядали 
імідж особистостей різних професій та установ. 
Зокрема, сучасний дослідник проблем управління 
X. Маккей вважає завдання розвитку іміджу осно-
вною заповіддю керівника.

Чималий вплив на посилення питань, пов’язаних 
із іміджем, відбувається через зміну соціально-еко-
номічної, воєнної системи в Україні в наш час, що 
орієнтується на створення керівника-професіонала 
своєї справи. У світі відзначається надзвичайне 
захоплення багатьма проблемами іміджу, що дохо-
дить іноді до крайніх форм. Низка агентств зазна-
чає, що для багатьох керівників імідж перетворився 
на самоціль (Бондаренко, 2014).

Отже, мета статті полягає в тому, щоб розкрити 
особливості формування ділового іміджу майбут-

нього працівника управління в процесі форму-
вання ділової комунікації.

Виклад основного матеріалу. Спочатку 
«Іміджологія» існувала як певний напрямок, що 
розвивається в рамках прикладної дисципліни 
під назвою паблік рілейшнз (зв’язки з громад-
ськістю). Більш фундаментальне тлумачення 
властиве професору Мічіганського університету 
Кеннету Боулдингу, «іміджознавство» – це уні-
версальний підхід до вивчення поведінки людей 
(Мельник, 2014). Поступово ця наука набула пев-
ної самостійності та респектабельності. З’явилися 
різні практичні посібники та наукові монографії, 
присвячені зазначеним проблемам. У них роз-
глядаються закономірності формування іміджу, 
його структура, інструменти, відповідні засоби 
та методи, що вдало використовують на практиці 
працівники управління.

Сучасна наука про імідж – іміджологія – рясніє 
чималою кількістю понять. Вони означають імідж 
працівника управління та організації, події, кра-
їни та регіону, політичний чи корпоративний та 
інші. Сформований образ має ґрунтовне коріння в 
підсвідомості та спирається на соціальну природу 
людини, оскільки кожен прагне справити пози-
тивне враження на інших, що є однією з базових 
потреб роботи майбутнього керівника.

Імідж ділової людини, винесений до заголовку 
багатьох вітчизняних і зарубіжних праць. В «Ака-
демічному тлумачному словнику української 
мови» під словом «праця» розширено мається на 
увазі «робота, заняття людини, пов’язані з розумо-
вим або фізичним напруженням; діло. А у тезау-
русі ділової лексики до них приєднується підпри-
ємство, починання, бізнес (веб-сторінка, 2022).

У широкому значенні поняття «імідж ділової 
людини» охоплює образ будь-якої людини в будь-
якій сфері людської діяльності, це імідж спеціа-
ліста, керівника, професіонала, ученого, учителя 
тощо. У вузькому значенні імідж охоплює такі 
види діяльності, що пов’язані з підприємництвом 
(бізнесом), управлінням та політикою.

Головними якостями особистості стають сер-
йозність і заповзятливість, що орієнтовані на при-
буток і гроші, така особистість цінує час і вміє 
залучати інших людей до своїх справ. Сюди ж 
варто додати комунікабельність чи здатність до 
спілкування, впевненість у собі, лідерство та іні-
ціативність.

Імідж певною мірою є відокремлене, відчу-
жене і незалежне від самої людини явище. Це 
маска, яку людина може надіти та зняти. Відомий 
німецький філософ Ф. Ніцше говорив, що кожен 
геній носить маску, яка іноді породжується ситуа-
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цією. Але з часом вона може злитися з людиною. 
Типовий приклад, пантоміма відомого фран-
цузького міма Марселя Марсо. Він або одягає, 
або знімає маску, відчуваючи при цьому почуття 
захоплення, але коли намагається її зняти, то не 
виходить. Маска зрослася з ним. Подібну ідею 
висловив Г. Лебон про те, що великі фанатики, які 
захоплюють душу натовпу…, тільки тоді підко-
ряли її своїй чарівності, коли самі потрапляли під 
чарівність відомої ідеї (Захарченко, 1993).

Тут варто розглянути уявлення людини про 
себе, чи образ «Я», оскільки на формування 
«СЕБЕ» впливає самокритичність, рівень дома-
гань, психологічна освіченість, частота спіл-
кування з іншими людьми, темперамент тощо. 
Максимальна розбіжність між «Я» та іміджем 
є фантом, коли у створюваному чи створеному 
образі практично немає реального ґрунту, і вся 
його інформаційна основа базується на фікції, 
обмані. Фантом є, по суті, привид, що формується 
за допомогою блефу, міфотворчості та демагогії.

Слово «імідж» має англійське походження 
і означає не що інше, як образ, уявлення, поді-
бність. Спочатку цей термін використовувався 
у комерційній рекламі для диференціації одно-
рідних товарів. Пізніше до такого тлумачення 
додався зміст, пов’язаний із цілеспрямованою 
діяльністю зі створення образу. Наприклад, 
імідж – це цілеспрямовано створюваний образ, 
що наділяє об’єкт (особистість, організацію 
тощо) додатковими соціальними та політичними 
цінностями, що посилюють емоційне його сприй-
няття; це фасадна частина образу, у якій манери 
(жести) та міміка виступають як найбільш вража-
ючі, певною мірою, архітектурні елементи. Сюди 
ми можемо долучити і мовлення, тілесні характе-
ристики, одяг та аксесуари. Близькою до іміджу 
є репутація, що є більш стійкою та природною в 
характеристиці особистості.

У певній опозиції до іміджу знаходиться стере-
отип, що може стати основою структури суспіль-
ної свідомості, але він активно впливає на діяль-
ність зі створення іміджу, тому його не можна 
ігнорувати та завжди необхідно враховувати.

Атрибутивні характеристики іміджу поляга-
ють у його яскравості, зрозумілості, позитивності, 
популярності (табл. 1).

Безумовним атрибутом іміджу людини є висока 
та стійка популярність його прізвища та імені. 
Щодо товару та компанії такий імідж називається 
брендом (Бондаренко, 2014).

Іншим атрибутом іміджу виступає привабли-
вість. У результаті народжується певна сила, під 
впливом якої люди тягнуться до володаря іміджу, 

він стає привабливим для них, таку його особли-
вість можна позначити як чарівність та харизма.

Відомий французький соціолог Г. Лебон 
(1841–1931) вважав чарівність основною причи-
ною влади: боги, королі та жінки не могли ніколи 
панувати без нього (Захарченко, 1993).

Соціальний психолог початку XX століття 
Б. Хатунцев у монографії про владу (1925) 
пов’язував її з чарівністю розуму, краси та 
святості. Вони допомагають створити ореол 
визнання, і пов’язана з ним ірраціональність є 
основою успіхів досвідченого керівника, який 
використовує механізм непрямого навіювання. 
Він тонкою похвалою і непрямою вказівкою на 
переваги його слів швидше вселяє вам думку 
про доцільність необхідності саме його думки. 
Такими якостями володіють або повинні мати 
сучасні працівники управління! Одночасно 
вчений звернув увагу на символічну природу 
образу-іміджу, яка особливо проявляється за 
відсутності постійного персонально стійкого 
зв’язку, у цьому випадку набувають вели-
кого значення формений одяг, відзнаки, голос, 
погляд, манери, жести (Бондаренко, 2014).

Відомий німецький політолог М. Вебер ввів 
поняття «харизми», що за своїм значенням 
близьке до грецького слова і означає святість, 
обдарованість, авторитетність, мудрість. Воно 
характеризує видатні, незвичайні і навіть над-
природні якості лідера, які постають в очах його 
послідовників.

Близька тому риса – впливовість, що пробу-
джує думку і спонукає до дії. Виразом її є також 
авторитет, властивий неформальним лідерам.

Адекватність іміджу висловлює його відпо-
відність до духовної природи людини. Коли він 
вступає у протиріччя з нею, то в людей, які спо-
стерігають за словами і діями того, хто є носієм 
іміджу, виникає відчуття фальші, неприродності, 
нещирості. Хоча при цьому необхідно зробити 
застереження, що досвідчені лицеміри та наділені 

Таблиця 1
Атрибути іміджу Форми прояву іміджу

яскравість (помітність, 
незвичайність)

зовнішність, поведінка, 
краса, одяг, мова, ідеї

зрозумілість ясні та прості наміри
популярність, впізнава-

ність
виступи публічні та по 

ТБ, епатаж
позитивність, привабли-

вість, 
вміння сподобається, 

створити довіру
адекватність чи відповід-

ність природі щирість

штучність реклама
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акторським талантом особи можуть вміло долати 
упередження такого роду.

Простір іміджу дуже великий. Все, що відно-
ситься до певного товару, речі, газети, телепро-
грами, події – це предметний імідж. Імідж орга-
нізації найчастіше називають корпоративним, що 
відображає успіх, престиж та стабільність. Гео-
графічну, культурну, історичну та іншу специфіку 
мають імідж (зовнішній та внутрішній) тери-
торії та країни. Останнім можна виділити наці-
ональний імідж, що тісно пов’язаний із іміджем 
основної чи корінної нації, в Україні таким – це 
імідж українців. Політичним є імідж держави, 
партії, президента та інше.

Найбільш вивченим та популярним із погляду 
попиту на нього на ринку є особистий чи персо-
нальний імідж, за характером він буває позитив-
ним та негативним. Такий імідж іноді ще нази-
вають дзеркальним – виявляється у думці носія 
іміджу «СЕБЕ» (вже згаданий образ – «Я»), але 
головне його буття – уявлення про нього інших 
людей. До бажаного іміджу людина спрямовує 
свої зусилля, що надихаються певною метою.

Персональний імідж, і зокрема діловий імідж, 
включає широкий спектр якостей, властивих осо-
бистості, вони є факторами, що безпосередньо і 
опосередковано впливають на імідж.

Особливості іміджу:
Тілесні – стать та зріст, обличчя, волосся та 

зачіска, фігура, постава.
Кінесика – хода, пози, міміка та жести.
Зовнішні – одяг та взуття; аксесуари – окуляри 

та годинники, прикраси, ручка, комп’ютер та ін.
Матеріальне оточення – машина, квартира, 

будинок, офіс та інше.
Мовлення – акцент, голос (гучність, тембр, 

інтонація). Особливу роль тут відіграють ора-
торські навички, що передбачають сміливість у 
виступах, образність та переконливість, мовний 
етикет. 

Професія – знання, уміння, досвід; нерідко 
професія, наприклад: керівника, учителя, ученого 
чи актора відображається на обличчі.

Психологічні – темперамент, характер, кому-
нікабельність, аналітичність, емоційна чуйність 
(емпатія), уміння подобатися (атракція) та інше.

Соціальні – походження, становище, сім’я.
Культурні – освіта, знання.
До структури ділового іміджу О. Пелих, 

Т. Кизилова, О. Пронченко включають службовий 
етикет керівника – вітання, ділове спілкування, 
поєднання покарання та заохочення; ділові бесіди 
та виступи; робота з документами; ділове лис-
тування; культура телефонної розмови; візитні 

картки; діловий протокол; етикет поведінки на 
прийомах та обідах; ділові подарунки; зовнішній 
вигляд та манери; надійність; чесність; компе-
тентність; доброзичливість; орієнтація на надання 
послуг; консерватизм; старомодність; сучасність; 
модність; уміння триматися (бути в часі); агресив-
ність; висока якість; ціна – дорого чи недорого; 
корисність; уважність (Захарченко, 1993).

Різні якості, що становлять імідж в цілому, 
можна згрупувати у три великі категорії, що поєд-
нують простоту та незвичайність.

Ці характеристики (категорії) можуть бути 
чітко вираженими чи прихованими, яскраво 
забарвленими чи емоційно невиразними. Уміле їх 
поєднання дозволяє сформувати переконливий та 
привабливий діловий імідж.

Першу категорію умовно названо «полем 
життєдіяльності». До нього входять сімейний 
стан, коло знайомих, ставлення до релігії, націо-
нальність, соціальне становище та походження, 
матеріальне становище, захоплення, досягнення 
(табл. 2).

Акцент на соціальному становищі, походженні 
та професії повинен створювати відчуття єдності 
з оточенням носія іміджу, підкреслюючи його 
досвід, володіння різними вміннями та профе-
сійну компетентність.

Коли керівник фірми вирізняється погіршен-
ням економічних показників фірми, це може нега-
тивно позначитися на його іміджі. Однак відпо-
відальність за помилки зазвичай списується на 
підлеглих чи несприятливі обставини, на проти-
вагу може бути використаний факт високого рівня 
життя працівників підприємства.

З молодістю чи зрілістю пов’язується актив-
ність, енергія, оптимізм, критичність до життя.

Про сімейність людини свідчить обручка на 
пальці, вишуканості – красива ручка, що пише. 
Візитки коротко і змістовно представляють ділову 
людину, говорять про її серйозність, престижність 
і солідність. Основне їхнє призначення полягає 
в уявленні людей один про одного. Вони вико-
ристовуються також для інформування про своє 
існування, про контакт, що відбувся, супрово-
джують подарунок. Їхня відсутність свідчить про 
неуважність до питань власного іміджу. Існують 
певні правила їхнього вручення: спочатку пере-
дають власнику; надається партнерові для миттє-
вого прочитання, і лише обома руками чи правою 
рукою; не можна м’яти чужі картки.

Друга категорія якостей має соціопсихологічну 
природу та включає інтелект, проінформованість, 
кругозір, досвід, волю, товариськість, реакцію на 
ситуацію та самооцінку (табл. 3).
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Таблиця 2
Елементи іміджу Позитивне сприйняття Негативне сприйняття

соціальний стан, походження підкреслення єдності акцент на винятковості
результати минулої діяльності успіхи невдачі, провали

національність спорідненість із більшістю, співрозмовником протилежність
вік молодість, зрілість старість, неміч

здоров'я міцне слабке
матеріальне становище  
(квартира, дача, дохід,

автомобіль та інше)
скромне добробут демонстрація багатства

приватне життя: сім'я, дружина, 
діти, родичі та інше наявність відсутність

оточення: впливові знайомі, супер-
ники наявність відсутність

предметне оточення – візитки, одяг, 
офіс наявність відсутність

Таблиця 3
Елементи іміджу Позитивне сприйняття Негативне сприйняття

інтелект логічність, чіткість формулювань, широта 
охоплення проблем

непослідовність, суперечливість, розми-
тість висловлювань, однобічність

воля рішучість, активність, енергійність, напо-
легливість, самовладання

нерішучість, млявість, пригніченість, 
нестриманість, імпульсивність, впертість

спільність: відкритість 
і закритість, емпатія і 

симпатія
прихильність до спілкування, щирість, 

вміння чути людей
замкнутість, суворість, брехливість, від-
штовхування людей, глухота до людей та 

їхня думка

самооцінка впевненість у собі невпевненість, переоцінка своїх  
можливостей

реакція на ситуацію швидкість, винахідливість, захист своєї 
позиції уповільненість, залежність від ситуації

проінформованість, 
компетентність великі вузькі

досвід,
професіоналізм

володіння різними навичками та професій-
ними вміннями відсутність таких чи обмеженість

моральні
якості

відповідність загальноприйнятим ціннос-
тям – чесність, порядність та інше нехтування цінностями

Під інтелектом розуміють мислення та пам’ять. 
Розвиненому мисленню властиві гнучкість, про-
дуктивність (здатність до народження новатор-
ських ідей), швидкість та аналітичність (здат-
ність до всебічного осмислення ситуації). Діловій 
людині, безумовно, необхідно запам’ятовувати 
різні відомості та використовувати їх у тому чи 
іншому випадку. Недоліки інтелекту часто прояв-
ляються у прихильності до спільної думки (догма-
тизмі), негнучкості та тугодумстві.

Імідж розумного працівника управління не 
обов’язково включає інтелектуальні якості про-
фесіоналів розумової праці – науковців чи викла-
дачів. Для нього насамперед важливий практичний 
розум, що вміє чітко вловлювати деталі та робити з 
них необхідні для конкретної справи висновки.

Як говорить народна мудрість: драма нашого 
часу в тому, що чим краще мислить машина, тим 
із великим захопленням до неї ставляться, а чим 

краще мислить людина, тим із більшою підозрою 
на неї дивляться.

Наукові дослідження не підтверджують наяв-
ності прямого зв’язку ефективності управлінської 
діяльності з глибиною та масштабом інтелекту-
альних якостей. Значний вплив на імідж ділової 
людини здійснюють її вольові якості, що проявля-
ються в рішучості, енергійності, активності, напо-
легливості, володінні собою. У формулі «Хочу, 
можу, роблю!» з’єднані сила бажань, здібності та 
установка на дію.

Не менш значущі комунікативні якості: 
комунікабельність (здатність легко сходитися з 
людьми), рефлексивність (усвідомлення внутріш-
ніх психічних актів і станів), емпатія або співпе-
реживання, щирість, відкритість та зневажливе 
ставлення до людей, самозакоханість. Для неї 
мають бути характерні довірливість, поважність, 
доброзичливість, ненав’язливість.
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Одночасно для іміджу необхідно прихову-
вати властивості, які справляють несприятливе 
враження: фізичні та інші недоліки; хвороби; 
сімейне неблагополуччя (сварки, розлучення та 
інше); прагнення до підвищення соціального ста-
тусу за будь-яку ціну, що називається кар’єризмом 
та інше; для ділового іміджу дуже актуальна адек-
ватна самооцінка своїх якостей, чому однаковою 
мірою заважають невпевненість і переоцінка 
своїх можливостей; вона багато в чому визна-
чає відносини з оточенням, критичність, вимо-
гливість до себе, ставлення до успіхів та невдач. 
Зовнішнім виразом особистості є постава, рішуча 
хода, прямий погляд. Невпевненість проявляється 
у згорбленості, людина ніби зіщулась, її «гризуть» 
постійні сумніви.

Моральні якості іміджу визначаються відпо-
відністю загальним цінностям та ідеалам, а прояв-
ляються в природності, гідності, такті; ввічливість 
серед іншого визначається привітанням – рукос-
тисканням, поклоном або кивком голови, підня-
тим капелюхом.

Третій блок – «мовдення» – складається з 
вербальних і невербальних характеристик, що 
створюють зовнішній вигляд особистості. До 
них можна віднести мову, одяг, ходу та поставу, 
міміку, пантоміміку, жести, волосся, окуляри та 
інше (табл. 4).

Таблиця 4
Елементи 

іміджу Позитивне сприйняття Негативне сприйняття

мова
короткотривалість, виразність, образність,
хороша дикція, інтонаційність, обґрунтова-

ність
багатослівність, невиразність, монотонність, 

дефекти вимови

одяг доречність кольору та стилю одягу, відповід-
ність із фігурою

використання непоєднуваних, яскравих кольо-
рів та деталей одягу, неохайність

волосся доглянутість, акуратність та природність 
зачіски розчуленість, химерність

окуляри доречність та відповідність формі особи невідповідність формі особи
міміка виразність скутість, напруженість, надмірність
жести стриманість, виразність непомірність

хода, постава,
пози

твердість, стійкість, енергійність, підтягну-
тість розслабленість, нестійкість

Мовлення (промови, одягу, тіла тощо) дуже різ-
номанітні та інформативні.

Процес ділових комунікацій у механізмі ство-
рення ділового іміджу мовлення відіграє провідну 
роль. У результаті особистих контактів здійсню-
ється пряме спілкування. Коли в ньому беруть 
участь певні засоби зв’язку – телефон, інтернет, 
листи, то таке спілкування стає непрямим.

До певного часу ділові переговори між управ-
лінцями завершувалися потисками рук – «вдарили 
по руках», нині таке спілкування багато в чому 
формальне, зате значного впливу набуває мов-
леннєвий етикет. Він покращує взаєморозуміння, 
є практичний, регулює відносини між рівними за 
статусом людьми, між підлеглими та керівниками. 
Поряд із принципом привітності та запобіжності, 
у ньому присутні відносно стандартизовані фор-
мули «добре», «будьте добрі» та інші.

Висновки. Отже, імідж майбутнього праців-
ника управління залежить від багатьох факторів 
впливу зовнішнього середовища та формування 
власного «Я». Відповідне поєднання класифікацій 
ділового іміджу майбутнього управлінця дозволяє 
створити певний тип працівника, в основі якого 
«правильне» ділове мовлення, що впливає під час 
навчання на формування характерних рис здобува-
чів та прогнозує їх найбільш ймовірну подальшу 
поведінку в суспільстві.
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ПРОБЛЕМАТИКА ГРИ НА ГІТАРІ З ВИКОРИСТАННЯМ ПРИЙОМУ БАРЕ

У статті розглянуто проблематику особливостей гри на гітарі, зокрема мова йде про труднощі пов’язані із 
опануванням прийому «баре». Визначено окремі види гри на гітарі, зокрема «слайд», як штучне ковзання уздовж 
струн вгору та вниз по грифу пальцями лівої (іноді та правої) руки або медіатором, та «бенд», як один з осно-
вних прийомів в майбутньої електрогітарної техніки, та ін. Ця класифікація покликана вкотре звернути увагу 
на високі вимоги щодо майстерності гітариста. В центрі дослідження розглядається проблематика трудно-
щів з якими стикаються початківці при освоєнні гри на гітарі. З огляду на актуальність даної тематики, вона 
потребує особливої уваги науковців, що досліджують дотичні напрямки. Як один з каменів спотикання гітарис-
тів-початківців виділено несвідому напругу кисті, яка виникає в результаті зайвого відхилення фаланги у бік, або 
зайвого несвідомого вигинання правої кисті. Мова йде про невелике вигинання кісті, котре повинно бути про-
фесійно розраховане, щоб не шкодити сухожиллям і м’язам руки загалом. Визначено, що не володіючи прийомом 
«баре», будь-якому гітаристу буде неможливо зіграти багато чудових композицій, адже він є базовим для цього 
ремесла. Це пояснюється тим, що, «баре» є одним з ключових технічних прийомів при виконанні композицій в 
таких жанрах як фанк, реггі, хард-рок. В ході дослідження окрема увага приділяється так званому закритому 
акорду, котрий у свою чергу взятий з використанням баре. Визначення відмінностей прийомів вказує на те, що 
цей прийом відрізняється від відкритого акорду тембральним звучанням. Під час розгляду заявленої проблема-
тики визначено, що мале баре, під час якого одночасно затискаєтся не більше 4 струн, є свого роду перехідною 
вправою для навчанню використання «баре» загалом. Також окрему увагу звернено до негативних наслідків в ході 
навчання гітаристів. Акцентовано на тому, що неправильне положення руки може призвести до травмування 
зап’ястя. Автори дослідження переконані, що систематичність виконання вправ і гри в результаті призведе 
до позитивного результату. Оскільки одним з найпоширеніших складних моментів, як серед початківців так і 
нерідко серед бувалих виконавців є прийом який має назву «баре», актуальним у цьому напрямку є визначення осо-
бливостей гри на гітарі з використанням прийому «баре».

Ключові слова: гітара, складнощі навчання гри на гітарі, прийом «баре», прийом «слайд», прийом «бенд», 
положення руки підчас гри.
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PROBLEMS OF PLAYING THE GUITAR USING THE BARE RECEIVER

The article examines the problems of the peculiarities of playing the guitar, in particular, it is about the difficulties 
associated with mastering the «bare» technique. Certain types of guitar playing are defined, in particular «slide», as an 
artificial sliding along the strings up and down the neck with the fingers of the left (sometimes right) hand or a pickguard, 
and «band», as one of the main techniques in the future electric guitar technique, etc. This classification is designed to 
once again draw attention to the high requirements for the skill of a guitarist. In the center of the study, the problem of 
difficulties faced by beginners when learning to play the guitar is considered. Given the relevance of this topic, it requires 
special attention of scientists researching tangential directions. One of the stumbling blocks of beginner guitarists is the 
unconscious tension of the hand, which occurs as a result of excessive deviation of the phalanx to the side, or excessive 
unconscious bending of the right hand. We are talking about a small bending of the bone, which should be professionally 
calculated so as not to harm the tendons and muscles of the hand in general. It has been determined that without mastering 
the «bare» technique, any guitarist will be unable to play many great compositions, because it is the basis for this craft. 
This is explained by the fact that «bare» is one of the key technical techniques when performing compositions in such 
genres as funk, reggae, hard rock. In the course of the study, special attention is paid to the so-called closed chord, which 
in turn is taken using the barre. Determining the differences in techniques indicates that this technique differs from an 
open chord in its timbral sound. During the examination of the stated problems, it was determined that the small barre, 
during which no more than 4 strings are clamped at the same time, is a kind of transitional exercise for teaching the use 
of «barre» in general. Special attention is also paid to the negative consequences during the training of guitarists. It is 
emphasized that the wrong position of the hand can lead to injury of the wrist. The authors of the study are convinced that 
the systematic performance of exercises and games will eventually lead to a positive result. Since one of the most common 
difficult points, both among beginners and often among experienced performers, is the technique called «barre», it is 
relevant in this direction to determine the features of playing the guitar using the «barre» technique.

Key words: guitar, the difficulties of learning to play the guitar, «bare», «slide» technique «band», the position of the 
hand during the game.

Постановка проблеми. Кожен гітарист-
початківець рано чи пізно вимушений зіткну-
тися з проблемою яка має назву «баре». Баре 
(англ. barre chord, bar chord) – прийом гри на 
гітарі та деяких інших музичних інструментах, 
коли вказівний палець лівої руки затискає одно-
часно всі чи декілька струн на грифі. Вирішити 
цю проблему можна тільки за допомогою прак-
тики. Однак чимало виконавців-початківців не 
до кінця розуміють, як правильно опановувати 
це мистецтво. Крім того, гітара використову-
ється в різних стилях музики. Немає таких жан-

рів музики в яких би гітара стала недоречним 
доповненням. В розвитку стилістики гітарного 
виконання важливу роль відіграли специфічні 
виконавські уміння. Особливо виражені в грі на 
електрогітарі. Саме тому проблематика гри на 
гітарі з використанням баре є актуальною для 
заявленого напрямку наукового спрямування. 
Мета дослідження полягає у визначення особли-
востей гри на гітарі з використанням баре. 

Аналіз останніх публікацій. Дослідженням 
теми проблематики гри на гітарі з використанням 
баре займалися низка авторитетних учених. Вони 
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як правило акцентували увагу на окремих аспек-
тах правил гри на гітарі щодо виникнення проблем 
в цій сфері. Ф. Бернат звернув увагу що для більш 
гармонійної і витраченої гри необхідно будувати 
діалог між правою та лівою руками, зливаючи 
це в цілісний пасаж (Бернат, 2017). Більше того 
у Ю. Фінкельштейн, вдало підібрано твір це вже 
запорука успіху (Финкельштейн, 2018). Ба більше 
Т. Хес говорив, потрібно мати жагу до цього, так 
ви ніколи не залишите цю справу навіть якщо 
будуть виникати труднощі (Hess, 2020). В той час 
М. Філіпов писав уповільнене виконання твору 
призведе до того що ви зрозумієте як правильно 
грати те чи інше місце (Philippov, 2017). Д. Бек-
храд зосередив нашу увагу на тому що звукозні-
мач може в рази вдосконалити можливості зву-
чання звичайної гітари (Bekhrad, 2019). Іншими 
словами правильне застосування правил та порад 
призводить до полегшення в подальшому розви-
тку. Отже, доцільним є розширення поля дослі-
джень, пов’язаних із проблематикою гри на гітарі 
з використанням баре. 

Основні результати дослідження. Гітара (ісп. 
guitarra): струнний щипковий музичний інстру-
мент, в якій звук створюється вібрацією струн і 
підсилюється резонатором – декою інструменту. 
Існує три основних види гітар: акустична, кла-
сична, електрогітара. Відмінність між першими 
двома полягає в тому що на класичних гітарах 
використовуються нейлонові струни, а на акус-
тичних бронза та сталь. Вона мають кардинально 
різне звучання та силу натягу, саме тому у них і 
різна конструкція. В акустичних гітар зовсім інший 
бридж і кілкова система яка дає змогу натягнути 
металеві струни без пошкоджень грифу. Класична 
гітара відрізняється своєю геометрією, мензурою 
та відстанню між струнами. Її звук не настільки 
гучний як в акустичної та звучить від приєм-
ніше, мелодійніше, сплутати його не можливо. 
Електрогітара в свою чергу є одним з найбільш 
неординарних інструментів. Вона поєднує в собі 
простоту та витонченість класичної шестиструн-
ної гітари та тони й тембри, породжені перетво-
ренням вібрацій струн через електронні пристрої. 
Вона займає авторитетно центральне місце в попу-
лярній музиці XX–XXI століття. Теперішнє поко-
ління людей які починають вивчати гітарне мис-
тецтво наврядчи зацікавить класичне виконання 
коли з усіх джерел навколо лунає сучасна музика 
атрибутом якої стала електрогітара. Попередни-
ками гітари вважаются щипкові інструменти, які 
не мали в своїй конструкції грифа: кифара, цитра. 
На цих інструментах грали в Давній Греції та в 
Давньому Єгипті, а трішки пізніше і в Римі. Свою 

назву вона отримала від латинської мови в Серед-
ньовіччі. Грецьке слово «кифара» яке в Європі 
вже мало хто міг прочитати через розпаду Рим-
ської імперії, в результаті нашім набуло вигляду 
як cithara. З плином часу латинь також була видо-
зміна і слово мало вид quitaire і в романо-німець-
ких мовах почало звучати як guitar. Не дивлячись 
на багато труднощів, які ставали на шляху розви-
тку та розповсюдження гітари, вона стала одним 
з найпопулярніших інструментів. Особливе захо-
плення викликає те що саме найбільшу популяр-
ність вона отримала серед молодих людей. Гітара 
використовується в різних стилях музики. Немає 
таких жанрів музики в яких би гітара стала недо-
речним доповненням. В розвитку стилістики 
гітарного виконання важливу роль відіграли спе-
цифічні виконавські уміння. Особливо виражені в 
грі на електрогітарі. Гітарист Джо Пас писав шо 
у виконавців які використовують класичну гітару 
було декілька століть щоб підібрати гармонічний 
мелодійний стиль виконання. В свою чергу елек-
трогітара відносно нове явище, ми тільки почина-
ємо розуміти на що вона здатна як повноцінний 
інструмент. У нас є ще багато часу для пізнання 
цього інструменту. 

Є різні види гри на гітарі, їх безліч, розгля-
немо деякі з них. «Слайд» (slide англ. ковзати) – 
штучне ковзання уздовж струн вгору та вниз по 
грифу пальцями лівої (іноді та правої) руки або 
медіатором. Слайд досягається за рахунок плав-
ного руху по струнах, під час якого пальці відтво-
рюють звуки на ладах. На відміну від класичного 
«гліссандо»,в блюзі здебільшого замість пальця 
використовується слайд – спеціальний металевий, 
керамічний або скляний предмет, за рахунок чого 
досягається велика «плавність» звуку. «Бенд» 
(bend англ. згинати) – один з основних прийо-
мів в майбутньої електрогітарної техніки. Суть 
його полягає в підтягувані притиснутої до грифу 
струни перпендикулярно лінії грифу. Під час 
такого руху висота звучання плавно змінюється і 
нота стає вище. Всі вони звучать по різному, але 
кожен з них гармонічно доповнюють мистецтво 
гри на гітарі. Отже згідно вище наведеного існує 
три основних типи гітари: класична, акустична, 
електрогітара, кожна з них має щось особливе 
в своєму звучанні, те що не можливо сплутати з 
будь-яким іншим інструментом. І завдяки тому 
що вони різні, сама музика, та її жанри вдоско-
налюються, з’являються нові види гри, новітнє 
використання деки та грифу.

Гра на гітарі дуже захоплюючий процес. 
Можна цілком зануритись в процес гри за табуля-
турою або нотами, можна просто імпровізувати. 
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Щоб зіграти звичайні акорди ,якихось особли-
вих здібностей не потрібно. Достатньо затис-
кати струни, відповідно до того як зображено на 
рисунку. Додаємо удар бою, і все акорд зіграний. 
Чотирьох акордів буде достатньо щоб мати мож-
ливість грати десятки пісень. Якщо ви вивчите 
декілька акордів то маєте можливість грати пісні 
все життя. Згодом буде можливість додати спів, 
і спробувати ще більше розвинути свої навички. 
Адже гра з елементами вокалу є набагато склад-
нішою ніж просто гра ні гітарі. Перехід до гри по 
нотах буде доречним коли гра по рисунках буде 
повністю засвоєна. Можна провести паралель 
зі спортом, ходьба є початком шляху до мара-
фону, а ніяк не навпаки. Думаю ви погодитесь з 
тим фактом що не навчившись ходити марафон 
пробігти буде не можливо. Так само і з грою на 
гітарі початком є гра по акордам на рисунках, а 
логічним розвитком буде перехід до гри по нотах. 
В свою чергу музичні школи змушують починати 
з вивчення п’єс по нотах, замість того щоб спо-
чатку навчити грати по акордах, чи перебором, чи 
за табулятурою. В результаті цього багато учнів 
ідуть так і не закінчивши навчання, нічого не 
навчившись. Звісно ж сказати що гра по акордах 
обов’язково дасть результат також не правильно. 
Є багато нюансів і складнощів з якими зіштовху-
ються бажаючі опанувати цей інструмент. Я вва-
жаю що багато гітаристів в результаті праці над 
собою могли б набагато полегшити і зробити при-
ємнішою свою гру. 

Питання розгляну труднощів з якими з якими 
стикаються початківці при освоєнні гри на гітарі 
потребує особливої уваги. Насамперед мова йде 
про несвідому напругу кисті, яка виникає в резуль-
таті зайвого відхилення фаланги у бік, або зайвого 
несвідомого вигинання правої кисті. Звісно ж 
невелике вигинання кісті є необхідним, але необ-
хідно не забувати про нього. Є один надійний 
спосіб отримати зразок того, як правильно фор-
мувати пальці і кисть: необхідно взяти м’ячик 
для настільного тенісу, поклавши його в долоню 
не відпускаючи розташувати пальці на струни, 
як для гри. Таким чином буде сформована опти-
мальна ігрова позиція. Випередження рухів при 
грі лівою рукою. Для точної гри в швидких тем-
пах необхідно пам’ятати що права рука повинна 
випереджати ліву на долі секунд. В загальній кар-
тині твору, виглядає це як синхронність, тільки ви 
знаєте про те що права рука веде. Це основні труд-
нощі і правила яких потрібно дотримуватись для 
комфортної гри. Також на комфортну гру впливає 
і ваш страх, адже прийде момент коли доведеться 
демонструвати свої вміння, які були здобуті за 

певний час. Виконавця може супроводжувати 
страх настання цього моменту. З цим також необ-
хідно працювати. Звісно ж якщо у вас є задатки 
то вірогідність зіштовхнутися з труднощами 
менша. Та не потрібно забувати що якими б ми не 
були неперевершеними, прийде момент коли і ми 
будемо безсиллі. Боротьба з труднощами і готов-
ність до нових звершень – запорука приємної та 
успішної гри на гітарі. Отже згідно вище наведе-
ного робимо висновок, неможливо опанувати гру 
на гітарі не зіштовхуючись з труднощами, та це не 
причина зупинятися. Дотримання всіх правил та 
порад, що допоможуть полегшити ваше навчання 
і бажання розвиватися буде супроводжувати вас 
під час всього процесу.

Не володіючи прийомом баре буде немож-
ливо зіграти багато чудових композицій. Баре 
є одним з ключовим технічним прийомом при 
виконанні композицій в таких жанрах як фанк, 
реггі, хард-рок. Закритий акорд, взятий з викорис-
танням баре, відрізняється від відкритого акорду 
тембральним звучанням. Залежно від кількості 
затиснутих одночасно струн баре поділяється на 
два типи. Мале баре – під час малого баре одно-
часно затискається не більше 4 струн. Цей при-
йом використовується рідше. В основному його 
використовують виконавці джаз, блюз. Велике 
баре – це п’ять чи шість струн затиснутих одно-
часно. Складність такого типу баре полягає в тому 
що, необхідно рівномірно притискати всі струни 
до грифу гітари. Якщо якась струна буде погано 
притиснутою до грифу, то вона чи взагалі не буде 
звучати чи то звучатиме глухо видаючи не приєм-
ного тембру звучання звук. Досвідчений музикант 
не матиме проблем, щоб зіграти всю композицію 
з використанням баре. Для початківців навіть 
два акорди взяті в одній композиції можуть бути 
болючими. Стосовно положення рук, найкраще 
навчатися прийому баре починаючи з 5-6 ладу на 
грифі. Справа в тому що чим ближче до порожку 
тим більший натяг струн. Відповідно необхідно 
прикласти більше сили для затискання струн. 
Приділіть особливу увагу великому пальцю, він 
повинен бути притиснутий до зворотної сторони 
грифу і повинен бути або повністю прямим, або 
трішки зігнутим. Подушка повинна упиратися 
в середину грифу або розташовуватися трішки 
вище якщо у вас довгі пальці. Якщо граючи акорд 
ви чуєте що якась струна не звучить відпустіть 
і затисніть заново. У якості поради доповнимо, 
сядьте перед дзеркалом і затисніть баре, поди-
віться на свою руку зі сторони. Вона повинна 
виглядати природньо і гарно. Пальці не повинні 
виглядати криво, вони повинні вимальовувати 
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чітку рівну лінію. В цьому випадку ваші суглоби 
і зв’язки не будуть створювати додаткове наван-
таження, яке сковуватиме вас при грі на гітарі. 
Біль та втома під час затискання баре: на початку 
при грі ви відчуватимете дискомфорт в зап’ясті, 
суглобах, великого та вказівного пальців. В цьому 
немає нічого страшного. Справа в тому що ваші 
руки ще не натреновані. В результаті регулярних 
занять, ви помітите що все менше відчуваєте дис-
комфорт. Будьте уважні, потрібно слідкувати за 
положенням руки, якщо ви відчуваєте біль варто 
глянути на руку яким чином вона розташована. 
Неправильне положення руки може призвести до 
травмування зап’ястя. 

Висновок. Для освоєння навику «баре» необ-
хідно виконати ряд маніпуляцій. По-перше, опус-
тити руку і потрусити нею деякий час. По-друге, 
порухати пальцями, спочатку всіма, а потім кож-
ним почергово. По-третє, зробити розтяжку для 
пальців. По-четверте, ретельно розтерти зап’ястя. 

Ці дії покращать кровообіг в зап’ясті і пальцях. 
Якщо біль не зупинився, варто зробити паузу і 
продовжити коли біль мине. Виконуючи запропо-
новані прості поради початківці матимуть мож-
ливість легше засвоїти гру на гітарі з баре. Сис-
тематичність виконання вправ і гри призведе до 
позитивного результату. Незважаючи на красу 
звучання та велику жагу до гри все ж кожен виму-
шений зіштовхнутися з труднощами при освоєнні 
гітарних навичок. Та за допомогою систематич-
них занять і дотримання правил техніки гри, все 
з часом здаватиметься простішим. Одним з най 
поширеніших складних моментів як серед почат-
ківців так і нерідко серед бувалих виконавців є 
прийом який має назву «баре». Інколи зіштов-
хуючись із цією проблемою люди залишають 
навчання так ніколи і не повертаючись до нього. 
Виконуючи вказівки тих хто вже пройшовши опа-
нував цей прийом, є можливість продовжити насо-
лоджуватися виконанням творів без дискомфорту. 
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ТВОРЧІ ТА ПЕДАГОГІЧНІ АСПЕКТИ ПРОФЕСІЙНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
КОНЦЕРТМЕЙСТЕРА В КЛАСІ ХОРЕОГРАФІЇ

У статті розглядається діяльність концертмейстера-піаніста, що працює з дітьми різних вікових груп на 
заняттях хореографії. Визначаються задачі музичного виховання в процесі навчання хореографії: підвищення 
інтересу учнів до музики, розвиток уміння емоційне сприймати її; розвиток уяви, художньо-мистецьких зді-
бностей; уміння погоджувати характер руху з характером музики; розвиток музичного сприйняття метрорит-
му; усвідомлене вміння сприймати музику і хореографічні рухи в нероздільній естетичній єдності; розширення 
загального музичного кругозору дітей. 

У роботі узагальнюються обов’язки концертмейстера хореографічних класів: оперативний підбір музичного 
матеріалу для занять; постійне поширення професійної орієнтованої музичної ерудиції і знань про природу танцю 
та його характерні особливості; вивчення досвіду роботи з естетичного виховання дітей в хореографічних колек-
тивах, зокрема, з музичного розвитку; знайомство з новими методиками «руху під музику»; систематична робота 
по музичному розвитку танцюристів, оскільки музично освічені діти бувають набагато виразнішими в танцях.

Автор статті справедливо вказує на те, що результативна робота в хореографічних класах можлива тіль-
ки в співдружності педагога-хореографа і музиканта, помітну роль відіграє психологічна сумісність, особисті 
психічні якості концертмейстера і хореографа. Для справжньої творчості потрібна атмосфера доброзичливос-
ті, невимушеності, взаєморозуміння. Важливо, щоб концертмейстер був другом і партнером педагога. Тільки з 
позиції творчого підходу можна здійснити всі задуми, мати високу результативність у виконавській діяльності 
учнів хореографічних класів. 

Метою даної роботи є визначення методів та прийомів роботи концертмейстера в класі хореографії з 
метою формування професійної самосвідомості, удосконалення майстерності та педагогічної діяльності кон-
цертмейстера в класі хореографії.

Ключові слова: концертмейстер-піаніст, заняття з хореографії, музичне виховання, естетичне виховання, 
педагогічна майстерність, професійна самосвідомість.
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CREATIVE AND PEDAGOGICAL ASPECTS OF THE CONCERTMASTER’S 
PROFESSIONAL ACTIVITY IN THE CHOREOGRAPHY CLASS

The article examines the activity of a concertmaster-pianist who works with children of different age groups in 
choreography classes. The tasks of musical education in the process of learning choreography are defined: increasing 
students’ interest in music, developing the ability to emotionally perceive it; development of imagination, artistic abilities; 
the ability to match the nature of the movement with the nature of the music; development of musical perception of 
metrorhythm; conscious ability to perceive music and choreographic movements in an inseparable aesthetic unity; 
expanding the general musical horizons of children.

The work summarizes the duties of the concertmaster of choreographic classes: operative selection of musical material 
for classes; constant dissemination of professionally oriented musical erudition and knowledge about the nature of dance 
and its characteristic features; study of work experience in aesthetic education of children in choreographic groups, in 
particular, in musical development; familiarization with new techniques of “movement to music”; systematic work on the 
musical development of dancers, because musically educated children are much more expressive in dance.

The author of the article rightly points out that effective work in choreographic classes is possible only in the 
partnership of a teacher-choreographer and a musician, the psychological compatibility and personal mental qualities 
of the concertmaster and choreographer play a significant role. True creativity requires an atmosphere of benevolence, 
ease, and mutual understanding. It is important that the accompanist be a friend and partner of the teacher. Only from 
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the position of a creative approach can all ideas be realized, and have high performance in the performing activities of 
students of choreographic classes.

The purpose of this work is to determine the methods and techniques of the concertmaster’s work in the 
choreography class with the aim of forming professional self-awareness, improving the mastery and pedagogi-
cal activity of the concertmaster in the choreography class.

Key words: accompanist-pianist, choreography classes, musical education, aesthetic education, pedagogi-
cal skill, professional self-awareness.

Постановка проблеми. Мистецтво танцю 
без музики існувати не може, тому на заняттях 
в хореографічних класах з дітьми працюють два 
педагоги – хореограф і музикант (концертмей-
стер). Діти отримують не тільки навички танцю-
вальних рухів, але і музичне виховання. Успіх 
роботи з дітьми багато в чому залежить від того, 
наскільки правильно, виразно і художньо піаніст 
виконує музику, доносить її зміст до дітей. Ясне 
фразування, яскраві динамічні контрасти допо-
магають учням почути музику і відобразити її 
в танцювальних рухах. Музика і танець в своїй 
гармонійній єдності – чудовий засіб розвитку 
емоційної сфери дітей, основа їхнього естетич-
ного виховання.

Заняття з хореографії від початку і до кінця 
будуються на музичному матеріалі. Уклони при 
переході від одних вправ до інших, повинні бути 
музично оформленими, щоб учні звикали орга-
нізовувати свої рухи згідно з музикою. Музичне 
оформлення уроку повинно прищеплювати учням 
усвідомлене ставлення до музичного твору – 
уміння чути музичну фразу, орієнтуватися в харак-
тері музики, ритмічному малюнку, динаміці. При-
слухаючись до музики, дитина порівнює фрази 
за схожістю і контрастом, усвідомлює їх виразне 
значення, стежить за розвитком музичних образів, 
складає загальне уявлення про структуру твору, 
визначає його характер. У дітей формуються аргу-
ментовані естетичні оцінки. 

На заняттях з хореографії учні залучаються 
до кращих зразків народної, класичної і сучас-
ної музики, і таким чином формується їхня 
музична культура, розвивається музичний слух 
і образне мислення, що допомагає на хореогра-
фічних заняттях сприймати музику і хореографію 
в єдності. Концертмейстер ненав’язливо вчить 
дітей відрізняти твори різних епох, стилів, жан-
рів. Концертмейстер повинен зробити духовним 
надбанням танцюристів музику, яку створювали 
великі композитори: Глінка, Чайковський, Глазу-
нов, Штраус, Гліер, Прокоф’єв, Хачатурян, Кара-
Караєв, Щедрін та інші. 

Аналіз досліджень і публікацій. Мистецтву 
акомпанемента і питанням концертмейстерської 
діяльності присвячені дослідження Н.Крючкова, 

А.Люблінського, Є.Шендеровича, С.Бенцианової 
(Бенцианова, 2002). Ці автори, зокрема, детально 
висвітлюють важливі для акомпаніатора мето-
дичні аспекти роботи над читанням з листа і тран-
спонуванням. Багато цінного матеріалу, зокрема 
практичних порад концертмейстерам, міститься 
в публікаціях А.Ваганової (Ваганова, 2001), 
В.Звездочкина (Звездочкин, 2003). 

Корисні рекомендації концертмейстерам, що 
працюють з танцюристами, і докладний виконав-
ський аналіз музичних творів видатних компози-
торів є в роботах Є.Кубанцевої (Кубанцева, 2001), 
М.Мироедової (Мироедова, 2000), Т.Шебаліної 
(Шебалина, 2006). Ці автори ставлять своєю зада-
чею допомогти роботі молодого концертмейстера 
над втіленням художніх образів музичних творів, 
надати можливі варіанти їх виконавських тракту-
вань. При цьому увага звертається на зміст, компо-
зиційну структуру, характер фактури, особливості 
музичного тексту. Творчі та педагогічні аспекти 
діяльності концертмейстера хореографічних кла-
сів і колективів в музикознавчий літературі прак-
тично не розкрито. 

Формулювання мети статті. Метою даної 
роботи є визначення методів та прийомів роботи 
концертмейстера в класі хореографії з метою фор-
мування професійної самосвідомості, удоскона-
лення майстерності та педагогічної діяльності 
концертмейстера в класі хореографії. 

Виклад основного матеріалу. На заняттях з 
хореографії танцювальні рухи повинні розкри-
вати зміст музики, відповідати їй за композицією, 
характером, динамікою, темпом, метроритмом. 
Музика викликає рухові реакції і заглиблює їх; 
вона не просто супроводжує рухи, а визначає їх 
емоційну сутність. Таким чином, однією з най-
важливіших задач концертмейстера є розвиток 
«музичності» танцювальних рухів. 

В процесі навчання хореографії здійснюються 
такі задачі музичного виховання: підвищення 
інтересу учнів до музики, розвиток уміння емо-
ційне сприймати її; розвиток уяви, художньо-
мистецьких здібностей; уміння погоджувати 
характер руху з характером музики; розвиток 
музичного сприйняття метроритму; усвідомлене 
вміння сприймати музику і хореографічні рухи 
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в  нероздільній естетичній єдності; розширення 
загального музичного кругозору дітей.

У роботі концертмейстера завжди присутні 
об’єктивні складнощі. Йому доводиться працю-
вати з дітьми різного віку, з педагогами різних 
танцювальних напрямів – народної хореографії, 
класичного, сучасного і спортивного танцю. Напо-
внити музикою кожне заняття, відповідно з віком 
танцюристів, репертуаром даної вікової категорії і 
танцювального напряму – не просто. Шлях один – 
постійне самовдосконалення, серйозний творчий 
підхід до роботи. 

В обов’язки концертмейстера хореографічних 
класів входить: оперативний підбір музичного 
матеріалу для занять, постійне поширення профе-
сійної орієнтованої музичної ерудиції і знань про 
природу танцю та його характерні особливості; 
вивчення досвіду роботи з естетичного виховання 
дітей в хореографічних колективах, зокрема, з 
музичного розвитку; знайомство з новими мето-
диками «руху під музику»; систематична робота 
по музичному розвитку танцюристів, оскільки 
музично освічені діти бувають набагато виразні-
шими в танцях.

Результативна робота в хореографічних кла-
сах можлива тільки в співдружності педагога-
хореографа і музиканта. І тут можна говорити 
про суб’єктивну позицію, тому що помітну роль 
відіграє психологічна сумісність, особисті пси-
хічні якості концертмейстера і хореографа. Для 
справжньої творчості потрібна атмосфера добро-
зичливості, невимушеності, взаєморозуміння. 
Важливо, щоб концертмейстер був другом і парт-
нером педагога. Тільки з позиції творчого підходу 
можна здійснити всі задуми, мати високу резуль-
тативність у виконавській діяльності учнів хорео-
графічних класів. 

Програмує і планує роботу в хореографічних 
класах педагог-хореограф. Концертмейстеру 
часто доводиться працювати з декількома педа-
гогами, і найчастіше концертмейстер приходить 
вже на готову програму. Поурочне планування 
учбового матеріалу з хореографії теж робить 
педагог. Концертмейстер зобов’язаний знати і 
програму, і план кожного року навчання, і план 
кожного заняття. Співтворчість педагога-хорео-
графа і концертмейстера необхідна у всіх сферах 
(планування, реалізація програм учбової і поста-
новочної роботи). Від концертмейстера не зале-
жить побудова занять – це вирішує хореограф. 
А ось якою буде віддача, на якому емоційному 
рівні пройдуть ці заняття – це багато в чому зале-
жить від музиканта, від підібраної і виконаної їм 
музики. 

Процедура підбору музичних творів базується 
на глибокому розумінні концертмейстером усієї 
системи і педагогічних традицій хореографічної 
освіти і передбачає: знання шкіл і напрямів тан-
цювального мистецтва; знання традиційних форм 
і етапів навчання дітей хореографії; знання форм 
побудови занять, обов’язкових імпровізаційних 
моментів; знання хореографічної термінології 
(зокрема, французькою мовою).

До підбору музичних фрагментів 
пред’являються вимоги за такими критеріями: 
характер; темп; метро-ритм (розмір, акценти і 
ритмічний малюнок); форма музичного твору 
(одночастинна, двочастинна, тричастинна, вступ, 
завершення).

Музичний репертуар для супроводу танцю-
вальних вправ необхідно постійно поповнювати 
та урізноманітнювати, керуючись естетичними 
критеріями, відчуттям художньої міри. Постійне 
звучання на заняттях одного і того ж маршу або 
вальсу веде до механічного, не емоційного вико-
нання вправ танцюючими. Небажана та інша край-
ність: дуже часта зміна супроводів розсіює увагу 
учнів, не сприяє засвоєнню і запам’ятовуванню 
ними рухів. 

Музичний розвиток на заняттях хореографії 
здійснюється за допомогою певних методів і при-
йомів. Першоджерелом отримання знань є сама 
музика – тільки вона будить «музичні» відчуття 
людини. На початку йде робота по накопиченню 
досвіду слухання музики. Другим джерелом отри-
мання знань є слово педагога і концертмейстера, 
яке приводить до розуміння і сприйняття музич-
ного образу в конкретних музичних творах. Тре-
тім джерелом є безпосередньо музично-танцю-
вальна діяльність самих дітей. 

Для розвитку «музичності» виконання танцю-
вального руху застосовуються наступні методи 
роботи: наочно-слуховий (слухання музики під 
час показу рухів педагогом); словесний (педагог 
допомагає зрозуміти зміст музичного твору, сти-
мулює уяву, сприяє прояву творчої активності); 
практичний (конкретна діяльність у вигляді сис-
тематичних вправ).

В процесі занять і в паузах між ними концерт-
мейстер знайомить дітей з новими музичними тво-
рами, накопичує їх слухацький досвід. У концерт-
мейстера немає спеціальних уроків, але завжди 
є невеликі паузи, які можна заповнити музикою, 
привернути увагу дітей. Розвиваючи дитячу уяву, 
сприйняття, фантазію, корисно застосовувати 
метод прослуховування фрагмента або твору кла-
сичної музики з подальшою короткою бесідою. 
Метод не новий, але він виправдовує себе. Резуль-
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тат цієї роботи завжди позитивний: рухи дітей 
поступово стають виразнішими, тобто відбува-
ється зближення музично-слухових форм сприй-
няття із зорово-руховими. Діти вчяться контролю-
вати свої рухи і робити їх гармонійними.

В плані музичного виховання концертмей-
стер має нагоду навчити дітей такому: виділяти 
в музиці головне; передавати рухом різне інтона-
ційне значення (ритмічний, мелодичний, динаміч-
ний початок). Це можна робити на будь-яких ета-
пах занять: і у вправах, і в танцювальних етюдах. 

Головна музична думка, закладена в творі, – це 
мелодія. Другий найважливіший елемент музики – 
ритм. Так само характерна особливість – чергу-
вання важких звуків з легшими – це поняття метра 
в музиці. Темп як швидкість і в музиці, і в танці 
єдиний. Діти, які займаються в класі хореографії, 
повинні знати, розуміти, визначати всі ці харак-
теристики. А це вже основи музичного мислення. 
Ритм, мелодія, метр, гармонія, тембр складають у 
сукупності мову музики, і концертмейстер вчить 
дітей розуміти її. Тонке відчуття сприйняття 
музики розвивається у дітей під час органіч-
ного з’єднання руху і музичної фрази (початок і 
закінчення). Концертмейстер учить виконанню 
«команд»: початок мелодії – початок руху, закін-
чення мелодії – закінчення руху. Виховується 
уміння укладатися в музичну фразу. 

Розглянемо основні етапи ознайомлення дітей 
з музичним супроводом на заняттях класичного і 
народно-сценічного екзерсису. 

Перший етап – первинне знайомство з музич-
ним твором. Тут ставляться завдання: ознайомити 
учнів з музичними фрагментами, навчити при-
слухатися і емоційно відгукуватися на виражені в 
них відчуття, уміти точно виконувати preparation 
під час вступу. В процесі засвоєння нового музич-
ного матеріалу беруть участь слуховий, зоровий 
і руховий аналізатори. Тому матеріал дається в 
цілісному вигляді, а не роздроблено. Педагог-
хореограф показує рухи під музичний супровід 
(перший  етап – одне-два заняття).

Другий етап – формування умінь в області 
музичного виконання рухів, сприйняття музич-
ного супроводу в єдності з рухами. Тут ставляться 
завдання: уміння виконувати рухи відповідно до 
характеру музики, поглиблене сприйняття і пере-
дача настрою музики в русі, координація слуху і 
характеру рухів. На цьому етапі виявляються всі 
неточності у виконанні, виправляються помилки, 
поступово виробляються оптимальні прийоми 
виконання хореографічних завдань. Цей етап про-
довжується тривалий час. Йде ретельний підбір 
музичного матеріалу для кожного руху класич-

ного і народно-сценічного екзерсису відповідно 
до вимог, що пред’являються (темп, розмір, ква-
дратність музичної побудови, жанровий ритміч-
ний малюнок, характер мелодії, наявність затакта, 
метроритмічні особливості). 

Третій етап – створення і закріплення навичок, 
тобто автоматизація способів виконання завдань 
у точній відповідності до характеру, темпу і 
ритмічного малюнку музичного фрагмента. На 
цьому етапі перед учнями ставляться такі задачі: 
емоційно-виразне виконання вправ екзерсису, 
розвиток самостійної творчої активності дітей. 
В ході роботи закріплюється все те, що відпра-
цьовувалося в процесі навчання на попередніх 
етапах. Слуховий і зоровий контроль підкріплю-
ється руховим. Автоматизується спосіб виконання 
завдання. Учні свідомо вирішують поставлені 
перед ними завдання, спираючись на придбані 
навички слухання і танцю. В процесі система-
тичної роботи учні набувають уміння слухати 
музику, запам’ятовувати і пізнавати її. Вони про-
низаються змістом твору, красою форми, образів. 
У дітей розвивається інтерес і любов до музики. 
Через музичні образи діти пізнають прекрасне в 
навколишній дійсності.

Основними дисциплінами в хореографії є кла-
сичний і народно-сценічний танець. Вивчення 
класичного танцю звичайно починається з розу-
чування класичного екзерсису. Саме він займає 
основну частину уроку (екзерсис біля станка, на 
середині залу і allegro). Вивчення народно-сце-
нічного танцю так само починається з вивчення 
екзерсису біля станка і на середині залу. Під-
бір музичного матеріалу до занять хореографії 
ведеться концертмейстером відповідно з намі-
рами і бажаннями хореографа. Екзерсис біля 
станка складається з конкретних вправ, до кожної 
з яких надаються свої певні музичні вимоги. На 
першому-другому році навчання діти займаються 
загальними основами хореографії. У цей момент 
виробляється вірна координація рухів, постановка 
корпусу, голови, рук, розвивається мускулатура 
ніг. В процесі цих занять вони отримують зна-
ння про ритмічну організацію, розміри, музичні 
образи, які вони втілюють в танцях та етюдах. 

В процесі роботи на простих музичних зразках 
відбувається знайомство з музикою та ритмічним 
малюнком маршу, польки, вальсу, мазурки, поло-
незу. Для розвитку образного мислення підбира-
ються музичні приклади, невеликі за розміром і 
прості для сприйняття, але дуже яскраві за харак-
тером і музичним забарвленням. Завдяки цьому 
діти, прослуховуючи даний музичний фрагмент, 
можуть створювати міні-етюд, або втілювати 
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конкретні образи під конкретну задану музику 
(«Мавпи», «Море хвилюється» і т.ін.). 

На наступному етапі навчання діти знов на 
заняттях стикаються з цими танцями або рухами, 
але вже на більш складнішому музичному матері-
алі. На третьому році навчання хореографії вво-
диться класичний танець, який надалі стає осно-
вою всіх танцювальних занять. 

На першому році навчання класичному танцю 
дітям даються основні початкові уявлення про 
нього. На початковому етапі це робиться на зна-
йомому або нескладному музичному матеріалі, 
щоб учням було легше організувати свої рухи від-
повідно до музики. Далі рухові комбінації усклад-
няються, а разом з ними ускладняється і музичний 
матеріал. Це можна прослідити на конкретних 
прикладах: марш під музику використовується 
на занятті для розвитку відчуття ритму і узгодже-
ності рухів з музикою. На початку вправи йдуть 
в єдиному темпі, а по мірі засвоєння – в різних 
темпах: з прискоренням або уповільненням, з пау-
зами, з різною ритмічною організацією. Plie на 
початковому етапі виконується на музичний роз-
мір 4/4, потім на 3/4.

Зупинимося на принципах підходу концерт-
мейстера до підбору музичних фрагментів для 
уроків класичного екзерсису біля станка. Кла-
сичний екзерсис впродовж всього навчання має 
певний набір елементів, які повторюються з року 
в рік, але, по мірі засвоєння, поступово усклад-
няються, комбінуються. Музичне оформлення 
уроків класичного танцю повинно бути вельми 
різноманітним як по мелодиці, так і за ритмами. 
Характер ритмів в ході уроку часто змінюється. 
Коли вивчається новий рух або його окремі еле-
менти, ритм повинен бути простим, мелодія – не 
складною, доступною. Потім, в процесі роботи, 
музичний матеріал ускладняється, ускладняється 
ритмічний малюнок в середині такту, змінюється 
форма і розмір музичного фрагмента, особливо у 
стрибках, або при з’єднанні різних вправ в єдину 
комбінацію. Окрім використовування нотного 
матеріалу, можливі і бажані музичні імпровізації 
піаніста.

Виходячи з вищенаведеного, можна сформу-
лювати принципи, якими керується концертмей-
стер при виборі музичних фрагментів до вправ 
екзерсису біля станка.

 – На початковому етапі розучування вправи 
виконуються в повільному темпі (один рух на 
1 такт).

 – Всі рухи класичного екзерсису діляться на 
повільні і швидкі, з чітким і плавним ритмом. 
Музичні фрагменти підбираються за тим же прин-

ципом: повільні (у розмірах 4/4, 2/4); зі синкопую-
чим ритмом (у розмірах 2/4, 3/4, 4/4); у помірному 
темпі (на 2/4 і 3/4).

 – На початковому етапі слід звернути увагу на 
імпровізаційні музичні переходи (зв’язки) після 
кожних чотирьох тактів (у вигляді двох або чоти-
рьох акордів), які використовуються для зміни 
позиції.

 – Необхідно пам’ятати про квадратність, тобто 
один рух робиться хрестом на 4 такти, потім йде 
зміна. Музичний фрагмент поділяється на фрази, 
кожна з яких складається з чотирьох тактів. Повна 
комбінація складає 4 музичні фрази, і, таким 
чином, виходить закінчене музичне речення з 
32 тактів. Коли темп збільшується, і один рух 
робиться на кожну долю, то фраза скорочується 
до 16 тактів, але при цьому вона повинна бути 
музично закінченою. 

 – Вступ до кожної вправи, на який «відкрива-
ються» руки, називається preparation (приготу-
вання). На початковому етапі навчання цей розділ 
може бути розгорненим (8 тактів і більш), а потім 
коротким (2 такти і 4 такти).

 – На початковому етапі вправи розучуються на 
сильну долю. Але по мірі їх засвоєння може зна-
добитися і затакт, особливе для вправ battements 
tendus, battements tendus jetes, battements frappes, 
petit battements. Тому відразу слід підбирати для 
них два варіанти музики, з акцентом на сильну 
і слабку долю, з дрібним ритмічним малюнком 
(можна на staccato).

 – До рухів, в яких акцентується викид ноги, 
підбираються музичні фрагменти з акцентом на 
першу долю, або самостійно можна її акцентувати 
в процесі гри. Це відноситься в першу чергу до 
grand battements jetes. 

 – На початковому етапі навчання, коли 
береться музичний фрагмент на 2/4 з дрібним 
ритмом, може знадобитися «укрупнення» ритму, 
тобто заміна дрібних тривалостей на більш довгі; 
але при цьому темп і характер музики не повинні 
змінюватися. 

 – Темпи підібраних музичних фрагментів 
повинні варіюватися в різних розмірах – по різ-
ному. Наприклад, 2/4 – в allegro, andante, largo; 
3/4 – в adagio, andantino; 4/4 – lento, andante, vivo.

 – Часто темп жвавішає за рахунок того, що на 
початку один рух робиться на цілий такт, потім 
тільки на сильні долі. Таким чином, під один і той 
же музичний фрагмент рух може бути виконано 
як швидко, так і в повільному темпі.

 – На прості комбінації слід давати прості 
музичні фрагменти з ясною мелодією, в простому 
розмірі, з нескладним ритмічним малюнком. В 
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тих випадках, коли використовуються складніші 
розміри, комбінація по квадратах виконується на 
3/4, прискорюється темп, але характер музики від-
повідає рухам (плавний, ліричний або гострий).

 – Музичний матеріал у кожному році навчання 
повинен поступово ускладнюватися.

 – На подальших етапах навчання, коли для 
вивчення пропонуються складніші варіанти ком-
бінації, концертмейстеру слід звернути увагу на 
те, що комбінації можуть з’єднуватися. Напри-
клад, battements tendus об’єднується з battements 
tendus jetes, при цьому музичний фрагмент теж 
повинен складатися з двох частин, причому друга 
частина – з чіткішим ритмом. Якщо battements 
fondues об’єднується з battements frappes, то пер-
ший рух плавний (на 4/4), а другий – з чіткими 
різкими акцентами (на 2/4). Музичний фрагмент 
повинен відповідати цим змінам. Існує багато 
варіантів подібних об’єднань, і задача концерт-
мейстера – точно підібрати такий фрагмент, щоб в 
ньому яскраво відчувалася зміна музичного руху. 

 – У вправи можуть включатися пози. Якщо 
музичний фрагмент йшов у повільному темпі, 
то це не має суттєвого значення, особливо, якщо 
поза приєднується в кінці. Якщо ж вона у серед-
ині, то музичний квадрат в цьому епізоді має 

бути розвинутим. Якщо музичний фрагмент був 
швидким, то у момент пози він повинен пере-
йти на якусь плавну ліричну мелодію в повіль-
ному темпі. Коли будь-яка вправа закінчена, 
об’єднання з початковою позицією відбувається 
на два додаткові завершальні акорди. Слід додати, 
що всі основні вправи класичного екзерсису біля 
станка виконуються так само і на середині залу 
(але в спрощеному варіанті); надалі до них дода-
ється allegro.

Висновки. Результати проведеного дослі-
дження дають підставу сформулювати наступні 
висновки. Для роботи в хореографічних класах 
повноцінна концертмейстерська підготовка пови-
нна передбачати: достатній за тривалістю етап 
пасивної практики (спостереження за роботою 
хореографічних груп з наступним аналізом і обго-
воренням усіх деталей); «активну» практику – від 
акомпанування щоденним екзерсисом біля станка 
до – концертних виступів; ознайомлення з пев-
ним теоретичним базисом класичної хореографії, 
зокрема – з традиційною французькою терміноло-
гією; певний практикум самостійного підбирання 
музичного матеріалу до якихось танцювальних 
номерів (з врахуванням побажань хореографа-
постановника).
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АДАПТАЦІЇ ДО СОЦІАЛЬНО-ОСВІТНЬОГО СЕРЕДОВИЩА ПІД ЧАС 

НАВЧАННЯ В УКРАЇНІ: НАПРЯМИ, ФОРМИ, МЕТОДИ

Дослідження присвячено аналізу сутності педагогічної підтримки адаптації іноземних студентів до соціокуль-
турного та освітнього середовища під час навчання у вищих навчальних закладах України, зокрема у Сумському 
державному університеті. У роботі висвітлено зміст та сутність поняття адаптація та виокремлено основні 
сфери адаптації: соціокультурна, соціокомунікативна та соціопобутова, які у своїй сукупності охоплюють провід-
ні аспекти життя і соціальної діяльності іноземних студентів під час навчання в українських вищих закладах осві-
ти. Автор наводить результати анкетування, проведеного з метою виявлення основних проблем, які виникають 
у процесі адаптації індійських студентів, визначення сприятливих умов і чинників дезадаптації та розроблення 
системи педагогічної підтримки процесу адаптації та соціалізації іноземців до соціально-освітнього середови-
ща. У розвідці представлено ресурсне забезпечення педагогічної підтримки та соціалізації іноземних студентів 
з урахуванням європейського інтеграційного підходу, висвітлено досвід упровадження педагогічних практик, що 
охоплюють різноманітні напрями освітньо-виховної, соціокультурної та навчальної діяльності, зокрема: діагнос-
тичну роботу, навчальну роботу з використанням інноваційних технологій (комунікативні тренінги, майстер кла-
си, проектування, інтерактивні ігрові технології), проєктну роботу, соціально-виховну та тренінгову активність. 
На основі трактування педагогічного супроводу як інструменту адаптації іноземних студентів у розвідці надано 
рекомендації щодо педагогічної підтримки освітніх мігрантів з метою усунення недоліків у процесі соціальної адап-
тації, полегшення процесу адаптації до українського соціально-освітнього середовища та інтеграції. 

Ключові слова: адаптація, адаптація іноземних студентів, євроінтеграція, іноземні студенти, педагогічна 
підтримка, соціалізація, соціально-освітнє середовище.

 
Nataliia PYLYPENKO-FRITSAK,

orcid.org/0000-0002-5261-582X
Lecturer at the Department of Language Training for Foreign Citizens

Sumy State University
(Sumy, Ukraine) n.pylypenko-frytsak@drl.sumdu.edu.ua

 
PEDAGOGICAL SUPPORT OF FOREIGN STUDENTS IN THE PROCESS OF 

ADAPTATION TO THE SOCIAL AND EDUCATIONAL ENVIRONMENT DURING 
STUDY IN UKRAINE: DIRECTIONS, FORMS, METHODS

The study analyses the essence of pedagogical support for the adaptation process of foreign students to the sociocultural 
and educational environment during their studies at higher educational institutions in Ukraine, particularly at Sumy State 
University. The work highlights the content and essence of the concept of adaptation and singles out the main areas of 
adaptation: sociocultural, socio-communicative, and social welfare, which collectively cover the leading aspects of the life 
and social activities of foreign students while studying in Ukrainian higher education institutions, and identifies the main 
problems that arise in the process of adaptation of Indian students. The author presents the results of a survey conducted to 
determine the favorable conditions and factors of the disadaptation of Indian students and the system development of the 
pedagogical support to the adaptation and socialization processes of foreigners to the socio-educational environment. The 
research presents the provision of resources for pedagogical support and socialization of foreign students taking into account 
the European integration approach, highlights the experience of implementing pedagogical practices covering various 
areas of educational and sociocultural activities, in particular: diagnostic work, educational work using innovative learning 
technologies (communicative trainings, master classes, interactive game technologies), project work, socio-educational and 
training activity. Based on the interpretation of pedagogical support as a tool for the adaptation of foreign students, the 
research provides recommendations for pedagogical support of foreign students to eliminate shortcomings in the process of 
social adaptation and facilitate the process of adaptation to the Ukrainian socio-educational environment and integration.

Key words: adaptation, аdaptation of foreign students, European integration foreign students, pedagogical support, 
socialization, socio-educational environment. 
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Постановка проблеми. У контексті євро-
інтеграційних процесів та інтернаціоналізації 
освіти одним із перспективних напрямів розвитку 
вітчизняної освітньої сфери є орієнтація на євро-
пейський вимір реформування вищої освіти. Іно-
земних студентів в українській освіті приваблює 
висока якість навчання при відносно низькій вар-
тості навчання та проживання, фундаментальність 
окремих напрямків освіти, престиж диплома, 
високі міжнародні рейтинги вищих навчальних 
закладів України. Протягом останніх років спо-
стерігалася тенденція зростання чисельності іно-
земних студентів, які приїздили на навчання до 
Сумського державного університету. У поточному 
році через війну чисельність іноземних студен-
тів зменшилася, але попри військові дії іноземці 
повертаються у місто та продовжують навчання 
у СумДУ. У зв’язку з цим не втрачає актуаль-
ності аналіз проблеми адаптації іноземної молоді 
до соціально-освітнього середовища під час 
навчання в українських вищих навчальних закла-
дах тим більше в умовах воєнного стану, вивчення 
питання педагогічного супроводу адаптації та 
соціалізації освітніх мігрантів під час тимчасо-
вого перебування в Україні та розроблення реко-
мендацій щодо форм, напрямів та методів педаго-
гічної підтримки іноземних студентів. 

Аналіз досліджень. Проблеми адаптації іно-
земних студентів до нового соціокультурного 
й освітнього середовища висвітлено у роботах 
українських та зарубіжних науковців М. Гассера, 
О. Доморовської, О. Дубасенюк, А. Лі, В. Мізюк, 
А. Чернякової. Форми та засоби адаптації інозем-
них студентів до умов навчання в Україні стали 
предметом досліджень Дін Сінь, Л. Бутенка, 
С. Мітіної, Н. Моргунової, А. Першини, Д. Порох. 
Шляхи педагогічної підтримки іноземних студен-
тів у процесі адаптації до освітнього процесу, 
зокрема до умов навчання в українських вищих 
навчальних закладах представлено у досліджен-
нях М. Алексєєвої-Вовк, О. Білик, Т. Буяль-
ської, А. Веселко Я. Гладир, І. Гребенникової, 
Чжефу Сін. 

 Отже, у науковій літературі проблема адаптації 
іноземних студентів та питання педагогічної під-
тримки адаптації іноземців до навчання у вищих 
навчальних закладах України обговорюються 
досить гостро, що спричиняє потребу подальших 
досліджень та пошук нових й удосконалення вже 
існуючих форм, методів, технологій підтримки та 
супроводу іноземців не лише до освітнього про-
цесу, але й до соціокультурного середовища, соці-
алізації їх в українському соціумі. Саме комплек-
сний підхід до проблеми адаптації та підтримки 

іноземних студентів у процесі адаптації до соціо-
культурного простору та освітнього середовища і 
обумовлює актуальність нашого дослідження. 

Мета статті полягає у дослідженні особливос-
тей процесу адаптації іноземних студентів з Індії 
до соціально-освітнього середовища, розробленні 
рекомендацій щодо педагогічного супроводу та 
підтримки адаптаційного процесу з метою усу-
нення недоліків у процесі адаптації, демонстрації 
впровадження викладачами Сумського держав-
ного університету практик педагогічної підтримки 
освітніх мігрантів з урахуванням європейського 
інтеграційного підходу.

Виклад основного матеріалу. Перш за все 
дамо визначення поняттю «адаптація». Згідно 
з результатами наукової розвідки з окресленої 
проблеми дослідниці В. Мізюк термін «адапта-
ція» походить від середньовічного латинського 
слова «adaption», що в перекладі означає «при-
стосування» (Мізюк, 2014: 82). У соціальній пси-
хології адаптацію визначають як пристосування 
індивіда до групових норм і власне соціальної 
групи (Адаптація, 2022). Під адаптацією ми розу-
міємо пристосування особи чи суспільної групи 
до різних вимог середовища (економічних, соці-
альних і фізичних) без відчуття внутрішнього 
дискомфорту. Як провідну ми визначаємо соці-
альну адаптацію – пристосування до соціального 
середовища, яка тісно пов’язана з процесом соці-
алізації, інтеріоризації норм та цінностей нового 
соціального середовища, способів предметної 
діяльності, форм соціальної взаємодії (Чернякова, 
2020: 186).

Дослідження останніх років показують, що 
специфіка соціальної адаптації особистості поля-
гає в багатоаспектності: це адаптація до умов 
життя в іншій країні, до її традицій і норм суспіль-
ної поведінки, до нового соціально-економічного, 
соціокультурного і міжетнічного оточення. Склад-
ність процесу соціокультурної адаптації полягає 
у тому, що у студента відбувається перебудова 
всієї системи ціннісно-пізнавальних орієнтацій, 
засвоюються нові способи пізнавальної діяль-
ності і формуються певні типи та форми міжосо-
бистісних стосунків (Моргунова, 2014: 35). Отже, 
можемо зазначити, що соціальна адаптація інозем-
них студентів – це складний, динамічний, багато-
рівневий процес, складовими якого є біологічний 
(фізіологічний), психологічний, соціокультурний, 
крос-культурний рівні. Результатом соціальної 
адаптації є адаптованість особистості – ступінь її 
пристосування до умов життя, діяльності. 

 Соціологічні дослідження та досвід практич-
ної роботи зі студентами із Індії дають  можливість 
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констатувати, що індійські студенти проходять 
кілька етапів соціальної адаптації, серед яких ми 
виділили: адаптацію до навчальної діяльності у 
вищому навчальному закладі, адаптацію до умов 
життя і навчання в новій країні, в нерідному, полі-
культурному та іншомовному середовищі, адапта-
цію до багатонаціонального колективу, оскільки 
студенти-іноземці часто вчяться у мультикультур-
ній групі. На основі узагальнення наукових погля-
дів на проблему соціальної адаптації іноземних 
студентів до нової культури, соціуму, навчально-
виховного середовища у якості основних можемо 
виокремити такі напрями соціальної адаптації: 
соціокультурний, соціокомунікативний і соці-
ально-побутовий, оскільки у своїй сукупності 
вони охоплюють основні аспекти життя і соціаль-
ної діяльності студентів. 

Соціокультурна адаптація як процес осво-
єння культурних цінностей і особливостей жит-
тєвого укладу може мати негативні наслідки, що 
полягають у конфлікті «своїх» та «чужих» куль-
турних цінностей та у виникненні «культурного 
шоку»: студенти відчувають розгубленість від 
втрати вагомості звичних ціннісних орієнтирів 
і нездатності чинити так, як прийнято в новому 
культурному середовищі. Соціокомунікативна 
адаптація іноземних студентів – складний про-
цес налагодження адекватного, тобто без істотних 
втрат сенсу, обміну інформацією з представни-
ками країни навчання та з молоддю (одногрупни-
ками та однокурсниками) із різних країн світу в 
ситуаціях різноманітних соціальних контактів за 
допомогою вербальної та невербальної комуні-
кації. Соціально-побутова адаптація є ще одним 
дуже важливим елементом процесу соціальної 
адаптації іноземних студентів; це процес модифі-
кації з метою пристосування до нових умов існу-
вання, які пов’язані, з одного боку, з харчуванням, 
одягом, проживанням, кліматичними умовами, 
специфікою національної кухні та підтриманням 
здоров’я, а з іншого боку, з відпочинком, розва-
гами, організацією дозвілля.

Саме для іноземних студентів актуалізу-
ється ще одна, особлива адаптація – адаптація 
до навчання в іноземному вищому навчальному 
закладі, яка полягає у засвоєнні існуючих норм і 
правил вишу, встановлення взаємодії студентів у 
групі, з викладачами та співробітниками навчаль-
ного закладу. 

У межах дослідження нами було проведено 
анкетування за двома напрямами: перше анке-
тування – з метою виявлення сприятливих та 
несприятливих умов (труднощів) для соціокуль-
турної, соціокомунікативної та соціально-побу-

тової адаптації; друге, оскільки пошук шляхів 
успішної адаптації до змінених соціальних умов 
та нової діяльності є нагальною проблемою для 
кожного студента, мало на меті виявити умови, 
дії, обставини тощо, які, з погляду індійських сту-
дентів, допомогли їм успішно пройти шлях адап-
тації. В анкетуванні брали участь 115 студентів, 
які приїхали на навчання до Сумського держав-
ного університету із Індії. Опитування проведено 
серед студентів старших курсів – студентів, які 
пройшли етап адаптації та могли поділитися влас-
ним досвідом. 

Для визначення рівня складності проблем, 
з якими стикаються іноземні студенти під час 
навчання, ми провели перше анкетування: запро-
понували розподілити труднощі: національно-
традиційні, пов’язані з країною навчання; осо-
бистісно-психологічні; навчально-педагогічні; 
кліматичні; соціально-побутові; комунікативні; 
соціально-культурні, пов’язані з навчанням у 
полікультурній групі, – за градацією, де 1 – най-
важча, 7 – найлегша. 

Згідно з результатами проведеного анкету-
вання можемо констатувати наступне: індійські 
студенти відкриті для нової культури і для спіл-
кування з українськими людьми, але досвід вхо-
дження в нове культурне суспільство 57% сту-
дентів характеризують як складний. Зокрема 
респонденти зазначили, що на заваді позитивній 
адаптації стали національно-традиційні труд-
нощі, пов’язані з країною навчання (45%), кому-
нікативні (67%), здебільше труднощі стосуються 
невербальної комунікації. Соціально-культурне 
різноманіття, пов’язане з навчанням у полікуль-
турній групі, не стало на заваді позитивній адап-
тації, навпаки, сприяло створенню толерант-
ного багатонаціонального колективу, готового 
пізнавати культурні традиції різних народів. Усі 
студенти наголосили на бажанні й необхідності 
ознайомлення з культурою країни навчання, з 
історичним минулим України та її сьогоденням, 
опанування тонкощів невербальної комунікації, 
яка пов’язана зі звичними для багатьох україн-
ців способами спілкування, культурними упо-
добаннями, прийнятими у суспільстві нормами 
поведінки. 

На основі відповідей респондентів адаптації 
можемо зробити висновок, що головною пере-
шкодою під час адаптації для індійських студентів 
стали труднощі, пов’язані з навчальним процесом 
у вищому навчальному закладі (78% опитаних 
наголосили на відмінностях навчального процесу 
в Україні та в Індії; як негативний результат – 
понад 90% студентів відчували значні розумові та 
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фізичні перевантаження). Наступною проблемою 
стали кліматичні умови (75% студентів зазначили, 
що вони довго і з проблемами для здоров’я адап-
тувалися до українського клімату). У 53% респон-
дентів труднощі викликали незадовільні (з точки 
зору студентів) умови проживання у гуртожитку. 
Цікавим є факт, що лише 5% індійських студен-
тів зазначили, що українська кухня стала на заваді 
швидкій адаптації, але проблема мала найшвидше 
вирішення.

Отже, усі індійські студенти, які навчаються 
в СумДУ, стикалися з певними труднощами, які 
носять фізіологічний, соціокультурний та соці-
ально-психологічний характер та заважають 
успішній соціальній адаптації. У результаті про-
веденого дослідження можна констатувати, що 
сукупність суб’єктивних та об’єктивних чинни-
ків, психологічних, етнічних, культурних та соці-
альних факторів значно впливають на адаптаційні 
характеристики іноземних студентів.

Як зазначалося вище, вагома роль у вирішенні 
проблеми адаптації освітніх мігрантів до соціо-
культурного і навчального середовища належить 
педагогічному супроводу, педагогічній підтримці, 
мета якої полягає у забезпеченні успішної адап-
тативності іноземних студентів. Аналіз наукових 
джерел засвідчує інтерес до питання педагогіч-
ної підтримки іноземних студентів у процесі 
адаптації до соціально-освітнього середовища, 
до прийомів, методів та практик педагогічного 
супроводу. Так, О. Білик розглядає соціально-
педагогічний супровід іноземних студентів в 
українському освітньо-культурному середовищі 
як процес акультурації через взаємодію супрово-
джуваного (іноземного студента) із супроводжу-
ючими, до яких дослідниця відносить куратора, 
працівника деканату, викладача, соціального 
педагога або іншу особу, яка забезпечує супровід 
(Білик, 2017); на допомогу з боку супроводжую-
чих педагогів, а саме тьютерів, у психолого-педа-
гогічному супроводі іноземних студентів у вищих 
навчальних закладах України зважає дослідниця 
А. Виселко (Виселко, 2017); Я. Гладир зазначає, 
що процес педагогічної підтримки дотичний ком-
петенціям викладача, тим самим транслює процес 
підтримки студента-іноземця у сферу обізнаності 
викладачів (а саме, викладачів-мовників) та пра-
цівників міжнародного департаменту навчаль-
ного закладу (Гладир, 2016). 

Отже, у контексті педагогічного супроводу 
адаптації іноземних студентів до освітнього про-
цесу у навчальних закладах України педагогічна 
підтримка розглядається науковцями як комп-
лексна педагогічна програма (Моргунова, 2014; 

Моргунова 2017; Іваненко, 2021), спрямована на 
включення іноземних студентів до іншомовного 
навчально-науково-професійного середовища, яка 
дозволить поліпшити якість навчання і досягти 
найкращих академічних результатів з наймен-
шими негативними наслідками. 

Безумовно, під час перебування в Україні іно-
земні студенти найбільш активно контактують 
з викладачами та співробітниками навчального 
закладу, у якому навчаються, і головними аген-
тами соціалізації, адаптації та педагогічної під-
тримки іноземців у вишах України виступають 
здебільше викладачі (Моргунова, 2017: 285-286), 
зокрема, мовники, які мають найбільший вплив 
на іноземних. Серед агентів адаптації дослід-
ники зазначають одногрупників, співвітчизників, 
котрі проживають в Україні тривалий час, пра-
цівників деканату та міжнародного відділу (Іва-
ненко, 2021: 83). Але життя та навчання інозем-
ців в Україні, пізнання країни та суспільства не 
обмежується стінами вишу. Студенти «виходять» 
за межи комфорту навчального закладу і зовні, не 
маючи «опіки», супроводу викладача, стикаються 
з різноманітними проблемами, насамперед з інто-
лерантним відношенням до себе, що сприяє деза-
даптації та відторгненню. 

Ми вважаємо, що для здійснення успішної 
адаптації іноземних студентів до соціокультур-
ного та освітнього середовища під час навчання в 
Україні, їх соціалізації в українському суспільстві 
обов’язковим й необхідним є різносторонній та 
комплексний підхід до проблеми соціально-педа-
гогічної підтримки, створення соціальних адапта-
тивних умов широкого спектру дії, розроблення 
системи рекомендацій та програми заходів, спря-
мованих на адаптацію іноземців до освітньо-куль-
турного середовища навчального закладу та соці-
алізації в українському соціумі. Вищезазначене 
дозволяє розширити термін «педагогічна під-
тримка» і говорити про «соціально-педагогічну 
підтримку» іноземних студентів у процесі адапта-
ції до соціокультурного та освітнього середовища 
під час навчання в Україні. 

Таким чином, під соціально-педагогічною під-
тримкою іноземних студентів під час тимчасового 
перебування та навчання в українських навчаль-
них закладах ми розуміємо не лише педагогічний 
супровід, який відбувається в умовах освітнього-
культурного простору та здійснюється здебільше 
викладачами та працівниками навчального 
закладу, але й систематичну підтримку з боку гро-
мадських соціальних інститутів, неурядових орга-
нізацій місцевого рівня. Це співпраця навчаль-
ного закладу з громадою міста, спільні дії різних 
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інстанцій, спрямовані до однієї мети – соціальної 
адаптації, соціальної інтеграції та соціалізації 
іноземних студентів під час тимчасового перебу-
вання та навчання в освітніх закладах України. 

З метою пошуку шляхів успішної соціальної 
адаптації, вияву умов, дій, обставин, які, на думку 
індійських студентів, допомогли їм успішно про-
йти шлях адаптації, та з метою створення про-
грами дій та розроблення рекомендацій щодо 
соціально-педагогічної підтримки іноземців у 
процесі адаптації до соціокультурного та освіт-
нього середовища, нами проведене друге анкету-
вання, відповідно до якого студенти самостійно 
зазначали умови подолання адаптаційних про-
блем. Результати другого анкетування показали, 
що серед значущих умов, які сприяли успішній 
адаптації індійської молоді, 100% опитаних сту-
дентів виокремили емоційну, соціально-куль-
турну та моральну допомогу та підтримку: кура-
тора (45%), земляків (33%), працівників деканату 
та центру міжнародної освіти (22%). Більшість 
індійських студентів (96%) зазначили, що вони 
мали потребу у спеціальній допомозі: соціально-
побутового, соціокультурного, комунікативного 
спрямування. Усі студенти (100%) позитивно 
оцінили заходи, запропоновані СумДУ та грома-
дою міста щодо підтримки іноземних студентів у 
процесі адаптації до соціально-освітнього серед-
овища під час навчання в умовах воєнного стану, 
87% респондентів висловили бажання долучитися 
до адаптаційної діяльності та зголосилися брати 
участь у програмі допомоги студентам молодших 
курсів, бути помічниками викладачів-кураторі, 
тьютерами, фасиліфікаторами. 

Результати дослідження визначили необхід-
ність створення системи педагогічної підтримки 
іноземних студентів як на університетському рівні, 
так і на міському у контексті «Стратегії інтер-
культурного розвитку міста Суми до 2025 року» 
(Стратегія розвитку міста Суми до 2025 року, 
2020), розробленої департаментом комунікацій та 
інформаційної політики та громадською організа-
цією «Центр освіти впродовж життя». 

Зазначимо, що з метою сприяння успішній 
соціально-освітній адаптації іноземних студен-
тів на базі СумДУ створено відкриту освітню 
платформу з урахуванням досвіду реалізації про-
ектів Еразмус+: «Європейські інтеграційні крос-
культурні студії». Європейські крос-культурні сту-
дії є університетською ініціативою, що охоплює 
різноманітні напрями соціокультурної та навчаль-
ної діяльності, зокрема: діагностичну роботу, 
навчальну роботу з використанням інноваційних 

технологій навчання (комунікативні тренінги, 
майстер класи, симуляційні вправи, інтерактивні 
ігрові технології), проєктну, освітньо-виховну та 
тренінгову роботу. 

Задля полегшення соціально-освітньої адап-
тації іноземних студентів (особливо під час вій-
ськових дій) вважаємо доцільним використання 
таких інноваційних та продуктивних форм і видів 
роботи, як-от: створення он-лайн платформи для 
обміну інформацією з життя іноземних студен-
тів, дистанційні курси мовної освіти, організація 
фестивалів, концертів, виставок в онлайн-фор-
маті, віртуальних екскурсій, проведення тренін-
гів міжетнічної толерантності та культурологіч-
них тренінгів. Цікавою та ефективною формою 
роботи є проєктна діяльність: створення онлайн-
фотовиставок «Знайомтеся: це моя країна», 
«Краса Української землі», пошуково-дослід-
ницьких проєктів «З Україною у серці», «Істо-
ричне минуле та героїчне сьогодення України», 
освітньо-виховного заходу соціокультурного 
спрямування «Толерантність запорука людя-
ності» освітньо-виховного заходу національно-
ціннісного спрямування «Символи України» 
тощо. Метою таких заходів є формування лінг-
восоціокультурної компетентності, формування 
толерантного неупередженого, доброзичливого 
ставлення до інших, сприяння позитивній адап-
тації та соціалізації іноземних студентів до соці-
ально-освітнього середовища під час навчання в 
Сумському державному університеті. 

Висновки. Отже, проведене дослідження дає 
змогу констатувати, що студентське життя для 
окресленої категорії освітніх мігрантів є сер-
йозним життєвим випробуванням, і ефективна 
адаптація до зміни умов життєдіяльності, до 
незвичного для них соціокультурного, мовного 
та національного середовища залежить не лише 
від адаптаційного потенціалу особистості, інди-
відуальних можливостей самого студента, але й 
від логічно продуманої, правильно розробленої 
та організованої програми соціально-педагогічної 
підтримки, супроводу іноземців у процесі адап-
тації до нового соціокультурного й освітнього 
середовища. Підсумовуючи, слід зазначити, що 
проведене дослідження не вичерпує всіх аспек-
тів окресленої проблеми. На подальше вивчення 
заслуговує такий її аспект, як розроблення дистан-
ційних інноваційних методик, занять, тренінгів як 
інструменту успішної соціально-освітньої адапта-
ції іноземних студентів в контексті європейської 
інтеграції та умовах інтернаціоналізації вищої 
освіти з урахуванням реалій життя. 
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КОНЦЕПТУАЛЬНИЙ ОРІЄНТИР ОНОВЛЕННЯ ОСВІТНІХ ПРОГРАМ  

ЗІ СПЕЦІАЛЬНОСТІ 035 ФІЛОЛОГІЯ В КОНТЕКСТІ ВДОСКОНАЛЕННЯ 
ПРОФЕСІЙНО-ПЕДАГОГІЧНОЇ ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ 

ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

Стаття присвячена розкриттю способів оновлення освітніх програм із спеціальності 035 Філологія спеціа-
лізації Германські/Романські мови та літератури (переклад включно) шляхом висвітлення актуальних європей-
ських концептуальних орієнтирів, доцільних для врахування під час проектування й вдосконалення змісту, форм 
і методів професійно-педагогічної підготовки здобувачів в якості майбутніх учителів іноземної мови  проекту-
вальників, організаторів, диспетчерів й менеджерів іншомовної освіти та полікультурного виховання учнів. Про-
відною концептуальною ідеєю оновлення змісту та технологій професійно-педагогічної підготовки майбутніх 
учителів іноземної мови як ґрунтовно обізнаних й європейські налаштованих фахівців вважається формуван-
ня педагогічного професіоналізму їхньої особистості на основі набуття іншомовної комунікативної, психоло-
го-педагогічної, лінгводидактичної, соціокультурної й полікультурної компетентностей, здатності ефектив-
но здійснювати прогнозування, проектування, організацію, контроль, моніторинг якості управління системою 
іншомовної освіти в кардинально змінених соціально-економічних та соціокультурних умовах розвитку сучасного 
суспільства знань. Педагогічна майстерність учителя іноземної мови в професійному статусі менеджера іншо-
мовної освіти тлумачиться як високе мистецтво рефлексивного управління навчально-пізнавальним процесом, 
грунтованого на постійному підвищенні ефективності функцій проектування, організації й моніторингу якості 
прикінцевих результатів навчання учнів іноземної мови. Параметрами оцінювання рівня його педагогічної май-
стерності постають: орієнтація на європейські цінності і гуманістичні ідеали в сфері шкільної іншомовної 
полікультурної освіти («європейське громадянство»); професійна компетентність (в складі іншомовної кому-
нікативної, соціокультурної, лінгводидактичної, психолого-педагогічної, моніторингової, управлінської); педаго-
гічна техніка (внутрішня, зовнішня), культура та артистизм у виконанні ролей європейського вчителя іноземної 
мови як організатора, фасилітатора, медіатора, диспетчера й менеджера іншомовної освіти. 

Ключові слова: оновлення освітніх програм, спеціальність 035 Філологія, європейський вчитель іноземної 
мови, формування педагогічного професіоналізму вчителя іноземної мови, іншомовна освіта, вчитель іноземної 
мови як менеджер іншомовної освіти.
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CONCEPTUAL GUIDELINES FOR UPDATING EDUCATIONAL PROGRAMS 
IN THE SPECIALTY 035 PHILOLOGY IN THE CONTEXT OF IMPROVING 

THE PROFESSIONAL AND PEDAGOGICAL TRAINING OF FUTURE FOREIGN 
LANGUAGE TEACHERS

The article is devoted to the disclosure of methods of updating educational programs in the specialty 035 Philology of 
the specialization Germanic/Romance languages and literatures (including translation) by highlighting current European 
conceptual guidelines, appropriate for taking into consideration during the design and improvement of the content, forms 
and methods of professional and pedagogical training of applicants as future foreign language teachers – designers, 
organizers, dispatchers and managers of foreign language education and multicultural education of students. The 
leading conceptual idea of updating the content and technologies of professional-pedagogical training of future foreign 
language teachers as well-informed and European-minded specialists is considered to be the formation of pedagogical 
professionalism of their personality based on the acquisition of foreign language communicative, psychological-
pedagogical, linguistic-didactic, socio-cultural and multicultural competences, the ability to effectively make predictions, 
design, organization, control, monitoring of the quality of management of the foreign language education system in the 
radically changed socio-economic and socio-cultural conditions of the development of the modern knowledge society. The 
pedagogical mastery of a foreign language teacher in the professional status of a manager of foreign language education 
is interpreted as the high art of reflexive management of the educational and cognitive process, based on the constant 
improvement of the efficiency of the functions of designing, organizing and monitoring the quality of the final results of 
learning foreign language students. The parameters for evaluating the level of his pedagogical skill are: orientation 
to European values and humanistic ideals in the field of school foreign language multicultural education (“European 
citizenship”); professional competence (in the composition of foreign language communicative, socio-cultural, linguistic-
didactic, psychological-pedagogical, monitoring, managerial); pedagogical technique (internal, external), culture and 
artistry in performing the roles of a European foreign language teacher as an organizer, facilitator, mediator, dispatcher 
and manager of foreign language education.

Key words: update of educational programs, specialty 035 Philology, European foreign language teacher, formation 
of pedagogical professionalism of a foreign language teacher, foreign language education, foreign language teacher as a 
manager of foreign language education.

Постановка проблеми. Загальноєвропейська 
стратегія «Учителі нової епохи» (8), враховуючи 
нові виклики розвитку сучасного суспільства в 
добу глобалізації та світової освітньої інтеграції, 
передбачає передусім суттєве оновлення змісту й 
вдосконалення навчально-методичного забезпе-
чення освітніх програм фахової підготовки бака-
лаврів і магістрів спеціальності 035 Філологія, 
зокрема, спеціалізації Германські/Романські мови 
та літератури (переклад включно). При цьому, 
однією з провідних концептуальний ідей вважа-
ється формування педагогічного професіоналізму 
їхньої особистості як полікультурно обізнаного й 
демократично налаштованого вчителя іноземної 

мови, здатного ефективно здійснювати керівни-
цтво шкільною іншомовною освітою в карди-
нально змінених соціально-економічних та соціо-
культурних умовах розвитку суспільства знань 
(Breidbach, 2013: 279). 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. За 
результатами наукових спостережень вітчизня-
них та зарубіжних учених, традиційна система 
професійного навчання здобувачів спеціальності 
035 Філологія не досить оперативно та гнучко реа-
гує на необхідність дотримання нових європейських 
вимог (Shandruk, 2017: 130) та застосування більш 
ефективних механізмів управління якістю їхньої 
іншомовної та педагогічної освіти  (Rozhelyuk, 
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Tsokur, 2017: 218). Це стосується як системи орга-
нізації самостійно-дослідницької роботи здобува-
чів спеціальності 035 Філологія спеціалізації Гер-
манські/Романські мови та літератури (переклад 
включно), так і управління їхньою творчою діяль-
ністю під час проходження виробничої (педагогіч-
ної, викладацької) практики у різних типах закладів 
загальної середньої освіти. 

Суттєво, що серед найбільш значущих європей-
ських вимог стосовно оновлення освітніх програм 
та вдосконалення технологій фахової підготовки 
здобувачів спеціальності 035 Філологія, які за 
новими стандартами вищої освіти потенційно 
можуть займати посади учителів іноземної мови, 
є ті, які висвітлені в документах Рада Європи, у 
яких:

– упорядковано рекомендації щодо вдоскона-
лення дидактико-методичної підготовки вчителів 
іноземної мови на підставі врахування індивіду-
альних особливостей, пізнавальних можливостей 
та вікової періодизації учнів «Facing the Future 
Language Educators across Europe» (4);

– визначено нові вимоги й виокремлено 40 клю-
чових питань стосовно оновлення змісту й техно-
логій професійно-педагогічної підготовки май-
бутніх учителів іноземної мови впродовж їхнього 
навчання у закладах вищої та післядипломної 
освіти, а також під час стажування й проходження 
курсів підвищення кваліфікації «European Profile 
for Language Teacher Education – A Frame of Refer-
ence» (3);

– розкрито способи впровадження нових про-
грам з іноземної мови, які враховують професійні 
досягнення учителів іноземної мови та опановані 
ними рівні кваліфікації «Thematic Network Project 
in the Area of Languages III. Final Report (11);

– сформульовано рекомендації з навчання 
філологів професійно орієнтованого іншомовного 
мовлення «The European Language Portfolio for 
Adults» (10);

– окреслено групи дескрипторів іноземних 
професійно орієнтованих мовних та міжкультур-
них умінь і компетенцій майбутніх фахівців з іно-
земної мови «An Erasmus Multilateral Project for 
the development of sets of descriptors for language 
and intercultural skills and competences related to 
situations of professional language use» (1). 

Згідно дослідження «Teachers matter» («Учи-
телі відіграють важливу роль»), успіх функціо-
нування сучасних освітніх систем залежить від 
якості педагогічних кадрів (8), а також безпе-
рервності їх професійно-особистісного розвитку. 
Стосовно становлення особистості майбутніх 
учителів іноземної мови, то вони під час універ-

ситетської професійно-педагогічної підготовки 
мають розвинути свій творчий потенціал не тільки 
як всебічно поінформовані знавці мов і культур, 
які вивчаються, але й як дослідники, проекту-
вальники, організатори, диспетчери та менеджери 
шкільної іншомовної освіти й полікультурного 
виховання учнів (Rozhelyuk, Tsokur, 2017: 225). 
Зумовлено це тим, що професійно-педагогічна 
діяльність сучасного вчителя іноземної мови в 
межах загальноєвропейського виміру її провідних 
характеристик визначена як:

– висококваліфікована професія, підготовка до 
якої здійснюється тільки у закладах вищої освіти 
на спеціалізованих факультетах, які покликані 
озброїти випускників досконалими знаннями з 
мовних і педагогічних дисциплін, загальними 
навичками і фаховими компетенціями, в основі 
яких лежить розуміння соціальних і культурних 
масштабів іншомовної освіти; 

– професія, яка вимагає безперервного розви-
тку особистості в ролі вчителя іноземної мови і 
культури, зобов’язаного продовжувати своє про-
фесійне вдосконалення за допомогою карє’рного 
зростання й постійного здобуття нових знань, 
умінь і навичок;

– мобільна професія, що передбачає обов’язкове 
іншомовне стажування в європейських країнах з 
метою подальшого професійного зростання й під-
вищення якості навчання учнів іноземних мов;

– професія, яка базується на творчості і соці-
альному партнерстві з усіма учасниками іншо-
мовного середовища та полікультурного освіт-
нього простору (12). 

Мета статті полягає в обгрунтуванні концеп-
туальних орієнтирів, доцільних для врахування 
під час оновлення освітніх програм із спеціаль-
ності 035 Філологія в напряму вдосконалення 
змісту, форм і методів професійно-педагогічної 
підготовки здобувачів в якості майбутніх учителів 
іноземної мови – проектувальників, організаторів, 
диспетчерів й менеджерів іншомовної освіти та 
полікультурного виховання учнів.

Виклад основного матеріалу. Як засвідчу-
ють спостереження за процесом організації про-
фесійного становлення здобувачів спеціальності 
035 Філологія як майбутніх учителів іноземної 
мови, які навчаються на факультеті лінгвістики та 
перекладу у Міжнародному гуманітарному уні-
верситеті, а також на факультеті романо-герман-
ської філології Одеського національного універ-
ситету імені І.І. Мечникова, їх керівники, гаранти 
освітніх програм та викладачі, задіяні в цьому 
освітньому процесі, докладають певних зусиль 
щодо більш глибокого вивчення та практичного 
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застосування новітніх європейських рекоменда-
цій, серед яких: 

– насичення змісту робочих програм 
обов’язкових та вибіркових навчальних дисци-
плін не тільки новими лінгвістичними, але й акту-
альними педагогічними, лінгводидактичними, 
психологічними, інтеркультурними аспектами 
(Breidbach, 2013: 277); 

– сприяння впровадженню в освітні технології 
нового виміру у викладанні іноземних мов «вчи-
тися вчити», що є ключовим поняттям концепції 
безперервної освіти та Педагогічної конституції 
Європи (3); 

– широке використання у викладанні першої, 
другої та третьої іноземних мов новітніх інфор-
маційно-комунікативних та цифрових технологій, 
а також засобів інтерактивного й особистісно-
орієнтованого навчання, які враховують фак-
тор «автономії та відповідальності здобувачів», 
визначаючи їх здатність до більш незалежного й 
ефективного опанування не тільки спеціальними 
компетентностями та програмними результати 
навчання, але й оволодіння змістовим і соціаль-
ним контекстами сучасної професії учителя іно-
земної мови як менеджера шкільної іншомовної 
освіти й полікультурного виховання учнів (Shan-
druk, 2017: 129). 

Зокрема, залучаючи студентів до вивчення інно-
вацій у викладанні іноземних мов, заснованого на 
«автономії особистості» (Breidbach, 2013: 275), 
демонструвалися різні тлумачення функціональ-
них ролей сучасного вчителя іноземних мов:

– як професіонала-менеджера, що здійснює 
рефлексивне управління процесом навчання іно-
земних мов, який коректує і направляє дії тих, кого 
навчають, у відповідне русло. У цьому розумінні, 
учитель перестає бути тільки джерелом інформа-
ції, а перетворюється на проектувальника, кон-
структора і дизайнера іншомовного освітнього 
середовища, який уміє з логічною послідовністю 
вибудовувати єдиний, найбільш ефективний 
шлях до успішного засвоєння знань, здійснюючи 
постійний моніторинг якості цього процесу, у 
тому числі академічних досягнень учнів як його 
провідних учасників;

– як професіонала-диспетчера, який, прово-
дячи моніторингові розвідки та дослідження, 
сприяє оптимізації процесу навчання іноземних 
мов, допомагаючи учням у пошуках нових, аль-
тернативних засобів і методів навчально-пізна-
вальної, а також іншомовної мовленнєво-комуні-
кативної діяльності. В основному, це стосується 
відмови від традиційної моделі навчання інозем-
них мов, зосередженої на підручнику й відтво-

ренні його змістових матеріалів, та переходу на 
впровадження індивідуально-орієнтованих освіт-
ніх маршрутів учнів, які враховують їхні пізна-
вальні інтереси та освітні потреби, індивідуальні 
властивості та академічні можливості, з викорис-
танням завдань не тільки репродуктивного, але й 
пошуково-дослідницького й творчого характеру; 

– як фасилітатора, радника і тьютора, який 
супроводжує кожного учня в його індивідуаль-
ному процесі навчання іноземної мови, допома-
гаючи вчасно передбачити труднощі та конструк-
тивно вирішити освітні проблеми. Діяльність 
такого вчителя-гуманіста, базуючись на засвоєнні 
широкого обсягу психолого-педагогічних знань, 
вимагає формування здатності швидко орієн-
туватися в навчальному процесі, який постійно 
змінюється, безпомилково знаходити шлях до 
задоволення потреб особистості учня за допомо-
гою застосування певних психотехнік та засобів 
педагогічної майстерності, постійно проводити 
самоаналіз і самомоніторинг власної педагогічної 
діяльності у сфері іншомовної освіти (Rozhelyuk, 
Tsokur, 2017: 228).

Особливо цінним в досвіді підготовки здо-
бувачів спеціальності 035 Філологія, які навча-
ються у Міжнародному гуманітарному універ-
ситеті та Одеському національному університеті 
імені І.І. Мечникова, видається те, що залучаючи 
їх до усвідомлення ролі і місця моніторингу в 
структурі рефлексивного управління освітнім 
процесом, притаманного педагогічній діяльності 
вчителя іноземної мови, викладачі під час органі-
зації занять з навчальних дисциплін «Педагогіка», 
«Основи педагогічної майстерності», «Педагогіч-
ний менеджмент», «Методика навчання іноземної 
мови та зарубіжної літератури» спрямовують їх 
самостійно-пошукову діяльність за таким алго-
ритмом професійно-педагогічного аналізу: 

– системного: мета – мотив – зміст – способи – 
форми – методи – засоби – результат (продукти) 
іншомовної освіти;

– структурного, як перебіг діагностичного 
(аналітичного) – моделювального (підготовчо-
проектувального) – виконавського (основного, 
етап практичної реалізації педагогічного про-
екту) – рефлексивного (результативного, етап 
самоаналізу) етапів;

– функціонального, що описує педагогічну 
діяльність у складі основних функцій: гностич-
ної – проектувальної – конструктивної – комуні-
кативної – організаційної (лідерської); 

– управлінського: планування – організація – 
мотивування – облік – контроль – моніторинг – 
корекція – прогнозування. 
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Долучаючи студентів до опанування основ 
функціональної структури педагогічної діяль-
ності вчителя іноземної мови та розуміння спе-
цифіки механізму її рефлексивного управління 
методами евристичного навчання, дозволяє їм 
усвідомити способи виконання професійної ролі 
менеджера іншомовної освіти, провідними цілями 
якого постають:

– повнота, взаємопов’язаність, конкретність, 
реальність певних лінгводидактичних завдань та 
їх підпорядкованість полікультурному вихованню, 
міжкультурному навчанню та всебічному розви-
тку мовної особистості учня шляхом набуття й 
вдосконалення провідних складових іншомовної 
комунікативної компетентності;

– ефективне і планомірне використання най-
новітніших навчальних засобів та освітніх тех-
нологій з врахуванням пізнавальних інтересів, 
академічних можливостей та творчих сил всіх 
учасників іншомовної комунікативної взаємодії;

– поточний та підсумковий контроль акаде-
мічної доброчесності й відповідальності, моні-
торинг якості навчально-пізнавальної діяльності 
й академічної успішності кожного із суб’єктів 
іншомовної освіти згідно загальноєвропейських 
критеріїв тощо.

При цьому враховується, що процес навчання 
іноземної мови реально відбувається як безпо-
середня інтелектуально-мовленнєва, емоційно-
вольова та пошуково-творча взаємодія між 
учителем як суб’єктом управління певними тра-
єкторіями в сфері шкільної полікультурної іншо-
мовної освіти (керуюча підсистема) та учнем як 
суб’єктом управління власною навчально-піз-
навальною діяльністю (керована підсистема). 
Лінгводидактична, мовленнєво-комунікативна 
й міжособистісна взаємодії провідних суб’єктів 
іншомовної освіти регламентується певними 
принципами та різноманітними формами, мето-
дами і прийоми, доцільними для викладання 
іноземної мови. Моніторинг якості іншомовної 
освіти завершує цілісний цикл рефлексивного 
управління, здійснюваного вчителем іноземної 
мови у процесі своєї педагогічної діяльності шля-
хом постійного відстеження своїх власних технік 
педагогічного впливу та аналізу здобутих учнями 
академічних результатів з подальшим коректуван-
ням їхніх навчально-пізнавальних дій та комуні-
кативної поведінки. 

Загалом, в контексті загальноєвропейського 
виміру, рефлексивний механізм лінгводидактич-
ного менеджменту в сфері сучасної полікультур-
ної іншомовної освіти, включає наступні струк-
турно-функціональні компоненти:

– мета навчання іноземної мови, що постає як 
заздалегідь запланований та соціально значущий 
очікуваний програмний результат (мовні, мовлен-
нєві, комунікативні, соціокультурні компетент-
ності), оцінювальний на певній критеріально-діа-
гностичній основі;

– учитель іноземної мови як суб’єкт педаго-
гічної діяльності, що здійснює самоуправління 
власною комунікативною поведінкою й творчою 
активністю, та, одночасно, мотивує, організо-
вує, оцінює й коректує якість виконання іншої – 
навчально-пізнавальної та іншомовної комуніка-
тивно-мовленнєвої діяльності учнів;

– учень, що вивчає іноземну мову, як суб’єкт 
власної навчально-пізнавальної діяльності – спі-
вучасник іншомовної комунікативної взаємодії, 
та об’єкт управлінської уваги та виховних впли-
вів вчителя – виконавець сформульованих ним 
навчальних завдань, інструкцій та розпоряджень;

– зміст іншомовної освіти, який транслю-
ється у вигляді дидактично виваженої, доцільної 
й логічно структурованої навчальної інформації, 
доступної для сприйняття та засвоєння учнями 
певного класу з метою формування й розвитку 
провідних видів їхньої мовленнєвої діяльності 
(читання, аудіювання, говоріння, письмо, пере-
клад);

– способи сумісної діяльності, партнерства та 
співпраці (форми, методи, прийоми, стиль викла-
дання й учіння);

– програмний результат навчання іноземної 
мови (у вигляді досягнення поставленої педа-
гогічної мети, певних дидактичних, виховних і 
розвивальних завдань) та освітні продукти (рівні 
сформованості іншомовної комунікативної ком-
петентності, провідних рис і якостей мовної осо-
бистості).

У такому контексті педагогічна майстерність 
учителя іноземної мови в професійному статусі 
менеджера навчально-пізнавального процесу в 
сфері іншомовної освіти постає як високе мис-
тецтво рефлексивного управління, грунтованого 
на постійному підвищенні ефективності функцій 
проектування, організації й моніторингу якості 
прикінцевих результатів навчання учнів іноземної 
мови. При цьому, параметрами оцінювання рівня 
його педагогічної майстерності постають: 

– орієнтація на європейські цінності і гуманіс-
тичні ідеали в сфері шкільної іншомовної полі-
культурної освіти («європейське громадянство»); 

– професійна компетентність (в складі іншо-
мовної комунікативної, соціокультурної, лінгво-
дидактичної, психолого-педагогічної, моніторин-
гової, управлінської); 
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– знання основних європейських стратегій 
навчання (у тому числі викладання немовних дис-
циплін іноземною мовою) та розуміння базових 
положень викладання іноземної мови (викорис-
тання Європейського мовного портфеля для само-
оцінки; створення умов для діалогу різних мов 
і культур; використання засобів інтерактивного 
навчання із застосуванням нових інформаційних, 
цифрових і комунікативних технологій);

– педагогічна техніка (внутрішня, зовнішня), 
культура та артистизм у виконанні ролей європей-
ського викладача іноземної мови як організатора, 
фасилітатора, медіатора, диспетчера й менеджера 
іншомовної освіти. 

Висновки. Орієнтуючись на настанови доку-
менту «Європейський викладач іноземної мови» (4), 
гаранти освітніх програм зі спеціальності 035 Філо-
логія, які здійснюють свою організаційно-методичну 
діяльність у зазначених вище закладах вищої освіти, 
постійно оновлюють їх зміст як на першому – бака-
лаврському, так і на другому – магістерському рівнях 
вищої освіти. Оновлення освітніх програм, а також 
постійне вдосконалення її навчально-методичного 
забезпечення, здійснюється згідно розуміння того, 
що випускник спеціальності 035 Філологія – це 
фахівець, який повинен: 

– бути обізнаним з історією Європи, особли-
востями освітніх систем європейських країн і 
європейською мовною політикою, з повагою ста-
витися до загальноєвропейських цінностей (права 
людини, демократія, свобода;

– мати високий рівень іншомовної підготовки 
з двох і більше іноземних мов, набути особистий 
досвід проживання в країнах, мови яких вивча-
ються;

– бути здатним спілкуватися кількома сучас-
ними європейськими мовами і викладати їх у 
своїй та інших країнах, демонструючи здатність 
посередника між рідною та іншомовною культу-
рою, організатора міжкультурного навчання;

– набути під час університетської підготовки 
необхідних рис і властивостей, притаманних полі-
культурній мовній особистості, яка усвідомлює 
відповідальність своєї місії як вчителя іноземної 
мови й здатна до трансляції ціннісних орієнтацій 
та культурних досягнень власного народу і наро-
дів, мови яких вивчаються.

Перспективи подальшого дослідження скла-
дають питання, які стосуються закономірнос-
тей розвитку особистості майбутнього вчителя 
іноземної мови як суб’єкта моніторингу якості 
шкільної іншомовної освіти.
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ВПРОВАДЖЕННЯ ЕЛЕМЕНТІВ STEAM-ОСВІТИ НА ЗАНЯТТЯХ  
З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ В УМОВАХ ОНЛАЙН-НАВЧАННЯ

У статті розглядаються функціонал та способи використання електронних засобів та програмних про-
дуктів у процесі впровадження елементів STEAM-освіти (Science, Technology, Engineering, Arts, Mathematics) на 
заняттях з іноземної мови в умовах онлайн-навчання. STEAM-освіта є інтегрованим проєктним підходом, який 
має практичну спрямованість в педагогіці. У 2020 році українські освітяни були змушені повністю перейти на 
дистанційні засоби навчання, що передбачало необхідність набуття ними технічних навичок за короткий адап-
тивний період. Водночас ці виклики відкрили нові можливості імплементації елементів STEAM-освіти у процес 
викладання іноземної мови. Це є важливим кроком для успішного переходу української системи освіти на євро-
пейські стандарти, оскільки багато іноземних програм партнерства та співпраці наразі активно просувають 
STEAM-освіту. Наявність безплатних мобільних додатків, онлайн сервісів та платформ з англомовним інтер-
фейсом стають у пригоді для створення цікавих та оригінальних занять. На прикладі STEAM-освітніх занять з 
англійської мови студентів Сумського державного університету, в період онлайн-навчання, досліджується роль 
різних програмних продуктів у формуванні необхідних мовних навичок (читання, говоріння, письма, розуміння 
усного мовлення) та збагачення словникового запасу із будь-якої розмовної теми, передбаченої навчальною про-
грамою. Зокрема вивчаються можливості мобільних додатків (Movavi Clips, VivaVideo, InShot, InShot, FilmoraGo) 
для створення навчальних відео з демонстрацією фізичних явищ, безплатних вебсервісів (Google Calendar, Google 
Meet, Google Classroom), та програми Microsoft Publisher для реалізації проєктних завдань (проведення онлайн-
екскурсії та створення електронного макета кулінарної книги). Переваги STEAM-освіти полягають у тому, що 
цей підхід покращує навчальну мотивацію, сприяє розвитку аналітичного мислення, заохочує до творчості та 
співпраці через пошук шляхів імплементації власних ідей у процесі розв’язання технічних задач. Впровадження 
цього педагогічного підходу в освітній процес допоможе українським студентам стати успішними професіона-
лами в майбутньому.

Ключові слова: STEAM-освіта, онлайн-навчання, електронні засоби, програмні продукти, проєктне завдання, 
мовні навички.
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IMPLEMENTATION OF STEAM EDUCATION ELEMENTS IN FOREIGN 
LANGUAGE ONLINE CLASSES

The article discusses the functionality and methods of using electronic tools and software products in the process 
of implementing elements of STEAM education (Science, Technology, Engineering, Arts, Mathematics) in foreign 
language classes during online learning. STEAM education is an integrated project approach that has a practical focus 
in pedagogy. In 2020, Ukrainian educators were forced to completely switch to distance learning, which implied the need 
for them to acquire technical skills in a short adaptive period. At the same time, these challenges have opened up new 
opportunities for the implementation of STEAM education elements in the process of teaching a foreign language. This is 
an important step for the successful transition of the Ukrainian education system to European standards, as many foreign 
partnership and cooperation programs are currently actively promoting STEAM education. The availability of free 
mobile applications, online services and platforms with an English-language interface are useful for creating interesting 
and original lessons. On the example of STEAM-educational English classes of Sumy State University students during the 
period of online learning, the role of various software products in the formation of the necessary language skills (reading, 
speaking, writing, understanding oral speech) and enrichment of vocabulary on any conversational topic provided by 
the curriculum is investigated. In particular, the possibilities of mobile applications (Movavi Clips, VivaVideo, InShot, 
InShot, FilmoraGo) for creating educational videos demonstrating physical phenomena, free web services (Google 
Calendar, Google Meet, Google Classroom), and Microsoft Publisher programs for project tasks (conducting an online 
tour and creating an electronic cookbook layout) are being studied. The advantages of STEAM education are that this 
approach improves educational motivation, promotes the development of analytical thinking, and encourages creativity 
and cooperation through the search for ways to implement their own ideas in the process of solving technical problems. 
The introduction of this pedagogical approach in the educational process will help Ukrainian students become successful 
professionals in the future.

Key words: STEAM education, online learning, electronic means, software products, project task, language skills.

Постановка проблеми. STEAM – це сучасна 
освітня модель, яка зосереджена на практиці, 
що заохочує до самостійного навчання, власних 
досліджень та творчості. Концепція STEAM-
освіти виникла в США, проте вона досліджу-
ється протягом багатьох років в країнах по 
всьому світу. В умовах промислової револю-
ції 4.0 кількість робочих місць та професій в 
суспільстві, пов’язаних з освітніми сферами 
STEAM, має тенденцію до зростання (Bruder et 
al, 2011). Це означає, що попит на робочу силу 
з необхідними знаннями та навичками з контр-
олю високих технологій у майбутньому зростає, 
особливо в таких галузях, як інформатика, інже-
нерія зеленої енергетики, технології автоматиза-
ції, штучний інтелект та аерокосмічна промисло-
вість. Загальна мета STEAM-освіти полягає не 
тільки в тому, щоб створити розуміння STEAM і 
якостей громадян ХХІ століття, але і в розвитку 

людських ресурсів в науці, технології, інженерії 
й математиці. 

Відображаючи нинішню гегемонічну гло-
балізацію в галузі освіти, рух STEAM швидко 
поширився по всьому світу, як у західних, так і 
в східних країнах, з його ореолом ідеального під-
ходу. Наприклад, Південна Корея зробила STEAM 
ядром своєї системи освіти. Дослідженням ефек-
тивності освіти STEAM цікавляться і європейські 
освітяни. Інтеграція науки, технологій, інжене-
рії, творчості та математики (Science, Technology, 
Engineering, Arts, Mathematics) у навчальні про-
грами розглядається багатьма сучасними освіт-
німи ініціативами як міждисциплінарний підхід, 
який служить точкою доступу до творчості, співп-
раці та критичного мислення (EducationCloset, 
2019). Підхід STEAM – це не тільки навчальна 
стратегія, а й натхнення для інновацій та транс-
формаційного підходу до освіти та розвитку гро-
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мад (Liao, 2019). Європейські країни також просу-
вають STEAM-освіту через програми партнерства 
та співпраці. У 2022 році Україна отримала статус 
кандидата в ЄС, що означає необхідність приско-
рити впровадження європейських стандартів в 
систему освіти. Попри те, що STEAM ще знахо-
диться на початковій стадії впровадження в Укра-
їні, все більше навчальних закладів приймають 
та адаптують принципи STEAM у своїх програ-
мах. Інтеграція STEAM-освіти в Україні відбува-
ється з 2015 року та наразі регулюється такими 
нормативними документами, як «Розпорядження 
про схвалення Концепції розвитку природничо-
математичної освіти (STEM-освіти)» №960-р 
від 5 серпня 2020 р. (Розпорядження, 2020), що 
передбачає імплементацію проєктної діяльності, 
проблемного навчання та цифрових технологій у 
навчальний процес, «Розпорядження про затвер-
дження плану заходів щодо реалізації Концеп-
ції розвитку природничо-математичної освіти 
(STEM-освіти) до 2027 року» №131-р від 13 січня 
2021 р. (Розпорядження, 2021) та «Методичні 
рекомендації щодо розвитку STEM-освіти в закла-
дах загальної середньої та позашкільної освіти» 
(Інститут модернізації змісту освіти, 2020), які 
щороку готуються відділом STEM-освіти Інсти-
туту модернізації змісту освіти.

Пандемія коронавірусу 2020 року змінила 
навчальне середовище, зробивши необхідним 
перехід на дистанційні засоби навчання. Попри 
виклики, пов’язані з адаптацією та технічними 
навичками, ця зміна відкрила нові можливості у 
впровадженні елементів STEAM-освіти зокрема 
на заняттях з іноземної мови. Наявність безплат-
них мобільних додатків, онлайн сервісів та плат-
форм стають у пригоді для створення цікавих та 
оригінальних занять з будь-якої розмовної теми, 
передбаченої навчальною програмою. Це визна-
чає актуальність дослідження можливостей елек-
тронних засобів та програмних продуктів у впро-
вадженні елементів STEAM-освіти на заняттях з 
іноземної мови в умовах онлайн-навчання.

Аналіз досліджень. З того часу, як засно-
вниця цього освітнього напряму американська 
професорка Жоржет Якман вперше використала 
абревіатуру «STEAM» на початку XXI століття, 
це стало модним словом у галузі освіти, всупе-
реч тому, що це складне та суперечливе поняття. 
На думку дослідниці «наука та технології пере-
даються через інженерію та мистецтво – все це 
базується на математичних елементах» (Yakman, 
2017). При цьому міжнародні експерти у галузі 
впровадження STEAM-освіти також зазначають, 
що «STEAM-орієнтована методика навчання 

базується на застосуванні проєктного навчання, 
проблемно орієнтованого вивчення природничо-
математичних предметів, самостійного створення 
здобувачами освіти власних, нових для себе, 
освітніх цінностей, практик співпраці й взаємо-
дії (зокрема й мережевої) у контексті навчальних 
дослідницьких й мистецьких розробок, які ілю-
струють втілення наукової інформації у процес 
створення артоб’єктів» (Марченко, 2020). Кон-
струкція «STEAM Education» була концептуалізо-
вана по-різному: як рух у пошуках інноваційного 
педагогічного досвіду, як інтегративні аудиторні 
практики, орієнтовані на розв’язання реальних 
проблем, як інтегрований підхід до навчання, 
як повноцінна освітня модель тощо. Незалежно 
від використовуваної термінології, автори, заці-
кавлені в STEAM, сходяться на думці про необ-
хідність зосередити викладання і навчання на 
практичних проєктах, які дозволяють студентам 
розуміти, оцінювати й успішно вирішувати тех-
нічні й наукові питання, що виникають у повсяк-
денному житті. 

В останні роки література по STEAM зосе-
редилася на документуванні інноваційних 
практик та навчальних експериментів на різ-
них рівнях освіти (педагогіка STEAM), їх пози-
тивному впливі на учнів (компетенції STEAM), 
включаючи просування професійних інтересів 
(ставлення STEAM) та модернізації навчаль-
них середовищ у школі (класи STEAM). Теоре-
тичні засади STEM-освіти викладені в роботах 
сучасних педагогів та психологів: Н. Морзе, 
В. Вембер, М. Бойко, Л. Варченко-Троценко 
(організація STEAM-занять в інноваційному 
класі), С. Доценко, С. Подлєсний, О. Тарасов, 
O. Haatainen, M. Aksela (науковий дискурс, 
освітні практики та технології STEAM-освіти), 
Н. Сороко (функції STEAM-орієнтованого 
освітнього середовища), Н. Поліхун, І. Сліпу-
хіна (STEAM в умовах формальної й нефор-
мальної освіти), О. Патрикеєва, О. Коршунова, 
Н. Гущина, І. Василашко (професійний розвиток 
педагога в умовах STEM-освіти), В. Андрієвська, 
Л. Білоусова, Huynh Tan Hoi (STEAM-освіта у 
початковій школі), D. Aguilera, J. Ortiz-Revilla 
(STEAM-освіта у ЗВО). Дослідники зазначають, 
що STEM-освіта має практичну спрямованість та 
є інтегрованим проєктним підходом в педагогіці. 
У літературі про освіту STEAM обговорювалися 
переваги цього освітнього підходу в школах та 
вищих навчальних закладах (Shashidhar et al, 
2021), (Bautista, 2021). Однак є і певний скепти-
цизм, який розглядає STEAM як освітню примху, 
«модну ідею на ринку освіти» (Pico, 2019: 300) 
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та «утопічний виклик в межах сучасної освітньої 
реальності» (García-Carmona, 2020: 40).

Використання технологій в освіті STEAM 
також має переваги зменшення когнітивного 
навантаження (психічне навантаження та розу-
мові зусилля) та покращення навчальної мотивації 
учнів (Costley, Lange, 2017). Крім того, попередні 
освітні дослідження надали докази ефективності 
STEAM-освіти в навчанні студентів (Gao et al, 
2020) та професійному розвитку (Shernof et al, 
2017). Наразі застосування штучного інтелекту 
(ШІ) представляє висхідну тенденцію освіти, 
оскільки це сприяє підвищенню здатності до 
навчальної аналітики учнів, що може посилити 
їх конкурентоспроможність на ринку праці в май-
бутньому (Zawacki-Richter et al, 2019). Щоб реа-
лізувати позитивний вплив штучного інтелекту 
та впровадити гейміфікацію в дизайн навчання, 
педагоги повинні навчити учнів, як використову-
вати на заняттях інструменти ШІ для підвищення 
їх навчального інтересу.

Мета статті – дослідити можливості електро-
нних засобів та програмних продуктів як інстру-
ментів впровадження елементів STEAM-освіти 
на заняттях з іноземної мови в умовах онлайн-
навчання.

Виклад основного матеріалу. Щоб навчаль-
ний процес відповідав концепції STEAM, 
необхідно змінити звичну форму викладання, 
коли заняття побудовано навколо викладача, 
у бік командної роботи самих студентів над 
розв’язанням практичного завдання. Метод 
навчання STEAM-освіти в основному базується 
на організації практичної діяльності та творчої 
експериментальної діяльності. Такі форми орга-
нізації навчання, як викладання за темами, клуб, 
симуляція реального досвіду, навчання за допо-
могою навмисної гри дозволяє студентам дослі-
джувати, ставити питання і вирішувати завдання. 
Чим складніші ігри, які вимагають більше нави-
чок, таких як соціальне спілкування, розв’язання 
проблем тощо, тим краще студенти зможуть 
засвоювати новий матеріал. Крім того, педаго-
гіка STEAM надає студентам когнітивні та мета-
когнітивні інструменти для дослідження творчих 
методів розв’язання проблем. Науково-технічні 
досягнення і швидкі соціальні зміни сьогодення, 
що взаємопов’язані з глобалізованими впливами, 
вимагають творчої думки як істотної адаптацій-
ної навички. Коли мистецтво (А) інтегрується зі 
STEM для формування STEAM як нового навчаль-
ного підходу математики, науки, інженерії, мисте-
цтва та технологій на одній платформі, це сприяє 
навчанню студентів через візуалізацію концеп-

цій STEM через точку зору на мистецтво. Такий 
підхід зосереджується на творчому дослідженні 
проблеми в тому числі за допомогою інформацій-
них технологій. Цей процес виводить їх із вузь-
коспрямованих дисциплінарних знань у ширшу 
перспективу та можливості. Студенти відчувають 
себе наділеними можливостями нового бачення 
міждисциплінарності. Тому одним з найбільших 
досягнень STEAM-освіти є те, що вона сприяє 
нестандартному мисленню. Іншим важливим 
аспектом STEAM є спільна робота, що дозволяє 
кожному ділитися ідеями, знаннями та досвідом 
на занятті, тим самим забезпечуючи атмосферу 
творчості та інновацій у спільноті.

Для прикладу розглянемо проєктне завдання 
по моделюванню природного явища та створення 
авторського навчального відео, виконане сту-
дентами на онлайн-занятті з англійської мови на 
кафедрі іноземних мов СумДУ за темою «Natural 
disasters». Щоб cпланувати та провести онлайн-
заняття, а також надати спільний доступ до мате-
ріалів з теми (електронні підручники, словники, 
відеоінструкції та програмні продукти в інтер-
неті) необхідно було скористатися безплатними 
сервісами Google Calendar, Google Meet та Google 
Classroom.

Для реалізації проєкту студентам знадоби-
лись мобільний телефон із камерою, встановле-
ний додаток для монтування відео, 2 пластикові 
пляшки, скоч та ножиці. Підручник «Spotlight 8» 
Ю. Вауліна та Д. Дулі пропонує покрокову 
інструкцію зі створення торнадо в домашніх умо-
вах. На першому підготовчому етапі студенти пра-
цюють самостійно, оскільки це завдання вимагає 
попередньої підготовки та спільної роботи. Вони 
об’єднуються у команди по 3 особи та уважно 
читають інструкцію англійською мовою із підруч-
ника, перекладаючи та записуючи нові слова за 
темою. На другому етапі студенти готують робоче 
місце для експерименту, розклавши необхідні 
матеріали. Кожен член команди отримує свою 
роль в проєкті. Один має відповідати за фільму-
вання процесу, другий проводить дії за інструк-
цією, коментує та описує експеримент англій-
ською мовою згідно з інструкцією, вставляючи 
свої коментарі та ділячись враженнями зі своїми 
колегами в кінці роботи, третій відповідає за мон-
таж готового відео.

На третьому етапі студенти працюють онлайн. 
Прослухавши інструкції викладача щодо функ-
цій та можливостей додатка, команди обирають 
потрібний застосунок, завантажують відео у віде-
оредактор, переглядають та монтують відеоролик. 
У виборі редактора потрібно орієнтуватись на 



281ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Руденко Н., Зайцева С. Впровадження елементів STEAM-освіти на заняттях з іноземної мови в умовах...

можливість безплатного користування, заванта-
ження на будь-який смартфон з Android або iOs, 
простоту функціонала, що не вимагає володіння 
складними професійними навичками, англомов-
ний інтерфейс. Такими мобільними додатками, 
наприклад, є Movavi Clips, VivaVideo, InShot, 
InShot, FilmoraGo та ін. Movavi Clips дає можли-
вість нарізати відзняте відео, додавати ефекти, 
переходи, накладати фонову музику. Для цього в 
додатку є вбудована бібліотека с оригінальними 
звуками та мелодіями. VivaVideo також попу-
лярний застосунок для відеомонтажу з широким 
функціоналом навіть в безплатній версії. Редак-
тор дозволяє різати й налаштовувати відео з висо-
кою точністю, об’єднувати ролики й фотографії в 
колажі, вставляти логотипи й водяні знаки, експе-
риментувати з ефектами й прикрашати відеокліпи 
різноманітними наліпками. Окрім стандартних 
фільтрів й переходів, у VivaVideo можна скорис-
татись спецефектами: додати в кліп веселку, дощ, 
вогонь та інші декоративні елементи. Inshot від-
різняється великою кількістю шаблонів і рамок 
під різні соціальні мережі, вбудованим фоторедак-
тором і можливістю створення естетичних фото-
колажів. В застосунку є весь необхідний інстру-
ментарій для роботи з відео: можна нарізати 
ролики, додавати переходи й фільтри, прикрашати 
ефектами й титрами. Перевага додатка FilmoraGo 
полягає в можливості одразу створювати відеоро-
лик на задану тему за три кроки. Але його функ-
ціонал також передбачає творчий підхід до про-
цесу відеомонтажу: у ньому можна працювати з 
кольорами, налаштовувати звук, обрізати зайве та 
додавати підписи. 

Презентацію робіт студенти також виконують 
на онлайн-занятті. Кожна команда має проявити 
креативність під час виконання даного завдання, 
щоб створений ними відеоролик міг зацікавити 
широку аудиторію у науковій діяльності та засто-
суванні технічних знань. Готові демонстративні 
відео можна використовувати для публікації 
на освітніх онлайн-платформах та каналах, що 
займаються популяризацією науки.

Під час такого заняття з елементами STEAM-
освіти студенти не тільки практикують спілку-
вання іноземною мовою, а й отримують знання 
із фізики, розвивають навички з використання 
продуктів інформаційних технологій, навчаються 
ефективно взаємодіяти в команді та креативно 
мислити.

Для впровадження елементів STEAM-освіти 
студенти СумДУ мали можливість випробувати 
себе й у ролі віртуального туристичного гіда. 
Попри чинні карантинні обмеження, прогулянка 

будь-яким місцем світу наразі можлива завдяки 
новітнім інформаційним технологіям. На онлайн-
заняттях з іноземної мови за темою «Travelling» 
студенти отримали завдання попрактикуватися у 
проведенні екскурсії англійською мовою, викорис-
товуючи набір застосунків, побудованих на основі 
Google Maps – безплатного картографічного веб-
сервісу. Ця програма являє собою географічну 
карту із супутниковими знімками всього світу (а 
також багатьох об’єктів Сонячної системи) і надає 
користувачам можливості панорамного перегляду 
вулиць (Google Street View), аналізу трафіку у 
реальному часі (Google Traffic), прокладання 
маршруту (автомобілем, пішки, велосипедом або 
громадським транспортом) тощо. 

Для ознайомлення з особливостями роботи 
з Google Maps студенти підготували детальні 
інструкції з користування різними функціями 
його застосунків, розглянули інтегрований біз-
нес-довідник і карту автомобільних доріг з пошу-
ком маршрутів, а також представили доповідь 
про історію створення цієї технології. Викорис-
товуючи засвоєний лексичний матеріал для орі-
єнтації на місцевості за мапою, кожен студент 
мав скласти особливий маршрут для туристич-
ної компанії, провести екскурсію улюбленими 
містами та вулицями, розповідаючи цікаві факти 
та історії, пов’язані з визначними місцями та їх 
мешканцями. Онлайн-подорожі виявилися дуже 
зручними, бо перегляд супутникового зображення 
в Google Maps може здійснюватися в режимі як 
«зверху-вниз», так і в «режимі польоту». Знімки 
в ньому є не більш ніж трирічної давності та 
оновлюються на регулярній основі. Однак сту-
денти зазирнули й у минуле, щоб дізнатися, як 
виглядали райони рідного міста 10 років тому та 
змінювались з часом. Переглянути старі знімки 
дозволила спеціальна опція «таймлайн». Завдяки 
сервісу Google Street View студенти змогли поблу-
кати в тривимірній проєкції вулиць через інтернет. 
Вони також оцінили можливості інтуїтивно 
зрозумілого інтерфейсу легко перемикатись між 
панорамними зображеннями та координатами, 
створюючи відчуття пересування в просторі. 

Студенти СумДУ ефективно використовують 
можливості онлайн навчання на заняттях з англій-
ської мови для знайомства з різними інформацій-
ними технологіями у вигляді програмних продук-
тів Microsoft. Надихнувшись новою ініціативою 
уряду щодо впровадження здорового харчування 
у школах України, під час вивчення теми «Fitness» 
кожен студент підготував свій улюблений рецепт 
смачної та корисної страви англійською мовою. 
Для створення власної колекції корисних для 
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здоров’я рецептів група обрала настільну видав-
ничу систему Publisher. У цій програмі почат-
кового рівня акцент робиться на проєктуванні 
розмітки сторінки, що дозволяє користувачам 
створювати якісні публікації для подальшого їх 
друку, поширення електронною поштою, розмі-
щення у сервісах та на сайтах мережі інтернет. 

Для ознайомлення з функціями цієї програми 
студенти переглянули відеоуроки англійською 
мовою «The Beginner’s Guide to Microsoft Publisher» 
(https://www.youtube.com/watch?v=Cqo0PVhBFYI). 
Для кращого розуміння змісту уроків, студенти 
вивчали заздалегідь складений список ключових 
слів та термінів, які звучать на відео. З цих уроків 
студенти дізналися, що Publisher містить нові та 
вдосконалені засоби, що допомагають ефективно 
налаштовувати й багато разів використовувати 
рекламні та маркетингові матеріали, адаптовані 
під ділові та особисті потреби. Щоб опублікувати 
свою колекцію рецептів група обрала макет кулі-
нарної книги. Для налаштування публікації в їх 
розпорядженні була велика кількість інтуїтивно 
зрозумілих макетів, розміток, друкарських ефектів 
і засобів роботи з графікою. Розглянувши наявні 
шаблони, група проголосувала за найкращий, 
що підходив для формату кулінарної книги. Далі 
кожен мав підготувати рецепт англійською мовою, 
створити власні ілюстрації процесу приготування 
у вигляді фотографій або відео з покроковою 
інструкцією. Після демонстрації та обговорення 
ці матеріали додавалися кожним до макета. Віде-
оматеріали надалі можна розміщувати в мережі на 
власному каналі групи на Youtube та додати поси-
лання на них у книзі. Для оновлення матеріалів 
студенти користувались розширеною можливістю 
злиття каталогів. На виході отримали готовий до 
публікації інформаційний продукт у вигляді гото-
вої для публікації в інтернеті електронної кулінар-
ної книги здорових рецептів.

Висновки. Впровадження елементів STEAM-
освіти у процес вивчення іноземної мови за допо-
могою електронних засобів та програмних про-
дуктів дає можливість розвивати всі необхідні 
навички: читання (робота з англомовним інтер-
фейсом та інструкцією користувача до приладів 
та програмного забезпечення), говоріння (обгово-
рення технічного завдання, презентація проєкту 
командою, ведення дискусії), письма (складання 

покрокових інструкцій, технічних завдань, звітів, 
планів, сценаріїв для відео, рецептів та іншого 
контенту) та сприйняття мовлення на слух (пере-
гляд навчальних відео на етапі підготовки). Також 
виконання проєктних завдань сприяє розвитку 
аналітичного та критичного мислення, навичок 
креативного проєктування, розв’язання проблем, 
заохочує до творчості та співпраці через пошук 
шляхів імплементації власних ідей у процесі 
розв’язання технічних задач, таким чином нада-
ючи студентам почуття самоефективності, впев-
неності та мотивації до технонаукового навчання. 
Такий сучасний педагогічний підхід надихає учнів 
мобілізувати всі ресурси для розв’язання складної 
проблемної ситуації, спрямовує на шлях науки, 
технологій та мистецтва, маючи за мету розвиток 
особистісних компетенцій і якостей. При цьому 
STEAM також надає студентам активну, конструк-
тивну та критичну роль в їх навчанні та сприяє 
спільній роботі, тоді як учитель приймає роль рад-
ника, консультанта та / або провідника.

Вдосконаливши знання з іноземної мови та 
навички роботи з сучасними доступними програ-
мами, студенти зможуть виходити на загальнодос-
тупні світові платформи для організації міжна-
родної проектно-дослідницької діяльності. Тому 
STEAM – це нове бачення для сприяння твор-
чості студентів, співпраці через трансдисциплі-
нарну свідомість та досягнення інтегративної та 
цілісної освіти. Педагогічний підхід, що інтегрує 
знання та досвід у різні дисципліни, допоможе 
українським студентам стати успішними про-
фесіоналами в майбутньому, зробити економіку 
нашої країни більш інноваційною та конкуренто-
спроможною. STEAM-освіту можна розглядати 
як відповідне рішення для національної реформи 
освіти на шляху до розвитку національної позиції 
в епоху глобалізаційної конкуренції.

Перспективи подальшого дослідження. Пер-
спективним напрямом подальшого дослідження 
є розробка методичних рекомендацій щодо впро-
вадження елементів STEAM-освіти на заняттях з 
інших гуманітарних дисциплін, зокрема з укра-
їнської та закордонної літератури. Крім того, 
створення навчального середовища для навчання 
STEAM все ще потрібно більш ретельно вивчати, 
щоб відповідати міжнародним стандартам моделі 
STEAM.
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ФОРМУВАННЯ ГРОМАДЯНСЬКОЇ КОМПЕТЕНОСТІ УЧНІВ ПОЧАТКОВИХ 
КЛАСІВ В УМОВАХ СТАНОВЛЕННЯ НОВОЇ УКРАЇНСЬКОЇ ШКОЛИ

Стаття присвячена розгляду процесу формування громадянської компетентності учнів початкової школи. 
Проаналізовано сучасні вимоги державного законодавства щодо громадянської компетентності українців зага-
лом та учнів початкової школи зокрема. Охарактеризовано поняття «компетентність», «громадянськість», 
«громадянська компетентність учня початкової школи» в науковому контексті. Подано структуру громадян-
ської компетентності учня початкової школи, а саме: ціннісно-мотиваційний, пізнавальний, діяльнісно-практич-
ний, рефлексивний компоненти. На основі розробленої програми дослідження був проведений педагогічний екс-
перимент для визначення рівня сформованості громадянської компетентності учнів початкової школи. 

Вивчення сучасних філософських, психолого-педагогічних, культурологічних досліджень науковців, а також 
вимог концепції НУШ, Державного стандарту початкової освіти та інших законодавчих документів було виді-
лено та охарактеризовано такі критерії громадянської компетентності молодшого школяра: когнітивний, 
мотиваційний, емоційно-ціннісний та діяльнісно-поведінковий.

Відповідно до критеріїв громадянської компетентності молодшого школяра було виділено низький, середній 
та високий рівень її сформованості.

Результати аналізу констатувального етапу експерименту засвідчили, що громадянська компетентність 
учнів початкових класів за всіма критеріями сформована недостатньо. Багато дітей не розуміють сутності 
громадянськості і способів її виявлення, вони не можуть оцінити громадянські вчинки. В учнів відсутнє почуття 
співпереживання за долю міста, області, країни. Тому було розроблено та впроваджено експериментальну про-
граму «З Україною в серці», завдання якої полягали у формуванні в учнів розуміння сутності громадянськості та 
способів її виникнення, вихованні почуття любові та гідності за свою Батьківщину. Після проведення формуваль-
ного етапу експериментальної роботи на 19% зменшилася кількість учнів низького рівня та на 24% збільшилася 
кількість учнів високого рівня сформованості громадянської компетентності. Такі результати засвідчили ефек-
тивність експериментальної роботи.

Ключові слова: громадянськість, громадянська компетентність, громадянська компетентність учнів почат-
кової школи, методи формування громадянської компетентності учнів початкової школи.
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FORMATION OF CIVIL COMPETENCE OF PRIMARY SCHOOL STUDENTS 
UNDER THE ESTABLISHMENT OF A NEW UKRAINIAN SCHOOL

The article is devoted to consideration of the process of formation of civic competence of primary school students. 
The modern requirements of state legislation regarding the civic competence of Ukrainians in general and younger 
schoolchildren in particular are analyzed. The concept of “competence”, “citizenship”, “civic competence of a primary 
school student” in the scientific context is characterized. The structure of civic competence of an elementary school student 
is presented, namely: value-motivational, cognitive, activity-practical, reflective components. Based on the developed 
research program, a pedagogical experiment was conducted to determine the level of formation of civic competence of 
primary school students.

The study of modern philosophical, psychological-pedagogical, cultural studies of scientists, as well as the 
requirements of the NUS concept, the State Standard of Primary Education and other legislative documents, identified 
and characterized the following criteria of civic competence of a junior high school student: cognitive, motivational, 
emotional-value and activity-behavioral.

According to the criteria of civic competence of a junior high school student, a low, medium and high level of its 
formation was distinguished.

The results of the analysis of the ascertaining stage of the experiment proved that the civic competence of elementary 
school students is insufficiently formed by all criteria. Many children do not understand the essence of citizenship and 
how to identify it, they cannot appreciate civic actions. Students lack empathy for the fate of the city, region, and country. 
Therefore, the experimental program “With Ukraine in the Heart” was developed and implemented, the tasks of which 
were to form students’ understanding of the essence of citizenship and the ways of its emergence, to foster a sense of love 
and dignity for one’s Motherland. After conducting the formative stage of the experimental work, the number of students 
with a low level decreased by 19% and the number of students with a high level of civic competence formation increased 
by 24%. Such results proved the effectiveness of the experimental work.

Key words: citizenship, civic competence, civic competence of primary school students, methods of forming civic 
competence of primary school students.

Постановка проблеми. Розбудова України як 
незалежної, суверенної держави вимагає вихо-
вання громадянина-патріота, здатного жити й пра-
цювати в умовах демократії, забезпечувати собор-
ність України, відчувати постійну відповідальність 
за себе, свій народ, країну, прагнути здійснити 
реальний внесок у реформаторські процеси.

Ухвалення державних документів: Закону 
України «Про освіту», «Концепції розвитку гро-
мадянської освіти в Україні», Концепції «Нова 

українська школа», «Положення про загальноос-
вітній навчальний заклад», «Концепції громадян-
ського виховання особистості в умовах розвитку 
української державності», Державного стандарту 
початкової освіти, актуалізують питання обґрун-
тування теоретичних основ громадянської компе-
тентності та визначення ефективних способів її 
формування у молодших школярів.

Відповідно «Концепції розвитку громадянської 
освіти в Україні», основними громадянськими 
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компетентностями українця є розуміння власної 
громадянської ідентичності, державної прина-
лежності, національної, етнічної та культурної 
ідентичностей, повага до інших культур та етно-
сів; здатність плекати українські традиції та духо-
вні цінності, володіти відповідними знаннями, 
вміннями та навичками, поділяти європейські 
цінності, спроможність реалізувати свій потен-
ціал в умовах сучасного суспільства; розуміння 
значення національної пам’яті; знання принципів 
демократії та здатність застосовувати їх у повсяк-
денному житті; розуміння та сприйняття цінності 
прав та свобод людини, вміння відстоювати свої 
права та права інших; розуміння та сприйняття 
принципів рівності та недискримінації, толерант-
ності, соціальної справедливості, доброчесності, 
вміння втілювати їх у власні моделі поведінки, 
здатність попереджувати та вирішувати кон-
флікти; знання та розуміння державного устрою, 
принципів і шляхів формування державної полі-
тики у всіх сферах суспільного життя; знання 
механізмів участі у суспільному, суспільно-полі-
тичному та державному житті та вміння їх засто-
совувати; відповідальне ставлення до своїх грома-
дянських прав і обов’язків; здатність формувати 
та аргументовано відстоювати власну позицію, 
поважаючи відмінні думки/позиції інших осіб; 
здатність критично аналізувати інформацію, при-
ймати обґрунтовані рішення; здатність до соціаль-
ної комунікації, вміння співпрацювати, формувати 
групи задля вирішення проблем спільнот різного 
рівня, зокрема шляхом волонтерської діяльності.

Державний стандарт початкової освіти визна-
чає, що «метою початкової освіти є всебічний роз-
виток дитини, її талантів, здібностей, компетент-
ностей та наскрізних умінь відповідно до вікових 
та індивідуальних психофізіологічних особли-
востей і потреб, формування цінностей, розвиток 
самостійності, творчості та допитливості» (Дер-
жавний стандарт, 2018: 92).

Посилення виховної функції освіти, форму-
вання у навчально-виховному процесі початко-
вої школи в учнів працелюбності, моральності, 
поваги до прав і свобод людини, любові до Бать-
ківщини, сім’ї, природи розглядається як один з 
найважливіших напрямків державної політики в 
сфері освіти. Цілеспрямоване формування грома-
дянської компетентності учнів передбачає реалі-
зацію в освіті компетентнісного підходу. 

Аналіз теорії і практики сучасної початкової 
освіти в Україні дозволяє констатувати наявність 
суперечностей між: визначеним у Концепції НУШ 
завданням щодо формування в учнів початкової 
школи громадянської компетентності та необ-

хідності пошуку ефективних засобів його вирі-
шення; значним потенціалом використання педа-
гогічних технологій з метою формування в учнів 
початкових класів громадянської компетентності 
та необґрунтованості педагогічних умов ефектив-
ності їх використання; наявності в педагогічній 
літературі та практиці пропозицій для проведення 
з учнями початкової школи різноманітних проек-
тів громадянського спрямування та необхідності 
експериментальної перевірки їх ефективності у 
формуванні громадянської компетентності дітей. 

Аналіз досліджень. Сьогодні компетентніс-
ний підхід, його сутність, принципи та умови 
реалізації в освіті є предметом вивчення бага-
тьох вітчизняних та зарубіжних вчених, а саме: 
Н. Бібік, О. Бондаревської, Т. Волобуєвої, О. Воз-
нюка, І. Єрмакова, Е. Зеєра, І. Зимньої, О. Дуба-
сенюк, Н. Калініної, І. Коновальчука, О. Кри-
сана, С. Кульневича, О. Локшиної, М. Лук’янова, 
О. Овчарук, О. Пометун, Дж. Равена, Б. Рея, 
В. Сєрікова, Л. Сохань, О. Сухомлинської, 
Л. Хоружої, С. Шишова та ін.

Сутність та шляхи формування громадянської 
компетентності учнів проаналізовані у працях 
Р. Даля, В. Зікратова, Х. Мюнклера, О. Пометун, 
О. Савченко, Е. Слабунової. В працях вчених 
обгранкувано можливість ефективного викорис-
тання міжпредметного підходу у формуванні гро-
мадянської компетентності молодших школярів.

Вивченню питань розвитку громадянськості 
школярів присвячені дослідження В. Малєнкова 
та О. Сухомлинської. Проблематика громадян-
ського виховання розкрита в роботах П. Вер-
бицької, М. Рагозіна, І. Тараненко, К. Чорної та 
ін. Особливості становлення громадянської ком-
петентності особистості визначені в наукових 
працях Н. Беккера, І. Беха, Н. Бібік, Н. Гавриш, 
М. Гончарової-Горянської, С. Данилейко, М. Док-
торович, А. Зольні, І. Коновальчука, Л. Лєпіхової, 
А. Мудрика, О. Пометун, В. Шахрай та ін.

Проблема громадянської компетентності роз-
роблялася одночасно із загальною проблемати-
кою компетентісного підходу в освіті. До відо-
мих її дослідників можна віднести Б. Рассела, 
Дж. Ролса, С. Вербу, Р. Даля, Х. Мюнклера, 
Н. Боббіо, Дж. Сарторі, Б. Холла, Д. Хелда та ін.

В українському гуманітарному просторі гро-
мадянська компетентність особистості як об’єкт 
дослідження набуває значних обертів. Основну 
увагу їй приділяють науковці-педагоги Н. Гупан, 
І. Єрмаков, О. Овчарук, О. Пометун, І. Тара-
ненко та ін. Формуванню громадянської та соці-
альної компетентностей під час вивчення різ-
них шкільних предметів присвячені розвідки 
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М.  Рафальської, О. Боярчук, Н. Герасим. Проблемі 
формування громадянської компетентності учнів 
та її реалізація в умовах НУШ приділяють увагу 
Л. Ілійчук, Л. Вережак. Структура та зміст грома-
дянської компетентності представлена в працях 
І. Жадан, Т. Ремех, О. Власенко. 

Метою статті є аналіз соціального замовлення 
держави до початкової освіти щодо формування 
громадянської компетентності учнів початкової 
школи»; розгляд поняття «громадянська компе-
тентність учня початкової школи»; організація 
експериментально-дослідної роботи з форму-
вання громадянської компетентності учнів почат-
кової школи та аналіз її результатів.

Виклад основного матеріалу. Основою нової 
освітньої парадигми є формування компетентної 
особистості, здатної до соціальної активності та 
успішної самореалізації в суспільстві. 

У Великому тлумачному словнику сучас-
ної української мови поняття «компетентність» 
пов’язують з обізнаністю, авторитетністю, ква-
ліфікованістю (Великий тлумачний, 2009: 445). 
О. Савченко під компетентністю розуміє інте-
гровану здатність особистості, набуту в процесі 
навчання, що охоплює знання, уміння, навички 
і досвід, цінності, ставлення, які можуть цілісно 
реалізуватися на практиці (Савченко, 2012: 137). 
У Концепції «Нова українська школа» поняття 
«компетентність» визначається, як динамічна 
комбінація знань, способів мислення, поглядів, 
цінностей, навичок, умінь, інших особистих якос-
тей, що визначає здатність особи успішно про-
вадити професійну та/або подальшу навчальну 
діяльність (Нова українська, 2019: 14).

Ми дотримуємося позиції, що компетентність 
це цілісна здатність, яка поєднує у собі власти-
вості особистості та індивідуальний досвід набу-
тий у навчанні й діяльності, що потрібний для 
виконання певних дій та вирішення проблем у 
різних сферах життя.

Освітній процес спрямований на формування 
ключових компетентностей учнів. У сучасних 
нормативних документах, що регулюють про-
цес освіти, зокрема Концепції Нової української 
школи, Державному стандарті початкової освіти, 
Концепції виховання дітей та молоді у національ-
ній системі освіти зазначається важливість та 
необхідність формування в учнів компетентнос-
тей, серед яких чільне місце посідає соціальна та 
громадянська компетентності. 

Державний стандарт початкової освіти вка-
зує, громадянські та соціальні компетентності, 
пов’язані з ідеями демократії, справедливості, 
рівності, прав людини, добробуту та здорового 

способу життя, усвідомленням рівних прав і мож-
ливостей, що передбачають співпрацю з іншими 
особами для досягнення спільної мети, активність 
в житті класу і школи, повагу до прав інших осіб, 
уміння діяти в конфліктних ситуаціях, пов’язаних 
з різними проявами дискримінації, цінувати куль-
турне розмаїття різних народів та ідентифікацію 
себе як громадянина України, дбайливе ставлення 
до власного здоров’я і збереження здоров’я інших 
людей, дотримання здорового способу життя 
(Державний стандарт, 2018: 93).

Основною рисою людини-громадянина пови-
нна бути громадянськість. 

Громадянськість – це готовність людини реа-
лізувати свої права і обов’язки, поважати права та 
свободи інших громадян, розуміти відповідаль-
ність перед суспільством і країною за власні дії.

Громадянська компетентність є інтегративною 
характеристикою людини, яка вміщає в собі пев-
ний рівень психологічної готовності до активного 
здійснення суспільного життя – громадянськості. 
І. Жадан громадянську компетентність визначає 
як інтегративну характеристику особистості, що 
свідчить про ступінь її готовності до ефективного 
виконання ролі громадянина, і зумовлюється рів-
нем сформованості компетентностей (якостей, 
здатностей та готовностей) (Жадан, 2021: 11). 

В структурі цілей виховання особистості дітей 
молодшого шкільного віку громадянська компе-
тентність посідає одне з основних місць. Ключові 
компетентності є об’єктивними категоріями, що 
фіксують певний рівень розвитку в особистості 
суспільно визнаного комплексу знань, умінь, нави-
чок, ставлень, орієнтацій. Саме тому громадянську 
компетентність учнів початкової школи ми можемо 
розуміти як сукупність освітніх елементів, що 
складається з системи знань, умінь, навичок, пере-
живань, емоційно-ціннісних орієнтацій, переко-
нань особистості, що допомагають їм усвідомити 
своє місце в державі, обов’язок і відповідальність 
перед суспільством та державою. 

Сутність громадянської компетентності осо-
бистості можна виявляти за різними вимірами, 
а саме: за її природою, за функціональним при-
значенням, за структурою, за широтою дії. За 
природою громадянська компетентність осо-
бистості – це поняття, яке показує стан людини, 
громадянське буття якого є адекватним стану сус-
пільства, в якому вона живе. За функціональним 
призначенням громадянська компетентність осо-
бистості – це поняття, яке показує стан людини 
як громадянина, рівень громадянськості якого 
дає змогу йому реалізовувати свої права та сво-
боди, і виконувати громадянські обов’язки. За 
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структурою громадянська компетентність особис-
тості – це поняття, яке показує здатність та готов-
ність індивіда виявляти свій статус громадянина 
і рівень своєї громадянськості завдяки пізнаваль-
ним, діяльнісним, вольовим і цілепокладальним 
чеснотам.

У процесі роботи педагогів у дітей форму-
ються такі складові громадянської компетентності 
людини: громадянські знання, через які форму-
ються уявлення про форми та способи життя і 
втілення потреб і інтересів особистості у полі-
тичному, правовому, економічному, соціальному 
та культурному просторі демократичної держави; 
громадянські вміння і досвід участі в суспільному 
житті і застосування знань на практиці; громадян-
ські чесноти – норми, установки, цінності і якості, 
які притаманні громадянам демократичного сус-
пільства. 

У розробках для вчителів нової української 
школи О. Боярчук, Н. Герасим, М. Рафальської 
та інших представлено структуру громадянської 
компетентності, яка включає наступні компо-
ненти: цінності і ставлення, навички, знання 
(Громадянська відповідальність, 2017: 8). До 
структурних компонентів громадянської компе-
тентності дослідники також відносять: когнітив-
ний, ціннісний, мотиваційний, операційно-діяль-
нісний (Власенко, 2019: 97), та мотиваційний, 
ціннісний, когнітивний, операційно-поведінковий 
(Ремех, 2019: 38).

Аналіз вищеозначених розвідок дозволяє вио-
кремити такі структурні компоненти громадян-
ської компетентності: ціннісно-мотиваційний, піз-
навальний, діяльнісно-практичний, рефлексивний.

Громадянська компетентність у більшості 
досліджень – складова чи «ключових», чи «соці-
альних» компетентностей. Важливим є, в умовах 
розуміння на всіх залучених рівнях очевидної зна-
чимості громадянської освіти, по-іншому розгля-
дати значення громадянської компетентності. Не 
як підпорядковану чи частину системи компетент-
ностей, а головну значимість, якість якої залежить 
від того, як сформовані інші компетентності. 

Узагальнюючи наведені визначення розгляда-
ємо громадянську компетентність як сукупність 
знань, умінь, навичок, переживань, емоційно-цін-
нісних орієнтацій, переконань особистості, які 
допомагають людині усвідомити своє місце в сус-
пільстві, успішно реалізуватись як громадянину 
української держави для реалізації громадянських 
прав та обов’язків з метою розвитку демократич-
ного громадянського суспільства. 

Експериментальне дослідження здійснюва-
лося нами з дотриманням низки вимог, серед 

яких: вимога терміну здійснення експерименту 
(його тривалість у часі і здійснення корекції орга-
нізації та відтворення результатів експерименту).

Охарактеризуємо мету, програму, методи, етапи 
та умови проведення експериментальної роботи. 
Головним завданням експериментальної роботи, 
окресленим метою та завданнями нашого дослі-
дження. Нами було враховано той факт, що ефек-
тивність функціонування будь-якої педагогічної 
системи (в нашому випадку – системи форму-
вання громадянської компетентності учня почат-
кової школи) залежить від її властивостей, взятих 
у комплексі. Вказані властивості детермінують 
взаємозв’язок отриманого результату та дії соці-
альних законів щодо даної педагогічної системи.

Наше педагогічне дослідження загалом перед-
бачало: науково-методологічний аналіз проблеми 
формування громадянської компетентності учня 
початкової школи; педагогічне визначення цілей 
навчального процесу, пов’язаних з формуван-
ням знань, умінь та особистісних якостей, що 
впливають на формування громадянської компе-
тентності; організація експериментально-дослід-
ної роботи (констатувального та формувального 
етапів експерименту); впровадження експери-
ментальної програми «З Україною в серці»; про-
ведення контрольного зрізу за наслідками екс-
периментальної роботи, виявлення загальних 
тенденцій у щодо формування громадянської 
компетентності учнів початкової школи; узагаль-
нення даних формувального етапу експерименту 
для оцінки ефективності кінцевого результату – 
сформованої громадянської компетентності учнів 
початкової школи .

З метою визначення рівня сформованості гро-
мадянської компетентності учнів початкових кла-
сах студентами ННІ педагогіки ЖДУ імені Івана 
Франка спеціальності «Початкова освіта» під час 
виробничої педагогічної практики було проведено 
експериментальне дослідження в закладах загаль-
ної середньої освіти м. Житомира. Участь в ньому 
взяло 30 учнів 3 класу віком 9 років. Діти, котрі 
брали участь у дослідженні, обиралися випад-
ковим чином, тобто вони мають різний рівень 
навчальних досягнень, інтелектуальної актив-
ності, самостійності, ініціативності, різні пізна-
вальні інтереси. Отже, можемо стверджувати, що 
результати тестування є достовірними і відобра-
жають реальну картину рівня розвитку пізнаваль-
ної самостійності дітей серед учнів конкретного 
класу. Діагностика визначення рівня сформова-
ності громадянської компетентності проводилась за 
такими критеріями: когнітивний, емоційно-цінніс-
ний, мотиваційний, діяльнісно-поведінковий.
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На констатувальному етапі експерименту для 
визначення рівня громадянської компетентності в 
учнів початкової школи використовували опиту-
вання, анкетування, аналіз творчих робіт, тесту-
вання.

На основі вивчення сучасних філософських, 
психолого-педагогічних, культурологічних дослі-
джень науковців, а також вимог концепції НУШ, 
Державного стандарту початкової освіти та інших 
законодавчих документів було виділено такі кри-
терії громадянської компетентності учня почат-
кової школи: когнітивний, емоційно-ціннісний, 
мотиваційний, діяльнісно-поведінковий.

Когнітивний критерій передбачав виявлення 
усвідомлення та міцності знань молодших шко-
лярів про державу, народ, правила колективного 
життя в суспільстві, культурні норми, правила, 
моделі поведінки, демократичні свободи; ово-
лодіння громадянською культурою; здатність до 
порозуміння, співпраці; самостійність у реалізації 
поставлених завдань.

Емоційно-ціннісний критерій відображає наяв-
ність в учня громадянської позиції, готовність і 
здатність орієнтуватися у ситуації громадянського 
вибору, готовність до участі в суспільному житті, 
контролювати свою діяльність, соціальні й кому-
нікативні вміння взаємодії із соціальним оточен-
ням: лідерство, вміння обґрунтовувати власну 
позицію, робити свідомий вибір.

Мотиваційний критерій являв собою вияв-
лення мотивації учнів початкової школи та рівень 
сформованості громадянських цінностей (загаль-
нолюдських, демократичних, національних став-
лень до народу, рідної мови, історії, культури), а 
таких якостей особистості школяра, як громадян-
ська свідомість, почуття громадянської гідності, 
громадянського обов’язку й відповідальності.

Діяльнісно-поведінковий критерій дав змогу 
виявити такі вміння учня початкової школи як 
здатність формувати та аргументовано відсто-
ювати власну позицію, здатність критично ана-
лізувати інформацію, здатність до соціальної 
комунікації, вміння співпрацювати в команді, 
дотримуватися правил та норм поведінки у клас-
ному колективі та позашкільному оточенні.

Відповідно до критеріїв громадянської компе-
тентності учня початкової школи було виділено 
низький, середній та високий рівень сформова-
ності громадянської компетентності молодшого 
школяра. Зазначено, що поняття «рівень» виражає 
діалектичний характер процесу розвитку, сприяє 
пізнанню процесу формування громадянської 
компетентності учня початкової школи в різнома-
нітності його властивостей, зв’язків та відносин. 

Аналіз результатів свідчить про недостатній 
рівень сформованості громадянської компетент-
ності в учнів початкових класів. У багатьох дітей 
низький рівень сформованості громадянської ком-
петентності за всіма критеріями. Багато дітей не 
розуміють сутності громадянськості і способів її 
виявлення, вони не можуть оцінити громадянські 
вчинки. В учнів відсутнє почуття співпереживання 
за долю міста, області; усвідомлення нерозрив-
ності з Батьківщиною на низькому рівні. Такий стан 
вказує на необхідність, при плануванні виховної 
роботи, врахування рівня вихованості громадянської 
компетентності у дітей і використання у виховному 
процесі ефективних методів, а також дотримуватись 
наступних умов: урахування вікових та індивідуаль-
них особливостей формування громадянської ком-
петентності молодшими школярами; усвідомлення 
дітьми сутності громадянських почуттів, вчинків 
та їх реалізації у власній поведінці; активна взаємо-
дія учителів і батьків у використанні засобів колек-
тивно-творчої діяльності у формуванні громадян-
ської компетентності молодших школярів.

Враховуючи результати діагностики рівня сфор-
мованості громадянської компетентності молод-
ших школярів студенти-практиканти розробили 
авторську експериментальну програму «З Украї-
ною в серці», метою якої є формування у молод-
ших школярів громадянської компетентності. 

Завдання програми полягали у формуванні 
в учнів розуміння сутності громадянськості 
та способів її виникнення, вихованні почуття 
любові та гідності за свою Батьківщину; розви-
тку в молодших школярів почуття нерозривності 
з Батьківщиною.

У процесі реалізації програми були викорис-
тані групи методів формування громадянської 
компетентності учнів початкової школи: методи 
формування громадянської свідомості особис-

Таблиця 1
Результати діагностики рівня сформованості 

громадянської компетентності в учнів 
початкових класів (констатувальний етап 

експерименту)

Критерії Рівні

Низький Середній Високий
Когнітивний 48% 48% 4%

Емоційно-цінніс-
ний 16% 52% 8%

Мотиваційний 36% 48% 16%
Діяльнісно-пове-

дінковий 32% 40% 28%

В цілому 33% 47% 14%
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тості: етична бесіда, розповідь, діалог, навію-
вання; методи формування досвіду громадянської 
поведінки: виховні справи, інсценізації, вправ-
ляння, приклад; стимулюючі методи: заохочення, 
змагання, мотивації, підтримки, самоаналізу й 
самооцінки.

Експериментальну програму «З Україною в 
серці» розроблено спільно з вчителем початкових 
класів спеціально для дітей 3 класу ліцею № 33 
м. Житомира й успішно була реалізовано. Вона 
включала комплекс заходів, спрямованих на форму-
вання громадянської компетентності учнів.

Бесіда за круглим столом «Я – громадянин 
України», мета якої полягала у розкрити сутності 
громадянськості та способів її виявлення; форму-
ванні національної свідомості, приналежності до 
українського етносу, мови, історії; виховуванні 
почуття патріотизму та гордості за свою Батьків-
щину. Конкурс малюнків «Я малюю Україну» 
мав за мету поглиблення знань учнів про нашу 
державу – Україну; формування національної сві-
домості школярів; розвиток пізнавальних інтер-
есів учнів; виховання любові до рідного краю, 
поваги до його історичного минулого і сучас-
ного, шанобливе ставлення до символів держави. 
Вікторина «Я люблю Україну» була спрямована 
на поглиблення знань учнів про культуру Укра-
їни, виховання в них почуття патріотизму, любові 
та поваги до української мови, до рідного краю, 
бажання вивчати мову, історію та культуру Укра-
їни, а також передбачала розвиток мовлення учнів 
та їх аналітичних та творчих здібностей. Проєкт 
«Видатні українці» ознайомлював учнів з досяг-
неннями українців у галузях історії та мистецтва, 
виховував гордість за досягнення відомих україн-
ців, розвивав творче мислення, креативність, фор-
мував вміння знаходити корисні для людей справи 
та організовувати їх, розвивав здібності до соці-
альної комунікації, взаємодії. Флеш-моб «Одягни 
вишиванку» мав за мету поглибити знання учнів 
про національний колорит, минуле України; роз-
винути в учнів патріотичні почуття, любов до 
Батьківщини, підтримати Україну в цей нелег-
кий для неї час, усвідомити нерозривність з нею. 
Суспільна акція «Очистимо місто від сміття» 
сприяла залученню дітей до прибирання території 
школи, міста, ознайомлювала їх з працьовитими 
персонажами з народних казок, легенд, а також 
формувала почуття любові до рідної землі, вихо-
вувала працелюбність. Родинне свято «Мама, 
тато, я – міцна сім`я» сприяло поглибленню 
знань дітей про важливість родини у житті кож-
ної людини, формувало громадянську свідомість, 
моральні якості розвивало творчі здібності учнів.

На заключному етапі проводилась діагностика 
рівня сформованості громадянської компетентності 
у дітей за когнітивним, емоційно-ціннісним, мотива-
ційним та діяльнісно-поведінковим критеріями.

Таблиця 2
Результати діагностики рівня сформованості 

громадянської компетентності в учнів 
початкових класів  

(заключний етап експерименту)

Критерії Рівні
Низький Середній Високий

Когнітивний 16% 56% 28%
Емоційно- 
ціннісний 8% 44% 48%

Мотиваційний 16% 44% 40%
Діяльнісно- 

поведінковий 16% 48% 36%

В цілому 14% 48% 38%

У процесі проведення програми «З Україною 
в серці» у виховному процесі забезпечувалася 
єдність формування громадянських знань, ціннос-
тей, мотивів і досвіду громадянської поведінки 
дітей; матеріал підбирався відповідно до вікових 
та індивідуальних особливостей учнів початкових 
класів; відбувався цілеспрямований вплив засо-
бів колективно-творчої діяльності на формування 
громадянської компетентності молодших школя-
рів та проводилася активна взаємодія учителів і 
батьків у формуванні громадянської компетент-
ності. Після проведення нашої експериментальної 
програми у дітей підвищився рівень сформова-
ності громадянської компетентності за когнітив-
ним, емоційно-ціннісним, мотиваційним та діяль-
нісно-поведінковим критеріями.

Висновки. Громадянську компетентність учнів 
початкової школи ми трактуємо як сукупність 
освітніх елементів, що складається з системи знань, 
умінь, навичок, переживань, емоційно-ціннісних 
орієнтацій, переконань особистості, що допомага-
ють їм усвідомити своє місце в державі, обов’язок і 
відповідальність перед суспільством та державою. 

Процес формування громадянської компетент-
ності – це цілеспрямований і систематичний про-
цес формування переконань, які визначають розу-
міння сутності громадянськості, спрямованість 
мотивів громадянських вчинків, здатність реалі-
зовувати громадянські права та обовʼязки, форму-
вання поваги і любові до Батьківщини. Виходячи 
з аналізу наукових досліджень і доробок педаго-
гів-практиків, можна зробити висновок, що фор-
мування громадянської компетентності в учнів 
початкової школи є необхідною умовою в процесі 
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становлення громадянина України. Було виділено 
та охарактеризовано такі критерії громадянської 
компетентності молодшого школяра: когнітив-
ний, мотиваційний, емоційно-ціннісний, діяль-
нісно-поведінковий та рівні її сформованості.

Результати аналізу констатувального етапу екс-
перименту засвідчили, що громадянська компе-
тентність учнів початкових класів за всіма критері-
ями сформована недостатньо (33% мають низький 
рівень). Тому було розроблено та впроваджено автор-
ську експериментальну програму «З Україною в 
серці», у процесі реалізації якої були використані 
методи формування громадянської свідомості осо-
бистості: етична бесіда, розповідь, діалог, навію-
вання; методи формування досвіду громадянської 

поведінки: виховні справи, інсценізації, вправляння, 
приклад; стимулюючі методи: заохочення, змагання, 
мотивації, підтримки, самоаналізу й самооцінки. 
Після проведення формувального етапу експери-
ментальної роботи на 19% зменшилася кількість 
учнів низького рівня та на 24% збільшилася кіль-
кість учнів високого рівня сформованості громадян-
ської компетентності. Такі результати засвідчили 
ефективність експериментальної роботи.

Вивчення проблеми формування громадян-
ської компетентності учнів початкової школи 
не вичерпується результатами наших пошуків. 
Подальшого опрацювання потребують питання 
формування громадянської компетентності в реа-
ліях військового часу.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Власенко О. М. Зміст та структура громадянської компетентності випускника закладу середньої освіти. Педа-

гогіка формування творчої особистості у вищій і загальноосвітній школі . 2019 р. № 62. Т. 1. С. 94-98.
2. Великий тлумачний словник сучасної української мови [уклад. і голов. ред. В. Т. Бусел] К. : Ірпінь ВТФ 

«Перун», 2009. 1736 с.
3. Громадянська відповідальність: 80 вправ для формування громадянської та соціальної компетентностей під час 

вивчення різних шкільних предметів. 5–9 клас. Посібник для вчителя / Рафальська М., Боярчук О., Герасим Н. та ін. 
Київ, 2017. 136 с.

4. Державний стандарт початкової освіти / Типові освітні програми для закладів загальної середньої освіти:  
1–2 класи. К. : ТД «ОСВІТА-ЦЕНТР+», 2018. 240 с.

5. Жадан І. В. Громадянська компетентність: соціальні очікування та реалії. Монографія Національна академія 
педагогічних наук України, Інститут соціальної та політичної соціальної та політичної психології. Київ, 2021. 105 с.

6. Ілійчук Л. В., Вережак Л. Формування громадянської компетентності учнів: сучасні підходи та досвід упро-
вадження в умовах НУШ. Гірська школа Українських Карпат. Івано-Франківськ, 2021. № 24. С. 104-107.

7. Нова українська школа: порадник для вчителя / за заг. ред. Н. М. Бібік. Київ : Літера ЛТД, 2019. 208 с.
8. Ремех Т. О. Сутність і структура громадянської компетентності учня нової української школи. Український 

педагогічний журнал. 2018. № 2. С. 34-41.
9. Савченко О. Я. Дидактика початкової школи: підручн. К.: Грамота, 2012. 504 с. 

REFERENCES
1. Vlasenk O. M. Zmist ta struktura hromadianskoi kompetentnosti vypusknyka zakladu serednoi osvity. [The content 

and structure of civic competence of a graduate of a secondary education institution]. Pedagogy of the formation of a 
creative personality in higher and post-secondary schools, 2019, № 62. T. 1. pp. 94-98 [in Ukrainian].

2. Velykyi tlumachnyi slovnyk suchasnoi ukrainskoi movy. [A large explanatory dictionary of the modern Ukrainian 
language]. [uklad. i holov. red. V. T. Busel] K. : Irpin VTF «Perun», 2009, 1736 s. [in Ukrainian].

3. Hromadianska vidpovidalnist: 80 vprav dlia formuvannia hromadianskoi ta sotsialnoi kompetentnostei pid chas vyvchennia 
riznykh shkilnykh predmetiv. 5-9 klas. [Civic responsibility: 80 exercises for the formation of civic and social competences 
during the study of various school subjects. 5-9 grade]. Posibnyk dlia vchytelia / Rafalska M., Boiarchuk O., Herasym N. ta in. 
Kyiv, 2017, 136 s. [in Ukrainian].

4. Derzhavnyi standart pochatkovoi osvity / Typovi osvitni prohramy dlia zakladiv zahalnoi serednoi osvity: 1–2 klasy [State 
standard of primary education / Typical educational programs for Zahal secondary education institutions: 1–2 grades]. K. : 
TD «OSVITA-TsENTR+», 2018, 240 s. [in Ukrainian].

5. Zhadan I. V. Hromadianska kompetentnist: sotsialni ochikuvannia ta realii. [Civic competence: social expectations 
and realities]. Monohrafiia Natsionalna akademiia pedahohichnykh nauk Ukrainy, Instytut sotsialnoi ta politychnoi sotsialnoi 
ta politychnoi psykholohii. Kyiv, 2021, 105 s. [in Ukrainian].

6. Iliichuk L. V., Verezhak L. Formuvannia hromadianskoi kompetentnosti uchniv: suchasni pidkhody ta dosvid 
uprovadzhennia v umovakh NUSh. [Formation of students’ civic competence: modern approaches and experience of 
implementation in the conditions of the NUS]. Mountain School of the Ukrainian Carpathians. Ivano-Frankivsk, 2021, 
№ 24. pp. 104-107 [in Ukrainian].

7. Nova ukrainska shkola [New Ukrainian school]: poradnyk dlia vchytelia / za zah. red. N. M. Bibik. Kyiv : Litera LTD, 
2019, 208 s. [in Ukrainian].

8. Remekh T. O. Sutnist i struktura hromadianskoi kompetentnosti uchnia novoi ukrainskoi shkoly. [The essence and structure of 
civic competence of a student of the new Ukrainian school]. Ukrainian Pedagogical Journal. 2018, № 2. pp. 34-41 [in Ukrainian].

9. Savchenko O. Ya. Dydaktyka pochatkovoi shkoly [Didactics of primary school]: pidruchn. K.: Hramota, 2012, 504 s. [in 
Ukrainian].



293ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Симоненко Н., Міхно С., Гладченко О. Методи організації самостійної роботи студентів в закладах...

УДК 378.147.87:61
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/57-2-45

Наталія СИМОНЕНКО,
orcid.org/0000-0003-2994-3574

кандидат педагогічних наук,
викладач кафедри іноземних мов

Сумського державного університету
(Суми, Україна) n.simonenko@el.sumdu.edu.ua

Світлана МІХНО,
orcid.org/0000-0002-8307-1028

кандидат педагогічних наук,
старший викладач кафедри іноземних мов

Сумського державного університету
(Суми, Україна) s.mihno@el.sumdu.edu.ua

Оксана ГЛАДЧЕНКО,
orcid.org/0000-0002-0788-764X

старший викладач кафедри іноземних мов
Сумського державного університету

(Суми, Україна) o.gladchenko@el.sumdu.edu.ua

МЕТОДИ ОРГАНІЗАЦІЇ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ СТУДЕНТІВ В ЗАКЛАДАХ 
ВИЩОЇ МЕДИЧНОЇ ОСВІТИ США

На підставі узагальнення педагогічних та методичних праць американських науковців визначено найбільш поши-
рені методи організації самостійної роботи студентів медичних ЗВО США: «навчання-точно-в-строк», «звіт 
за хвилину», «обмін думками в парі», рольова гра, метод отримання клінічного досвіду «з рук», «робота тінню 
лікаря», кейси віртуальних пацієнтів. Виявлено, що застосування цих методів потребує ґрунтовної теоретичної 
і практичної самостійної роботи студентів, сприяє виявленню індивідуальних особливостей мислення, відстою-
ванню особистої та спільної точки зору, збагаченню, впорядкуванню і закріпленню матеріалу, спонукає думати 
нестандартно й розвивати самоконтроль. Проаналізовано сутнісні характеристики методу «навчання-точно-
в-строк», схарактеризовано типологію вправ для застосування методу в медичній освіті та основні його ком-
поненти. Розглянуто переваги рольової гри для формування навичок організації самостійної роботи студентів-
медиків; обґрунтовано доцільність та високу ефективність використання рольових ігор при вивченні дисциплін 
професійного спрямування. Окреслено переваги методу кейсів віртуальних пацієнтів: 1) створення середовища, 
сприятливого для самостійної роботи та персоналізованого навчання; 2) заміна пасивного навчання активним; 
3) сприяння формуванню принципів навчання упродовж життя шляхом демонстрації та закріплення навичок орга-
нізації самостійної роботи; 4) зміщення функцій організатора СРС від викладача до студента; 5) у процесі отри-
мання все більшої кількості знань та досвіду, студентам надається більше можливостей самостійно керувати їх 
навчанням тощо. Аудиторну самостійну роботу під керівництвом викладача представлено застосуванням таких 
методів організації самостійної роботи як «звіт за хвилину» та «обмін-думками-в-парі».

У статті обґрунтовано можливості творчого використання елементів позитивного американського 
досвіду щодо організації самостійної роботи студентів медичних ЗВО України.

Ключові слова: методи організації самостійної роботи, заклади вищої медичної освіти США, «навчання-
точно-в-строк», рольова гра, «робота тінню лікаря», метод кейсів віртуальних пацієнтів.
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METHODS OF ORGANISATION OF MEDICAL STUDENTS’ INDEPENDENT WORK 
IN HIGHER MEDICAL INSTITUTIONS OF THE USA

On the basis of generalisation of pedagogical and methodical works of American scientists the most widely used 
methods of organization of students’ independent work in higher medical institutions of the USA are highlighted: “Just-in-
Time-Teaching”, Minute Papers, Think-Pair-Share, Role Play, Hands-On Clinical Experience, “shadowing”, Virtual Patient 
Cases. It is found out that the application of these methods requires a thorough theoretical and practical independent work of 
the students, helps to identify individual peculiarities of thinking, defend one’s own and common point of view, enrich, structure 
and consolidate material, encourages to think outside the box and develop self-control. The essential characteristics of “Just-
in-Time-Teaching” method are analysed, the typology of exercises for the application of the method in medical education 
and its main components are characterized. The advantages of role-playing games for developing the skills of organisation 
of medical students’ independent work are considered; the expediency and high efficiency of using role-playing games 
in the study of professional disciplines are substantiated. The advantages of the method of Virtual Patients Cases are 
outlined:1) providing a climate of learning that emphasizes independent work and personalized learning; 2) transition 
from dependent to active learning: 3) providing opportunities to develop life-long learning skills by demonstrating and 
promoting skills necessary for independent work; 4) teacher’s role as facilitator of educational activities of students;  
5) in the process of gaining more and more knowledge and experience, students are given more opportunities to manage their 
studies independently, etc. The independent work with a teacher in the classroom is presented by such methods as: “Minute 
Papers” and “Think-Pair-Share”. The possibilities of using positive American experience of organization of independent 
work of medical students in higher medical educational institutions in Ukraine are justified.

Key words: methods of organisation of medical students’ independent work, higher medical institutions of the USA, 
“Just-in-Time-Teaching”, Role Play, “shadowing”, Virtual Patient Cases.

Постановка проблеми. Важливим завданням 
вітчизняних медичних ЗВО, відповідно до стандар-
тів Всесвітньої Федерації медичної освіти, є фор-
мування готовності майбутніх лікарів до безперерв-
ного професійного розвитку. Значимою умовою 
успішного виконання такого завдання названо як у 
Стандартах, так і в державних документах України, 
ефективну організацію самостійної роботи студен-
тів (СРС). Зважаючи на визначені у документах прі-
оритети, нагальним вважаємо вивчення прогресив-
ного зарубіжного досвіду організації СРС та творче 
впровадження найбільш плідних ідей у роботу 
медичних вишів України. Зокрема, доцільним є 
визначення методів організації СРС та вивчення 
практичного досвіду їх впровадження в американ-

ських закладах вищої медичної освіти, що харак-
теризуються високим рівнем підготовки фахівців 
медичної галузі.

Аналіз досліджень. Самостійна робота є 
обов’язковим компонентом освітньої програми з 
підготовки американських студентів-медиків, що 
має на меті набуття професійних умінь та навичок, 
які знадобляться їм у навчанні протягом життя. 
Питання організації самостійної роботи студен-
тів у вищій медичній освіті досліджували амери-
канські вчені, а саме: Р. Бандаранаяк (R. Banda-
ranayake), Р. Гарден (R. Harden), Л. Гуглільміно 
(L. Guglielmino), М. Мур (M. Moore), П. Найт 
(P. Knight), М. Ноулз (M. Knowles), К. Роджерс 
(C. Rogers), М. Томпсон (M. Thompson), Р. Хімстра 
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(R. Hiemstra) та ін. В українському науково-педа-
гогічному просторі питання організації самостійної 
роботи студентів в ЗВО України та світу висвітлено у 
працях Т. Балицької, В. Бенери, Н. Бойко, В. Бурин-
ського, А. Ільченко, А. Карасьової, А. Котової, 
О. Малихіна, М. Мартиненко, О. Палехи, Г. Рома-
нової, І. Руднєвої, О. Сої, І. Сулім-Карлір, Є. Танько, 
С. Шарова та ін. 

Попри наявності великої кількості фахової 
зарубіжної літератури, присвяченій організації 
самостійної роботи, це питання не втрачає акту-
альності й потребує подальшого вивчення осо-
бливо стосовно підготовки студентів-медиків, для 
яких сформовані навички організації самостійної 
роботи є пріоритетними. Поза увагою дослідників 
залишилася проблема вивчення методів організа-
ції СРС у закладах вищої медичної освіти США, 
що й зумовило її вивчення, адже досвід США у 
цій галузі може сприяти якісній імплементації 
успішних стратегій навчання у сучасний освітній 
простір України. 

Метою нашої роботи є визначення основних 
методів організації самостійної роботи студентів 
та особливостей їх застосування у закладах вищої 
медичної освіти США для обґрунтування можли-
востей творчого використання елементів позитив-
ного американського досвіду в Україні. 

Виклад основного матеріалу. Самостійна 
робота посідає важливе місце у курикулумах і про-
цесі медичної освіти, оскільки вважається ефек-
тивною стратегією навчання студентів-медиків з 
метою формування компетентності у придбанні 
знань. Американські дослідники приділяють велику 
увагу питанням організації СРС та впровадженню 
нових методів у навчання. 

Викладачі коледжу медицини людини Мічи-
ганського університету вважають цікавим методом 
організації самостійної роботи студентів-медиків 
«навчання-точно-в-строк» (Just-in-Time-Teaching – 
JiTT), основною педагогічною метою якого є під-
вищення ефективності роботи в аудиторії та струк-
турування СРС за межами аудиторії (Introduction, 
2022). На думку Мадіраджу та ін., «навчання-
точно-в-строк» – це педагогіка активного навчання, 
спрямована на покращення навичок та результатів 
навчання студентів, яка включає цикл зворотного 
зв’язку між навчальним середовищем за межами 
аудиторії та очним навчанням. Застосування методу 
JiTT надає студентам можливість самостійно підго-
туватися до заняття і оцінити рівень розуміння лек-
ції та знання самостійно опрацьованого матеріалу в 
умовах аудиторії (Madiraju et al., 2020). 

«Навчання-точно-в-строк» – це метод, який 
ґрунтується на залученні студентів до виконання 

веб-завдань до початку заняття з метою визначення 
складних для виконання питань та використання 
зворотного зв’язку зі студентами. На занятті робота 
зосереджується на питаннях, які викликали труд-
нощі при самостійному опрацюванні. Цей метод 
заохочує студентів до контролю над освітнім про-
цесом та сприяє їх активності та зацікавленості 
(Introduction, 2022).

Сутність методу JiTT полягає у наданні сту-
дентам можливості попрацювати самостійно над 
завданням (або завданнями), що ґрунтуються на 
матеріалі майбутнього заняття. Студенти готуються 
до аудиторного заняття самостійно, а саме: вивча-
ють теоретичний матеріал з підручника або вико-
ристовують інші ресурси, опубліковані в Інтернеті, 
а також виконують індивідуальні завдання (так 
звані WarmUps і Puzzles – «розминки» та «голо-
воломки») онлайн (JiTT, 2022). Окрім роботи з 
теоретичним матеріалом, студенти отримують й 
завдання опрацювати відео, виконати симуляції 
або зібрати дані (Introduction, 2022). Зауважимо, що 
самостійна робота студентів за межами аудиторії є 
підготовкою до більш повної та ефективної роботи 
на занятті (JiTT, 2022). 

Основними компонентами JiTT є: 1) самостійне 
виконання завдання до початку заняття з кон-
кретними цілями навчання. Ввечері перед почат-
ком заняття виконується коротке веб-тестування; 
останнє запитання – це коротка відповідь на 
питання: «Яке завдання викликало труднощі? Якщо 
завдання не викликали складнощів при виконанні, 
то студентам необхідно зазначити, що вони вважа-
ють найбільш корисним?». Зауваження та відповіді 
студентів надсилаються викладачу за кілька годин 
до заняття, що дозволяє йому адаптувати матеріал 
майбутньої лекції відповідно до їх потреб (JiTT, 
2022); 2) заняття, присвячене вирішенню проблем, 
пов’язаних із визначеними сферами труднощів (або 
основними поняттями, якщо все було зрозуміло). 
Для підвищення ефективності заняття викорис-
товується стратегія проблемного взаємонавчання 
(Introduction, 2022). 

Отже, збираючи відповіді студентів на завдання 
перед кожним заняттям, викладач курсу отримує 
досить чітку інформацію щодо: 1) теоретичної під-
готовки студента та його базових знань, які ґрун-
туються на матеріалі, який він опрацював само-
стійно до початку заняття; 2) окреслення концепцій 
та визначення матеріалу в межах призначеної для 
опрацювання літератури, які студенти вважають 
новими і складними; 3) загальне сприйняття сту-
дентом матеріалу курсу. Відповіді студентів на 
певне завдання JiTT дають можливість викладачам 
адаптувати майбутнє заняття в аудиторії «точно-
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точно-в-строк». Потім заняття в класі можна ефек-
тивно використовувати для обговорення завдань 
JiTT, відповідей на питання і вирішення проблеми 
в межах тематичного дослідження під час обгово-
рення змісту курсу (Madiraju et al., 2020). 

Американські фахівці пропонують кілька типів 
вправ для JiTT. Наприклад, «розминки» («Warm-
ups») – це короткі онлайн-завдання, призначені 
для виконання студентами до отримання інструк-
цій з теми. Вони спонукають студентів обдумати 
тему й відповісти на кілька простих запитань 
перед заняттям з метою підготовки до опрацю-
вання більш складних завдань в об’єднаних гру-
пах в аудиторії. Час на занятті доцільно зосеред-
ити на питаннях, для вирішення яких студенти 
потребують допомоги викладача, структуруючи 
його навколо конкретних відповідей студентів та 
дозволяючи елемент персоналізації. Головоломки 
(«Puzzles») – це короткі веб-завдання, призначені 
для допомоги у структуруванні висновків (під-
сумків) заняття з теми, яка вже була розглянута 
на парі. Вони забезпечують підведення підсумків 
та остаточне визначення понять. «Короткі есе» 
(«GoodFors») – це додаткові письмові завдання, на 
зразок есе, в яких студенти висловлюють власні 
думки щодо теми заняття. Такі есе допомагають 
опанувати матеріал, пам’ятати вивчене, зв’язати 
заняття із реальним світом і дати поштовх до 
обговорення в аудиторії (JiTT, 2022).

Отже, зазначимо, що мета завдань JiTT полягає 
в тому, щоб студенти приходили на заняття під-
готовленими, зацікавленими та мотивованими, а 
різні типи вправ допомагають структурувати як 
самостійну підготовку, так і роботу в аудиторії. 
Важливо те, що JiTT дозволяє викладачу створити 
інтерактивне середовище в аудиторії, яке акцен-
тує увагу на активному навчанні та спільному 
вирішенні проблем (JiTT, 2022). Зауважимо, що 
«навчання-точно-в-строк» поліпшує самостійну 
підготовку та контроль над її виконанням, підви-
щує мотивацію до навчання та визначає прога-
лини у знаннях, супроводжується оцінюванням як 
викладачів, так і самих студентів. 

Викладачі кафедри медичної освіти, дослі-
джень та розвитку коледжу медицини Мічиган-
ського університету вважають рольову гру (Role 
Play) ефективним методом організації аудитор-
ної СРС. Студенти виконують певну роль (напр., 
лікаря та пацієнта), при цьому краще засвоюють 
поняття та теорії. Рольові вправи можуть варію-
ватися від простих («Як би ви представили себе 
пацієнту?») до складних (в ході гри студенти вирі-
шують певні етичні проблеми щодо лікування 
пацієнтів (Role-Playing, 2022). 

Д. Нестель пропонує використовувати рольову 
гру для формування навичок опитування паці-
єнта. Групи приблизно з 30 осіб, очолювані викла-
дачами, розбиваються на підгрупи по 3 учасники 
для проведення рольових ігор, у яких вони по 
черзі виконують ролі інтерв’юера, пацієнта та 
спостерігача. Потенційно кожна роль може при-
нести користь студентам, оскільки їх заохочують 
сприймати різні точки зору. Незважаючи на те, що 
ролі «пацієнта» відрізняються в межах цих видів 
діяльності, завдання «студента» та «спостерігача» 
залишаються послідовними. Наприклад, завдання 
інтерв’юера полягає у проведенні медичного 
інтерв’ю з певним фокусом. Роль спостерігача 
полягає у визначенні продемонстрованих нави-
чок та досліджені змісту, а також сприянні зво-
ротному зв’язку з інтерв’юером за допомогою 
структурованих інструкцій. Ролі пацієнтів забез-
печують огляд ключових аспектів пред’явленої 
скарги та є достатньо гнучкими (їх мають мож-
ливість виконувати студенти з різним ступенем 
підготовки). Кожній ролі відводиться 5 хвилин 
на підготовку, 5 хвилин на рольову гру та 10 хви-
лин на зворотний зв’язок. Частина процесу зво-
ротного зв’язку передбачає короткий проміжок 
часу, протягом якого заохочується обмірковування 
результатів опитування, а після заняття студен-
тів заохочують написати власні міркування щодо 
проведеного опитування. Між кожною рольовою 
грою велика група збирається та обговорює про-
блеми, які виникли під час гри, а також перевіряє 
процес проведення «рольової гри». Зазначимо, що 
викладач виступає в якості фасилітатора, активно 
не втручаючись у процес опитування, в той час як 
студенти працюють самостійно. Викладачі нада-
ють загальний тон бесіді, використовуючи такі 
запитання для сприяння обговоренню та рефлек-
сії у великій групі: 1. Скільки з вас запитували про 
проблеми, занепокоєння та очікування пацієнта? 
2. Чи виникли у вашій групі труднощі під час опи-
тування, зборі інформації чи закінчення бесіди? 
3. Чи дотримувалися ви вказівок щодо зворотного 
зв’язку? Якщо так, то чи були вони корисними?  
4. Чи відчували ви труднощі під час рольової гри? 
(Nestel et al., 2007).

За твердженням А. Херу та ін., рольову гру 
можна проводити в аудиторії, у віртуальній обста-
новці або по телефону. Науковець зазначає, що 
віртуальні та телефонні рольові ігри краще навча-
ють студентів-медиків, як повідомляти погані 
новини, ніж особисті рольові ігри, оскільки 
вони зменшують певний дискомфорт (Heru et 
al., 2014: 177–181). На нашу думку, рольова гра 
створює ідеальне навчальне середовище із вбудо-
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ваним дозволом на допущення помилки, сприяє 
створенню осмисленого навчального досвіду, спо-
нукає думати нестандартно й розвивати самокон-
троль. Такий метод урізноманітнює сталу струк-
туру занять, дає студентам можливість примати 
самостійні рішення у «безпечному середовищі» 
але під наглядом викладача, сприяє самореалізації 
особистості, розвитку самостійності, активності 
та лідерських якостей.

Ефективними методами організації аудитор-
ної СРС-медиків вважаються «звіт за хвилину» 
(Minute Papers) (Minute Papers, 2022) та «обмін-
думками-в-парі» (Think-Pair-Share) (Think-Pair-
Share, 2022). В обох цих методах викладач висту-
пає в ролі фасилітатора, який задає питання для 
роздуму. Протягом хвилини студенти пишуть 
відповідь. У «звіті за хвилину» студенти обмі-
нюються відповідями з одногрупниками та про-
водять обговорення. У «обміні-думками-в-парі» 
студенти працюють в парах та обговорюють 
відповіді протягом двох хвилин. За потреби від-
бувається обговорення між парами студентів і 
пояснення викладача (Minute Papers, 2022; Think-
Pair-Share, 2022). Зауважимо, що викладач висту-
пає в ролі фасилітатора, який створює умови і 
виступає в якості організатора самостійної діяль-
ності студентів, а збільшення студентоорієнтова-
ності у навчальному процесі може сприяти розви-
тку самостійності у навчанні.

Цікавими методами організації СРС є «робота 
тінню лікаря» або стеження (shadowing) та метод 
отримання клінічного досвіду «з рук» (приклад-
ний) (Hands-On Clinical Experience). Ці методи 
передбачають роботу під керівництвом лікаря. 
Shadowing – це короткі, обмежені за часом 
заняття, призначені тільки для спостереження та 
отримання клінічного досвіду. Працюючи «тінню 
лікаря», студент-медик отримує додаткові зна-
ння з предметів, що його цікавлять, спостерігає 
за роботою досвідченого спеціаліста, виконує 
нескладні завдання і задає питання. Мета засто-
сування методу полягає у формуванні основних 
клінічних навичок незалежно від спеціальності: 
студент отримує уявлення про те, як практикує 
спеціаліст та що представляє собою «типовий» 
день лікаря (Policies and Procedures, 2018: 60–61). 

Існує багато різновидів методу «роботи тінню 
лікаря». За часів пандемії covid-19 з’явилися 
нові можливості для застосування цього методу, 
а саме, «віртуальне спостереження». Найпро-
стішою формою застосування «віртуального 
спостереження» є ситуація за якої лікар просто 
читає лекції про свою професію, спеціальність і 
обов’язки без прив’язки до конкретного пацієнта 

або практикуючі лікарі проводять онлайн-заняття. 
Деякі викладачі або клінічні центри публікують 
попередньо записані відео фактичної взаємодії 
пацієнтів. Вони пропонують більш «реальне» 
розуміння того, як працюють діагностика та ліку-
вання. Вони є інтерактивними і студенти мають 
можливість поставити запитання. Студенти самі 
обирають програму «стеження», формат спілку-
вання з викладачем тощо. 

Найкориснішим досвідом віртуального сте-
ження є інтерактивні сесії, під час яких лікар фак-
тично обговорює приклади з власної практики. 
В ідеалі вони повинні пояснювати на конкретних 
прикладах, як вони виконують свої обов’язки 
лікаря, а також відповідати на запитання студен-
тів. За результатами віртуальної зустрічі студенти 
пишуть есе або проходять тестування для аналізу 
розуміння матеріалу (BeMore, 2022). 

Метод отримання клінічного досвіду «з рук» 
включає безпосередню взаємодію пацієнта/сім’ї 
в умовах клініки, а саме: написання історії хво-
роби, огляд пацієнта та виконання процедур. Сту-
дент отримує можливість практикувати клінічні 
навички поза курсом «Основи лікарської справи». 
«Робота тінню лікаря» та метод отримання клініч-
ного досвіду можуть застосовуватись як для поза-
аудиторної самостійної роботи, так і в межах елек-
тивних курсів (Policies and Procedures, 2018: 60–61). 

Для активізації самостійної роботи та заміни 
традиційних лекцій активно використовується 
метод кейсів віртуальних пацієнтів (Virtual Patient 
Cases). Віртуальні пацієнти – це комп’ютерні про-
грами моделювання клінічних процесів, в яких 
студент виконує роль медичного працівника, який 
приймає рішення з приводу лікування (Benedict et 
al., 2013: 2).

Рішення, які приймаються студентами під час 
виконання кейсів віртуальних пацієнтів, дозво-
ляють отримувати індивідуалізований досвід та 
формувати «навчальний шлях» (learning path) 
для кожного студента. Під «навчальним шляхом» 
мається на увазі послідовність рішень чи реко-
мендацій, зроблених студентом при виконанні 
симуляції, та пов’язаного з ними індивідуаль-
ного оцінювання. За допомогою «навчального 
шляху» студенти взаємодіють зі змістом курсу 
та практикують принципи самостійної роботи. 
Зокрема, кожний «навчальний шлях» структуру-
ється таким чином, щоб цілі курсу були виявлені 
за допомогою: 1) визнання дефіциту (прогалин) 
знань; 2) визначення цілей навчання; 3) вияв-
лення надійних ресурсів; 4) розроблення плану; 
5) моніторингу виконання цього плану. Напри-
клад, «навчальні шляхи» можуть розпочинатися 
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із складного сценарію, після чого проводиться 
консультація викладача, призначена для забезпе-
чення розуміння кейсу та пояснення цілей курсу 
(Benedict et al., 2013: 2).

Під час симуляції проводиться періодичне 
тестування та висвітлюються екрани із запитан-
нями для перевірки знань та рівня кваліфіка-
ції студентів. Ці оцінки дозволяють студентам 
оцінити власний прогрес у досягненні цілей 
курсу, а викладачам – оцінювати навчання сту-
дентів. Крім того, по закінченню симуляцій сту-
дентам представляється «підсумковий» екран 
(«summary» screen), який визначає їх унікаль-
ний шлях навчання, дозволяє студентам оцінити 
власний індивідуальний прогрес у досягненні 
цілей курсу, а також успіх у процесі виконання 
самостійної роботи (Benedict et al., 2013: 3).

Після завершення кожного кейсу віртуальних 
пацієнтів проводиться обговорення у великій 
групі при підтримці викладачів-фасилітаторів. 
Таке навчання є персоналізованим, оскільки сту-
денти використовують цей час для обговорення 
аспектів цілей курсу та кейсу віртуального паці-
єнта. Окремим студентам пропонується дати 
роз’яснення щодо прийнятого рішення для озна-
чення ключових моментів кейсу. Потім робота 
групи оцінюється викладачем, що пропонує точку 
зору експерта (Benedict et al., 2013: 3).

На думку викладачів фармацевтичної школи 
університету Пітсбурга Н. Бенедікта (N. Benedict), 
К. Шондер (K. Schonder) та ін., перевагами методу 
кейсів віртуальних пацієнтів є те, що: 1) викладачі 
отримують можливість занурювати студентів у 
навчальне середовище, яке сприяє формуванню 
навичок організації самостійної роботи, андрого-
гічної навчальної поведінки, яка є основною для 
дорослих студентів і сучасного медичного пра-
цівника; 2) активне навчання замінює пасивне 
викладання, коли студентам надається навчаль-
ний зміст на вимогу; 3) навчання може бути пер-

соналізованим для кожного студента, оскільки 
вони самі проводять обговорення у великих гру-
пах, а викладачі виступають в ролі фасилітаторів; 
4) сприяє формуванню принципів навчання упро-
довж життя шляхом демонстрації та закріплення 
навичок організації самостійної роботи; 5) вико-
ристання віртуальних пацієнтів і групових диску-
сій для активізації самостійної роботи та заміни 
лекцій узгоджується із стандартами акредитації 
та результатами навчання наук охорони здоров’я, 
згідно яких навчальні програми повинні надавати 
можливість для формування навичок упродовж 
усього життя і сприяти переходу студентів від 
залежного навчання до активного та самостійного 
(Benedict et al., 2013: 7).

Висновок. Головним завданням сучасної 
медичної освіти є якісна підготовка кваліфіко-
ваного фахівця, здатного до саморозвитку, інно-
ваційної діяльності та самостійного оволодіння 
необхідними знаннями. У Сполучених Штатах 
відмічається стійка тенденція до підвищення ролі 
самостійної роботи студентів. Високий рівень 
самостійності студентів медичних шкіл США, 
застосування якісно нових методів організації 
СРС доводить перспективність використання 
позитивного американського досвіду у системі 
вітчизняної вищої медичної освіти. Підсумову-
ючи, зазначимо, що правильно організована само-
стійна робота у медичних ЗВО, розмаїття методів 
її організації мотивують студентів до самостій-
ного оволодіння знаннями, сприяють розвитку 
самостійності, критичного мислення, індивіду-
альних здібностей та закладають основи подаль-
шої самоосвіти та навчання упродовж життя. 

Перспективи подальших розвідок убачаємо у 
вивченні можливостей запровадження американ-
ського досвіду у вітчизняну систему підготовки 
студентів-медиків, а також створенні теоретичної 
бази задля всебічного розвитку фахівців в умовах 
вищих медичних навчальних закладів.
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РОЗВИТОК МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ МАЙБУТНІХ 
МАГІСТРІВ ВІЙСЬКОВОГО УПРАВЛІННЯ: МЕТОДИКА ТА РЕЗУЛЬТАТИ 

ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНОГО ДОСЛІДЖЕННЯ

Сучасність висуває нові вимоги до професійної підготовки майбутніх військових фахівців, де актуальним 
постає питання розвитку міжкультурної компетентності. В основу професійної підготовки офіцера ХХІ сто-
ліття покладено культурологічну, соціально-комунікативну, психологічну та професійно-прикладну домінанти 
виховання особистості офіцера, що зумовлено складністю професійних завдань, спрямованих на розвиток між-
культурної компетентності, та потребує окремого вивчення. Існуючи суперечності між потребою розвитку 
міжкультурної компетентності відсутністю методики розвитку та необхідністю об’єктивного діагностуван-
ня рівнів міжкультурної компетентності зумовили проведення даного наукового дослідження. 

Статтю присвячено висвітленню результатів експериментального дослідження результативності концеп-
туальної моделі розвитку міжкультурної компетентності майбутніх магістрів військового управління у профе-
сійній підготовці. Наведено методику проведення педагогічного експерименту та основні результатів педаго-
гічного експерименту (констатувального і формувального) етапів. Проаналізовано та статистично перевірено 
достовірність отриманих емпіричних даних. Доведено дієвість запровадження в освітній процес авторської 
концептуальної моделі та методики, що передбачає наповнення змісту професійної підготовки зазначеними в 
статті дистанційним спецкурсом і тренінгом та сприяє розвитку у майбутніх магістрів військового управлін-
ня як окремих компонентів міжкультурної компетентності, так і підвищення її загального рівня. Диференціа-
ція змісту й методів для розвитку міжкультурної компетентності, запровадження дистанційного спецкурсу і 
тренінгу для слухачів, проведені дослідження та отримані результати показали наявність особистісного та 
професійного потенціалу майбутніх магістрів військового управління у підвищенні рівня їх міжкультурної ком-
петентності, підтвердили вплив на них не випадкових чинників, а запропонованих новацій.

Ключові слова: майбутні магістри військового управління, дослідження, експеримент, міжкультурна ком-
петентність, міжкультурна комунікація, компетентність, професійна підготовка, критерій, педагогічне моде-
лювання.
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DEVELOPMENT OF INTERCULTURAL COMPETENCE OF FUTURE MASTERS 
OF MILITARY MANAGEMENT: METHODOLOGY AND RESULTS  

OF EXPERIMENTAL RESEARCH

Modernity puts forward new requirements for the professional training of military specialists, where the question of 
developing intercultural competence. The professional training of an officer of the 21st century is based on the cultural, 
socio-communicative, psychological and professionally applied dominant aspects of the officer’s personality education, 
which is due to the complexity of professional tasks aimed at the development of intercultural competence and requires 
a separate study. The existence of contradictions between the need for development of intercultural competence, the lack 
of a development methodology and the need for objective diagnosis of levels intercultural competence led to the conduct 
of this scientific study.

The article is devoted to highlighting the results of an experimental study on the development of intercultural 
competence of future masters of military administration in professional training. The method of conducting a pedagogical 
experiment and the main results of the ascertaining and formative stages are presented. The analysis and statistical 
verification of the reliability of the obtained empirical data was carried out. The scientific novelty consists in proving the 
effectiveness of the introduction into the educational process of the author’s conceptual model of development and the 
methodology of intercultural competence development, which provides for the development of each individual component 
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of intercultural competence in future MMM, as well as the improvement of the general level of intercultural competence, 
the differentiation of the content and methods of intercultural competence development, the introduction of remote course 
and training for trainees. These studies proved the significant personal and professional potential of future masters of 
military administration in the development of their intercultural competence, confirmed the impact on them not of random 
factors, but of the innovations proposed by the author.

Key words: future masters of military management, research, experiment, intercultural competence, intercultural 
communication, competence, professional training, criterion, pedagogical modeling.

Постановка проблеми. Нині на тлі повномасш-
табного вторгнення військ Російської Федерації на 
територію України, розвитку стратегічного парт-
нерства України з країнами НАТО, реформування 
Збройних Сил України перехід на нові стандарти 
підготовки та застосування військ (сил) перед-
бачає підвищення якості професійної підготовки 
офіцерів у військових закладах вищої освіти. Про-
фесіоналізацію сил оборони визначено однією з 
пріоритетних цілей оборонної реформи України. 
Професійна підготовка має набути практичного 
спрямування, відповідати передовим технологіям 
сучасності, базуватися на сучасних інформацій-
них, інформаційно-комунікаційних, інтерактивних 
технологіях і технологіях дистанційного навчання 
(Політика, 2021). Система вивчення іноземних мов 
військовослужбовців має повною мірою забезпе-
чувати не тільки достатній рівень володіння іно-
земними мовами, а й сприяти розвитку міжкуль-
турної компетентності офіцерів для ефективної 
участі у заходах міжнародного оборонного співро-
бітництва, міжнародних операціях. Саме в цьому 
напрямі їх міжкультурна компетентність є визна-
чальною умовою та безпосередньо впливає на 
якість підготовки військових фахівців. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Питанням формування міжкультурної компе-
тентності присвячено низку експериментальних 
досліджень: експериментальній перевірці форму-
вання міжкультурної компетентності майбутніх 
бакалаврів з міжнародної економіки Я. Гнатенко; 
майбутніх вчителів іноземних мов у професійній 
підготовці С. Радул, впровадженню теоретичних 
та методичних засад формування міжкультурної 
компетентності майбутніх фахівців гуманітар-
ного профілю Н. Самойленко, педагогічним умо-
вам формування міжкультурної компетентності 
А. Любас та ін. Однак проблема розвитку між-
культурної компетентності майбутніх магістрів 
військового управління у професійній підготовці 
раніше не була предметом окремого експеримен-
тального педагогічного дослідження.

Мета дослідження. Мета експериментального 
дослідження полягала в апробації концептуальної 
моделі розвитку міжкультурної компетентності 
майбутніх магістрів військового управління у 
професійній підготовці.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Невід’ємною складовою педагогічного дослі-
дження є педагогічний експеримент, що перед-
бачає об’єктивне оцінювання досліджуваного 
явища, його кількісне вираження та порівняння. 
Успішність вирішення проблеми розвитку між-
культурної компетентності майбутніх магістрів 
військового управління (далі – МВУ) значною 
мірою залежить від правильного визначення рів-
нів розвиненості їх міжкультурної компетент-
ності. Взятий до уваги проаналізований досвід та 
запропоновані підходи вітчизняних і зарубіжних 
учених (Скрипнікова, 2020: 282-292) дали змогу 
визначити таку систему критеріїв оцінювання рів-
нів розвиненості міжкультурної компетентності: 
суб’єктного, мотиваційного, емоційного, праксе-
ологічного та когнітивного (Скрипнікова, 2022). 

На основі узагальнення педагогічних дослі-
джень ми встановили чотири рівні розвиненості 
міжкультурної компетентності: низький, середній, 
достатній, високий (Скрипнікова, 2021: 120-128).

Педагогічний експеримент було організовано 
за одним із різновидів квазіекспериментального 
плану – планом із нееквівалентною групою (за 
класифікацією Д. Кемпбелла). Вибір цього квазі-
експериментального плану пов’язаний з тим, що 
навчання майбутніх МВУ відбувається в малих 
усталених навчальних групах, що унеможлив-
лює розподіл загальної вибірки на контрольну та 
експериментальну групи у випадковому порядку. 
Контрольну та експериментальну групи із загаль-
ної вибірки дослідження було сформовано не за 
допомогою процедури рандомізації, а залежно від 
належності респондента до академічної групи та 
можливості впровадження у ній формувального 
впливу, тобто включення до варіативної складо-
вої навчального плану дистанційного спецкурсу 
«Лідерство і комунікація у сучасному міжкультур-
ному просторі» та проведення тренінгу «Долання 
культурних ліній розлому», реалізація яких у 
нашому педагогічному експерименті є форму-
вальним впливом. Діагностичний етап передбачає 
обстеження кожної групи за методиками, вклю-
ченими до програми експерименту, що спрямо-
вані на моніторинг кожного критерію оцінювання 
рівня сформованості міжкультурної компетент-
ності (суб’єктного, мотиваційного, емоційного, 
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праксеологічного та когнітивного), а саме: автор-
ською анкетою для з’ясування мотивації підви-
щення рівня міжкультурної компетентності та 
визначення рівня міжкультурної компетентності, 
методикою діагностики професійної мотивації 
В. Осьодла, експрес-опитувальника «Індекс толе-
рантності» (Г. Солдатової, О. Кравцової, О. Хухла-
єва, Л. Шайгерової), методикою визначення типів 
етнічної ідентичності Г. Солдатової, С. Рижової, 
методикою оцінювання самоконтролю у спіл-
куванні М. Снайдера, методикою діагностики 
домінуючої стратегії психологічного захисту у 
спілкуванні В. Бойка, дидактичним тестом для 
визначення рівня розвитку когнітивного критерію 
міжкультурної компетентності, комплексом кей-
сів практичних завдань для оцінювання розвитку 
праксеологічного критерію міжкультурної компе-
тентності. 

Для опрацювання й теоретичного обґрунту-
вання достовірності результатів дослідження, а 
також встановлення кількісних залежностей між 
явищами, що підлягали вивченню, було засто-
совано статистичні методи аналізу отриманих 
емпіричних та експериментальних даних (роз-
поділ балів за кожною групою на кожному з ета-
пів педагогічного експерименту перевірено на 
нормальність за допомогою критерію Колмого-
рова – Смирнова, застосовано t-критерій Стью-
дента, U-критерій Манна – Уітні)

На констатувальному етапі педагогічного екс-
перименту вибірку дослідження було поділено на 
експериментальну (ЕГ) і контрольну (КГ) групи. 
Загальна чисельність вибірки становить 126 осіб. 
Відповідно до попередньо розробленої програми 
діагностичних обстежень було проведено пер-
винне обстеження досліджуваних осіб обох груп.

На формувальному етапі експерименту з ЕГ 
досліджуваних осіб було реалізовано педаго-
гічні розвивальні заходи, передбачені авторською 
моделлю розвитку міжкультурної компетентності. 
З КГ таку роботу не проводили. Залежною змін-
ною в нашому дослідженні була міжкультурна 
компетентність, що має ряд діагностичних показ-
ників, незалежною – комплекс заходів формуваль-
ного впливу, що базувалися на концептуальній 
моделі розвитку міжкультурної компетентності 
майбутніх МВУ. Реалізація моделі розвитку між-
культурної компетентності полягала у проведенні 
комплексу педагогічних розвивальних заходів, 
викладених та реалізованих у межах навчального 
дистанційного спецкурсу «Лідерство і комуні-
кація у сучасному міжкультурному просторі» і 
тренінгу «Долання культурних ліній розлому». 
Після проходження курсу і тренінгу було прове-

дено контрольне діагностування ЕГ і КГ за тими 
ж методиками, що і попереднього разу. 

Цілями дистанційного курсу є розвиток між-
культурної компетентності майбутніх магістрів 
військового управління, підвищення ефектив-
ності взаємодії між представниками різних куль-
тур, культури мислення і рівня професійної під-
готовки, ознайомлення із ключовими проблемами 
міжкультурної комунікації. Курс розрахований 
на 60 академічних годин, тобто містить 2 кре-
дити ЕКТС. Важливою його особливістю є те, 
що це дистанційний навчальний спецкурс можна 
застосовувати за допомогою інформаційно-
комп’ютерних технологій та технологій актив-
ного навчання (Скрипнікова, 2021: 57-60). 

Тренінг розрахований на 12 год, складається 
з теоретичної, практичної і дискусійної частини. 
Методичними основами тренінгу є дискусії-
бесіди, інтерактивне моделювання, рольові ігри, 
симуляція, групові дискусії. Використання цих 
методів дає змогу підготувати учасників до ефек-
тивних контактів із зарубіжними партнерами, 
навчити їх розуміти, аналізувати й оптимізувати 
ділову взаємодію. Цілями тренінгу є уявлення 
себе за межами власної культури, розуміння роз-
маїття світу, в якому ми живемо, ознайомлення з 
різноманітними культурами і формами контактів 
у них, навчання позитивному баченню проявів 
культурних відмінностей, формування позитив-
ного ставлення до установок, цінностей, особли-
востей поведінки представників інших культур. 

Теоретичну гіпотезу було конкретизовано у 
переліку експериментальних гіпотез, в основу 
яких покладено уявлення про особистісні зміни 
суб’єктів навчання відповідно до визначених крите-
ріїв сформованості міжкультурної компетентності. 
Отже, після детального розроблення концептуаль-
ної моделі розвитку міжкультурної компетентності 
та впровадження передбачених нею педагогічних 
заходів серед учасників ЕГ очікуємо: 1) на рівні 
суб’єктного критерію у них підвищиться рівень 
самоконтролю, саморегуляції, толерантності (як 
особистісної риси), етнорелятивізму; 2) на рівні 
мотиваційного критерію – підвищиться рівень 
сформованості професійної мотивації, професій-
ної спрямованості, а також інтересу до навчання; 
3) у розрізі емоційного критерію – збільшиться 
кількість респондентів із високим рівнем комуні-
кативного самоконтролю (розумінням своїх емо-
цій, емоційного стану співрозмовника), високими 
показниками етнічної толерантності, спрямування 
на запобігання / вирішення конфліктних ситуацій; 
4) на рівні праксеологічного критерію – збільшиться 
кількість МВУ з високими показниками сформо-
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ваності комунікативної та аналітичної діяльності, 
здатності до імпровізації у сфері міжкультурної 
комунікації; 5) на рівні когнітивного критерію – 
збільшиться кількість досліджуваних осіб з вищим 
рівнем знань про особливості та відмінності куль-
тур, традицій, правил і норм поведінки, основ між-
культурної комунікації.

Педагогічний експеримент організований як 
послідовна та поетапна перевірка кожної експери-
ментальної гіпотези.

Після реалізації констатувального та форму-
вального етапів педагогічного експерименту було 
зібрано кілька масивів емпіричних даних, поетапне 
та диференційоване опрацювання яких дасть змогу 
перевірити кожну експериментальну гіпотезу.

Для перевірки першої експериментальної гіпо-
тези стосовно результатів розвитку суб’єктного 
критерію міжкультурної компетентності дослі-
джуваних осіб після реалізації формувального 
впливу було комплексно проаналізовано резуль-
тати діагностування ЕГ та КГ за визначеними 
методиками, що дали змогу визначити рівень 
розвиненості конструктів, що входять до складу 
суб’єктного та мотиваційного критеріїв між-
культурної компетентності: вмотивованості до 
навчання, самоконтролю та саморегуляції, толе-
рантності як особистісної риси, ступеня етноцен-
тризму / етнорелятивізму.

Отриманий розподіл балів за кожною групою на 
кожному з етапів педагогічного експерименту було 
перевірено на нормальність за допомогою критерію 
Колмогорова – Смирнова, щоб визначити можли-
вість застосування параметричних критеріїв пере-
вірки гіпотез. Встановлено, що сукупність балів 
у КГ та ЕГ за усіма шкалами підпорядковується 
закону нормального розподілу, що дає змогу вико-
ристовувати t-критерій Стьюдента для порівняння 
показників методики на констатувальному та фор-
мувальному етапах педагогічного експерименту. 

Отже, для перевірки першої експериментальної 
гіпотези за допомогою t-критерію Стьюдента (відпо-
відні сукупності балів обох груп до і після експери-
ментального втручання розподілені нормально) було 
порівняно результати діагностування ЕГ за відповід-
ними шкалами методики В. Осьодла до та після впро-
вадження формувального експерименту (табл. 1).

Найважливішими ланками ефективних проце-
сів самоконтролю та саморегуляції є сформована 
інтернальність як специфічна здатність брати на 
себе відповідальність за події та виконання завдань 
у професійній сфері (шкала «Інтернальність»), а 
також навички цілепокладання, ключовим інди-
катором яких є постановлення життєвих цілей 
(шкала «Життєві цілі»). Реалізовані педагогічні 
заходи мали істотний ефект впливу на показник 
«Інтернальність» досліджуваних осіб значно збіль-

Таблиця 1
Результати порівняння показників ЕГ, отриманих за допомогою методики В. Осьодла до  

та після формувального впливу

Шкала Етап педагогічного 
експерименту х̅ t Значущість 

(2-стороння) p

Оцінювання результатів 
праці

Констатувальний 7,8730
-2,028 0,045

p ≤ 0,05
Відмінності зна-

чущіФормувальний 9,5079

Професійні домагання
Констатувальний 8,3810

-1,632 0,105
p > 0,05

Відмінності 
незначущіФормувальний 9,7619

Інтернальність
Констатувальний 9,0635

-2,486 0,014
p ≤ 0,05

Відмінності зна-
чущіФормувальний 11,4762

Професійні інтереси та 
цінності

Констатувальний 8,8095
-2,500 0,014

p ≤ 0,05
Відмінності зна-

чущіФормувальний 10,8571

Життєві цілі
Констатувальний 6,6190

-0,552 0,582
p > 0,05

Відмінності 
незначущіФормувальний 7,0000

Шкала соціальної бажа-
ності

Констатувальний 1,6825
1,015 0,312

p >0,05
Відмінності 
незначущіФормувальний 1,4603

Загальна активність
Констатувальний 33,7460

-4,451 0,000
p ≤ 0,01

Відмінності зна-
чущіФормувальний 41,6032
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шивши кількість офіцерів, які почали краще усві-
домлювати свою відповідальність за виконання 
професійних обов’язків та, відповідно, стали більш 
підготовленими до ефективної саморегуляції своєї 
діяльності, що передбачає сформоване вміння 
встановлювати причинно-наслідкові зв’язки між 
своїми діями або бездіяльністю та подіями, що від-
буваються на професійній ниві. 

Водночас змушені констатувати відсутність 
значущих змін за параметрами «Життєві цілі», 
«Шкала соціальної бажаності», «Професійні 
домагання», що вказує на відсутність відчутного 
впливу запропонованого навчального курсу на 
здатність досліджуваних осіб до цілепокладання. 
Це явище можна пояснити тим, що вміння цілепо-
кладання, зокрема і постановлення масштабних 
життєвих цілей, є наслідком високого загального 
особистісного розвитку людини та потребує для 
свого розвитку заходів, спрямованих на інтенсивне 
особистісне зростання. Реалізована нами система 
педагогічного впливу на учасників дослідження 
більшою мірою була спрямована не на їх загальне 
особистісне зростання, а на відпрацювання спе-
цифічних професійних вмінь, пов’язаних із між-
культурною компетентністю.

Наступним кроком було порівняння масиву 
даних, зібраних на кожному етапі педагогічного 
експерименту за допомогою опитувальника «Індекс 
толерантності». Як видно з табл. 2 (ЕГ) за усіма 
шкалами було отримано статистично достовірні 
відмінності до та після формувального впливу, що 
вказує на ефективність розроблених педагогічних 
заходів щодо розвитку толерантності як особис-
тісної риси та одночасно важливого особистісного 
компонента міжкультурної компетентності.

Останній елемент комплексної залежної змінної, 
що безпосередньо стосується суб’єктного критерію 
міжкультурної компетентності – це ступінь етно-
центризму, який є універсальною характеристикою 
етнічної ідентичності. Для оцінювання формуваль-
ного впливу на це особистісне утворення за допо-
могою U-критерію Манна-Уітні було порівняно 
показники обох груп досліджуваних осіб, отримані 
за допомогою експрес-опитувальника «Типи етніч-
ної ідентичності», до та після експериментального 
втручання. Результати порівняння масивів даних 
щодо характеристики етноцентризму в ЕГ дослі-
джуваних осіб наведено в табл. 3.

Загальний континуум етнічної ідентичності 
в діагностичній методиці «Типи етнічної іден-

Таблиця 2 
Результати порівняння показників ЕГ, отриманих за допомогою опитувальника  

«Індекс толерантності» до та після формувального впливу

Шкала Етап педагогічного 
експерименту х̅ t Значущість 

(2-стороння) p

Етнічна толерантність
Констатувальний 25,4444

-2,194 0,03
p≤0,05

Відмінності зна-
чущіФормувальний 29,3333

Соціальна толерантність
Констатувальний 27,7143

-2,107 0,037
p≤0,05

Відмінності зна-
чущіФормувальний 32,0476

Толерантність як особис-
тісна риса

Констатувальний 25,4127
-2,083 0,039

p≤0,05
Відмінності зна-

чущіФормувальний 28,8254

Загальний рівень толе-
рантності

Констатувальний 78,5714
-3,413 0,001

p≤0,05
Відмінності зна-

чущіФормувальний 90,2063

Таблиця 3
Результати порівняння діагностичних показників ЕГ «Типи етнічної ідентичності» до  

та після формувального втручання

Шкала Стандартизована ста-
тистика U-критерія Значущість Наявність відмінностей

Етнонігілізм 1,465 0,011 Відмінності значущі
Етнічна індиферентність 2102,0 0,566 Відмінності незначущі

Норма 2462,0 0,02 Відмінності значущі
Етноегоїзм 1938,0 0,820 Відмінності незначущі

Етноізоляціонізм 2145,5 0,431 Відмінності незначущі
Етнофанатизм 1577,0 0,046 Відмінності значущі
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тичності» побудовано таким чином, що на його 
крайніх полюсах розміщені неконструктивні та 
небажані типи етнічної ідентичності, виражені 
або у фанатичному переоцінюванні етнічної 
належності (етнофанатизм), або у повній нівеля-
ції та неприйнятті етнічного чинника (етнонігі-
лізм). Оптимумом етнічної ідентичності є «золота 
середина», яка і є нормативною, бажаною точкою 
загальної шкали етнічної ідентичності і на емпі-
ричному рівні виражена у позитивному ставленні 
особистості не лише до своєї національності та 
етнічної групи, а і до представників інших етніч-
них груп. Як бачимо, реалізований педагогічний 
вплив дав змогу скоригувати тип етнічної іден-
тичності досліджуваних, наблизивши його до 
бажаної норми

Контрольна перевірка показників особливос-
тей етнічної ідентичності в контрольній групі 
досліджуваних осіб, отримана під час попере-
днього та контрольного діагностування, показала 
відсутність статистично достовірних відміннос-
тей, що вказує на ефективність розробленої про-
грами педагогічного впливу за аспектом забезпе-
чення етнічної толерантності майбутніх МВУ.

Враховуючи різницю у кількісних показни-
ках на констатувальному етапі та після форму-
вального експерименту за кожним показником 
суб’єктного критерію, отримуємо загальний 
розподіл щодо розвитку особистісного компо-
нента (рис. 1).

Отже, за результатами аналізу можемо підтвер-
дити першу експериментальну гіпотезу: отримані 
результати переконливо доводять, що на рівні 
суб’єктного критерію міжкультурної компетент-
ності дійсно спостерігається підвищення рівня 
толерантності до представників інших культур, 
відбувається помірне коригування саморегуляції, 
самоконтролю, а також поліпшуються показники 
етнічної ідентичності майбутніх МВУ, наближаю-
чись до певного нормативного оптимуму, що дово-
дить загальний розвиток суб’єктного критерію. 

Підтвердження наступних гіпотез відбувалося 
за таким же принципом.

 Перевірка другої експериментальної гіпотези, 
яка стосувалася мотиваційного критерію міжкуль-
турної компетентності, полягала у комплексному 
оцінцінюванні припущення про підвищення 
рівня сформованості професійної спрямованості, 
мотивації до навчання серед досліджуваних осіб 
після формувального етапу експерименту. Для 
перевірки цієї гіпотези були задіяні емпіричні 
дані, отримані за допомогою авторської анкети 
з вивчення мотивації до підвищення рівня між-
культурної компетентності, а також за шкалами 
«Оцінювання результатів праці», «Професійні 
домагання», «Професійні інтереси та цінності», 
«Загальна активність» методики діагностування 
професійної мотивації (див. табл 1). 

Підсумовуючи результати перевірки другої 
експериментальної гіпотези можемо констату-

Рис. 1. Динаміка змін за суб’єктним критерієм міжкультурної компетентності
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вати її підтвердження та зробити висновок, що 
відбулося підвищення рівня сформованості про-
фесійної мотивації та професійної спрямованості 
досліджуваних осіб ЕГ, підвищився їх інтерес до 
навчання, що вказує на позитивну динаміку роз-
витку мотиваційного критерію (рис. 2).

Після реалізації формувального етапу дослі-
дження було отримано ряд змін у рівнях сфор-
мованості шкал методики професійної мотивації, 
які показують сформованість мотиваційного кри-
терію міжкультурної компетентності. Отримано 
статистично достовірні відмінності у представни-
ків ЕГ до та після формувального впливу за шка-
лами «Оцінювання результатів праці» (t = -2,028; 
p ≤ 0,05) та «Загальна активність» (t = -4,451;  
p ≤ 0,01).

Середні показники за вказаними параметрами 
збільшилися, що вказує на ефективність проведе-
них педагогічних заходів.

Водночас варто констатувати відсутність ваго-
мих зрушень у розвитку професійних домагань 
у КГ та ЕГ, хоча в ЕГ наявна тенденція до збіль-
шення виразності показників за цією шкалою, 
однак динаміка її розвитку виявилася недостат-
ньою для фіксування статистично достовірних 
відмінностей. 

Отже, за результатами перевірки другої експе-
риментальної гіпотези можемо констатувати її під-
твердження та зробити висновок про підвищення 
рівня професійної мотивації та професійної спря-

Рис. 2. Динаміка змін за мотиваційним критерієм міжкультурної компетентності

мованості досліджуваних ЕГ, підвищення їх інтер-
есу до навчання, у вираженні потреби в самореалі-
зації та самоактуалізації, що вказує на позитивну 
динаміку розвитку мотиваційного критерію.

Третя експериментальна гіпотеза містить при-
пущення стосовно емоційного критерію афек-
тивно-когнітивного компонента міжкультурної 
компетентності. На констатувальному етапі екс-
перименту в ході діагностування досліджуваних 
осіб КГ та ЕГ за методикою оцінювання самокон-
тролю у спілкуванні було встановлено, що в обох 
групах комунікативний самоконтроль розвине-
ний на середньому рівні (х̅кг = 4,794; хе̅г = 5,063). 
Згідно з інструктивно-методичними матеріалами 
до методики середній рівень розвитку комуніка-
тивного самоконтролю вказує на щирість та без-
посередність у спілкуванні, недостатню стри-
маність в емоційних проявах під час взаємодії з 
оточенням, посередній рівень вміння враховувати 
потреби й інтереси співрозмовника.

Після реалізації формувального етапу дослі-
дження серед респондентів ЕГ зафіксовано ста-
тистично достовірні розбіжності між початковим 
та кінцевим рівнями сформованості комуніка-
тивного самоконтролю. При цьому усереднений 
показник сформованості комунікативного само-
контролю в ЕГ, отриманий після формувального 
впливу (х̅ = 6,8730), перевищує цей же показник, 
зафіксований на констатувальному етапі дослі-
дження (х̅ = 5,0635) (див. табл. 4). 
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Отримані дані переконливо доводять наявність 
ефективного позитивного впливу на відповідну 
індивідуально-психологічну характеристику, 
тобто забезпечення розвитку комунікативного 
самоконтролю у майбутніх МВУ. Після форму-
вального впливу показник комунікативного само-
контролю в ЕГ наблизився до високого рівня, що 
відповідно до інструктивно-методичних матеріа-
лів методики вказує на гнучкість людини в різно-
манітних ситуаціях взаємодії, можливість вільно 
змінювати стратегії, ролі та позиції під час спіл-
кування, здатність передбачати враження, яке 
людина справляє на співрозмовника.

Для відображення динаміки змін у стратегіях 
психологічного захисту під час спілкування було 
побудовано гістограми усереднених показників 
досліджуваних осіб КГ та ЕГ на констатувальному 
та формувальному етапах дослідження (рис. 3, 4). 

З рис. 4 видно, що усереднені показники у КГ 
майже не змінилися у порівнянні з констатуваль-
ним етапом експерименту. Водночас серед дослі-

Таблиця 4
Результати порівняння показників комунікативного самоконтролю на констатувальному  

та формувальному етапах експерименту за допомогою t-критерію Стьюдента
Група

Етап 
експерименту х̅ t Значущість Наявність від-

мінностей

Констатувальний Контрольна 4,7937 -0,510 0,611 Відмінності 
незначущіЕкспериментальна 5,0635

Формувальний Контрольна 5,0794 -4,020 0,0001 Відмінності зна-
чущіЕкспериментальна 6,8730

Експеримен-
тальна група

До формувального впливу 5,0635 -4,284 0,0001 Відмінності  
значущіПісля формувального впливу 6,8730

джуваних ЕГ спостерігається «пік» за шкалою 
«Миролюбство» порівняно з рівнем виразності 
інших шкал методики.

Зауважимо, що накопичення балів за шкалами 
методики В. Бойка відбувається за принципом 
взаємовиключення. Якщо досліджувана особа 
набирає значну кількість балів за певною шка-
лою, за іншими шкалами автоматично фіксуються 
менші показники. Сумарний показник за трьома 
шкалами завжди дорівнює 24 балам.

Отже, розроблені педагогічні заходи справ-
ляють розвивальний вплив на провідні стратегії 
комунікації особистості здобувачів освіти, форму-
ють стійку схильність до мирного врегулювання 
суперечностей і непорозумінь, що трапляються у 
процесі міжкультурної взаємодії. Це переконливо 
підтверджує третю експериментальну гіпотезу: 
запропоновані педагогічні заходи оптимізуючи 
впливають на емоційний критерій міжкультурної 
компетентності, що виражається у достовірному 
підвищенні рівня комунікативного самоконтролю, 

Рис. 3. Гістограма усереднених показників досліджуваних осіб КГ та ЕГ за 
методикою В. Бойка на констатувальному етапі дослідження
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Рис. 4. Гістограма усереднених показників досліджуваних осіб КГ та ЕГ за методикою 
В. Бойка після формувального етапу дослідження

прогресивному формуванні конструктивних стра-
тегій поведінки у процесі міжкультурної взаємодії 
(зокрема, миролюбства) та впливає на розвиток 
афективно-когнітивного компонента в цілому. 

Динаміка змін за емоційним критерієм відо-
бражена у табл. 5.

Відповідно до четвертої експериментальної 
гіпотези, яка полягає у припущенні щодо напря-
мів розвитку праксеологічного критерію міжкуль-
турної компетентності під впливом розробленої 
системи педагогічних заходів, передбачалося, що 
кількість майбутніх МВУ з вищим рівнем комуні-
кативної діяльності, аналітичної діяльності, здат-
ності до імпровізації у сфері міжкультурної комуні-
кації збільшиться, що виражатиметься у готовності 
інтегрувати наявні знання для ефективної міжкуль-
турної взаємодії, застосовувати їх для вирішення 

завдань у полікультурному середовищі. 
Серед визначених критеріїв праксеологічний 

поєднує комунікативну, поведінкову, діяльнісну 
сфери майбутнього МВУ та вміння творчо оперу-
вати набутими знаннями, які відповідають змісту 
міжкультурної компетентності майбутніх магі-
стрів військового управління. Праксеологічний 
критерій оцінюють за процесуальними показни-
ками, одним із яких є здатність слухачів до інте-
грування наявних знань для ефективного між-
культурного спілкування. 

На основі експертних оцінок було визначено 
наявний у кожній досліджуваної особи КГ та ЕГ 
рівня виконання кейсу до та після формувального 
впливу (табл. 6).

Як бачимо, у КГ досліджуваних осіб, на яких 
за умовами обраного експериментального плану 

Таблиця 5
Розподіл респондентів КГ та ЕГ за рівнями емоційного критерію до  

та після формувального впливу, осіб / %

Рівні сформованості Констатувальний етап Формувальний етап
КГ ЕГ КГ ЕГ

Низький 3 / 4,76 8 / 12,70 3 / 4,76 2 / 3,17
Середній 34 / 53,97 27 / 42,86 35 / 55,56 19 / 30,16
Достатній 25 / 39,68 25 / 39,68 24 / 38,10 34 / 53,97
Високий 1 / 1,59 3 / 4,76 1 / 1,59 8 / 12,70

Таблиця 6
Розподіл респондентів КГ та ЕГ за рівнями сформованості праксеологічного критерію до  

та після формувального впливу, осіб / %

Рівні сформованості Констатувальний етап Формувальний етап
КГ ЕГ КГ ЕГ

Низький 19 / 30,16 16 / 25,40 14 / 22,23 9 / 14,28
Середній 34 / 53,97 31 / 49,21 36 / 57,14 21 / 33,33
Достатній 10 / 15,87 16 / 25,40 13 / 20,63 27 / 42,85
Високий 0 / 0,00 0 / 0,00 0 / 0,00 6 / 9,5
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не було вчинено формувального впливу, істотних 
змін не відбулося за жодним рівнем праксеоло-
гічного критерію. Натомість в ЕГ після реалізації 
системи педагогічних заходів видно позитивну 
динаміку в розвитку праксеологічного крите-
рію міжкультурної компетентності, що зрештою 
забезпечило статистично достовірні відмінності 
між показниками цієї групи на констатувальному 
та формувальному етапах експерименту. Так, на 
11,12% зменшилася кількість респондентів ЕГ, 
що за результатами експертних оцінок характери-
зується низьким рівнем прояву праксеологічного 
критерію, а на 9,5% зросла кількість досліджува-
них осіб цієї групи із високим рівнем його прояву.

Отже, можна констатувати підтвердження чет-
вертої експериментальної гіпотези: впровадження 
у практику освітнього процесу дистанційного 
навчального спецкурсу і тренінгу сприяє розвитку 
у слухачів вміння вільно орієнтуватися в різнома-
нітних ситуаціях міжкультурної комунікації, про-
тягом мінімального часу ефективно вирішувати 
проблеми, що виникають у ході взаємодії, інтегру-
вати і використовувати масиви здобутих знань для 
ефективного міжкультурного спілкування (рис. 5).

Перевірка пятої експериментальної гіпотези 
полягає у визначенні обсягу змін та розвитку 
когнітивного критерію міжкультурної компе-
тентності. Єдиним діагностичним інструментом 
для оцінювання рівня сформованості когнітив-
ного критерію був авторський дидактичний тест, 

питання якого спрямовані на розкриття ступеня 
оволодіння теоретичними основами міжкультур-
ної комунікації. 

За результатами порівняння показників у дослі-
джуваних групах було встановлено, що між попе-
реднім та контрольним тестуванням значущих 
відмінностей у КГ не відбулося. В ЕГ зафіксовано 
наявність статистично достовірних відмінностей 
між результатами тестування на контрольному та 
формувальному етапах дослідження. Результатом 
узагальнення є гістограма динаміки змін на конста-
тувальному етапі та після формувального (рис. 6).

Усереднене значення результатів проходження 
дидактичного тесту після формувального впливу 
значно більше, ніж відповідний показник до цього 
впливу, що вказує на виражену позитивну дина-
міку формування всебічної поінформованості 
досліджуваних осіб ЕГ.

Можна зробити висновок про підтвердження 
п’ятої експериментальної гіпотези. Після засто-
сування педагогічного впливу серед учасників ЕГ 
на статистично достовірному рівні зросли показ-
ники когнітивного критерію: збільшилася кіль-
кість досліджуваних осіб із вищим від попере-
днього рівнем знань про особливості і відмінності 
культур, традицій, правил і норм поведінки, знань 
про основи міжкультурної комунікації. На 15,87% 
збільшилася кількість осіб з достатнім рівнем, на 
11,11% зменшилася кількість з низьким рівнем, 
на 1,59% збільшилася кількість осіб із високим 

Рис. 5. Динаміка результатів формувального впливу на праксеологічний критерій 
міжкультурної компетентності
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Рис. 6. Гістограма результатів формувального впливу на когнітивний критерій 
міжкультурної компетентності

 рівнем когнітивного критерію, що відповідно 
впливає на якість праксеологічного критерію.

Отже, за результатами статистичного ана-
лізу результатів підготовленого та реалізованого 
педагогічного експерименту ми отримали пере-
конливе підтвердження гіпотези дисертаційного 
дослідження. Розвиток кожного з компонентів 
міжкультурної компетентності майбутніх МВУ 
може успішно відбуватися за умови педагогічного 

моделювання процесу їх розвитку, який передба-
чає розроблення системи спеціальних педагогіч-
них заходів, узгоджених з авторською моделлю 
розвитку міжкультурної компетентності та вклю-
ченням до неї сучасних технологій інтерактив-
ного та активного навчання. Це дає підстави для 
твердження про результативність концептуальної 
моделі розвитку міжкультурної компетентності 
майбутніх МВУ у професійній підготовці (рис. 7).

Рис. 7. Гістограма результатів формувального впливу на загальний рівень 
міжкультурної компетентності



311ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Скрипнікова В. Розвиток міжкультурної компетентності майбутніх магістрів військового управління...

Висновки. За результатами експерименталь-
ного дослідження в ході апробації концептуальної 
моделі розвитку міжкультурної компетентності 
встановлено, що відмінності між відповідними 
групами на початку формувального експерименту 
не були значущими. Експериментальне дослі-
дження проводилося в реальних умовах освіт-
нього процесу, в експериментальних групах від-
бувався експериментальний педагогічний вплив. 

Підсумкове діагностування показало підви-
щення значень інтегрального показника розви-
неності міжкультурної компетентності, а саме 
істотне зменшення в ЕГ досліджуваних осіб із 
середнім рівнем (на 39,69%), та відповідне збіль-

шення частки респондентів із достатнім рівнем 
(на 31,51%), а також збільшення частки дослі-
джуваних осіб ЕГ з високим рівнем (на 3,17%), 
натомість у контрольних групах статистично зна-
чущих змін не відбулося.

Отримані дані вказують на значні позитивні 
зміни у розвитку кожного компоненту міжкуль-
турної компетентності, засвідчують вплив на них 
не випадкових чинників, а запропонованих нова-
цій. Таким чином, у ході експерименту доведено 
результативність впровадження концептуальної 
моделі розвитку міжкультурної компетентності 
майбутніх магістрів військового управління у 
професійній підготовці та методики розвитку.
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ПЕДАГОГІЧНА МОБІЛЬНІСТЬ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ МУЗИЧНОГО 
МИСТЕЦТВА ЯК ЧИННИК ЕФЕКТИВНОСТІ НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ: 

СУТНІСТЬ ПОНЯТТЯ

Актуальність. У процесі підготовки майбутніх учителів музичного мистецтва, педагогічна мобільність 
виступає тим механізмом, який озброює особистість здатністю до варіативної зміни процесу та змісту музич-
но-педагогічної діяльності, що дозволяє гнучко долати ускладнення та штампи в педагогічних ситуаціях, здій-
снювати вибір найбільш вдалого рішення поставлених професійних завдань, реалізуючи, при цьому, професійний 
музично-педагогічний досвід. При цьому, педагогічна мобільність майбутніх педагогів-музикантів спрямована на 
організацію спільної діяльності з учнями, їхніми батьками, колегами, адміністрацією, представниками соціуму 
(як суб’єктами освітньо-виховного процесу) відповідно до цілей та завдань сучасної концепції освіти, ціннос-
тей світової та вітчизняної культури. Мета статті полягає в дослідженні сутності поняття «педагогічна 
мобільності майбутніх учителів музичного мистецтва», виявленні ролі та значення даного утворення у процесі 
здійснення ефективної музично-педагогічної діяльності. Методологічну основу дослідження становлять діа-
лектична та системна методології, що застосовуються в області психолого-педагогічних досліджень. Вико-
ристано загальнонаукові та логічні методи аналізу, синтезу, індукції і дедукції, історичного і компаративіст-
ського дослідження проблеми. Новизна. Стаття є спробою обґрунтування феномена «педагогічна мобільності 
майбутніх учителів музичного мистецтва», як професійно значущої якості майбутнього спеціаліста у галузі 
мистецької освіти. Практичне значення. Матеріали статті можуть бути використані педагогами та психо-
логами в практиці підготовки майбутніх учителів музичного мистецтва в процесі навчання у ЗВО. Висновки. 
формування педагогічної мобільності в майбутніх педагогів-музикантів сприяє різнобічному прояву особистості 
в музично-педагогічній діяльності, актуалізує варіативну зміну її змісту, подолання труднощів та штампів у 
педагогічних ситуаціях, вибір найбільш успішних рішень поставлених музично-педагогічних завдань. Стимулюю-
чий вплив на формування досліджуваної здатності мають духовно-моральний потенціал особистості, її науко-
во-світоглядна позиція, креативність та дослідницький тип мислення. 

Ключові слова: педагогічна мобільність, професійна мобільність, кваліфікаційна мобільність, майбутні учи-
телі музичного мистецтва, професійна підготовка педагогів-музикантів.
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PEDAGOGICAL MOBILITY OF FUTURE TEACHERS OF MUSIC ART  
AS A FACTOR OF EFFICIENCY OF THE EDUCATIONAL PROCESS:  

THE ESSENCE OF THE CONCEPT

Topicality. In the process of training future teachers of music, pedagogical mobility is a mechanism that equips the 
individual with the ability to vary the process and content of music-pedagogical activities, which allows flexibility to 
overcome complications and stereotypes in pedagogical situations, to choose the best solution to professional problems, 
at the same time, professional music and pedagogical experience. At the same time, pedagogical mobility of future music 
teachers is aimed at organizing joint activities with students, their parents, colleagues, administration, representatives 
of society (as subjects of educational process) in accordance with the goals and objectives of modern education, values 
of world and national culture. The purpose of the article is to study the essence of the concept of “pedagogical mobility 
of future teachers of music art”, to identify the role and importance of this education in the implementation of effective 
music and pedagogical activities. The methodological basis of the study are dialectical and systematic methodologies 
used in the field of psychological and pedagogical research. General scientific and logical methods of analysis, synthesis, 
induction and deduction, historical and comparative research of the problem are used. Novelty. The article is an attempt 
to substantiate the phenomenon of “pedagogical mobility of future music teachers” as a professionally significant 
quality of the future specialist in the field of art education. Practical meaning. The materials of the article can be used 
by teachers and psychologists in the practice of training future teachers of music in the process of studying in higher 
education institution. Conclusions. formation of pedagogical mobility in future music teachers contributes to the diverse 
manifestation of personality in music-pedagogical activities, actualizes variable changes in its content, overcoming 
difficulties and stereotypes in pedagogical situations, choosing the most successful solutions to musical-pedagogical 
tasks. The spiritual and moral potential of the individual, his scientific and ideological position, creativity and research 
type of thinking have a stimulating effect on the formation of the studied ability.

Key words: pedagogical mobility, professional mobility, qualification mobility, future teachers of music art, professional 
training of music teachers.

Постановка проблеми. Вища педагогічна 
освіта в Україні широко спирається на принцип 
варіативності, який дає можливість навчальним 
закладам конструювати педагогічний процес за 
будь-якою моделлю. Особливо затребуваним це 
є у змісті музично-педагогічної освіти, спрямова-
ної на наукове обґрунтування та практичну реалі-
зацію нових ідей та технологій. Професійна під-
готовка сучасного вчителя музичного мистецтва 
передбачає освоєння різнобічного змісту сфер 
його діяльності (викладацька, музично-виконав-
ська, культурно-просвітницька, соціально-педа-
гогічна, науково-методична). Варіативність вима-
гає актуалізації творчого потенціалу особистості, 
формування у майбутніх фахівців здатності про-
являти себе мобільно, стимулюючи процеси само-

регуляції, саморозвитку, самореалізації як умов 
удосконалення професійної діяльності, пошуку 
можливостей підвищення кваліфікації з метою 
поєднання додаткових спеціальностей. Проте, не 
зважаючи на свою актуальність, у наш час про-
блема формування педагогічної мобільності осо-
бистості не отримала свого цілісного дослідження 
у педагогічній науці.

Аналіз досліджень. У сучасних вітчизняних 
педагогічних дослідженнях широко представлені 
загальнотеоретичні основи змісту професійної 
підготовки майбутнього педагога та формування 
професійної компетентності вчителя (В. Адольф, 
В. Баркасі, Т. Браже, І. Бех, С. Гончаренко, 
М. Галагузова, О. Добудько, І. Зязюн, В. Кричев-
ський, Н. Ничкало, О. Савченко, Н. Тарасевич, 
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О. Шиян та ін). Психолого-педагогічним пробле-
мам професійного становлення майбутніх педа-
гогів присвячені роботи І. Богданової, А. Богуш, 
Н. Кічук, Е. Карпової, Т. Кремешної, Н. Кузьміної, 
З. Курлянд, А. Линенко, В. Моляко, В. Семиченко, 
Р. Хмелюк, О. Цокур та ін. 

На особливу увагу заслуговує науковий доро-
бок українських учених, дослідження яких роз-
кривають проблеми професійної підготовки май-
бутніх учителів у галузі мистецької освіти. Це 
О. Демянчук, В. Дряпіка, Т. Завадська, Л. Коваль, 
Т. Люріна, Н. Миропольська, Л. Масол, О. Олек-
сюк, Г. Падалка, О. Рудницька, О. Ростовський, 
Л. Хлєбнікова, О. Щербініна, О. Щолокова та ін. 

Дослідниками Є. Іванченко, Р. Прімою, 
В. Сластеніним, І. Червінською поняття мобіль-
ності досліджувалося в ракурсі педагогічної 
науки. Психологічним аспектам даного поняття 
присвячені наукові праці Л. Пілецької, мобільність 
у навчанні розглядалася Г. Щукіною, Н. Талан-
чук досліджувала питання, присвячені виховній 
мобільності.

Проте, поняття «педагогічна мобільність вчи-
теля музичного мистецтва» немає наукового 
обґрунтування, відсутні педагогічні технології 
її формування. Разом з тим, є об’єктивні переду-
мови розробки даної проблеми, що підтверджує її 
актуальність. 

Мета статті полягає в дослідженні сутності 
поняття «педагогічна мобільності майбутніх учи-
телів музичного мистецтва», виявленні ролі та 
значення даного утворення у процесі здійснення 
ефективної музично-педагогічної діяльності.

Виклад основного матеріалу. Існує наукове 
визначення мобільності як здатності особистості 
(індивіда, суб’єкта) змінювати становище, руха-
тися, вникати в ситуацію, приймати рішення під 
впливом швидкозмінних умов життєдіяльності. 
Воно відбиває вимоги, які пред’являє сучасна 
цивілізація до особистості (швидкість, темп, 
ефективність, оперативність), характеризує стиль 
мислення людей та соціальних груп як швидке 
реагування (Корсини, Ауэрбах, 2006).

Мобільність педагога-музиканта історично 
зумовлена   змістом його різнобічної професійної 
підготовки. Затребуваний в суспільстві універ-
сальний зміст професійної підготовки вчителя 
музичного мистецтва ставить завдання виховання 
в нього здатності варіативно змінювати хід та 
зміст педагогічної діяльності, різнобічно прояв-
ляючи себе в ній. 

Поняття «професійна мобільність» міцно уві-
йшло науковий апарат соціології, економіки та 
педагогіки. Спочатку це визначення стало пред-

метом дослідження соціологів у контексті соці-
альної мобільності з 30-х років ХХ ст. (Саар, 
1992: 74). Використання терміна «професійна 
мобільність» у науковій літературі відзнача-
ється з початку 1950-х років, спочатку у значенні 
зміни різних видів занять або професій, що нале-
жать до трьох основних видів праці: фізичної 
(manual), нефізичної (nonmanual), фермерської 
(farm). У другій половині 70–80 рр. ХХ ст. було 
проведено перші масштабні дослідження соці-
альної мобільності молоді, у яких суспільним 
елементом був аналіз професійної мобільності 
(Саар, 1992: 74).

У соціологічних дослідженнях П. Сорокіна 
професійна мобільність розглядається як процес 
руху індивідів між групами професійної струк-
тури суспільства, у ході якого соціальні суб’єкти 
повністю або частково змінюють свій професій-
ний статус. У свою чергу, професійний статус 
індивіда є певним становищем людини у профе-
сійній структурі суспільства. При цьому мобіль-
ність визначається як соціальна рухливість людей 
на підставі обраних ними критеріїв престижу, 
доходу та влади (Сорокин, 1992).

Поняття «професійна мобільність» закріпи-
лося і затребуване не лише у соціологічних, а й 
у педагогічних дослідженнях. Так, у педагогічній 
науці поняття «мобільність» використовується 
стосовно оцінки особистісних показників вчи-
теля, як необхідна здатність педагога в умовах 
здійснення професійно-педагогічної діяльності. 
Як зазначає Р. Пріма, мобільність є інтегративною 
особистісною якістю, яка демонструє здатність 
людини до швидкої зміни свого становищі або 
статусу в культурному, професійному чи соціаль-
ному середовищі (Пріма, 2009: 134).

На думку Є. Іванченко, основою професій-
ної мобільності є доцільно організована позана-
вчальна робота студентів – майбутніх педагогів, 
яка оптимізує в останніх процеси формування 
професійних компетентностей і компетенцій, 
необхідних особистісних якостей. При цьому, 
професійна мобільність визначається на рівні 
процесів особистісного перетворення та пере-
творення навколишнього середовища; таких осо-
бистісних характеристик, як цілеспрямованість, 
адаптивність, самостійність, здатність до присто-
сування, самоосвіти, саморозвитку; діяльнісних 
характеристик: цілепокладання, рефлексивність, 
прогнозування, креативність, гнучкість (Іван-
ченко, 2004).

І. Червінською досліджено та узагальнено 
показники сформованості готовності педагогів до 
професійної мобільності. Серед них:
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 – розуміння природи професійної мобільності, 
усвідомлення ступеня готовності до мобільності 
при вирішенні професійних завдань;

 – сформовані рефлекторні навички: здатність 
оцінити ситуацію та поєднати її зі своїми здібнос-
тями;

 – здатність керувати потребами, мотивами, 
світоглядом, установками та цілями для свідомого 
подолання складних ситуацій; 

 – необхідність суб’єкт-суб’єктної взаємодії в 
процесі підвищення кваліфікації;

 – здатність до виявлення твердої волі, рішу-
чості, наполегливості, самовладання, самостій-
ності, ініціативності з метою досягнення профе-
сійного успіху;

 – відкритість до змін та інновацій;
 – уміння ставити цілі, планувати діяльність, 

проектувати власний професійний розвиток та 
набувати професійно значущих компетенцій у 
вирішенні педагогічних завдань;

 – вміння знаходити оптимальні рішення у 
складних ситуаціях;

 – здатність аргументувати обране рішення та 
якість обґрунтування явищ професійної діяль-
ності;

 – активне самовираження в стандартних і спеці-
ально змодельованих (квазіекстремальних) умовах;

 – усвідомленість, широта, інтенсивність, ста-
більність орієнтації (соціальної, професійної, осо-
бистісної) з метою досягнення високих професій-
них результатів (Червінська, 2016: 130).

Особливий інтерес для нашого дослідження 
представляє думка В. Сластеніна: «Немає нічого 
живішого, нескінченно мінливого, рухливого, ніж 
праця вчителя, що об’єктивно вимагає від нього 
професійної мобільності та динамізму. Тільки 
позбавлена   шаблону думка вчителя розкуто дик-
тує йому творчі рішення. Кожен учитель має 
право на індивідуальність, на ініціативу, на влас-
ний почерк» (Сластенин, 2003: 73).

Таким чином, у відповідності з даними поло-
женнями, під педагогічною мобільністю мається 
на увазі інтегративна характеристика, що включає 
всі види мобільності та компетентності, необхідні 
при самореалізації педагога у професійній діяль-
ності, у соціумі та культурі. Мобільність харак-
теризується як психічний стан особистості, що 
забезпечує концентрацію уваги на застосуванні 
варіативності у пошуку засобів досягнення педа-
гогічних цілей у професійній діяльності. Мобіль-
ність також є показником якісної сторони кваліфі-
кації вчителя музичного мистецтва.

Поняття «мобільність» тісно взаємопов’язане 
з поняттям «кваліфікація». Кваліфікація «вчитель 

музики», виступаючи якісною характеристикою 
особистості, підкреслює як якість її знань і умінь, 
так і здатність до адаптації за умов професійної 
діяльності, гнучкого реагування на їх зміну. Ква-
ліфікація є показником професійної готовності 
особистості до діяльності, ступеня розвитку зді-
бностей, знань, умінь, що забезпечують її рух-
ливість і динамізм. Кваліфікаційне зростання 
передбачає розвиток творчих здібностей, профе-
сійної компетентності, гнучке пристосування до 
умов діяльності. У сучасній музично-педагогіч-
ній освіті формування професіоналізму педагога-
музиканта, підвищення його кваліфікації тісно 
пов’язане з освоєнням різнобічних видів музич-
ної діяльності, широко затребуваних у навчанні 
та вихованні школярів: диригентської, інструмен-
тальної, вокальної, виконавської, музикознавчої. 
Окрім цього, якість професійних умінь залежить 
від мобільності знань широкого профілю, засто-
совуваних учителем у музично-педагогічній 
діяльності. 

Поняття «кваліфікаційна мобільність» відо-
бражає можливості особистості на шляху до 
якісного професійного вдосконалення. Процес 
формування готовності особистості вчителя до 
професійно-педагогічної діяльності виступає 
показником зростання певного рівня кваліфіка-
ції, якому відповідає варіативне застосування 
методів навчання, а також формування устано-
вок вчителя на досягнення варіативності діяль-
ності, на самовдосконалення та самореаліза-
цію в ній. Опанування комплексним характером 
професійно-педагогічної діяльності вимагає від 
музиканта-педагога професіоналізму в поєднанні 
різнобічних видів музичної діяльності, що є дина-
мічним процесом становлення його кваліфікації, 
рівень якої відповідає певній якісній стороні про-
яву педагогічної мобільності.

Формування мобільності характеризується 
рядом здібностей, які мають стимулюючий 
характер: 

 – здатність бачити та розуміти сутність змін у 
соціумі, варіативність та альтернативність розви-
тку ситуації; 

 – вміння конструктивно, продуктивно мис-
лити (креативне мислення), проектувати необ-
хідні зміни у мікросоціумі, групі; 

 – здатність вирішувати проблеми, адаптува-
тись до змін. 

Якості, що визначають особистісну мобіль-
ність, у міру включення особистості в різні види 
діяльності в соціумі та культурі проектуються на 
якості, що характеризують соціальну, професійну 
та педагогічну мобільність. 
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Аналіз сутності мобільності як здібності, 
що формується в процесі освоєння особистістю 
змісту діяльності, дає можливість виявити її скла-
довими ряд «внутрішніх факторів», серед яких 
ми виділяємо мотиваційну, інтелектуальну, емо-
ційно-вольову, сенсорну та операційну мобіль-
ність. Вони розглядаються нами як креативні 
складові педагогічної мобільності. 

Таким чином, під педагогічною мобільністю 
майбутніх учителів музичного мистецтва ми 
розуміємо здатність особистості до варіатив-
ної зміни процесу та змісту музично-педагогічної 
діяльності, що дозволяє гнучко долати усклад-
нення та штампи в педагогічних ситуаціях, здій-
снювати вибір найбільш вдалого рішення постав-
лених професійних завдань, реалізуючи, при цьому, 
професійний музично-педагогічний досвід. 

При цьому, педагогічна мобільність майбут-
ніх учителів музичного мистецтва спрямована на 
організацію спільної діяльності з учнями, їхніми 
батьками, колегами, адміністрацією, представни-
ками соціуму (як суб’єктами освітньо-виховного 

процесу) відповідно до цілей та завдань сучасної 
концепції освіти, цінностей світової та вітчизня-
ної культури.

Висновки. Таким чином, формування педа-
гогічної мобільності в майбутніх педагогів-
музикантів сприяє різнобічному прояву осо-
бистості в музично-педагогічній діяльності, 
актуалізує варіативну зміну її змісту, подолання 
труднощів та штампів у педагогічних ситуа-
ціях, вибір найбільш успішних рішень постав-
лених музично-педагогічних завдань. Стиму-
люючий вплив на формування досліджуваної 
здатності мають духовно-моральний потенціал 
особистості, її науково-світоглядна позиція, 
креативність та дослідницький тип мислення. 
Перспективи подальших досліджень поля-
гають у розгляді питань становлення особис-
тісної мобільності, формування соціальної та 
професійної мобільності учителів музичного 
мистецтва, а також дослідженні проблеми фор-
мування педагогічної мобільності стосовно 
інших спеціальностей.
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ТЕНДЕНЦІІ ЦИФРОВІЗАЦІІ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ ВЧИТЕЛІВ 
В УКРАЇНІ. ПОРІВНЯННЯ ДОСВІДУ РЕСПУБЛІКИ ПОЛЬЩА ТА УГОРЩИНИ

Метою дослідження є розкриття особливостей цифровізації підготовки вчителів в Україні. Для досягнення 
мети дослідження передбачено виконати такі завдання: 1) висвітлити особливості цифровізації підготовки 
вчителів у Республіці Польщі та Угорщині; 2) з’ясувати основні аспекти цифровізації підготовки українських 
вчителів; 3) розглянути основні засади щодо цифровізації підготовки вчителів, передбачені у Концепції циф-
рової трансформації освіти і науки на період до 2026 року. Методологічною основою дослідження є наукові 
праці сучасних зарубіжних та українських дослідників, присвячені проблематиці цифровізації професійної під-
готовки вчителів. Для досягнення мети та вирішення завдань дослідження застосовано такі методи як метод 
теоретичного аналізу, синтезу, опису, систематизації, порівняння та узагальнення. Виявлено, що цифровізація 
польської освіти у напрямку підготовки вчителів потребує стратегічного бачення, у якому освітні цілі мають 
мати вищу роль. Визначено, що пріоритетом цифровізації підготовки вчителів в Угорщині є розробка основи для 
вимірювання цифрових компетенцій вчителів. З’ясовано, що в основі Концепції цифрової трансформації освіти 
і науки на період до 2026 року лежить цифровізація підготовки вчителів. Сьогодні сучасна система освіти 
України перебуває в стані реформування та синхронізації з освітнім процесом у країнах Європейського Союзу, 
тому актуальним є аналіз педагогічного досвіду та стратегій професійної підготовки та перепідготовки вчи-
телів в Україні до розвитку цифрової компетентності. У сфері педагогіки розвиток цифрових навичок учнів є 
необхідним поряд з іншими компетенціями, які входять до професійних компетенцій вчителя. Цифровізація про-
фесійної підготовки вчителів у ЗВО Республіки Польщі та Угорщини базується на принципах стратегій цифро-
вого навчання, а також на різних державних документах, у тому числі на документах ЄС про професійну підго-
товку вчителів із нахилом на формування у них цифрових навичок до навчання в умовах цифровізаційних процесів. 
Проблема формування високого рівня цифрових компетентностей майбутніх вчителів є складним викликом для 
сучасної системи освіти України.

Ключові слова: цифровізація, освітній процес, навчання, інформаційно-комунікативні технології, вчитель.
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TRENDS OF DIGITALIZATION OF TEACHERS TRAINING IN UKRAINE.  
THE COMPARISON OF THE EXPERIENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND  

AND HUNGARY

The aim of the research is to reveal the features of digitalization of teacher training in Ukraine. In order to achieve the 
goal of the research, the following tasks are planned: 1) to highlight the features of digitalization of teacher training in 
the Republic of Poland and Hungary; 2) to find out the main aspects of digitalization of Ukrainian teacher training; 3) to 
explain the main tasks regarding the digitalization of teacher training provided for in the Concept of digital transformation 
of education and science for the period until 2026. The methodological basis of the study make the scientific works of 
modern foreign and Ukrainian researchers devoted to the issue of digitalization of professional training of teachers. To 
achieve the goal and solve the research tasks such methods as the method of theoretical analysis, synthesis, description, 
systematization, comparison and generalization are applied. It was found that the digitalization of Polish education 
in the direction of teacher training requires a strategic vision in which educational goals should have a higher role. It 
was determined that the priority of the digitalization of teacher training in Hungary is the development of a basis for 
measuring the digital skills of teachers. Today, the modern education system of Ukraine is in the condition of reformation 
and synchronization with the educational process in the countries of the European Union, therefore the analysis of 
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pedagogical experience and strategies of professional training and retraining of teachers in Ukraine is relevant to the 
development of digital skills. The digitalization of professional training of teachers in higher education institutions of 
Poland and Hungary is based on the principles of digital learning strategies, as well as on various documents, including 
EU documents on the professional training of teachers with the focus on the formation of digital skills for learning in the 
conditions of digitalization processes. The problem of forming a high level of digital skills of future teachers is a difficult 
challenge for the modern education system of Ukraine.

Key words: digitization, educational process, training, information and communication technologies, teacher.

Постановка проблеми. Цифровізація прони-
кає у всі сфери життя. Під час пандемії всі країни 
світу почали використовувати методи дистанцій-
ного навчання, які реалізовували за допомогою 
цифрових платформ. Варто зауважити, що цифро-
візація запобігла колапсу системи освіти. Прогрес 
у цифровій трансформації створює нові виклики 
та багато нових можливостей, пропонуючи уні-
кальні рішення конкретних проблем як для сек-
торів, так і для регіонів. Виклики цифрового 
світу мають значний вплив на соціальні та еко-
номічні процеси, а також на навколишнє серед-
овище. Цифровізація у сфері освіти передбачає 
використання сучасних цифрових технологій у 
закладах освіти для підвищення доступності та 
якості освіти та посилення конкурентоспромож-
ності української освіти на міжнародному рівні. 
Цифровізація освіти сприяє кар’єрному розвитку 
осіб, які здобувають освіту, управлінню власними 
результатами навчання та подоланню психологіч-
них бар’єрів на шляху до традиційної освіти.

Процес цифровізації освіти передбачає переве-
дення всіх педагогічних і методичних матеріалів у 
цифрову форму та створення на їх основі загаль-
нодоступних баз знань, максимальне перетво-
рення освітнього процесу на глобальну мережу, 
використання мобільних і хмарних технологій 
для освітніх процесів. Зауважимо, що важливу 
роль цифровізація відіграє у підготовці вчителів.

Аналіз досліджень. Методологічною основою 
дослідження є наукові праці сучасних зарубіжних 
та українських дослідників, присвячені пробле-
матиці цифровізації професійної підготовки вчи-
телів. Для досягнення мети та вирішення завдань 
дослідження застосовано такі методи як метод 
теоретичного аналізу, синтезу, опису, системати-
зації, порівняння та узагальнення.

Мета статті – розкрити особливості цифровіза-
ції підготовки вчителів в Україні. Для досягнення 
мети дослідження передбачено виконати такі 
завдання: 1) висвітлити особливості цифровізації 
підготовки вчителів у Республіці Польщі та Угор-
щині; 2) з’ясувати основні аспекти цифровізації 
підготовки українських вчителів; 3) розглянути 
основні засади щодо цифровізації підготовки вчи-
телів, передбачені у Концепції цифрової трансфор-
мації освіти і науки на період до 2026 року.

Виклад основного матеріалу. Серед багатьох 
інноваційних сфер навчання та розвитку 
освіти загалом важливим є впровадження та 
використання цифрових технологій. В умовах 
сьогодення розробляється багато інформаційних 
сервісів, які вчитель може впроваджувати та 
ефективно використовувати в освітньому процесі 
та для свого професійного розвитку. З огляду на 
те, питання формування цифрової компетентності 
вчителів є важливим для освітян.

Для того, щоб розкрити тенденції та визначити 
перспективи цифровізації підготовки вчителів в 
Україні, доцільно висвітлити і досвід інших країн 
у цьому процесі. Наприклад, розглянемо досвід 
Республіки Польщі та Угорщини. Зарубіжні 
автори у своїх публікаціях демонструють значний 
інтерес до різних аспектів цифровізації освіти та 
її застосування в професійній підготовці вчителів.

Kivunja C. (Kivunja, 2013:131–142) та 
Ruhalahti S., Korhonen A., Rasi P. (Ruhalahti, 
Korhonen, Rasi, 2017:373–390) наголошують на 
важливості інтеграції цифрових технологій у 
програми підготовки польських вчителів. Дослі-
дження науковців показує, що підготовка вчите-
лів до використання цифрових технологій пови-
нна бути включена безпосередньо у навчальний 
курс Demeshkant (Demeshkant, 2020:3173–3178), 
розглядаючи питання цифровізації підготовки 
вчителів, стверджує, що у такому процесі увага 
в основному має бути зосереджена на технічних 
питаннях без практичного впровадження та тре-
нування педагогічних цифрових навичок (напри-
клад, навичок використання цифрових технологій 
для спілкування, співпраці та професійного розви-
тку) для навчання учнів, використовуючи цифрові 
технології та стратегії. Окрім суто технічних нави-
чок навчання, пов’язаних із використанням різ-
них пристроїв (інтерактивних дошок, ноутбуків, 
планшетів), надзвичайно важливо підвищувати 
обізнаність вчителів щодо доцільності застосу-
вання технологій в освітньому процесі. Так вчи-
телі часто відчувають, що вони недостатньо добре 
оснащені для викладання та навчання за допомо-
гою цифрових технологій (Ottenbreit-Leftwich, 
Glazewski, Newby, Ertmer, 2010:1321–1335; 
Sang, Valcke, Van Braak, Tondeur, 2010:103–112). 
Дослідження (Twidle, Sorensen, Childs, Godwin, 
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Dussart, 2006:207–221) засвідчує, що багато сту-
дентів – майбутніх вчителів є непідготовленими 
до використання ІКТ у педагогічній практиці. Про 
існування розриву між цифровими вимогами, яким 
відповідають нові кваліфіковані вчителі у своїй 
професії та навчанням використанню навчаль-
них технологій, які надаються під час навчання 
вчителів висвітлено у (Gudmundsdottir, Hatlevik, 
2018:214–231). Деякі польські науковці виявили, 
що семінари та курси, які мають на меті покра-
щити педагогічне використання інформаційно-
комунікаційних технологій (ІКТ) вчителями не 
мають бажаного ефекту (Ruhalahti, Korhonen, Ra
si, 2017:373–390). Щоб запровадити більш педа-
гогічне та вбудоване використання ІКТ, політика 
та практика мають вийти за межі базових цифро-
вих навичок та використання ІКТ як інструменту, 
щоб знайти способи створення інтерпретаційного 
та творчого потенціалу ІКТ у підготовці вчите-
лів. Існує потреба провести порівняльні міжна-
родні дослідження, спрямовані на пошук і впро-
вадження найкращих практик програм навчання 
цифрових компетенцій вчителів, включаючи різні 
способи розвитку навичок студентів-майбутніх 
вчителів для покращення використання цифрових 
технологій (Demeshkant, 2020:3173–3178).

Навесні 2020 року внаслідок пандемії поль-
ська система освіти зазнала швидких і раптових 
змін, пов’язаних із необхідністю заміни тради-
ційного, стаціонарного режиму роботи дистан-
ційним навчанням (Edukacja cyfrowa). Дослід-
ники Педагогічного факультету Варшавського 
університету та автори звіту «Дистанційна освіта 
під час COVID-196» вказують на те, що польські 
вчителі зрештою впоралися із завданням дистан-
ційної освіти, наскільки це було можливо. Вони 
не мали для цього достатніх цифрових компе-
тенцій, а тільки мали задовільну методологічну 
підготовку у виборі методів та інструментів для 
здійснення освітнього процесу в цифровій формі 
(Plebańska, Szyller, Sieńczewska, 2020:14). Відсут-
ність сучасних методів навчання та непідготовле-
ність вчителів до нестандартних форм роботи з 
учнями засвідчила такі особливості цифровізації 
підготовки вчителів у Республіці Польщі: низька 
цифрова компетентність вчителів та учнів; домі-
нування трансмісійної моделі передачі знань у 
поєднанні з перевантаженням навчальної про-
грами; недостатнє використання цифрових інстру-
ментів і ресурсів в освіті (Czapliński i in., 2020:20).

Доцільно відзначити, що цифровізація поль-
ської освіти у напрямку підготовки вчителів 
потребує стратегічного бачення, у якому освітні 
цілі мають мати вищу роль. Також необхідний 

системний підхід, який припускає одночасний 
розвиток чотирьох сфер: інфраструктури, облад-
нання, ресурсів і цифрових компетенції вчителів 
(Cyfryzacja polskiej edukacji).

Що стосується ключових аспектів цифровізації 
підготовки вчителів в Угорщині, то у Стратегії циф-
рової освіти Угорщини (2016) пріоритетом є роз-
робка основи для вимірювання цифрових компе-
тенцій вчителів. Питання інструментів, придатних 
для вимірювання цифрових компетенцій і само-
оцінки, можна вважати актуальним також через 
систему кваліфікації вчителів в угорській дер-
жавній освіті. Стратегія робить особливий акцент 
на створенні добре розробленого інструменту 
вимірювання цифрової компетентності вчителів, 
який можна використовувати для самодіагностики 
та взаємооцінки (Szaszkó, 2019:53–64).

Вимушена криза цифрової освіти в Угорщині 
спрямовує увагу на розширення викладання 
методології цифрової освіти і на оновлення 
підготовки вчителів. Незважаючи на те, що термін 
«цифрова освіта» не є новим у ХХІ столітті, 
вимушений і негайний перехід на дистанційну 
освіту став величезним викликом для вчителів, 
учнів і батьків. Крім досвіду, результати 
досліджень також підтверджують, що адаптація 
до дистанційної освіти пов’язана з труднощами. 
Для адаптації може знадобитися багато факторів: 
відповідна технічна підготовка, попередній досвід і 
навички використання онлайн-методологій. Однак 
на успішну адаптацію вчителів до дистанційного 
навчання може впливати глибший психологічний 
фактор: відчуття власної ефективності, тобто 
ступінь, до якого вчителі відчувають, що вони 
можуть ефективно працювати та вирішувати про-
блеми в новій, зміненій ситуації (Kóródi, Jagodics, 
Szabó, 2020:38–52). З огляду на таку проблему 
Jagodics B., Kóródi K., Szabó, É. (Jagodics, Kóródi, 
Szabó, 2020:24–43) пропонують розробити комп-
лексну систему підготовки вчителів, яка відбува-
ється на цифровій платформі на додачу до тра-
диційної, що дасть змогу вчителям навчатися на 
власному досвіді в рамках цієї форми навчання. 
Широке використання передових практик, розро-
блених під час пандемії, може допомогти вчите-
лям включити цифрові інструменти у свою тради-
ційну практику викладання, щоб вони були більш 
готовими реагувати на запровадження нової сис-
теми дистанційної освіти, яка може відбутися.

Варто відзначити, що за останні кілька десятиліть 
зросла кількість емпіричних досліджень, 
присвячених цифровій компетентності вчителів, 
підготовленості та здатності використовувати 
пристрої ІКТ. Зазначається, що вчителям потрібен 
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складний набір цифрових навичок (включно з 
когнітивними, моторичними, соціальними та 
емоційними навичками), щоб покращити свою 
освітню практику в цифровому середовищі. 
Вчитель має вміти оцінити та розпізнати 
наслідки того, як використання ІКТ-пристроїв 
змінює процес навчання та стратегії навчання. 
Адаптація нових методичних практик веде до 
постійного професійного розвитку вчителів 
(Furcsa, 2019:25–39). Інфраструктурне підґрунтя 
відіграє важливу роль у розвитку цифрової компе-
тентності вчителя та її застосуванні в класі. У тих 
закладах, де обладнання є відповідним, набагато 
більше вчителів звертаються до засобів ІКТ, саме 
вони отримують більше можливостей для роз-
витку своєї цифрової компетентності (Nyitrai, 
2021:124–136).

Реалізуючи цілі цифрової трансформації 
освіти та подолавши існуючі виклики, можна 
здійснити цифрову трансформацію педагогіч-
ної освіти від закритої університетської системи 
до відкритої, децентралізованої та максимально 
гнучкої системи на основі нової моделі навчання. 
Для прискорення цифрової трансформації про-
цесів системи освіти рекомендується створити 
експериментальні навчальні заклади з макси-
мально повними ІКТ-послугами, детально також 
оцінити їх ефективність і потім запровадити їх у 
всіх навчальних закладах (Simakhova, Artyukhov, 
Shmarlouskaya, 2022:1–15).

Проблема цифрової трансформації освіти та 
освітнього процесу ускладнюється тим, що її 
наслідки є значно глибшими та непередбачувані-
шими та не можуть об’єктивно вплинути на роз-
виток цивілізації та технічний прогрес людства. 
Також не можна заперечувати, що сучасні діти 
«народжуються зі смартфоном у руках», а вчителі, 
як правило, менш здібні в процесі оцифрування, 
ніж їхні учні. Одним із найважливіших питань 
цифровізації підготовки вчителів є те, що транс-
формація цифрового освітнього простору – це не 
лише технологічні інновації, а й зміни у змісті 
та організації змісту освіти, структурі та органі-
заційних принципах закладів освіти. Це вимагає 
перегляду концептуальних специфікацій, змісту 
категорій і понять у сформованих науках про 
освіту та їх адаптації (або розробки нового змісту) 
до цифрового освітнього простору (Сисоєва, 
2021:24–32).

В українському суспільстві висловлюються 
суперечливі погляди на процес цифровізації під-
готовки вчителів. У наукових публікаціях розкри-
ваються плюси і мінуси таких процесів, які потре-
бують глибокого вивчення. Теоретичний аналіз 

джерел свідчить про те, що вітчизняні автори, 
маючи на увазі цифровізацію освіти, досліджу-
ють організацію такого процесу, його вплив на 
зміну цінностей, прийнятих суспільством, варі-
анти визначення рівня та якості. Водночас зару-
біжних дослідників цікавить можливість викорис-
тання цифрових освітніх технологій у навчальних 
закладах (Грицько, Котубей, 2021:121–126).

Цифровізація освітнього процесу сьогодні 
відбувається в умовах, які вимагають адаптувати 
освітянську спільноту до організації навчальних 
програм на основі використання комп’ютерних 
інформаційних технологій. З 2020 року вчителі 
досить широко засвоїли процес онлайн-навчання. 
Широкого поширення набула передача необхідної 
інформації через пристрої, доступні в Інтернеті, 
відеолекції, віртуальні тури та інші засоби. Огляд 
досвіду цифровізації освіти, особливо професій-
ної підготовки вчителів, допомагає нам зрозуміти, 
які навички знадобляться вчителям у сучасному 
суспільстві в найближчому та далекому майбут-
ньому.

У розвитку освіти вже виникло кілька нових 
тенденцій. Сьогодні спостерігається зростання 
попиту на курси дистанційного навчання для вчи-
телів, які викладають основні та додаткові дис-
ципліни, разом із більш широкими пропозиціями 
навчання для «методистів онлайн-курсів» або 
«дизайнерів онлайн-контенту» впроваджуються 
та активізуються програми професійного навчання 
у формі дистанційного навчання; активно розви-
ваються відкриті масові онлайн-курси.

Розвиток цифрових компетенцій вчителів є 
одним із ключових викликів в освіті. Учасники 
освітнього процесу повинні бути в тренді сучас-
них технологій, вміти користуватися новітніми 
цифровими інструментами, створювати відпо-
відне середовище для учнів, знати, як безпечно 
поводитися в мережі Інтернет та захищати своє 
приватне життя в цифровому просторі. Тому фор-
мування цифрової компетентності у вчителів є 
актуальним завданням цифровізації підготовки 
вчителів в Україні.

Протягом останніх років, як зазначено у стра-
тегічних документах, зокрема у проєкті Концепції 
цифрової трансформації освіти і науки на період 
до 2026 року (Концепція), в Україні відбувається 
процес цифровізації освіти, що вимагає масо-
вого використання ІКТ, мультимедійних засо-
бів навчання та інших цифрових ресурсів тощо. 
Концепція являє собою комплексне стратегічне 
бачення цифрової трансформації освіти і науки, 
що узгоджується з принципами реалізованих 
органами виконавчої влади засад державної полі-
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тики цифрового розвитку, затверджених Поста-
новою Кабінету Міністрів України від 30 січня 
2019 р. № 56. Сучасні освітні та наукові системи 
мають пройти фундаментальну цифрову транс-
формацію та відповідати глобальним тенден-
ціям цифрової еволюції, щоб усі могли успішно 
розвинути свій потенціал. Сьогодні все більше і 
більше робочих місць вимагають високих циф-
рових навичок і володіння новими технологіями. 
Ця потреба також посилилася внаслідок пандемії 
коронавірусу COVID-19, що загострило проблему 
розвитку та оволодіння навичками в системі 
освіти для забезпечення права громадян на якісну 
освіту (Проєкт Концепції цифрової трансформації 
освіти і науки на період до 2026 року).

Здобуття цифрових навичок стає базовою 
вимогою для кожного, тому українська система 
освіти має забезпечити розвиток цифрової інф-
раструктури та електронних сервісів у закладах 
освіти, а також формування цифрових навичок 
здобувачів освіти і вчителів зокрема. Створення 
єдиного цифрового середовища, яке об’єднує всіх 
суб’єктів освіти і науки, забезпечує простір для 
спілкування та обміну даними, значно зменшить 
бюрократичне навантаження на систему освіти і 
науки та спростить адміністративні процеси, що 
відбуваються в ній. Основною метою цієї Кон-
цепції є використання цифрових технологій для 
трансформації процесів в освітніх і наукових сис-
темах, щоб спростити, автоматизувати та зробити 
їх більш зручними для користувачів.

Для розробки цифрового освітнього середо-
вища для підвищення рівня цифрової грамотності 
вчителів доцільно розробити та впровадити муль-
тимедійні та обчислювальні засоби та пристрої: 
1) змішане та дистанційне навчання; 2) хмарні 
технології; 3) засоби віртуальної та доповненої 
реальності; 4) засоби гейміфікації освітніх про-
цесів; 5) навчальна робототехніка; 6) інструменти 
для вивчення 3D технології (Strutynska, Torbin, 
Umryk, Vernydub, 2020:179-199).

Сьогодні сучасна система освіти України 
перебуває в стані реформування та синхроніза-
ції з освітнім процесом у країнах Європейського 

Союзу, тому актуальним є аналіз педагогічного 
досвіду та стратегій професійної підготовки та 
перепідготовки вчителів в Україні до розвитку 
цифрової компетентності. У сфері педагогіки 
розвиток цифрових навичок учнів є необхідним 
поряд з іншими компетенціями, які входять до 
професійних компетенцій вчителя.

Обговорення. Сучасне суспільство пережи-
ває цифрову трансформацію і ця трансформація 
також впливає на освіту. Визначення найакту-
альніших викликів освітньої галузі на найближчі 
роки та окреслення трендів має велике значення 
для розвитку та цифровізації підготовки вчителів. 
Результати дослідження показали, що цифровіза-
ція підготовки вчителів в Республіці Польщі та 
Угорщині стоїть на кілька рівнів вище, ніж в Укра-
їні, оскільки в Україні цей процес тільки починає 
входити в реальність.

Висновки. Цифровізація професійної під-
готовки вчителів у ЗВО Республіці Польщі та 
Угорщини базується на принципах стратегій циф-
рового навчання, а також на різних державних 
документах, у тому числі на документах ЄС про 
професійну підготовку вчителів із нахилом на 
формування у них цифрових навичок до навчання 
в умовах цифровізаційних процесів. Проблема 
формування високого рівня цифрових компетент-
ностей майбутніх вчителів є складним викликом 
для сучасної системи освіти України.

Реалізація гнучкого використання реального та 
віртуального простору в навчальному середовищі 
професійної підготовки, свобода в організації інди-
відуальних навчальних маршрутів, використання 
різноманітних засобів навчання та технологій 
навчання, ігрові технології, автентичність професій-
них практик, виставка ідей та просування змагань, 
пошук оптимальних рішень – це головні чинники, 
які широко застосовні у всіх варіантах здійснення 
цифровізації професійної підготовки вчителів.

Перспективою наступних розвідок виступає 
висвітлення практичних аспектів цифровіза-
ції підготовки вчителів в Республіці Польщі та 
Угорщині із нахилом для окреслення ключових 
напрямків цього процесу для України.
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